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Аннотация
Азар, куда Миру забросили против её воли, оказался враждебным и беспощадным. Но она прошла испытания. Теперь настало время выбить себе независимость. Однако тем, кто управляет Азаром, нужно покорное стадо, а не герои. Интрига закручивается, и хватит ли у Миры сил противостоять силе, привыкшей стирать неугодных в порошок?


"Против течения - 3"


Глава 1. Водяной бунт

В уши навязчиво лезли звуки снаружи шатра: треск, писки и возня каких-то мелких животных, не видных глазу, но невероятно шумных. Да того, как попасть на Большие кочки, Хадар и подумать не мог, что в Азаре столько всякой живности и она ведёт настолько насыщенную жизнь. К бесконечному гудежу добавлялись перекрикивания стражей. Перестать слушать этих Хадар не мог: в каждом возгласе ему слышалось «Возвращаются!»
Да, он ждал Мирку с Вишневским и уже извёлся, как девушка в ожидании сватов. А тут ещё Проклятие на плече без конца нашёптывало: 
— Не вернутся они, перестань ждать. Лесные давно их схватили, в котле выварили, а черепа теперь вместо амулетов носят.
Старший агент в сердцах сбивал Проклятие с плеча, но оно тут же запрыгивало на другое и продолжало предсказывать неприятности. Чтобы заглушить стражей и Проклятие, Хадар стал громко читать стихи. Благо, помнил их много. Так уж была устроена его память, что стихотворные строчки вплетались в неё легко и надолго — он даже никаких усилий для этого не прилагал. Лёжа на шкурах и заложив руки за голову, Хадар декламировал:

— О, что за скучная забота
Пусканье мыльных пузырей!
Ну, так и кажется, что кто-то
Нам карты сдал без козырей.
В них лучезарное горенье,
А в нас тяжелая тоска —
Нам без надежды, без волненья
Проигрывать наверняка[1].



Лежащая рядом и положившая голову на его плечо Дарина приподнялась на локте, так что белоснежная шкура, которой она была накрыта, спустилась по смуглому телу и открыла крепкую грудь с вишнёвыми сосками.
— Что это? — спросила она, глядя на Хадара блестящими в полумраке глазами. 
— Стихи поэта серебряного века, — ответил он. 
— Что они делают?
Хадар удивлённо скосил на неё глаза:
— В каком смысле?
Дарина смутилась:
— Ну... может заговаривают какие болезни или вызывают их.
Усмехнувшись, он провёл пальцами по её телу, опуская шкуру ниже. Открылся покрытый лёгким пушком живот девушки.
— Да, бередят ностальгию по тому, чего никогда не вернуть, — ответил Хадар.
Он почувствовал растущее желание овладеть этим молодым, послушным телом, войти в его зной.
— Не понимаю, о чём вы, — промурлыкала Дарина и соблазнительно выгнулась, окончательно сбросив с себя шкуру.
— Тебе и не нужно понимать, — улыбнулся Хадар и одним резким движением повернул её на живот. Уже знающая, как ему нравится, Дарина оперлась на локти и колени. Хадар двигался в ней мощными толчками; их стоны слились в один. Неожиданно сквозь сладостное марево он услышал снаружи крики. Слов было не разобрать, но судя по всему, началась локальная войнушка. Тут же полог шатра дёрнулся по чьей-то торопливой рукой. Но заглянуть человек не решился. Только крикнул снаружи: 
— Господин Хадар, вы нужны!
Старший агент узнал в нём стража, которого назначил себе кем-то вроде адъютанта. Малый неплохо показал себя на Реке, когда взбесившийся кукр, в которого превратился Бренн, напал на посольство.
— В самый неудачный момент заявился, — съязвило Проклятие. 
— Заткнись, — прошипел Хадар. — Не то запрещу порнушку задарма смотреть.
Проклятие только фыркнуло. 
Старший агент оттолкнул Дарину и набросил на её влажное от пота тело шкуру. Девушка тут же спряталась, так что видны остались только длинные чёрные волосы, которые растеклись по устилающим пол шкурам будто смола. 
Неудовлетворённый и злой Хадар накинул халат, поднялся с пола и затянул пояс.
— Заходи, Карл, — приказал он адъютанту.
В шатре появился высокий крепкий блондин лет тридцати пяти. Хадар поймал себя на мысли, что этот малый похож на Бренна. Ему только не доставало шарма бывшего секретаря, как если бы скульптор-любитель взялся ваять Бренна в камне, но не сумел добиться чистоты исполнения. Однако, может эта схожесть подсознательно повлияла на решение Хадара взять в адъютанты именно его.
— Что случилось? — спросил Старший агент, глядя в раскрасневшееся от волнения лицо Кайла.
Скользнув взглядом по накрытой шкурой Дарине, страж воскликнул, глотая от спешки окончания:
— Водянобунт!
— Что? — раздражённо переспросил Хадар.
— Водянобунт! — повторил Карл. — Закончила откукреннавода. Городски стражи требут, чтобы агентыкукрили. Вспомнили, что мы бымокрозявы.
Хадар сжал кулаки и мысленно выругался. Требуют, чтобы агенты кукрили... Он опасался такого и раньше, но надеялся, что тупоголовые азарцы не додумаются до подобного выхода из ситуации. А они вон как быстро смекнули — если, конечно, не подсказал кто.
Хотя в целом подобного развития событий следовало ожидать: Бренн утопил в Реке бочки с откукренной водой. Остались буквально одна-две и они быстро заканчивались.
— Какова расстановка сил? — резко спросил он.
— Азарцы сбросилинаших в яму. Я сбежал. Они поканеидут сюда. Боятся.
Хадар криво усмехнулся:
— Боятся... И правильно делают.
Краем глаза он увидел, что Дарина стянула шкуру с головы и слушает их, открыв рот.
— Подай мою одежду, — приказал Хадар адъютанту. — Я сам к ним пойду.
Проклятие на плече что-то вякнуло, но он не стал отвлекаться. Карл торопливо собирал его вещи: чёрный френч, бриджи, высокие чёрные сапоги.
Дарина села, прижимая шкуру к груди. Её глаза горели, как у кошки.
— Что происходит? — спросила она.
— Обычное дело, — ответил Хадар, скидывая халат прямо на покрытую шкурами землю. — Кучка жаждущих напиться азарцев повязала бывших мокрозяв и требует, чтобы они тряхнули стариной и накукрили воды.
— Но для этого их нужно ввести в транс, — возразила Дарина. — Это под силам только магам, которые прошли посвящение.
Хадар резко повернулся к ней. В самом деле! В транс вводят маги Башни, но теперь они далеко.
— А ты случайно посвящение не прошла? - спросил он у Дарины.
Та отрицательно покачала головой:
— Нет. Но у нас же есть Мира. Она может это сделать, когда вернётся.
Хадар поморщился:
— Не может.
И тут же осёкся. Ни Дарина ни кто-либо другой из посольства не должны были знать, что Мирка дутая Старшая магиня.
— Почему? — девушка удивлённо захлопала изогнутыми ресницами.
Судя по лицу адъютанта, он тоже был не прочь получить разъяснения. Хадар глухо кашлянул и сказал:
— Мира уехала на важное задание и неизвестно когда вернётся. К тому времени азарцы перебьют мокрозяв, а нам нужно держаться вместе.
Он жестом приказал адъютанту помочь одеться.
— Что же делать? — расстроенно спросила Дарина, глядя на него снизу вверх. — Люди хотят пить.
Хадар покачал головой:
— Нужно, не дожидаясь возвращения Миры с Гаем, двигать в Лес. Глядишь, по пути встретимся. А главное, у лесных есть откукренная вода, попросим их поделиться.
Адьютант одобрительно крякнул; даже Проклятие на этот раз удержалось от язвительных комментариев.
Просунув руки в рукава френча, Хадар стал застёгиваться, кляня себя за недальновидность. Надо было выезжать сразу же, как Дарина с помощью заклинаний вылечила его от ран. А он всё ждал вестей от Миры и Вишневского. Вот и дождался на свою голову — дурак!
Быстро натянув сапоги, он откинул назад длинные кудрявые волосы и кивнул Карлу: идём. Когда адъютант отогнул для него полог, Хадар обернулся к Дарине:
— Жди меня здесь.
Она кротко улыбнулась.
Стояла ночь, посередине лагеря горели костры, но сейчас возле них никого не было. Справа в отдалении слышались многочисленные голоса. Стоило выйти, как от шатра метнулась в темноту юркая тень.
«Побежал докладывать своим, что я вышел», — подумал Хадар.
— Азарцы там! — адъютант показался в сторону откуда слышались голоса.
— Сам догадался, — скривился Хадар.
«Главное не показывать им свою растерянность, — подумал он. — Только почувствуют, накинутся всей стаей и сожрут».
Выпрямившись до ломоты в спине, Хадар неторопливо направился на шум голосов. Чем лихорадочнее скакали в голове мысли: «Как развести всю эту хрень?!» Тем увереннее и высокомернее становилось выражение его лица.
«I am a Lizard king. I can do anything»[2] — пробормотал он себе под нос.
Небольшую, человек в пятнадцать толпу истинных азарцев он увидел издалека. Они зажгли на берегу подальше от воды костёр, и его блики играли на их потных лицах, придавая им красноватый оттенок. Всего пятнадцать, однако Хадар и его агенты, хотя их и было больше, не могли оказать им сопротивление. Магическая обработка в Башне сделала их полностью беззащитными.
При появлении Хадара бунтари сплотились, как будто боялись его даже зная, что Старший агент не сможет им ничего сделать.
Хадар быстро огляделся в поисках темницы, куда азарцы могли заключить агентов, но ничего похожего не увидел.
— Где мои люди? — громко спросил он.
— Господин Хадар, мы здесь! — тут же раздалось из-под земли.
Один из азарцев, бывший по всей видимости вожаком бунтарей, сделал своим знак расступиться. Тогда Старший агент увидел на земле укрытую сетями яму. Хадар вспомнил, что видел эту яму прежде. Она осталась здесь после поиска залежей огневиков. В глубину она была метров пять и в неё легко поместились все его двадцать три агента.
Главарь указал носком сапога на яму и сказал с напускной развязностью, к тому же что-то пережёвывая:
— Все там. Будь благословенен маг, придумавший обрабатывать мокрозяв. Послушные, словно стадо.
Глядя на главаря, Хадар усиленно пытался вспомнить, как его зовут. Так и не вспомнив, спросил:
— Как тебя зовут?
— А тебе зачем? — главарь сплюнул на землю вязкую зеленоватую слюну. 
— Иртек, — подсказал, стоящий рядом с Хадаром адъютант.
Главарь метнул на него злой взгляд, ощерился. Затем спросил:
— Расклад ясен?
Хадар ухмыльнулся и презрительно бросил, прямо глядя ему в глаза:
— Предельно, Иртек. Вы все сдохнете от жажды.
Азарцы возмущённо зароптали, несколько человек вскинули дубинки. У Хадара мелькнула мысль, что сейчас его бросят в яму к остальным. Тоскливо заныло под ложечкой: ведь могут, кретины! Могут! 
Адъютант, поддавшись порыву, ринулся между Хадаром и азарцами, взвизгнул доставаемый из чехла нож. Но в следующее мгновение адъютант зашатался и рухнул на колени как подкошенный. Обработка сделала своё дело: при одной лишь попытке напасть на азарца мокрозяв потерял силы. 
Главарь ухмыльнулся, глядя на Карла и перегнал во рту «жвачку» из правой щеки в левую.
— Тебе придётся согласиться на наши условия, Старший агент, — должность Хадара он словно выплюнул.
— Может вы наконец их озвучите? — с лёгкой иронией произнёс Хадар.
— Вы должны накукрить для нас воды. За этим вы и существуете, в конце-то концов.
Несколько азарцев заржали.
Желая потушить вспышку ярости, Хадар перевёл взгляд на Карла. Адьютант сидел на земле и тряс головой. 
«Спокойно, — мысленно сказал он себе. — Их слова пустые понты. Эти парни напуганы и пытаются напугать нас ещё сильнее».
— Ребята, вы, похоже, забыли, для чего мы здесь, — сказал Хадар исключительно спокойным тоном. — Мы сюда не на пикничок приехали, а для выполнения задания Великого Хранителя. Подумайте, будет ли он доволен, когда узнает, как вы себя вели?
— Как мы можем выполнить задание, если передохнем? — в тон ему ответил главарь.
— Сколько у вас осталось воды? — деловито спросил Хадар.
— Мало, — угрюмо ответили из толпы.
— Очень мало, — подхватил кто-то ещё.
— Мне нужна конкретика, — строго перебил Старший агент.
— Меньше половины одного бочка.
Хадар мысленно подсчитал: бочки были каждый литров на пятьдесят. Получается, осталось примерно двадцать пять. Азарцев пятнадцать. Да уж, мало, очень мало.
Под угрюмыми взглядами азарцев Хадар улыбнулся и заявил:
— С этого и надо было начинать.
Все смотрели на него с мрачным ожиданием.
— Думаю, мне нужно кое-что прояснить. Мы, мокрозявы,не можем кукрить воду просто так, по щелчку пальцев. Для этого нам нужно войти в... своего рода транс. Это особый ритуал и провести его могут в Башне специально обученные маги.
— У тебя в шатре как раз лежит одна, — прищурился Иртек. — Давай пристроим её к делу.
В толпе одобрительно заухмылялись. 
Хадар мысленно поморщился: «Какой быстрый нашёлся! Пристроим к делу... Тебя бы самого кто пристроил».
Надо было как-то отвести угрозу от Дарины. Только как объяснить этим остолопам всякие магические нюансы? Для них, если магиня, значит должна всё уметь: и болезни лечить, и в рыбку превращаться, и в транс вводить. 
— Дарина не подойдёт, — сухо сказал он. — Она ещё в ученицах и освоила только лечение болезней. Хотя... — он сделал вид, что раздумывает: — Можно попробовать, если вы готовы рискнуть своими жизнями.
Толпа недоумённо загудела.
— Почему нашими-то? — спросил кто-то невидимый, скрытый за спинами остальных.
— Потому, что неизвестно какая вода получится. Я бы такую пить точно поостерёгся.
На этот раз все молчали. Хорошо, кажется, начали наконец думать. 
— У меня для вас есть другой вариант, — продолжал Хадар. Попутно отметил, что на этот раз его никто не перебил. — Мы плывём к лесным и они спасают вас от мучительной смерти. Других способов достать воды вы не найдёте, да и нет их здесь. Поэтому перестаньте чудить, достаньте моих ребят из ямы и давайте уже начнём помогать друг другу. Великий Хранитель послал нас одной командой не для того, чтобы мы разводили тут срачи, а чтобы спасли наш общий Элсар. 
— Неплохо задвинул, — одобрило Проклятие.
Хадар подавил улыбку и тихо шепнул:
— Я только начал.
Он внимательно осмотрел каждого в толпе. Люди, ещё пару минут назад такие самоуверенные и дерзкие, теперь стояли потупившись и боялись встречаться с ним взглядом. 
— Но если лесные не захотят делиться водой? — вновь подал голос Иртек.
— А это уже во многом зависит от нас, — спокойно ответил Хадар.
Со всех сторон на него вновь устремились недоумённые, вопросительные взгляды. 
— Многое зависит оттого, кого они перед собой увидят: кучку наёмников, готовых в любой момент бросить друг друга ради наживы или единый народ Элсара.
— Какое это имеет значение? — с подозрением спросил Иртек. Он явно искал подвох в словах Старшего агента.
— Для лесных большое, — ответил Хадар. — Как раз они едины и готовы умереть друг за друга. Они чтут традиции предков, воспитывают детей в уважении и любви к соплеменникам. Вы знаете, Великий Хранитель отправил нас в Лес спасти Тиреда и заключить мир. И это должен быть договор на выгодных нам условиях. Для того, чтобы наши переговоры прошли успешно... Для того, чтобы лесные в принципе вступили с нами в переговоры, мы должны прежде всего заслужить их уважение. А какое уважение могут вызвать пауки в банке, желающие сожрать друг друга?
Все молчали, кто одобрительно, кто недоверчиво. Но Хадар чувствовал, что правда на его стороне. Неизвестно, как там будет дальше, но сейчас ему удалось завладеть вниманием этих людей. 
— Я не настолько наивен, чтобы верить будто мы сможем уничтожить многовековую вражду между азарцами и мокрозявами, которые вы впитали с молоком своих матерей. Но мы можем хотя бы раз попытаться понять друг друга и увидеть в том, кто напротив — человека. 
Проклятие на его плече театрально зааплодировало. 
— Да ну тебя, — отмахнулся Хадар.
Тем не менее, он и сам был доволен своей речью. И то, что Иртек дал своим людям знак вытащить из ямы агентов, показывало: он сказал то, что было сейчас нужно. Да, городские стражи продолжали держаться обособленной кучкой, но хотя бы прекратили гнобить мокрозяв. 
— Когда едем в Лес? — спросил Иртек.
— Чем скорее, тем лучше.
— Может всё-таки дождаться Миру? — неожиданно раздался за спиной голос Дарины. — Она Старшая магиня и умеет вводить мокрозяв в транс. 
Хадар развернулся так резко, что Проклятие слетело с его плеча на землю. Наверное лицо Старшего агента было таким устрашающим, что Дарина побледнела и скомкано пролепетала:
— Ну... Нам ведь нужна вода в дорогу. Путь от Больших кочек до Леса не близкий. 
Хадар кожей ощутил, как вокруг него вновь нарастает напряжение. Чувствовал на себе колючие взгляды азарцев. 
Проклятие с обезьяньей ловкостью забралось по его правой руке и устроилось на плече, свесив ноги. 
— Вот это поворот! — радостно воскликнуло оно. — Как будешь на этот раз выпутываться? Девчонка знатно тебя подставила. 
— Заткнись! — процедил Хадар сквозь зубы.
В голове лихорадочно мелькали варианты ответа. Говорить, что Мирка не справится, значит дать всем усомниться в её способностях Старшей магини. Виллова Дарина! Ты или очень глупая или очень хитрая!
Он вновь взглянул на девушку: она смотрела на него с невинной чистотой во взгляде. Агнец Божий, не иначе.
— Так что, Старший агент? Оказывается ты нам лжёшь? — спросил Иртек, и Хадар вдруг понял, что азарец задаёт этот вопрос уже не в первый раз.
Хадар взял себя в руки. Главное в этом деле не суетиться.
— Нет, не лгу, — ответил он, стараясь, чтобы голос звучал непринуждённо. — Но я бы не был так уверен в скором возвращении Старшей магини. От них с Гаем не было вестей с момента отъезда, и откровенно говоря, мне это очень не нравится. Может их уже взяли в заложники, как Тиреда, а мы будем сидеть здесь и ждать, пока вы досуха не опустошите бочку.
Он украдкой взглянул на Дарину, проверяя, какое действие произвели его слова. Но по юному красивому лицу девушки нельзя было прочитать, досадует она или радуется: непроницаемая маска.
«Или очень глупа или хитра», — вновь подумал он.
— Хадар говорит дело! — воскликнул один из агентов. — Нужно плыть к лесным, мы и без того потеряли здесь массу времени.
Иртек вопросительно посмотрел на своих людей. Судя по лицам, те склонялись к варианту ехать в Лес.
Оставалась надежда, что Мирка с Вишневским не успеют вернуться до их отплытия. Хадар невольно усмехнулся: судьба вновь перемешала все карты в его руках и туз оказался шестёркой. Всё это время он сидел на Вилловых кочках, ожидая возвращения этой парочки, а теперь, можно сказать, убегал от них.
— В таком случае, собирайте вещи, грузите лодку, — приказал он. — У нас осталась одна большая, все на неё не поместятся. Кому-то нужно остаться здесь.
Агенты и азарцы смотрели друга друга, как две своры собак. Хадар подавил тяжкий вздох: было понятно, кто станет преобладать в его свите. Ох не нравился ему такой расклад.
— Учитывая водный вопрос, — произнёс он вслух, — в Лес отправятся все городские стражи. Агенты — сколько поместится. Давайте уже ребята, скоренько, не будем мешкать.
Он кивнул адъютанту и, взяв за локоть Дарину, направился к своему шатру. Чем дальше Хадар уходил от ямы, тем сильнее клокотала в его груди ярость к девушке. Так нагло, бесцеремонно и подло сломать его красиво выстроенную схему примирения азарцев и мокрозяв...
Сделав адъютанту знак ожидать снаружи, он завёл Дарину в шатёр. Больше не владея собой, он сжал пальцами тонкую шею девушки. Взгляд упал на бьющуюся голубоватую жилку: надавить как следует, и Дарина падёт к его ногам, будто сломанная кукла.
— Кто разрешил тебе вмешиваться?! — прорычал Хадар.
Он ещё не закончил, а острая боль в груди буквально отшвырнула его от Дарины.
«Обработка!» — подумал Хадар и потерял сознание.
Беспамятство было коротким. Открыв глаза, Хадар привстал на руках и огляделся: состояние было как с большого бодуна.
Дарина сидела рядом на шкурах и всхлипывала. Притворяется?
Увидев, что Хадар пришёл в себя, девушка потянулась было к нему, но он отвёл её руку.
— Там, у костра я хотела сделать как лучше! — пролепетала Дарина. — Не понимаю, почему ты так разозлился.
— Благими намерениями знаешь куда путь выстлан? — прокряхтел он, тяжело поднимаясь. Колени тряслись, как у старика. В голове засела тупая боль, которую хотелось вытряхнуть, будто мусор.
— Куда? — робко спросила Дарина.
Хадар покосился на неё исподлобья, хмуро ответил:
— Далеко.
Он подошёл к постели, сделанной из сложенных во много слоёв шкур, поднял с пола тёмную бутыль с вином. Отметил, какая она стала лёгкая.
«И вино заканчивается, — подумал Хадар с досадой. — В самом деле пора уезжать».
Он хотел позвать адъютанта и спросить, остались ли ещё запечатанные бутылки, но не стал.
Вместо этого повернулся к Дарине. Она по-прежнему сидела на полу, подобрав под себя ноги, и выражала кротость и покорность.
— Запомни, ибо повторять не буду, — произнёс Хадар. — Никогда больше не встревай в мои разговоры.
— Но! — вспыхнула она, видимо опять желая сказать, что хотела помочь и всё в этом духе.
— Ты меня слышала? Никогда! — рявкнул Хадар.
— Д-да, — Дарина кивнула.
— Умница, — он скривился в недоверчивой улыбке и, запрокинув голову, выпил вино прямо из горла.

Глава 2. Мыши

— Повторяю ещё раз, вы меня нагрели, — говорил Гай.
По тому, как он отчеканивал каждое слово, Мира поняла, что Вишневский с трудом сдерживает гнев.
— Мы договаривались, что всё пройдёт бескровно...
— С головы элсарского мальчика даже волос не упал, — перебил незнакомец странным металлическим голосом. — И сама голова на месте.
— Вы вырезали всех жителей Сухири! — Гай всё же перешёл на крик. — Что дальше?!
— Не кричи, — всё тем же металлическим голосом произнёс незнакомец. — Ты получил плату за работу: мы помогли твоим людям с оружием. Элсар почти что твой.
Мира стояла за деревьями ни жива, ни мертва. В ней боролись два желания: убежать, чтобы ничего не слышать и не знать правды; и понимание, что даже если она удерёт, как прежде уже не будет. Теперь при встрече с Гаем в её ушах будет постоянно звучать этот равнодушный металлический голос, так спокойно разрушивший домик мечтаний, где Мира до сих пор пряталась от правды. А ведь та всё время была на поверхности. Ещё Даяна прямым текстом говорила ей, что Гая хотели казнить за попытку захватить в Элсаре власть. Его неожиданное появление в лодке посольства, умение обращаться с канжди и ещё многое-многое другое. Догадки окружали Миру плотным кольцом, а она игнорировала их, упорно не желая видеть правды.
Но теперь уже никуда не деться и пора признать: Гай не тот, каким она его себе придумала.
Стараясь не производить ни шороха, Мира продвинулась вперёд и осторожно выглянула из-за кустов. На большом суку сидела бронированная белка. Мира во все глаза уставилась на покрытое тускло поблёскивающим металлом создание: комичное и вместе с тем, жуткое. Что оно такое? Какую роль играет в этом безумном месте?
Неподалёку на мху лежал канжди, с которым Мира поменялась телами, и меланхолично что-то пережёвывал. Внезапно канжди поднял голову и шумно втянул ноздрями воздух.
«Он меня почувствовал! — поняла девушка. — Дело дрянь! Сейчас Гай и эта бронированная сучка поймут, что я вернулась».
Мира поспешно отступила за кусты. Предательски хрустнула придавленная ветка. Невезёт, так невезёт! Мира попятилась ещё дальше. Развернувшись, побежала трусцой по своим же следам, глубоко отпечатавшимся в фиолетовом мху. Старалась ступать след в след, хоть и понимала, что уже спалилась дальше некуда. Решив, что удалилась достаточно, остановилась и прислушалась: никто за ней не гнался и не окликал.
«Может, они были так увлечены разговором, что не обратили на хруст внимания?» — подумала Мира с надеждой.
Поразмыслив, решила, что лучше вновь вернуться: канджи точно её почуял и чего доброго ещё притащит Гая. Уже не таясь и топая даже громче обычного, Мира опять направилась к месту встречи. Неожиданно из кустов навстречу ей выпрыгнула она сама, точнее канджи в её теле. Он буквально сиял от счастья, из уголка рта свисал недоеденный гриб на длинной ножке.
«Ну и придурковатый же у меня видок, — мрачно подумала Мира, глядя в горящие радостью глаза канжди. — Пора заканчивать с этим цирком».
Канжди подбежал к ней и потёрся боком о бок.
Мира торопливо прочитала заклинание замещения. Первое, что почувствовала, лёгкость на голове — тяжёлые рога больше не тянули к земле. В следующее мгновение она осознала себя стоящей на четвереньках. Краем глаза уловила, как сверху надвигается нечто. Не разбираясь, кто это или что, бросилась вниз и покатилась в сторону. На то место, где она только что лежала, тяжело опустились копыта канжди. Ему больше не нужно было ходить на двух ногах, и зверь встал на четыре. Лежа на земле, Мира наблюдала за тем, как он трясёт рогами, втягивает ноздрями воздух, удивляясь переменам. Наверняка, умей говорить, зверь вопросил бы: "Что это было?!"
Мира же просто была счастлива вновь оказаться в своём теле. Даже мерзкий вкус во рту не смог испортить её радость. Как же кайфово быть собой! Всё, больше никаких перевоплощений в зверушек, даже самых очаровательных. Она с чувством выплюнула мерзкий гриб и вытерла губы.
Из-за куста вышел Гай. Вот у кого нужно поучиться двигаться бесшумно! Казалось, он не шёл, а летел над мхом. Мира бросила пытливый взгляд на его лицо: всё же, услышал он её присутствие или нет? Но лицо Вишневского было абсолютно непроницаемо. Он молча протянул Мире руку. Мира молча приняла её, встала с земли, отряхнула платье. 
— Рад, что ты вернулась, — сказал Вишневский и сделал порыв прижать её к груди, но Мира отшатнулась.
Уголок его рта едва заметно дёрнулся, но он ничего не сказал. Так и они и замерли напротив друг друга: не соприкасаясь пальцами, не встречаясь взглядами. Ставшие вдруг безнадёжно чужими. 
«Ты обманул меня, - билось в голове Миры. - Всё это время ты был не тем, за кого себя выдавал. Не друг и не защитник, а... предатель». 

В памяти всплыли его слова, сказанные белке: "Мы договаривались, что всё пройдёт бескровно".
Они договаривались. 
Это Гай стоял за похищением Тиреда, Гай виноват в сухирийской резне. Гай, Гай, Гай!
Словно наяву перед глазами Миры возникла картина, как он твёрдой рукой перерезал горло лесному. В его движениях не было сомнений и жалости. Тогда Мира думала, что Гай борется с врагом, но теперь стало понятно, что он всего лишь устранял свидетелей - тех, кто мог рассказать ей и Хадару правду. 
Объяснились и многие другие странности в его поведении. Например, теперь Мире стало ясно, почему он был так недоволен её предположением, что Тиреда нет в Лесу. Гай понял, что их отправят на разведку в Лес, а для него это было опасно: каждая белка может выдать, что его здесь знают. 
Ей стало душно рядом с ним, его запах показался слишком тяжёлым. Мира сделала несколько шагов в сторону. Как теперь вести себя? Что говорить? Она не могла заставить себя даже прямо взглянуть ему в глаза. Боялась, если встретится взглядом, то не сможет промолчать и обвинения польются из неё грязным потоком. Он, естественно, будет всё отрицать или придумывать оправдания. Как это всё мерзко, пошло, гадко.... 
Повисла тягостная пауза. 
— Тебе нехорошо? - спросил Вишневский, пристально глядя на неё. Мира отметила, что в его голосе сквозит холод. 
Она передёрнула плечами, скомкано пробормотала: 
— Да. Мне дурно... Чего этот зверь нажрался, когда был мной? 
Тут же подумала: "Не то, совсем не то говорю. А может перестать играть и притворяться? Пусть грязная, но правда?" 
— Я не разрешал ему ничего есть, — ответил Гай, по-прежнему не отводя от неё пристального взгляда. — Может, случайно недосмотрел.
"Нет, надо ещё понаблюдать за ним, - подумала Мира. - Теперь, когда я всё о нём знаю и могу, наконец, оценивать не сквозь сладкую розовую вату, всё будет иначе".
— Ты видела Тиреда? — спросил Гай.
— Да.
— Как он?
На языке Миры вертелось: «Лучше, чем тебе хотелось бы!»
Но она сдержалась, подумав: 
"Значит так: не буду рассказывать о том, что у Тиреда с девочкой кентавром сложились милые и даже нежные отношения. И про странный пожар и дерево, едва не убившее Тиреда - тоже. Ещё неизвестно, как Вишневский захочет это использовать, — со дна души поднялась горечь: — А раньше я ему доверяла! Единственному в Азаре».
— У Тиреда всё в порядке, — ответила она на вопрос Гая с учтивой прохладцей. — С ним хорошо обращаются и перемещается он тоже относительно свободно.
— Понятно, — в тон ей ответил Гай.
Он обвёл взглядом деревья, будто искал в них тему для разговора. Не найдя, произнёс:
— Что же, полетели, обрадуем Хадара. Возможно, благодаря стараниям Дарины он уже в состоянии вести переговоры с лесными.
Мира кивнула. Кажется, она впервые была рада перелёту на канжди. В воздухе много не поговоришь, а потом они приземлятся в лагере и можно затеряться среди других людей и занятий. 
— Приведу твоего канжди, — сказал Гай и направился к зверю, который буквально соскребал длинным фиолетовым языком камни, срывая с них грибы. Мира почувствовала укол стыда: эксплуатировала она тело канжди нещадно, а вот покормить забыла. Так что теперь, вернувшись в себя-оголодавшего, зверь накинулся на грибы, как ненормальный.
— Не мешай, пусть подкрепится, — сказала Мира и направилась следом за Гаем.
Они остановились возле зверя, наблюдая за тем, как он ест, с таким усиленным вниманием, будто важнее этого нет ничего на свете. 
— Почему ты не спрашиваешь о моём собеседнике? Неужели тебя не удивил его странный вид? — внезапно спросил Вишневский. 
Мира вздрогнула, подумала: 
"А он смелее меня, сам спросил..."
Первым порывом было изобразить непонимание: какой такой собеседник? Не понимаю, о ком речь. Но она тут же себя остановила: хватит. Захотел поговорить по душам - значит, поговорим. Всё равно, самое главное мы уже потеряли. 
— Я видела эту бронированную засранку раньше, в лесу, — глуховато ответила она. — Кстати, что за народный умелец ей такой комстюмчик сварганил?
— Лес полон чудес, — уклончиво ответил Гай.
Мира усмехнулась и сказала себе: "А ты ожидала, что он так сразу всё расскажет? Такая большая и такая наивная". 
— Я ожидал, ты сама меня об этом спросишь, - заметил Гай.
Мира вскинула на него глаза, едва сдерживая гнев сказала:
— К чему вопросы? И так всё понятно. Ты хочешь стать первым пацаном на районе. В прошлый раз не свезло, может теперь выгорит.
Ей вдруг вспомнилось, что всех бунтовщиков кроме Гая после мятежа сожгли, и Мира смущённо осеклась.
Вишневский кривовато улыбнулся:
— Про первого пацана на районе было смешно. Но всё равно чушь несусветная.
— Значит, чушь?! — взвизгнула Мира так громко, что даже канжди оторвался от грибов и посмотрел на неё с удивлением.
— Да, — спокойно подтвердил Гай.
— Я... тебе...
Она хотела сказать «верила», но горло перекрыл ком из слёз. Верила. Любила. И снова верила. А теперь осталась лишь пустота пепелища. Не желая разреветься при Гае, она яростно махнула рукой и подошла к зверю. Запустила пальцы в его густую шерсть — тёплый, живой, добрый. Прижалась лбом к шее канжди и закрыла глаза, чувствуя, как из-под ресниц стекают горячие слёзы. Зверь продолжал жевать свои грибы, не обращая на Миру внимания. 
Кажется Вишневский за спиной что-то сказал, но она пропустила его слова мимо. Слова больше не нужны. Всё, что нужно, сказано. Вернее, почти всё.
— Знаешь, о чём я жалею больше всего? — произнесла Мира в шею канжди и, не дожидаясь ответа Гая, закончила: — Что тогда на Реке мне встретился именно ты.
Вот теперь точно сказано всё. 
Краем глаза она уловила движение справа. Повернула голову. Сквозь пелену слёз увидела на ближайшем кусте нечто тёмно-красное. Оно покачивалось будто под порывами ветра, вот только в воздухе не ощущалось даже малейшего движения воздуха. Всё вокруг замерло, точно на 3D картинке. 
«Не помню, чтобы здесь было такое», — подумала Мира и сморгнула слёзы, чтобы разглядеть получше. 
У нескольких кустов были тёмно-красные листья необычной формы — как будто небольшие летучие мыши прицепились к веткам и сложили крылья. Мира могла поклясться, что кусты стали такими недавно — когда она уходила, листья были самыми обыкновенными. В памяти всколыхнулось жутковатое воспоминание: тоже лес, только другой, из сна. И миллиарды летучих мышей. Писк, острые коготки, пытавшиеся выцарапать глаза, хлопанье кожистых крыльев. 
— Этого не может быть! — прошептала Мира и тут же поняла, что это уже здесь. Только на этот раз мыши крупнее.
Гай посмотрел на неё с вопросительной настороженностью.
— Уходим! — тоненько простонала она, указывая на куст.
Её слова как будто послужили для мышей командой. В едином порыве они развернули крылья, и на Миру со всех сторон уставились горящие злобой чёрные глаза. Не долго думая, Гай сорвал с себя кожаный плащ и набросил Мире на голову. Она оказалась словно спрятана в мешок. 
— Пригни... — закричал Вишневский, но его голос заглушил противный писк множества глоток, от которого заложило уши.
Гай сжал запястье Миры в тисках и потащил неизвестно куда. Она видела только крохотный пятачок земли под ногами. В голове стучало: только бы не упасть! Плечи, спину и голову облепили мелкие твари. Их коготки царапали сквозь плотный плащ, и Мира подумала: "Каково же Гаю? Ведь он остался с непокрытой головой!" 

Если бы можно было воспользоваться магией! Но как? Она чуть приподняла край плаща и быстро осмотрелась. Неподалёку заметила гряду мелких камней. Её посетила идея. 
— Бейте по мышам! — приказала она камням и торопливо добавила: — Только не по тем, которые на нас!
Камни взмыли в воздух, словно выпущенные из невидимых рогаток. Всё вокруг наполнил ещё более громкий мышиный писк, но теперь это были вопли боли. Мира приостановилась, потянув за руку Вишневского. Приподняла плащ. Гай в ярости скидывал с себя скалящих крохотные пасти мышей, и камни тут же забивали их. Одежда Вишневского на плечах и спине была разорвана в клочья, сам он весь расцарапан; по лицу стекала кровь и борода наполнялась ею словно губка. 
Чувствуя копошение крохотных тельц у себя на плаще, Мира приказала ему стянуться в тугой узел. Плащ немедленно выполнил, зажав внутри себя мышей. Твари в предсмертной агонии пытались порвать кожу и вырваться. Мира указала рукой в землю, и узел несколько раз ударился об неё. Писки внутри узла затихли. 
Оглядевшись, Мира увидела, что они находятся посередине огромной бойни. Тысячи убитых камнями тел покрывали землю мохнатым кровавым ковром. 
Внезапно она вспомнила про канжди. Проклятие — в запале боя она совсем про них забыла! Мира лихорадочно огляделась по сторонам: лосик Гая был неподалёку. Мыши поранили и его, а ещё побили камни, когда убивали мышей. Но он был на ногах и только ошалело оглядывался вокруг.
А вот канжди, с которым Мира менялась телами, видно не было. Наверное он убежал, когда начался весь этот ужас. Вот только куда? И сумел ли укрыться? 
— Нужно найти моего канжди, — сказала Мира Гаю. — Как думаешь, куда он мог убежать?
— Скорее всего, двинул к реке, — ответил Гай. Он оторвал кусок от рубахи и прикладывал к кровоточащим ранам на лице и шее.
— Я найду его... Я быстро, — сказала Мира и повернула к реке.
— Мира! — крикнул ей вслед Вишневский.
Она приостановилась, оглянулась.
Гай поколебался и потом тихо произнёс:
— Нет, ничего. Ищи быстрее, надо возвращаться.
Кивнув, Мира побежала к реке. Вскоре показалась черничная неподвижная гладь: будто разлился густой сироп. На берегу возвышался небольшой холм, покрытый тёмно-красной травой. Трава покачивалась на ветру... Вот только ветра не было. Мира споткнулась и остановилась, похолодев от ужаса. Она догадалась, что это за холм. Несколько мышей с недовольным видом поднялись с него в воздух и полетели к Мире. 
«Моя магия до сюда не достала!» — поняла девушка. 
Накатила ярость. Камней поблизости не оказалось. Тогда Мира подцепила взглядом неподвижную воду, подняла её и швырнула на берег. Прямо на шевелящийся кровавый холм. Водный язык слизнул мышей с неподвижного тела и утащил на глубину. Испуганные писки смолкли, только на черничной глади появлялись и лопались пузыри. Тогда Мира впервые решилась посмотреть на то что осталось от её канжди. 
На берегу вздымали дуги рёбер и голый череп с пустыми глазницами. Ветвистые рога казались растущим из земли кустом. 
— Они съели моего зверя! — прошептала Мира. — Сволочи! 
По щекам потекли слёзы. Она медленно подошла к обглоданному скелету, хотела дотронуться до черепа, но отдёрнула руку, охваченная каким-то суеверным страхом. Внезапно в пустой глазнице что-то шевельнулось. Мира затаила дыхание. Мгновение, и из черепа осторожно выбралась мышь. 
— А-а-а-а! — заорала вне себя Мира.
Подхватив с земли большую кость, она со всего размаха ударила по твари. Удар отбросил мышь в сторону. Но она извернулась, яростно запищала и бросилась Мире в лицо. С оскаленных мелких зубок капала окровавленная слюна, глаза горели злобой. Неожиданно за спиной Миры возник Гай с зажатым в руке ножом. Он одним взмахом отсёк твари голову, и мышь упала к их ногам, подёргивая кожистыми крыльями.
Мира всхлипнула.
— Они съели моего зверя! — прошептала она, потеряно глядя Гаю в лицо.
Он обнял её за плечи и прижал к себе. 
— Я ожидал этого. Хотел предупредить. Но не стал, подумал, вдруг произошло чудо...
— Как же так?! — прошептала Мира, уткнувшись лицом ему в грудь. — Как такое возможно?
Она чувствовала себя совершенно раздавленной, беспомощной. 
— Они не могли прилететь сами, — сказал Гай. — Кто-то прислал их.
— Прислал? — переспросила Мира с удивлением.
Ей вновь вспомнилось, что она уже спасалась от подобных мышей. Это было в том месте, куда Мира попала, раздавив орех. А ещё там была женщина, назвавшаяся Праматерью. В прошлый раз именно она спасла Миру от мышей. 
Мира понимала, что всё это как-то связано между собой. Но пока края пазлов не совпадали и картинка не складывалась. 

Глава 3. Прибытие

На Большие кочки отправились верхом на канжди Гая. Угрюмо молчали. Глядя на расстилающуюся внизу Реку, Мира вспоминала, как совсем недавно летела в Лес, полная страхов и сомнений: удастся ли найти Тиреда? В каком он состоянии? Какие новости она привезёт Хадару?
И вот этот этап в её жизненном квесте закончен. Она возвращается, оставив в Лесу частичку души и уже не сможет относиться к этому месту, как прежде. Здесь живут люди, напавшие на Сухири и утопившие его в крови; но в этом же месте жил Чингай — человек спасший её от гибели и отдавший жизнь на спасение чужого ему мальчика из Элсара. Канжди тоже были родом из Леса. Добрые, безобидные, огромные звери обожающие нырять в Реке.
Как примирить таких разных лесных в своей душе?
— Почему ты принял сторону лесных? — спросила она у сидящего впереди Гая.
Тут же пожалела о своих словах и понадеялась, что он не расслышал. Но Гай чуть повернул к ней голову и ответил:
— Они свободные, в них есть дикая, чистая сила. К тому же они научились делать воду безопасной без угробления мокрозяв. Уверен, будущее Азара за ними.
— Они истребили жителей Сухири! — воскликнула Мира. — Неужели ты в этом их поддерживаешь?!
— Нет! — перебил Гай. — Не поддерживаю и не оправдываю. Но нельзя не признавать, что Сухири и даже Элсар стали слишком дряхлыми и зажравшимися. Вспомни историю Римской империи — великой, непобедимой и павшей перед молодой, дикой силой. Тоже самое происходит сейчас в Азаре. Элсар во главе с Великим Хранителем слишком долго считал себя главным. Элсарцы привыкли к тому, что у них есть мокрозявы и монополия на откукренную воду. Но мокрозяв становится всё меньше, ты сама это видела. А ещё я скажу тебе то, о чём не знают горожане: запасники откукренной воды наполнены не больше, чем на десять процентов и магам нечем пополнять запасы. Мокрозявы в Башне слишком истощены. Воды уже сейчас не хватает, но скоро всё станет ещё хуже. Тогда у коренных азарцев будет два пути: либо умереть от жажды и смотреть, как умирают их близкие — родители, дети, мужья, жёны, братья и сёстры...
Он замолчал.
Мире вспомнился первый день в Азаре, толпы нищих, умоляющие дать хоть глоток воды, а ещё жуткие рассказы о том, что ночью в Элсаре лучше на улицу без охраны не выходить: нищие поймают и выпьют воду тела.
Мира поёжилась и торопливо спросила:
— Ты сказал, есть два пути. Каков второй?
Гай покосился на неё через плечо и сухо ответил:
— Снова заставить всех нас кукрить.
У Миры похолодело в груди. Это звучало правдиво. Если азарцы захотят, они могут вновь согнать бывших мокрозяв в Башню словно овец.
— Этот мир обречён, — продолжал Гай. — Короткий период затишья закончился и уже началась война за выживание. В этой войне нельзя не принять чью-то сторону, Даже если захочешь, не получится.
Мира хотела спросить, как Гай сговорился с лесными, но он перебил:
— Передел власти в сторону лесных не самое худшее, что может случиться в Азаре. И можешь мне не верить, но я не хотел, чтобы так получилось с Сухири. Мы договаривались на бескровный захват власти. Я помогаю лесным похитить Тиреда, они шантажом заставляют Великого Хранителя сдать власть. После чего я становлюсь главой города и делаю всё, чтобы в Элсаре не началась гражданская война между мокрозявами и коренными азарцами.
Мира посмотрела в его расцарапанную когтями мышей спину с недоверием. Сейчас она напоминала самой себе повзрослевшую девочку, которая вдруг со всей отчётливостью увидела, что отец, которого она до сих пор считала самым сильным и умным, всего лишь человек — с обычными страхами и неудачами. Гай перестал быть её кумиром. Глядя на него, Мира вдруг подумала, что даже если обстоятельства сложатся в пользу Гая и ему удастся свергнуть правление Великого Хранителя и встать во главе Элсара, он не сумеет удержать власть. Это прозрение было так неожиданно, что Мира некоторое время в растерянности молчала. В нём чего-то не хватает. Гибкости, что ли. Прийти, увидеть и победить он может, но это ещё не всё, что нужно правителю. Нужно как-то жить потом...
«Всё это время я ставила не на того человека», — подумала Мира.
— Слушай, ты меня, конечно, извини, — тихо произнесла она, понимая, что её слова не вызовут у Вишневского восторга. — Но если они так кинули тебя уже сейчас, то как им вообще можно верить?
Мира почувствовала, как напряглись плечи Гая, но решила закончить мысль.
— Похитив Тиреда, ты добыл для лесных оружие давления на Великого Хранителя. Что если после сдачи Хранителем Элсара они поставят там своего человека?
Почему-то она сразу подумала о Вилюне. Он не прост, совсем не прост. И вполне может претендовать на должность главы богатейшего города Азара.
Слова Миры определённо задели Вишневского. Она слышала, как учащённо колотится его сердце и воздух с шумом выходит из лёгких.
— Я не хотела тебя обидеть, — тише и мягче произнесла она. — Просто не понимаю, как ты, такой умный и недоверчивый, мог заключить соглашение на невыгодных условиях. Они же не дали тебе ничего существенного.
— Они не напали на Элсар, — словно через силу сказал Гай.
— А хотели? — потрясённо спросила Мира.
— Да, ещё в тот раз, когда приезжали на турнир.
Мира притихла, глядя в его спину.
— Так что, похитив для них Тиреда, я избежал для Элсара участи Сухири. Ты сама видела, в какой лесные отличной форме и как подготовлены — они бы взяли город.
Он выдержал паузу и с горечью добавил:
— Не такое уж я чудовище, как ты обо мне думаешь.
У неё к щекам прилила кровь. Получается, он своим поступком выбрал из двух зол меньшее? Мире стало стыдно за своё недоверие. Если только... Если только он опять не лжёт.
— Но ты права, — вновь заговорил Гай. — После того, как они поступили с нашей договорённостью, надеяться на их честность не стоит. Беда в том, что они обыгрывают нас в главном — воде. Понимаешь, лесные слишком сильны, они могут перебить всех элсарцев и занять город. Именно поэтому я не остался в Лесу, как собирался в начале, а возвращаюсь на Большие кочки. Мы все вместе поедем на переговоры и убедим лесных заключить с Элсаром перемирие.
— Для чего оно им? — воскликнула Мира.
— Ну... Хотя бы потому что им гораздо выгоднее чтобы Элсар платил Лесу дань, чем самим управлять городом. Кроме того, Элсару принадлежат Рудник и Лечебница. Лесные не будут знать, как дать им толк. А вот если весь народ Азара признает их власть и будет обеспечивать Лес необходимым, это их вполне устроит.
Мира вспомнила про Тиреда и Адель. Что если эти двое на самом деле станут голубями мира, которые принесут Азару благоденствие и покой? У Миры появилось желание рассказать Гаю об отношениях подростков, но мешал крохотный червячок сомнения: «А честен ли он со мной сейчас? Что если он до сих пор ведёт свою игру?»
Признаться, она уже окончательно запуталась кому можно доверять, а кому нет. Всё чаще ей казалось, что в Азаре есть только один человек, который не обманет — она сама.
Остаток пути проделали молча. Когда под ними появились холмы Больших кочек, Гай направил канжди к земле.
— Надеюсь, не нужно объяснять, что наш недавний разговор не для ушей Хадара? — спросил он.
— Весь? — уточнила Мира.
— Да. Старшему агенту не нужно знать, что у лесных вдоволь откукренной воды, полученной без участия мокрозяв. О готовящемся нападении на Элсар и том, что я участвовал в похищении Тиреда — тоже.
— Но почему нельзя рассказать о нападении на Элсар? — удивилась она. — Это может быть очень полезно в предстоящих переговорах .
— Выяснять такие вещи — работа службы агентов, которую возглавляет господин Хадар, — в голосе Гая звучал неприкрытый сарказм. — Если он профукал, это его проблемы.
Мира поморщилась: опять началось это мерение писюнами. Временами ей казалось, что в Гае живут двое: один мудрый и великодушный, а второй глупый, мелочный и безмерно честолюбивый.
Видя, что Вишневский ждёт от неё ответа , Мира сухо отрапортовала:
— Да, босс. Слушаюсь, босс.
Он бросил на неё взгляд через плечо:
— Отлично.
...
Подлетев ближе, Мира заметила, что на берегу происходит нешуточная активность. Люди загружали ладью: кто-то таскал сундуки, другие выстроились цепочкой и передавали друг другу тюки. Все шатры, кроме одного, убрали, и берег казался теперь голым и неприветливым: только камни, усеянные фиолетовыми пятнами грибов. В оставшемся шатре Мира узнала временное пристанище Хадара — шатёр одиноко стоял, напоминая цирк шапито на разорённой земле.
— Они уже полностью собрались в путь, — заметил Гай, глядя вниз. - И, кажется, хотят уплыть не дожидаясь нас.
— Смотри-ка, мокрозявы и азарцы вместе, — удивлённо добавила Мира. — Чудо чудное, диво дивное. Может, помирились, пока одним лагерем жили?
Вишневский некоторое время смотрел вниз, потом хмуро произнёс:
— Не к добру это.
Внизу их тоже заметили и пришли в необычайное волнение. Люди хлопали друг друга по спинам, показывали наверх, скалили жёлтые зубы. Выражения их лиц вызвали в памяти Миры расплывчатое воспоминание. Она поискала среди встречающих Хадара и Дарину, но их не было. Интересно, стало ли Старшему агенту лучше и в состоянии ли он возглавить посольство в Лес?
Неожиданно Мира вспомнила, что напоминает ей происходящее: первый день в Азаре. Тогда они с Гаем подплывали на лодке к острову Серой Хмари, и его жители вышли их встретить. Они смотрели на Миру с таким же выражением: надежды, граничащей с исступлением. А закончилось всё убийством рыжего вождя и смертью жуткой лысой женщины. Мира невольно плотнее прижалась к Гаю.
— Что? — спросил он.
— Здесь что-то случилось, пока нас не было, — тихо ответила она.
Гай бросил на неё быстрый взгляд через плечо:
— Плохое или хорошее?
Она поёжилась:
— Не знаю... Просто интуиция.
— Интуиция магини — это не кот начхал, — произнёс он серьёзным тоном.
«Неужели что-то ещё произошло с Хадаром и мы остались без предводителя посольства? — подумала Мира. — Или... Ох, да мало ли этих „или“? Одно илистее другого!»
Канжди опустился на землю, взрыв копытами землю и мелкие камни. Гай спрыгнул первым, помог спуститься Мире.
От группы встречающих отделился крепкий мужчина с сальными волосами и недельной щетиной. На правой щеке у него выделялась крупная бородавка —будто ягода ежевики прилипла. Он смотрел на Миру как-то неуверенно, словно хотел о чём-то попросить, но не решался.
— Как у вас тут? — спросил Гай.
— Всё... нормально, — ответил мужчина. Встречающие переглянулись. — Как вы съездили?
Он окинул красноречивым взглядом кровоточащие царапины Вишневского.
— Успешно, — ответила за Гая Мира и тут же спросила: — Где Старший агент?
— В своём шатре, — ответил страж.
Она отметила, что голос у него спокойный, значит хотя бы это трагическое предположение не подтвердилось. Уже легче!
— Дарина с ним? — спросила она. Требовалась пара заклинаний, чтобы привести Гая в норму.
— Не знаю, — ответил страж. — Но если нужно, найдём.
— Да, пожалуйста.
Гай передал повод стражу и сказал:
— Мы пройдём сразу к Старшему агенту. Накормите зверя.
Не дожидаясь ответа, он зашагал в сторону шатра. Мира пошла рядом. Уже удалившись, она почувствовала какое-то щекотание между лопаток, будто кто-то пёрышком провёл. И тут же слух выдернул слово «кукрить». Мира резко обернулась: стражи собрались в группу и смотрели ей вслед, тихо переговариваясь. Вновь на их лицах было написано то странное выражение. Мира нутром чуяла, как что-то назревает.
Увидев, что она отстала, Гай обернулся и вопросительно посмотрел на неё.
Она покачала головой:
— Так, ничего, — помолчав добавила сама себе: — Ничего определённого.
У входа в шатёр Хадара дежурили два вооружённых агента. Мира с тревогой взглянула в их лица, пытаясь прочитать там ответы на волнующие её вопросы.
— Старшая магиня! — радостно воскликнул тот, который стоял слева. — С возвращением!
И вновь Мире показалось, что за его радостью стоит нечто бОльшее. Все эти люди ждали от неё каких-то действий. Между лопатками пробежал холодок при воспоминании о случайно услышанном слове «кукрить».
— Спасибо, — пробормотала она.
Гай уже отогнул полог шатра, и Мира торопливо вошла. К Хадару, в убежище, за ответами.
Старший агент был один, если не считать Проклятия на его плече. Хадар стоял лицом к ним, заложив руки за спину. Выглядел он гораздо лучше прежнего и всем видом видом демонстрировал, что готов к новым свершениям а, если нужно, и свержению.
— Вода жизнь, — сказала Мира Старшему агенту и его Проклятию.
Она с удивлением поймала себя на том, что рада видеть этого мужчину: с красивым, но жестоким лицом, обманчиво мягкими, вкрадчивыми движениями затаившегося тигра и ленивым бархатистым голосом.
Проклятие отвесило Мире церемонный поклон. Хадар сдержано улыбнулся:
— Вода жизнь.
Затем указал на исцарапанного Гая и спросил с картинным сочувствием:
— Веток в Лесу много?
— Ветки херня, вот сучки донимают, — в тон ему ответил Гай.
Хадар бросил взгляд на Миру и, неожиданно разведя руки в стороны, шагнул к ней:
— Дайте хоть обнять вас. Долго же вы пропадали, мы уже заволновались.
Мира подумала, что на самом деле он выглядит озабоченным и каким-то раздосадованным, что ли. Как будто их приезд его скорее огорчил, чем обрадовал.
«Я должна рассказать ему обо всём что случилось в Лесу, — подумала она. — И о том, что лесные готовились напасть на Элсар тоже».
От этой мысли ей сразу стало легче, словно тяжёлый груз с плеч сняла.
Разрозненные мысли, донимавшие её во время полёта из Леса, оформились в понимание: в сложившихся обстоятельствах более верного решениянет. При своих многочисленных недостатках Хадар всегда действовал в интересах Азара. Именно ему удалось предотвратить резню между мокрозявами и коренными азарцами после убийств Магды, когда заинтересованные лица пытались поставить под сомнение магическую обработку мокрозяв. Мира ни в коем случае не оправдывала его методов, но всё же... Чутьё подсказывало, что сейчас нужно ставить на Хадара.
Старший агент на мгновение прижал Миру к себе, так что она оказалась к Проклятию ближе, чем когда-либо прежде. Крохотный полупрозрачный человечек патетически приложил руки к сердцу.
— Надо поговорить, — шепнула Мира им обоим: — Наедине.
И тут же засомневалась в своём поступке. Если она откроет Хадару тайну Гая, то пути назад не будет. Она объединится со Старшим агентом... Когда Гай узнает об этом, воспримет её поступок как предательство и никак иначе.
Но слова уже были сказаны. Когда Хадар отстранил её от себя, на его лице застыла маска «добрый друг рад встрече», но загоревшийся лукавый огонёк в глазах выдавал, что он услышал Миру.
Выбор сделан, пути назад нет.
Ей вдруг вспомнилась бывшая жена Гая Даяна. Некогда Мира сама обвиняла Даяну в том, что та предала Вишневского и выдала его планы Колдуну. От подобного сравнения Мире стало не по себе.
«Нет, это другое, - сказала она себе. — Я не буду предавать Гая, только расскажу Хадару то, что поможет в переговорах с лесными. В конце концов, мы здесь для того, чтобы не допустить войны между Элсаром и Лесом».
Гай демонстративно сел на один из сундуков, вытянув вперёд ноги и всем видом демонстрируя, что обниматься со Старшим агентом не намерен.
— Как там наш царственный наследник? — бодро спросил у них обоих Хадар. — Надеюсь, не висит на одном из суков?
— Его не обижают, — сдержано ответила Мира.
— Ты сама его видела?
Она кивнула.
— Как там в целом обстановка? — Хадар пытливо вглядывался ей в лицо.
Мира украдкой взглянула на Гая. Он демонстративно смотрел в сторону, но его напряжённые плечи будто предупреждали:
«Помни, о чём договорились».
— Всё спокойно, — произнесла Мира. — Люди живут своими делами, выделывают кожи, растят детей.
Хадар хотел что-то сказать, но в этот момент полог отогнулся и в шатёр вошла Дарина. Было заметно, что она торопилась, но теперь всячески стараясь это скрыть, однако неровное сбивчивое дыхание её выдавало. На Дарине был надет дорожный плащ, под который она заправила волосы, на ногах ботиночки из непромокаемой кожи рыбы Суонк.
— Вода жизнь, — приветствовала она Миру и Вишневского нежным голоском, потупив глаза.
— Вода жизнь, — ответила ей Мира, стараясь выглядеть естественной и доброжелательной, но голос едва заметно дрогнул. Рядом с этой девицей она всегда чувствовала себя неуютно и беспокойно.
Неожиданно Гай поменял тему:
— Вы как будто собрались уехать до нашего возвращения. Шатры убрали, лодку снарядили, — сказал он.
Дарина метнула в Хадара вопросительный взгляд. Он перехватил его, кашлянул и глуховато сказал:
— Э-э-э-м-м... Что же... Хорошо, что в Лесу всё спокойно.
Мира с Гаем смотрели на него в ожидании. Он явно хотел сказать что-то другое, но не мог решиться. От волнения у Миры побежали по телу мурашки.
— Тут возникла одна трудность, — произнёс, наконец, Хадар и прямо уставился на Миру: — Тебе нужно ввести в транс десяток мокрозяв, включая меня.

Глава 4. Разговор в шатре

Сперва Мира решила, что ослышалась. И только по изменившемуся лицу Гая поняла, что нет.
— Что мне надо сделать? — услышала она будто со стороны свой слабый голос.
Хадар прошёл по шатру, потирая руки, словно озяб.
— После того, как Бренн напал на караван, мы лишись почти всех запасов откукренной воды, — сказал он. — Ты знаешь, с нами в походе не только агенты, но и коренные азарцы, которые не могут пить неоткукренную. В общем, ребята подумали и решили, что готовы накукрить. Осталось ввести их в транс.
— А я при чём? — вырвалось у Миры.
Она заметила, что Дарина метнула на неё взгляд из-под опущенных ресниц.
— Так ты у нас здесь одна выдающаяся магиня, — Хадар перестал ходить и остановился напротив неё.
К своему удивлению Мира увидела на лице Старшего агента сожаление.
Она хотела напомнить, что есть ещё Дарина, но встретившись с предостерегающим взглядом Гая, промолчала. Словно прочитав её мысли, Хадар сказал:
— Без вас мы хотели привлечь к этому Дарину, но она не прошла посвящение и в транс вводить не может.
Дарина тяжело вздохнула, будто на самом деле трындец как переживала из-за этого. Вот и объяснились странные взгляды встречающих. Все ждали от Миры чуда, на которое она не была способна — хоть режьте, хоть топите.
Она провела ладонью по лицу. Пальцы мелко подрагивали.
«Будь проклят тот день, когда я согласилась притвориться Старшей магиней! — в сердцах подумала Мира. — И что теперь делать? Как выпутаться?! Ещё эта „помощница-свита“ стоит рядом, пряча злорадную улыбочку. Наверняка ждёт моего провала. Не удивлюсь, если потом окажется, что она только притворяется неумехой».
— Кто засунул в головы азарцев такую сложную мысль? — резко спросил Гай.
Хадар раздражённо махнул рукой:
— Не знаю... Сами как-то догадались.
Мира с надеждой посмотрела сначала на Гая, потом на Хадара: ну придумайте что-нибудь! Вы же оба такие умные!
Неожиданно Гай приблизился к Дарине и протянул руку, будто хотел приобнять её за плечо. Та испуганно подалась назад. Наверное помнила, что прошлое объятие Вишневского лишило её чувств в прямом смысле слова.
Он улыбнулся, доброжелательно сказал:
— Дарина, если не ошибаюсь?
Она кивнула, по-прежнему глядя на него с настороженностью.
— Будь добра, выйди к людям и скажи, что старшей магине нужно, первое — отдохнуть с дороги. Второе — подготовиться к обряду.
Дарина вопросительно посмотрела на Хадара.
«С какой стати бородач даёт мне указания?» — читалось в её взгляде.
— Иди и делай, как он сказал, — бросил Хадар. — И... Я позову тебя, когда понадобишься.
На лице Дарины проступила обида. Её выгоняют! Ни на кого не глядя, она вышла, так сильно дёрнув полог, что Мира думала, сейчас шатёр развалится.
Когда Дарины не стало, Мира быстро повернулась к Хадару:
— Она точно не может вводить в транс?
Он поморщился:
— Говорит, якобы только по зелье варенью специализируется.
— Надо проверить! — уперлась Мира. — По-моему, она водит нас за нос и... Издевается надо мной! Вот.
Мужчины одновременно посмотрели на неё, затем друг на друга.
От злости на глаза набежали слёзы.
— У тебя есть способ проверить, может она вводить в транс или нет? — спросил Хадар.
— Нет! — признала Мира убитым голосом. — Я могу управлять только вещами, неодушевлёнными предметами.
Она в отчаянии ударила ладонью по крышке сундука:
— Зачем?! Ну, зачем я притворилась Старшей магиней? Я ничего не умею!
— Тише! — прошипел Хадар и метнул взгляд на полог. — Разоралась, как на базаре: не умею, не умею.
Мира в испуге прикрыла рот ладонью, но тут же с жаром зашептала:
— Если бы меня кто-нибудь научил вводить в транс! Может, я и смогла бы!
— Абы да кабы во рту росли грибы, — хмуро произнёс Гай и повернулся к Хадару: — Сколько осталось воды?
— Едва хватит доплыть до Леса, — мрачно ответил тот.
Вишневский кивнул своим мыслям и сказал:
— Я возьму одного из агентов, полечу в Лес и попрошу у них откукренной воды. Привезу пару бочонков. Постараюсь вернуться до темноты. Потом всей толпой поплывём на переговоры.
Мира радостно вспыхнула. Слава всем богам! Она готова была расцеловать его, и только присутствие Хадара и одноглазого Проклятия на его плече, удержало её от проявления пылких чувств.
Хадар одобрительно кивнул:
— Вот это хорошая идея.
Увидев, что Гай направился к выходу, Мира порывисто ринулась к нему:
— Я провожу!
— Сиди лучше здесь, — осадил он. — А ты (Гай строго взглянул на Хадара) усиль охрану. Те двое дрыщей на входе просто смешны.
Старший агент скривился, но возражать не стал.
— Тогда дай хоть до полога провожу, — сказала Мира, подошла к Гаю и коснулась его плеча.
Он улыбнулся — так знакомо, как улыбался только он. Мире показалось, будто река времени повернула вспять и она вновь может ему доверять. Он тот, прежний Гай — наставник и защитник. А всё случившееся в Лесу — глупое, нелепое недоразумение.
Гай взял её за руку, глядя в глаза, коснулся запястья шершавыми губами.
— Возвращайся скорее! — шепнула она. — Я тебя очень буду ждать. И не только из-за воды. Я... всегда тебя жду.
— Жди, — проронил он и, выпустив её руку, вышел из шатра.
Мире казалось, что после его ухода в шатре сразу стало холоднее. Она сделала бесцельный круг, затем села на сундук, где до этого сидел Гай, уронила руки между коленей. Рассеянно наблюдала за тем, как Хадар вызвал рослого блондина по имени Карл, справился о том, где Дарина и получив невразумительный ответ, приказал найти её и держать в поле зрения. А ещё добавить охрану вокруг шатра. Карл несколько раз косился на Миру, словно хотел о чём-то спросить. Но так и не решился.
Раздав распоряжения, Хадар отпустил его и обратился к Мире:
— Ну, теперь давай с тобой, краса девица.
Она молчала потупившись. Запястье горело в том месте, где Гай коснулся губами её кожи.
«Я не должна открывать его тайны», — подумала она.
Но от Старшего агента нельзя было отделаться молчанием.
— В чём дело, Мира? — насмешливо спросил он. — Лобзание короля весла лишило тебя ума и памяти? Так я напомню: ты хотела что-то сказать мне наедине.
Проклятие пошевелило губами, что обиженно ему высказав.
— Да, да и тебе тоже хотела, — отмахнулся от него Старший агент. — Куда ж без тебя?
Мира подняла глаза, сказала как можно равнодушнее:
— Нет, с моей памятью всё в порядке, я просто задумалась.
«Не случится ничего страшного, если я расскажу ему про отношения Адели и Тиреда, — подумала она. — В конце концов, приплыв в Лес, Хадар и сам это увидит. А вот о сговоре Гая с лесными лучше умолчать».
Так она и поступила. Рассказала про Адель с Тиредом и про нападение на них с Гаем летучих мышей. Хадар выслушал внимательно.
— Так мы потеряли одного канжди, — глухо закончила она.
— Как думаешь, кто мог наслать мышей? — спросил Хадар.
Мира пожала плечами:
— Не знаю. Может, кто-то, кому не хотелось, чтобы мы не вернулись?
Хадар посмотрел на неё долгим взглядом и, кивнув своим мыслям, спросил:
— Это всё, что ты хотела мне рассказать?
Она помедлила, потом, колеблясь, сказала:
— Ещё одно, но это на уровне слухов...
— Говори! — приказал Хадар.
— Я подслушала один разговор. Даже не весь, а отрывок. Несколько лесных обсуждали, как напали на Сухири. Они и на Элсар хотели напасть, но что-то им помешало.
— Что? — быстро спросил Хадар.
— Я не поняла, — виновато сказала Мира.
Хадар сделал несколько кругов по шатру, заложив руки за спину. Проклятие ездило на нём, стоя на плече в полный рост.
— Я подозревал на лесных, — сказал Хадар. — Других таких дикарей в Азаре нет.
Неожиданно он остановился напротив Миры, пристально глядя ей в лицо. Он хотела выдержать его взгляд, но сдалась и спросила:
— Что? Я всё рассказала!
— Где они берут откукренную воду? — спросил он.
— Я... Не знаю, — смешалась Мира.
— Мира, ты совсем не умеешь лгать, — оборвал Хадар. — Только подумаешь о том, чтобы обмануть, а на лице уже написано: «Ой-ой! Что я хочу сделать!»
Последние слова Старший агент воскликнул фальцетом и комично прижал ладони к щекам, изображая смущённую барышню.
Мира рассерженно поджала губы.
— Так что же? — Хадар приблизился и взял её за подбородок.
Она дёрнула головой, скидывая его руку, с оскорблённым достоинством произнесла:
— Не забывайтесь, Старший агент. Пусть вводить мокрозяв транс я не могу, но не так давно убила магией полчище летучих мышей. Тех, кто особенно донимал, я завернула в плащ и несколько раз ударила о землю, пока от них мокрое место не осталось.
Хадар выслушал её с большим вниманием, серьёзно произнёс:
— Печальная история.
Однако руку убрал за спину.
— Почему вы думаете, что лесные научились кукрить воду каким-то другим способом? — спросила Мира.
— Простая арифметика. Ты сама видела, сколько воды у них уходит на вымачивание кож.
Мира вспомнила огромные чаны, кивнула.
— К тому же численность лесных постоянно растёт, — продолжал Хадар, — а воды в Элсаре они стали покупать гораздо меньше, чем раньше. Своих магов у них нет, мокрозяв тоже. Следовательно, они изобрели способ обходиться без мокрозяв.
— Ладно, — сдалась Мира. — Они вывели растения, которые действуют на воду как фильтры.
Старший агент довольно потёр руки.
«Вот это уже совсем другое дело», — говорила его довольная улыбка.
— Где они хранят свои чудо-растения? — спросил он елейным голосом.
Мира покачала головой:
— Даже не надейтесь их выкрасть, Старший агент. Гай сказал, что вырванные из экосистемы, они зачахнут.
Она испуганно осеклась, сообразив, что проговорилась и выдала Гая. Старший агент, конечно, не мог этого не заметить.
— Значит, Гай сказал, — ласково произнёс Хадар.
— Ну, просто речь зашла, — смутилась Мира.
— А ведь я именно для выяснения этого и отправлял его в Лес. И он вернулся ни с чем. По крайней мере, мне так сказал.
Мира молчала, кусая губу. «Язык мой, враг мой», — думала она.
Хадар сделал ещё один круг по шатру, заметил:
— Надо почаще тебя в паре с Вишневским отправлять. Хоть какой-то толк из поездок будет.
Он вновь остановился напротив Миры и буравя взглядом спросил:
— Что ещё?
— Ничего! — психанула она. — Разве того, что рассказала, мало?
Хадар поцокал языком, наверное раздумывая, что ещё спросить. И спросил:
— Сколько у них этих растений? Десяток, сотня, гектар?
Мира тяжело вздохнула:
— Я не знаю! Можете мне не верить, но я говорю правду. Я ездила в Лес узнать, что с Тиредом. Откуда лесные берут воду, это вообще была не моя тема.
— Это тема всего Азара, — осуждающе оборвал Хадар.
— Ну... да, — признала она.
Старший агент посмотрел на неё с заметным разочарованием. Желая поскорее съехать со скользкой темы, Мира робко спросила:
— А как вам информация, что Тиред и Адель кажется влюбились друг в друга?
Он пожал плечами:
— Бедные дети.
— Но может это шанс установить в Азаре мир? — вырвалось у Миры. — Если наследники Леса и Элсара объединятся, они будут действовать вместе для процветания.
— Может быть, — задумчиво сказал он. — В любом случае, нам нужен союзник, который умеет драться и за кем стоит сила. Лесные — сами сила. Для этого мы и поплывём к ним: чтобы показать нужность друг другу. Двум великим народам совершенно незачем исстреблять друг друга.
— Вы говорите, как Гай, — заметила Мира.
Старший агент вопросительно поднял брови.
— Он тоже хочет примирения между нами и лесными, — пояснила Мира.
— Значит, в кои-то веки мы с королём весла мыслим в одном направлении, — благодушно сказал Хадар. — За это надо выпить.
Он привычным жестом взял с пола бутылку, взвесил её в руке и с досадой бросил в угол. Мира подумала, что даже если сейчас Хадар и Гай объединятся, потом борьба за власть вновь разъединит их. Этим двоим не усидеть в одной лодке.
— Я всё думаю... — задумчиво произнесла она. — Не странно ли, что за судьбу Азара отвечаем мы, чужаки, заброшенные сюда против нашей воли?
— Не странно, — без колебаний ответил Хадар. Он хотел добавить что-то ещё, но на улице раздался приближающийся шум голосов. Мира невольно спряталась за спиной Старшего агента. Голоса прошумели мимо. В то же время полог отогнулся и в шатёр вошёл Гай. Вид у него был растерянный. Мира вскинулась:
— Что случилось?!
Вишневский посмотрел на неё, потом на Хадара и мрачно сказал:
— Канжди улетел.
— Как улетел? Без тебя? — опешила Мира.
Он кивнул, потёр лоб и продолжил:
— Я искал его на берегу... Но он как в воду канул. Стражи сказали, что видели, как он взлетел и скрылся в небе — точно его кто-то позвал.
Мира вновь опустилась на сундук. Она была так уверена, что Гай привезёт из Леса воду, что новое известие обрушилось стихийным бедствием, вроде землетрясения.
«Всё пропало, теперь всё точно пропало!» — стучало в висках.
Гай вновь взглянул на Хадара:
— У нас точно не осталось маленьких лодок?
Тот отрицательно покачал головой:
— Одна ладья, в одиночку на ней не доплывёшь.
Оба одновременно посмотрели на Миру.
— Придётся, придумывать другой план, — сказал Хадар. — Эти не отстанут.
Мира поняла, что под этими он подразумевает жаждущих напиться азарцев. Если бы она могла у кого-нибудь узнать, как вводить мокрозяв в транс!
— Верни-ка свою девочку, — бросил Гай Старшему агенту.
Мира поняла, что речь о Дарине.
— Мы ведь это уже обсуждали, — тихо возразила Мира. — Она не умеет...
— Мы обсуждали, может ли Дарина ввобдить в транс сама, — перебил Гай. — А мне нужно от неё другое.
— Что? — Мира вглядывалась в его лицо, пытаясь прочесть мысли. Но это ей тоже не удавалось.
— Пусть свяжется с кем-нибудь из Ордена. У них есть телепатическая связь. И пускай через неё маги Ордена научат тебя вводить нас в транс.
Гай многозначительно взглянул на Хадара. Тот кивнул, крикнул адъютанта.
— Но как объяснить ей моё неумение вводить мокрозяв в транс? — спросила Мира дрогнувшим голосом.
— О, как раз это очень просто, — Хадар улыбнулся показав крепкие зубы. — Даяна не успела полностью передать тебе дела.
— А... Ну да, не успела, — пробормотала она.
Убедившись, что адъютант на зов не является, Хадар сказал:
— Пойду, поищу Дарину.
Он вышел, и скоро до Миры донеслось, как он даёт Карлу распоряжение привести девушку.
Мира невольно потянулась к Гаю: большому, сильному. Он прижал её к себе и ласково шепнул:
— Не бойся, я с тобой.
Мира судорожно вздохнула, уткнулась лбом ему в грудь.
— Мне очень страшно, — сказала она. — Я боюсь тех, кто снаружи. Что если, даже узнав, как вводить в транс, я не смогу этого сделать? Тогда все узнают, что я не настоящая Старшая ма...
Гай отстранил её от себя и, глядя прямо в глаза, строго сказал:
— Никогда больше этого повторяй. Ты самая настоящая Старшая магиня. Даяна тебе в подмётки не годилась.
Мира слабо улыбнулась, шепнула:
— Спасибо за комплимент!
— Это не комплимент.
Полог шумно распахнулся, и Хадар завёл в шатёр Дарину.
— Я уже всё ей сказал, — бодро произнёс Хадар. — Давай, малышка, вызови Колдуна и пусть он научит нас, как добыть откукренную воду. Я готов стать первым, кого уважаемая Старшая магиня введёт в транс.
Он театрально развёл руки в стороны, словно вызывал на себя небесный огонь.
Дарина покусала нижнюю губку и, бросив на Миру недобрый взгляд, сказала:
— Хорошо.
Мира осмотрелась по сторонам, ища где Дарине будет удобнее устанавливать «космическую» связь с Орденом. Неуверенно предложила:
— Может, тебе лучше сесть? На сундук или... на шкуры.
Дарина окинула её ледяным взглядом, в котором горело превосходство, и отвернулась. Мира понимала, что упала в глазах своей «свиты» на само дно. Разумеется Дарина не поверила в то, что Даяна не успела передать дела, а считает Миру самозванкой.
Почувствовав лёгкое пожатие руки, Мира вскинула глаза: во взгляде Гая читалось: «Не забывай, что я сказал. Ты самая настоящая Старшая магиня».
Она благодарно улыбнулась.
Между тем, Дарина села в центре комнаты, аккуратно подобрав под себя ноги, положив руки на колени и прикрыв глаза. Капюшон плаща она сняла ещё на улице, и тяжёлые волны её волос струились по плечам и спине. В свете горящих свечей они отливали красноватым.
На какое-то время в шатре стало очень тихо. Все с надеждой смотрели на Дарину, а та сидела неподвижно и лишь тонкая смуглая кожа на её веках подргивала, а длинные ресницы трепетали, отбрасывая на щёки тени, по форме напоминающие крылья.
Внезапно она коротко и глубоко вздохнула, распахнула глаза и в испуге осмотрела присутствующих.
— Ну что? — вырвалось у Миры.
— Мне кто-то мешает, — пролепетала Дарина. — Кто-то ставит преграды между мной и Орденом. Они меня не слышат.
Она потеряно посмотрела на мужчин и добавила:
— Такого раньше не было.
Хадар беззвучно выругался.
— Может, тебе попытаться вызвать Оямото? — осторожно предложил Мире Вишневский — Она ведь уже помогала советами.
Мира задумчиво покачала головой:
— Да, раньше она меня спасала. Но почему-то уже давно не объявлялась.
— Попробуй позвать её сама, — предложил Хадар.
Сама?!
— Я, конечно, могу попробовать... — пробормотала она.
— Так пробуй! — приказали мужчины в один голос.
Даже Проклятие беззвучно открыло и закрыло рот.
Мира обожгла их взглядом. Разорались тут. Да ещё при Дарине. Охватившее её раздражение потеснило страх.
— В таком случае, оставьте меня одну! — заявила она.
К её удивлению, они беспрекословно вышли. Дарина хотела было задержаться, но Гай взял её за локоть твёрдой рукой и вытолкнул наружу.
«Да уж, всё не просто плохо, а очень плохо!» — подумала Мира.
Она села на пол, сложила ноги по-турецки, закрыла глаза и попыталась сосредоточиться на образе Оямото. Перед глазами было темно.
— Вы мне очень нужны, Оямото! — прошептала Мира. — Я ни разу не звала вас, но вы же богиня, всё видите, значит должны знать, в какой заднице мы оказались. Пожалуйста, вразумите меня, как вводить мокрозяв в транс. Для чего мне даны такие половинчатые магические способности? Мне необходимо доказать всем этим людям снаружи, что я сильная магиня. Поймите, я не могу признаться в своей ущербности.
Она замолчала, прислушиваясь. На миг показалось, что она чувствует кожей движение каждой микроскопической песчинки, висящей в воздухе, слышит движение собственной крови, текущей по венам. Но это ощущение прошло также быстро, как появилось.
Мира открыла глаза: ничего не поменялось. Одна, совсем одна. Оямото оставила её.
— Не покидайте меня! Пожалуйста! — прошептала Мира.
Ни-че-го. Только снаружи доносились голоса: Хадара и незнакомого мужчины. Мира различила слова «сколько можно отдыхать?»
«Они могут схватить меня в любой момент, — в отчаянии подумала она. — Гай в одиночку с ними не справится, а Хадар и остальные агенты обработанные».
Встав на ноги, Мира заходила кругами по шатру.
— Думай, думай, что делать дальше! — зло прошипела она. — Никто тебе не поможет, ни жабы ни крокодилы. Думай своей головой!
Внезапная догадка озарила её светом чёрного солнца.
— Хадар! — воскликнула она.
В следующее мгновение поняла, что позвала именно его, а не Гая. Но застревать на этой мысли слишком долго было некогда. Старший агент вошёл в шатёр, следом за ним — хмурый Вишневский, по-прежнему державший за локоть Дарину, как будто та пыталась убежать.
— Мне нужно встретиться с Даяной! — воскликнула Мира.
Все трое посмотрели на неё, потом друг на друга и снова на неё. В их глазах читался диагноз.
— Не думайте, я не сумасшедшая! — сказала Мира с напором. — Я знаю, что Даяна умерла. Мне нужно отправиться в страну мёртвых, найти её и попросить поделиться знаниями.
— Но чтобы встретиться с Даяной тебе нужно, — начал Хадар.
— Всего лишь тоже умереть, — закончила за него Мира и жутковато улыбнулась.

Глава 5. Маленькая смерть

На некоторое время в шатре воцарилась тишина. Гай, Хадар и Дарина смотрели на Миру. Она же переосмысливала собственные слова. И чем больше о них думала, тем явственнее понимала, что это единственный из оставшихся у неё вариантов.
— Ну что вы так на меня смотрите, — она принуждённо рассмеялась. — Дарина у нас спец по зельеваренью. Пусть создаст яд и противоядие к нему.
Всё же голос её выдал. Доверить свою жизнь той, которая спит и видит, как бы занять твоё место... Но другой Дарины здесь не было! Придётся рисковать... Ещё бы руки так не дрожали!
— Хм, — изрёк Хадар. — Это, конечно, да. Но...
— Нет, мы такое не пойдём, — решительно перебил Гай.
Мира погладила его взглядом по щеке. В груди стало жарко от того, что он заботится, переживает.
— Это не надолго, — мягко сказала она и перевела взгляд на Дарину: — Правда ведь?
Девушка неопределённо пожала плечами и не ответила.
— Ты можешь приготовить яд и противоядие? — спросил у неё Хадар.
— Я изучала яды, — осторожно ответила Дарина.
— Тебя не спрашивают, что ты изучала! — рявкнул Гай так, что девушка вздрогнула всем телом. — Тебя спрашивают, можешь ли ты приготовить яд и противоядие к нему?
Дарина торопливо закивала.
— Ты делала это раньше? — спросил Гай, буравя её взглядом.
— Только с наставником, — пролепетала магиня и тут же поспешно добавила: — Но он меня хвалил.
— Хвалил, — мрачно повторил Гай.
— Ну... — Мира улыбнулась так широко, что свело челюсть. — Надеюсь, я тоже похвалю — когда вернусь.
Её охватило какое-то дурацкое веселье, как будто речь шла не о ней, а о ком-то другом. И даже не настоящем, а придуманном. Героине книги или фильма.
— Слушай, — сказала она, с задором глядя на Хадара, — ты сам уже побывал там и вернулся.
Он кисло улыбнулся:
— Только повторять не тянет.
— Я тоже однажды уже была на берегу реки Безвременья, — сказала Мира и, коротко взглянув на Гая, добавила: — Сразу после смерти Магды.
Внутренний голос тут же сварливо заметил: «Тогда тебя вернула обратно Оямото! А теперь она бойкот объявила».
Мира почувствовала, как ненормальная весёлость переходит во вполне естественное отчаяние.
— Тогда подскажите мне другой способ! — воскликнула она, обводя взглядом присутствующих. — Я с радостью им воспользуюсь.
Все молчали.
Она хлопнула в ладоши и обратилась к Дарине:
— Тогда за дело! Не будем мешкать.
...
Дарина нашла в своём сундучке все необходимые ингредиенты. Гай тут же с видом следователя по особо тяжким спросил, почему она взяла их в дорогу? На что девушка с достоинством ответила, что каждая магиня Ордена должна предугадать любые неожиданности в пути. К тому же, по отдельности эти вещества опасности не представляют. Важны сочетания. Вишневский отстал, хотя доверия в его взгляде не прибавилось.
Пока Дарина готовила на огне зелье, все молчали, будто боялись вспугнуть надежду на счастливый исход дела. Хадар сослался на необходимость «подбить отчёты» и буквально зарылся в свитках не хуже средневекового бухгалтера. Проклятие нацепило на единственный глаз невесть откуда взявшийся монокль и тоже принимало активное участие в процессе, беззвучно шевеля губами и на что-то постоянно указывая Старшему агенту. На этот раз Хадар его не прогонял и кажется вообще не слышал.
Гай неотступно следовал за Дариной и, хотя ни бельмеса в этом не понимал, тщательно следил, сколько крупиц того или иного порошка она насыпает в кипящую воду.
— Яда сделай на две порции, — приказал он магине.
Её рука замерла в воздухе.
— Почему? — спросила она, глядя в котелок.
— Если не вернёшь Миру к жизни, отправишься следом. Тем же способом, — в его голосе не было угрозы. Будничная интонация и лицо спокойное и серьёзное.
Оторвавшись от записей, Хадар повернулся к ним всем корпусом и заявил:
— Верь ему, Дарина. Этот парень омерзительно честен. Сколько его знаю, ни разу не обманул.
— Да, я такой, — всё так же спокойно и серьёзно подтвердил Гай.
Судя по посеревшему лицу Дарины, она прониклась.
...
Мира не делала ничего. Чем явственнее разливался по шатру терпкий, неприятный запах зелья, тем яростнее накатывал на неё страх. Прятал под душным одеялом, скручивал колючими верёвками. Хотелось выскочить из шатра и бежать куда угодно, лишь бы оказаться подальше. Понимая, что от мыслей до побега недалеко, Мира села на шкуры спиной к тряпичной стене, обхватила себя руками за колени и закрыла глаза, повторяя как мантру: «Это ненадолго. Туда и обратно. Небольшая экскурсия. Маленькая смерть».
Когда кто-то осторожно тронул её за плечо, она истерически взвизгнула и распахнула глаза: рядом с дымящимся кубком стояла Дарина. При взгляде снизу она казалась непривычно высокой и какой-то монументальной.
Мира с ужасом уставилась на кубок.
— Противоядие готово? — выдавила она.
Дарина кивнула.
— Вот оно! — Гай поднял такой же дымящийся кубок.
Хадар сдвинул свитки, встал и подошёл к ним, разминая пальцы, будто собрался играть на пианино. Или душить.
— Времени у тебя на половину свечи, — сказал он.
Мира машинально повернула голову и уставилась на горящую свечу сантиметров двадцать в длину.
— За это время ты должна найти Даяну и вытрясти из неё информацию.
— Понятно, — проронила Мира. От страха собственные губы казались онемевшими. Она побоялась, что ноги тоже подведут и спросила: — Можно я не буду вставать?
По лицу Гая прошла судорога.
— Можно, — сказала Дарина и протянула ей кубок. На лице магини застыло официальное выражение, по которому нельзя было понять, что у неё на уме.
Мира взяла кубок и поднесла к губам. В горле комом встала тошнота.
«Не могу!» — подумала она с отчаянием.
Чтобы подбодрить себя, вновь посмотрела на кубок с противоядием.
«Всё пройдёт хорошо. Я скоро вернусь».
Так, глядя на кубок с «живым» зельем, она сделала глоток «мёртвое». К её удивлению, зелье оказалось ледяным, на вкус похожим на сироп шиповника. Горло сжалось от спазма, но Мира заставила себя сделать ещё глоток. Краем глаза увидела, что Гай порывисто шагнул к ней, явно желая отобрать кубок, но Хадар удержал его.
— Руки! — прорычал Гай и яростно оттолкнул Старшего агента, так что тот едва не упал.
Мира быстро допила и положила кубок рядом на шкуру, прислушиваясь к своим ощущениям. Яд уже должен начать работу, деловито проникать в клетки её тела, разрушать их. У Миры появилось острое желание выпить противоядие — прямо сейчас, пока ничего не началось.
«А может ничего не будет? — с надеждой подумала она. — Может у Дарины не получилось?»
В тот же миг тело пронзила резкая боль в желудке. Казалось, её разрезали надвое. Мира повалилась на бок, сжимая живот. Руки и ноги стали сильно дёргаться и она не могла их контролировать. Ей казалось, что огромная сила рвёт её изнутри, ломает кости, вытягивает позвоночник.
«Противоядие! Дайте мне противоядие!» — хотелось вопить ей, но горло онемело, и Мира только хрипела.
Всё вокруг то погружалось во мрак, то освещалось слабым светом — словно она попала в подвал, где загоралась и гасла лампочка. Перед глазами ершилась грязно-белая трава.
«Это... мех», — тяжёлым шаром толкнулась в мозг неповоротливая мысль.
Лампочка перегорела.
...
Первая мысль была: «Так вот каково оно...»
Мира открыла глаза. Перед ней опять была грязно-белая трава, только на этот раз холодно. Дьявольски холодно! Изо рта вырывались облачка пара.
Мира огляделась. Она лежала на берегу, заросшем невысокой, покрытой инеем травой. Чуть дальше, насколько хватало глаз, расстилалась замёрзшая река. Сероватый лёд отражал тусклое солнце. И ни одного человека вокруг. Да уж, не таким она представляла себя это место. В прошлый раз река Безвременья выглядела иначе: с песком, каменными изваяниями и Оямото на берегу.
В голову закрылась вполне логичная мысль, что она прибыла не туда и Даяну здесь не найдёт. Мира провела рукой по траве. Полупрозрачные былинки ломались под её ладонью, словно были сделаны изо льда.
«Надо вставать и двигаться, пока не застыла тут, как тушка в морозилке», — подумала Мира.
Она поднялась на ноги. Трава хрустела, словно Мира шла по стеклу, но боли не было. Впереди на Реке неясно темнело что-то огромное.
«Может корабль вмёрз в лёд?» — подумала Мира.
В каком направлении идти она представления не имела, поэтому пошла к кораблю. Хоть какой-то ориентир. Осторожно ступив на лёд, прислушалась: не раздастся ли треск? Тут же усмехнулась над собой: бояться утонуть после того, как умерла от яда.
Бывает ли смерть после смерти?
Всё же она решила не рисковать. Если от яда её спасет Дарина, то вытащить из-под льда некому. Вокруг звенела тишина, сквозь тонкую подошву сапожек проникал холод.
«Почему я не потеряла чувствительность? — подумала Мира. — Почему ощущаю холод?»
Вопросы повисли в морозном воздухе и не было никого, кто мог бы на них ответить.
Отойдя от берега метров на двести, она посмотрела вниз: под ногами была прозрачная пропасть. На мгновение от страха закружилась голова.
— Глупости, — прошептала Мира. — Этому льду, возможно, сотни тысяч лет, он подо мной не треснет.
Подняв голову, она взглянула на огромную неподвижную фигуру. Сейчас, когда расстояние между ними сократилось, фигура уже не напоминала корабль. Это была одинокая скала с покатой вершиной, напоминающей голову неведомого существа.
«Может, потухший вулкан или вроде того?» — подумала Мира и в нерешительности остановилась, думая, нужно ли к нему приближаться.
Все надежды встретить в этом месте Даяну растаяли в морозной дымке, и Мира с нетерпением ждала, когда же противоядие вернёт её в шатёр. Как-то у них там свеча долго горит.
Или может? При одной лишь мысли, что она может навечно оставаться на этой замёрзшей реке, захотелось выть белугой.
— Нет, надо думать о хорошем, — приказала она себе. — Скоро меня вернут. Просто здесь время течёт иначе, чем там.
Неожиданно Мира почувствовала движение воздуха. Резко обернулась: от берега по льду к ней двигалась тёмная точка. Двигалась очень быстро, со скоростью гораздо выше человеческой.
— Это точно не Даяна! — прошептала Мира.
Их было только двое в бескрайней обледеневшей пустыне, и Мира шестым чувством поняла, что нечто мчится по её душу. Страх толкнул её в спину, разогнал кровь по венам, заставил сорваться с места и побежать к вулкану. Она скользила по льду, падала. Помогая себе руками, вставала. Холодный воздух жёг лёгкие.
Вулкан приближался, и Мира вдруг узнала в нём застывшую фигуру огромной жабы. Оямото?!
Она споткнулась, взмахнула руками, пытаясь восстановить равновесие, но упала лицом вниз. На мгновение ослепла от боли в носу, на лёд брызнули алые капли крови. Не обращая на боль внимание, Мира вскинула голову: это на самом деле была Оямото — неподвижная, мёртвая, окаменевшая, подобная фигурам, которые Мира видела на берегу реки Безвременья.
«Так вот куда она пропала! Вот почему не откликалась на мой зов!» — подумала Мира.
Её охватило такое отчаяние, что казалось, будто что-то рвётся в груди. Богиня умерла, богини больше нет. Кто мог такое сделать?! И на что теперь надеяться этому миру?!
В тот же миг ей показалось, будто шеи коснулось чьё-то горячее дыхание. Мира сморгнула выступившие на глазах слёзы, осмотрелась: рядом никого не было. Зато крошечная точка преследователя превратилась в фигуру большого, намного крупнее обычного, волка. Зверюга мчалась по льду, окутанная паром своего дыхания; пасть была оскалена, уши прижаты к голове, жёлтые глаза горели жаждой убийства, мощные широкие лапы взрывали брызги льда.
Всхлипнув, Мира поднялась на ноги. У неё был только один шанс спастись: добежать до Оямото и попытаться укрыться так, чтобы волк не смог пролезть следом.
«Он пролезет куда угодно!» — истерически вскрикнул внутренний голос.
— Заткнись! — процедила Мира сквозь зубы и вновь бросилась бежать.
Бежать до тех пор, пока есть силы, пока ноги касаются льда, и в грудь врывается расплавленный свинец воздуха. Бежать, чтобы жить — даже после смерти.
Ей казалось, она слышит, как лапы зверя крошат сковавшее реку стекло льда, чувствует его горячее дыхание. От него пахло свежим мясом и кровью.
«Не оглядываться! Только не оглядываться!» — мысленно приказывала она себе. И бежала дальше к мёртвой богине.
Вот и лапы Оямото. Теперь уже сложно было опознать в ней жабу — нагромождение отшлифованных камней. Мира ухватилась за один из каменных пальцев, хотела забраться на него, но соскользнула и упала. Хватая ртом воздух, перевернулась на бок, бросила взгляд назад: внутри всё задрожало от страха. Волк был метрах в пятидесяти. Она могла разглядеть каждую шерстинку на его великолепной, словно посыпанной серебром шкуре, с клыков срывалась слюна. Времени лезть на камни уже не осталось. Мира заметила между каменными пальцами Оямото углубление.
Она перекатилась ближе, ужом проползла между камнями. Над ухом раздался громкий скрежет: это волк попытался поддеть её лапой, но только выбил искры из камня. Уши заложило от яростного вопля зверя.
— Выкуси, волчара! — прохрипела Мира. Теперь, когда она оказалась в некоторой безопасности, можно было оглядеться.
Огляделась: оказалось, радоваться рано. Она лежала в небольшой нише метра три в глубину с одним выходом, он же вход. А лапы у волка длинные. Не лапы, а лапищи...
Зверюга ходил туда-сюда, гневно рычал, поднимал снежную крошку. Затем лёг, прижался головой ко льду, заглянул внутрь пещерки. На Миру вновь дохнуло свежим мясом. Она отползла назад, прижалась спиной к стене. Дьявол, хоть бы его позвал кто! Зверь тоскливо вздохнул, глядя на неё печальными глазами убийцы.
Когда же догорит эта проклятая свеча?!
Внезапно сверху спрыгнула фигура человека в плаще с надвинутым на лицо капюшоном. В руке у человека было копьё с тускло поблёскивающим наконечником. Волк словно пружина подпрыгнул на всех четырёх лапах. Мгновение, и он уже стоял перед незнакомцем. Мира отметила невысокий рост неожиданного спасителя, узкие плечи. Женщина?! Промелькнула шальная мысль, что это Даяна, но Мира её отмела: эта не бросилась бы спасать.
Между тем спаситель ткнул копьём воздух, пугая зверя.
— Пошёл вон! — заорал он женским, очень знакомым голосом.
Значит, всё-таки спасительница. Мира в ужасе подумала, что зверя такие телодвижения только разозлят и он в два счёта разорвёт женщину-камикадзе. Но зверь согнул лапы и, прижимаясь брюхом ко льду, стал обходить женщину кругом. Она поворачивалась следом за ним, чтобы всегда быть к нему лицом. Ещё несколько раз угрожающе проткнула копьём воздух. Волк щёлкнул зубами. Под серебристой шкурой перекатывались мускулы, задние лапы напряглись для прыжка.
— Что сидишь? — крикнула Мире незнакомка. — Выходи!
Мира вздрогнула, выведенная её окриком из ступора. Она даже не спрашивала, почему нужно покинуть пещеру. Эта, казалось, спустившаяся с небес женщина, была в её глазах богиней. Или где-то рядом. Капюшон соскользнул с её головы, и оказалось, что женщина немолода и темноволоса.
Мира выбралась из пещеры.
— Отойди дальше от Оямото! — закричала незнакомка.
Мира отбежала в сторону. В этот момент зверь решился. Оттолкнувшись задними лапами, он прыгнул на женщину, перекусил копьё в её руках словно зубочистку. Только треск раздался. Волк прижал незнакомку ко льду, его зубы точно бритвы прошли над её горлом, но женщина направила ему в морду растопыренные пальцы, из которых вырвалось пламя. Запахло палёной шерстью. Волк взвыл, отбежал в сторону, утирая морду лапами.
Женщина обессиленно лежала на льду. Видимо, магия огня отняла у неё много сил.
— Прогони его магией! — приказала она Мире. — Но не убивай. Пусть живёт... дурак.
Мира в растерянности огляделась. Чистый лёд, только обломки копья... Она заставила их оторваться с земли и метнула в зверя. Они ударили его по бокам. Взвизгнув, волк шарахнулся в сторону. Поджав хвост, стал боком-боком убегать, скаля обожжённую морду.
— Беги, беги! — крикнула ему вслед женщина. — И передавай пламенный хозяину!
Волк засеменил быстрее.
Незнакомка устало улыбнулась. Теперь Мира могла рассмотреть её получше: на вид лет пятьдесят: тёмно-русые с проседью волосы, сеть морщин на лице, увядающая кожа на шее. Они определённо встречались прежде, хотя Мира и не могла вспомнить где. Она обладает магией, значит одна из Ордена?
— Помоги мне встать, — обратилась женщина к Мире: — Это виллово заклинание огня каждый раз превращает меня в развалину. Когда найдёшь его в сундуке Даяны, не спеши использовать. Только в крайнем случае.
Мира онемела от удивления: откуда она знает про сундук Даяны?! Подойдя к женщине, она помогла той подняться и отряхнула от снега. Затем, решившись, спросила:
— Простите, мы раньше не встречались? Ваше лицо кажется мне знакомым.
— Ещё бы! — хмыкнула незнакомка. — Ты его в зеркале каждый день видишь. Я — это ты, а ты — это я.
С этими словами она развернулась и пошла по льду к берегу.
- Не торчи возле Оямото, это опасно! - крикнула женщина через плечо.
Но Мира так и стояла посреди ледяной пустыни, не в силах сдвинуться с места от изумления.

Глава 6. Поверить в чудо

Некоторое время Мира стояла, растерянно глядя ей вслед. Неожиданно над головой раздался треск: будто кто-то расколол большой орех. Мира вздрогнула и взглянула на каменную Оямото. Фигура богини покрылась трещинами, казалось, что-то раздирает её изнутри.
— Вот проклятье! — пробормотала Мира и побежала к берегу.
— Догоняй! — крикнула ей Мира-старшая.
Треск стал громче, и каменная Оямото начала разрушаться. От неё откалывались крупные булыжники и с грохотом падали на лёд. Ещё немного, и по льду пошли трещины. Они расползались словно паутина. Страх стегал Миру кнутом. Она бросилась бежать бежала так, что в ушах засвистел ветер и перехватило дыхание. Лишь бы оказаться подальше! Мира-старшая уже дошла до берега и махала ей руками: быстрее, быстрее! Над рекой пронёсся тяжкий вздох. Казалось, его издала сама Великая река.
«Не оглядываться!» — сказала себе Мира, но не удержалась и посмотрела назад.
Фигура Оямото медленно и величаво уходила под воду. В памяти Миры возникли слова, сказанные самой богиней на берегу реки Забвения, когда они сидели там вдвоём после смерти Магды.
«Это ветер. Он смыкает воды Реки, разъединяет Острова и сбрасывает прежних кумиров, чтобы дать дорогу новым».
Вот и Оямото оказалась свергнута. Кто же придёт ей на смену?
И кто её убил?!
Больше не задерживаясь, Мира побежала к берегу, благо осталось недалеко. Добежав до ломкой травы, она без сил рухнула на землю. В морозный воздух поднялось снежное облако.
Миру заполнила непередаваемая словами пустота. Словно чёрная дыра, она затягивала в себя, лишая каких-либо надежд. Оямото больше нет. Мира никогда не испытывала к ней дружеских чувств, но гибель богини потрясла до глубины души. Что теперь будет с Азаром? Не уйдёт ли он под воду также, как его древний оракул?
Мира лежала лицом вверх и смотрела, как снежинки падают на лицо, тают и превращаются в воду. Слизнув её с губ, Мира с удивлением отметила, что вода солёная.
«Я плачу», — подумала она и вытерла щёки.
Пора встать и найти себя-повзрослевшую. Нужно о многом её спросить — пока не прогорела свеча в шатре, пока её не вернули в жизнь. Она тяжело поднялась и осмотрелась: неподалёку на берегу горел костёр, возле него сидела ссутулившись женщина. Прежде чем подойти к ней, Мира бросила прощальный взгляд на Реку. Фигура Оямото исчезла, только на том месте, где она была, темнела огромная полынья.
Мира отвернулась и подошла к костру.
— Подходи, садись, — женщина приветливо указала на толстое бревно рядом с собой.
Только сейчас Мира заметила, что лёжа на земле, сильно замёрзла. Она села и с наслаждением протянула руки к огню. Пальцы ничего не чувствовали. Казалось, хоть угли доставай из огня и жонглируй — всё нипочём.
— Отойдут, — сказала женщина.
Мира неуверенно улыбнулась:
— У меня тут ощущения не такие, как в жизни... Как будто отстают.
Женщина ничего не ответила, только покачала головой.
— Кто её убил? — спросила Мира, кивнув на реку.
— Абрахаз. Он заполучил девочку и через её сознание нашёл Оямото.
Мира сжала и разжала кулаки. Абрахаз — тот самый, кого она согласно пророчеству должна была убить. А повернулось всё вон как.
— Но как он заполучил девочку?! — воскликнула она. — Я пыталась найти её на острове, посылала туда газилиннов. Они вернулись ни с чем, сказали, что искали под каждым камнем. Как Абрахаз сумел добраться до неё?
Женщина раздражённо взмахнула рукой:
— Долго рассказывать. Давай в следующий раз, в шатре уже свеча догорает. Для тебя теперь важно знать: ты стала слишком опасна для людей, наделённых властью и возможностями. От тебя хотят избавиться.
— Кто?! — Мира впилась глазами в такое знакомое и одновременно незнакомое лицо.
— В первую очередь Абрахаз. Ему тоже прекрасно известно пророчество и умирать не хочется. Пока Атия не попала к нему в руки, он тебя не трогал, можно сказать, держал про запас - не исключал возможности получить девочку через тебя. Но теперь, когда Атия при нем, ты стала мишенью номер один. Так что бегай быстро и зигзагами.
— Волка прислал он? - хмуро уточнила Мира.
— Да.
Мира поёжилась.
— А мышей?
— Этих Колдун.
Мира в изумлении открыла рот.
— Говорю же, ты стала опасна для людей, наделённых властью и возможностями, — грустно улыбнулась женщина.
— Но зачем Колдуну насылать на меня мышей? — пробормотала Мира. — Перед отъездом в Лес я с ним встречалась и он сделал мне предложение войти в Орден.
Женщина горько усмехнулась, сказала самой себе:
— Какой же я была наивной!
Мира смутилась.
— Ты сильнее Колдуна, — сказала женщина. — Ему не нужна такая конкурентка. На самом деле он никогда не хотел видеть тебя в Ордене.
— Тогда почему не убил раньше?
Женщина пожала плечами:
— Может, как и Абрахаз, хотел для чего-нибудь использовать. Убить всегда успеется, но как бы не пришлось потом оживлять.
Мира вновь вспомнила летучих мышей... а также белые кости на берегу - всё, что осталось от канжди. Получается, сейчас живая она потеряла для Колдуна ценность. Она тяжело вздохнула и откинула с лица волосы. Начали "отходить" пальцы и она поморщилась от боли.
Женщина подалась вперёд, глядя на неё сквозь дым костра.
— Колдун опасен, но в сравнении с Абрахазом, он мальчик-первоклашка. Больше всего тебе нужно опасаться именно короля Отуа. Он может существовать сразу в нескольких измерениях. От прямого, так сказать, физического контакта с тобой его сдерживает только моя магия. Раньше была ещё магия Оямото, но теперь она мертва.
— Подожди...те! Была же ещё эта Праматерь, которая всех спасает! И у них там сложные тёрки с Абрахазом. Может, обратиться к ней за помощью? — воскликнула Мира, вспомнив, что однажды уже встречалась с печальной женщиной и собакой-скелетом.
Мира-старшая бросила на неё разочарованный взгляд.
— Что? — вырвалось у Миры.
— Я думала, ты догадалась, — сказала женщина.
— О чём?!
Она улыбнулась:
— Хорошо, дам ещё одну подсказку. Праматерь спасает далеко не всех. Даже так: наверняка она спасла только Гая и то для того, чтобы дать ему задание выловить тебя и стать твоим наставником.
— Нет, постой... те, - Мира не могла решить как к себе обращаться: на ты или на вы. — Мне говорили, раз в год во время казни она спасет одного из приговорённых...
— Вот только никто не вёл статистику, что с этим помилованным происходит потом, — хмыкнула женщина.
— Умирают? — неуверенно предположила Мира.
— Да. Несчастные случаи, пьяные драки и прочее другое. В Азаре выжить сложнее, чем умереть.
Женщина замолчала, со значением глядя на неё.
«Теперь-то догадалась?» — выражал её взгляд.
Мира сжала виски руками. Догадка у неё появилось, но это было слишком невероятно.
— Ну, смелее, — подбодрила женщина.
— Праматерь... — начала Мира и осеклась.
Женщина сделала жест указательным пальцем, будто вращала колесо. Мол, продолжай, продолжай.
— Праматери... не существует? - робко предположила Мира.
— Молодец! — широко улыбнулась женщина.
— Но как же так... Получается, Гая всё это время водили за нос?
— И не только его, — она помолчала и продолжила: — Кажется, ты готова услышать всю правду. Много лет назад, когда я появилась здесь впервые, Азар погиб. (Мира хотела спросить, как это, когда она появилась здесь впервые? Но не решилась прерывать). Сначала между жителями Азара началась война, затем с небес спустились люди в сверкающих одеждах и прикончили оставшихся. Здесь началась война за нетбилон.
— Что такое нетбилон? — всё же решилась перебить Мира. Она попыталась вспомнить, слышала ли такое название раньше, но ничего не припоминалось.
— Здешний минерал. Гора, на которой стоит Элсар, как раз из нетбилона. Пришельцы из других миров используют его как топливо для своих кораблей.
Она посмотрела направо вдаль, и Мира невольно проследила за ней взглядом. Почему-то появилось ощущение, что сейчас из воздуха появится та самая гора. Однако ничего подобного не произошло.
— Они уничтожили Азар, — продолжала женщина. — Это длилось не один год, но в конце концов мир развалился на куски, которые теперь носится неприкаянные в междумирье. Нам с Оямото удалось угнать один из кораблей пришельцев и найти приют в самом дальнем, фантомном мире. Он мало пригоден для жилья, но зато там мы нашли одну очень полезную штуковину, дающую возможность возвращаться в начало.
— Машину времени, — подсказала Мира.
— Что-то вроде того. Точнее - веретено, — она протянула к Мире руки, и та увидела, что пальцы женщины покрыты толстыми мозолями.
— Пока тянется нить, историю можно повторить, — сказала женщина и сложила руки в замок. — И вот девочка Мира вновь стоит на мосту с подругой Алей, к ним подходит странный мужчина с огромной жабой на плече. Жаба оказывается говорящей. «Мокрозявы не хотят кукрить», — говорит она смешные, похожие на детскую считалочку слова. А затем сбрасывает девочку Миру с моста в Реку.
— Подожди! — воскликнула Мира. — Оямото говорила, что я не первая из заброшенных в Азар, и что остальные погибли и не смогли вынырнуть. Поэтому я и есть избранная.
Женщина знакомо усмехнулась и сказала:
— Да, не первая, только все остальные — тоже ты. Раньше Оямото говорила тебе, как есть, но это оказывалось для тебя слишком тяжело. Два раза ты сошла с ума, четыре раза утопилась в Реке. Тогда мы решили что будем рассказывать тебе байку про избранность. Это принять легче, чем известие о том, что ты...
— Очередная копия, — прошептала Мира.
Она почувствовала, как её накрывает волна дремучего ужаса.
— Кажется, Оямото называла цифру триста восемьдесят два...
— Триста восемьдесят шесть — поправила женщина. — Столько раз мы пытались переписать историю и спасти Азар.
Мира молчала. Ей казалось, что она потеряла себя, разбилась на тысячи осколков и злые тролли растащили их по разным мирам.
— Мы пытаемся спасти Азар вновь и вновь, — говорила, между тем, женщина. — Но каждый раз что-то происходит, кто-то незначительный давит бабочку и всему приходит конец. Нам удаётся спасти только тебя. Чтобы взять кудель и вновь начать наматывать на веретено нить судьбы.
Она подняла с земли большую, чёрную от сажи палку и переворошила угли. Мира наблюдала за её неторопливыми размеренными движениями. В голове тяжёлым металлическим шаром перекатывалось: «Я умирала триста восемьдесят шесть раз. Триста восемьдесят шесть раз падала с моста, знакомилась с Гаем, влюблялась в него, участвовала в турнире, боролась, страдала и... начинала все сначала! Меня перезагружают словно программу... Кажется, я опять схожу с ума!»
— И что вы... Ты... Мы каждый раз так встречаемся и ты мне об этом рассказываешь? — глухо спросила она.
Женщина бросила на неё взгляд:
— Нет, это наша первая встреча.
— Почему раньше не было?
— Есть теория, что нельзя встречаться с собой в прошлом, — женщина вновь поворошила угли в костре.
— А, да, читала у фантастов, — признала Мира.
— Не поверишь, я тоже, — заметила собеседница с полуулыбкой, которую Мира так часто видела в зеркале.
— Что поменялось теперь? Почему в моей триста восемьдесят седьмой жизни ты вдруг захотела встретиться? — спросила Мира.
— Умерла Оямото, — коротко ответила женщина. — Прежде Абрахаз не мог до неё добраться. Но причина не только в ней. В этот раз многое иначе. Я даже предугадать не могу, как всё дальше повернётся. Боюсь, что не смогу удержать Абрахаза в одиночку и он убьёт тебя.
Женщину вновь заволокло дымом и сквозь него вдруг проступили очертания сундуков и полотняной стены. Мира увидела шатёр.
«Меня возвращают! — поняла она. — Нет! Пожалуйста! Я ещё о стольком не спросила!»
— Подождите! — закричала она, обращаясь сразу ко всем. — Ещё чуть-чуть!
Вскочив на ноги, Мира бросилась к женщине, вцепилась в её ледяные мозолистые руки:
— Расскажи мне, как добраться до девочки!
Мира-старшая печально смотрела на неё.
— Я не знаю, — ответила она. — Говорю же, в этой версии всё иначе. Даже Дарины раньше не было!
Мира отступила от неё, разочарованно проронила:
— Тогда какого Вилла мы встретились? Только для того, чтобы я узнала, что помирала триста восемьдесят шесть раз? И триста восемьдесят восьмого уже не будет?
— Нет, не только, - раздражённо бросила собеседница. - Теперь ты знаешь, кто твои враги.
— Ахах! А то я раньше не знала, что не являюсь кумиром всего Азара.
Она подумала, что не справедлива к себе-старшей и угрюмо добавила:
— Прости. Я не хотела тебя обидеть. Мне просто обидно, что вы тупо запускаете меня, как программу и смотрите, что будет на этот раз.
— Не правда! - перебила женщина. — Каждый раз мы пытаемся что-то улучшить, сделать нечто, что позволит тебе в следующей жизни добраться до Абрахаза. В первых версиях не было храма и не было девочки.
Это было как-то сложно для понимания, но у Миры не осталось времени на выяснение.
— Послушай, — сказала она. — Абрахаз неизвестно где, а у меня сейчас конкретные проблемы на Больших кочках. Ты можешь хотя бы сказать, что делала Даяна, чтобы ввести мокрозяв в транс? Какое заклинание нужно прочитать? Это-то ты должна это знать!
Женщина приблизила к ней лицо, и Мира невольно отшатнулась от исходящего от неё замогильного холода.
— Тебе не нужны заклинания, — сказала женщина. — Ты сама заклинание. Слушай себя. Ты — вседержительница.
Её руки начали таять в воздухе, словно женщина была привидением.
— Будь осторожна! — донеслись до Миры её последние слова. — Помни, если ты умрёшь, запустить историю сначала больше не получится!
Голос женщины ещё звучал у Миры в голове, а сама она уже оказалась в шатре Хадара. Оглядевшись, увидела, что лежит на шкурах. Над ней склонился Гай: в глазах тревога, на переносице и лбу выступили крупные капли пота.
«Какой же он заросший», — подумала Мира, с нежностью глядя в его лицо.
Увидев, что она пришла в себя, Гай просиял от радости и сказал:
— С возвращением!
Мира села, придерживаясь за его руку. В паре шагов от неё с чашей, из которой на шкуры капала зелёная густая жидкость, стояла Дарина. Мира заметила, что рука магини, в которой та сжимала чашу, мелко подрагивает, нижняя губа была искусана до крови.
«Интересно, чего она так боялась: что я не оживу? Или наоборот?» — подумала Мира.
— Ты видела Даяну? — спросил приблизившись к ней Хадар.
Он чуть оттеснил плечом Гая. Тот на сей раз бычиться не стал и отступил. Видимо решил, что по случаю оживления Миры, Старшего агента можно к ней допустить.
— Ты видела Даяну? — повторил вопрос Хадар.
Мира вновь оставила его вопрос без ответа, тяжело поднялась. У неё закружилась голова и она едва не упала, но Гай подхватил её под руки. Мира обвела всех взглядом. Что-то в них неуловимо изменилось. Или не в них, а в ней самой. Мира ощущала, как внутри неё словно распускается некий цветок — дарующий жизнь и одновременно смертоносный.
«Тебе не нужны заклинания, — прозвучал в голове голос двойника. — Ты сама заклинание. Ты всё и ничего. Ты — вседержительница».
— Вседержительница, — прошептала Мира.
Она уже слышала это слово раньше от газилиннов. И столб в храме Оямото был исписан мантрами, прославляющими вседержительницу.
"Каждый раз мы пытаемся что-то улучшить, сделать нечто, что позволит тебе в следующей жизни добраться до Абрахаза", - сказала Мира-старшая.
Каждый раз... По крупице. В пророчество, в мир, в будущее.
— Мне нужно выйти к людям, — внятно произнесла она.
Гай с Хадаром переглянулись.
— Зачем? — спросил Гай.
Мира отмахнулась от него. Она чувствовала, что ей необходимо выйти к азарцам, тем, кто с таким нетерпением ждёт от неё чуда. Сквозь тонкие полотняные стены шатра Мира слышала, как стучат их сердца, слышала их дыхание. Выпустив руку Гая, она сделала пару шагов к выходу, но ноги оказались непослушными и подкосились. Мира наверняка упала бы, но Гай вновь подхватил её.
— Что с ней?! — рявкнул он на Дарину.
Та побледнела до серости, в испуге пролепетала:
— Это пройдёт... Не так просто вернуться к жизни.
— Помоги мне, — пропросила Мира Гая. — Я должна выйти к людям. Они ждут меня. Это очень важно, Гай! Я должна быть с ними.
Краем глаза она заметила, как Хадар подал Вишневскому знак. Мол, делай, как она просит. Обняв её за талию, Гай осторожно провёл Миру к выходу и отогнул полог. Мире в уши ворвался стук сердец множества людей. Он звучал, как барабанный бой. Берег перед шатром был освещён светом костров. Люди неприкаянно бродили между ними, обмениваясь короткими репликами. Как только Мира с Гаем вышли наружу, людей будто захватила волна: один за другим они поворачивались к Мире и замирали в ожидании.
За спиной, в шатре послышались приглушённые голоса.
— Ты знаешь, что с ней? — спросил Хадар. — Она такая странная.
— Я видела подобное у высших магов Ордена, — ответила Дарина и в её голосе прозвучал суеверный страх. — Она в трансе. Сейчас ею руководит Азар: его земля, его вода, его воздух.
— Ёпта! — только и выговорил Старший агент.
— Куда тебе нужно? — тихо спросил у Миры Гай.
Она молча указала на большой камень, лежавший между двух костров. Фиолетовая грибница густо опутала его, так что казалось, будто он покоится в фиолетовом коконе.
Осторожно, словно Мира могла рассыпаться, Гай подвёл её к камню.
— Теперь отойди, — попросила она и, увидев, что мужчина смотрит на неё с беспокойством, ласково добавила: — Всё будет хорошо, не беспокойся.
Он нехотя отступил.
Мира опустилась перед камнем на колени, положила на него ладони, почувствовала под пальцами едва заметную вибрацию. Будто кто-то выталкивал камень из земли, чтобы проложить себе дорогу. Мира закрыла глаза и отдалась ощущениям. Перед её мысленным взором закружились стены пагоды-храма. Сквозь знаки, которыми были исписаны стены, заструился свет. Казалось, знаки вырезаны на бумаге, обернутой вокруг огромной лампы. Или... веретена.
Вибрация стала сильнее, камень заворочался, словно старый тетерев в гнезде. Краем глаза Мира видела, что люди орукжили её взволнованным полукругом. Гай приказал всем держаться на расстоянии и не подходить ближе.
Неожиданно камень подбросило в воздух. Пролетев над людьми по дуге, он упал далеко в реку. А из того места, где он находился, вверх ударила струя воды — живительной и чистой. Она залила шипящие и коптящие дымом костры, с ног до головы облила Миру. Люди в ужасе шарахнулись в стороны, но было поздно: многие из них промокли до нитки. И вот чудо — с ними ничего не случилось!
— Откукренная! — робко воскликнул кто-то в толпе и робко слизнул с потрескавшихся губ попавшие на них капли.
Его крик тут же подхватили другие. Люди словно безумные начали плясать под струями, набирать полные пригоршни воды, умываться и плескать друг в друга.
— Набирайте бочки! — закричал Гай. — Этот гейзер не будет бить вечно!
Многие тут же бросились к ладье, каждый — кто за бочонком, кто за кружкой, кто за плошкой. Чем угодно, лишь бы в этом можно было сохранить воду. Всеми овладело безудержное веселье. Азарцы и мокрозявы хлопали друг друга по спинам, обнимались, обменивались кружками, говоря:
«Выпей моей воды! Такой ты ещё не пробовал!»
Посмотрев назад, Мира увидела у входа в шатёр Хадара и Дарину. У Старшего агента в прямом смысле слова отвисла челюсть, а магиня смотрела на Миру со смесью ужаса и преклонения.
Затем всё заволокло дымкой, и Мира провалилась в сон — безмятежный и счастливый, каких у неё давно не было.

Глава 7. Карл

— Карл! — раздалось справа.
Карл повернул голову и в гаснущем свете дня увидел идущего к нему по берегу Аждара. Длинного, худого, узкоплечего и нескладного, с продолговатой, словно вытянутой вверх головой и всегда какой-то жалкой, просящей улыбкой.
Они познакомились ещё в Башне в камерах для мокрозяв. Кукрить у Аждара получалось плохо, и боясь, что его пустят в расход, Карл подбил друга участвовать в турнире. Сам его готовил, но всё равно, когда Аждар отправился на турнир, был уверен, что тот не победит. Однако Аждар всех удивил. Говорили, ему просто повезло — противник участвовал от отчаяния и считал, что лучше пасть как мужчина на поле битвы, чем медленно превращаться в компост, кукря воду.
Когда Аждар вышел на свободу, Карл понял, что дальше находиться в Башне смысла нет и тоже вызвался участвовать в турнире. Победил, выбрал путь агента. Они с Аждаром так заранее условились, — стать агентами и дальше работать вместе.
Так они и шли бок о бок — неразлучные друзья. Даже один дом на двоих построили, разделённый лишь тонкой стеной. О том, что стену нужно было сделать потолще, Карл понял, когда Аждар женился на говорливой Риме, которая торговала в лавке на Рыночной площади. Торговля у неё шла бойко, для каждого покупателя у Римы была припасена шуточка-прибауточка. А уж если какой дурак выражал сомнение в её товаре, тут ему приходилось не сладко. Все знали, что у Римы голосище могучий, а язык ядовитый, что жало. Могла так ославить незадачливого покупателя, что долго не зайти ему потом на рынок. Такой же голосистой она была и по ночам. Тонкая стенка, разделяющая дома друзей прямо дрожала от её воплей. Карл даже завидовал Аждару: под ним женщины так ни разу не орали.
К слову, слышал Риму не только Карл. Одна из соседок, старая Ферта, как-то поутру спросила у Аждара:
— Что ты с ней по ночам делаешь, что она так орёт?
Аждар только смущённо улыбался. А на следующую ночь всё повторялось.
Карл измучился без сна, похудел, стал смотреть на всех зверем. Потом стал уходить спать в сарай, а свою половину дома выставил на продажу. Вот только кто же купит? Если и находился кто-то не знавший о ночных оргиях соседей, Ферта тащила к себе выпить браги и поболтать о том о сём. После чего покупатель пропадал, как утрений туман.
Но раздружило Карла и Аждара не это, а повышение Карла по службе. Сквозь тонкую стенку Карл слышал, как Рима злобно шепчет мужу:
— Ты пришёл а агенты раньше него, значит повысить должны были тебя! Говорю тебе, душу Виллу твой дружок продал. Вилл его своей магией наверх двигает.
— Угомонись ты! — в полголоса покрикивал Аждар на Риму. Но та не унималась и трещала:
— Был бы он тебе настоящим другом, и за тебя бы словечко замолвил!
Как не старался Аждар не обращать на слова склочной бабы внимания, они попали в цель. Между друзьями словно выросла стена — невидимая, но более толстая, чем разделяла их дома.
Когда Карл узнал, что его выбрали для сопровождения в Лес Старшего агента Хадара, он первым делом подумал, что это шанс наладить отношения с другом. Среди агентов ходили разговоры, что всех, кто поедет в Лес, потом особо отметит сам Великий Хранитель. Всё-таки не прохлаждаться едут, а спасать его сына и налаживать отношения с воинственным народом. Карл добился встречи с господином Майером, который набирал охрану, и попросил включить Аждара в сопровождающие.
— Гм, — глубокомысленно сказал агент Майер. — Ты можешь за него по`гучиться?
— Как за себя самого, — отчеканил Карл.
— Гм, — повторил Майер.
И записал Аждара в отряд сопровождения. Рима осталась довольна, даже начала смотреть через забор из цеплюча на Карла поприветлевее.
В походе всё было хорошо. Даже когда господин Хадар сделал Карла своим личным помощником, Аждар первый его с этим поздравил и сказал:
— Знаешь, ты достоин этого.
«Посмотрим, как заголосит Рима, когда узнает», — подумал Карл. Но вслух ничего говорить не стал.
И вот теперь Аждар окликнул его на пустынном берегу.
Оглянувшись, Карл увидел, как тот бежит, высоко поднимая длинные худые ноги.
— Хорошо, что я тебя встретил, — сказал Аждар, пытаясь отдышаться после быстрого бега.
— А что такое?
— Иртек собрание назначил для всех — и агентов, и городских стражей. По делу воды.
— Собрание? — насторожился Карл.
— Ага. Только начальство не позвал, тебя и караульных.
— А сперва они отказались сегодня ехать в Лес, — задумчиво произнёс Карл.
После чуда, которое явила сегодня Старшая магиня, вызвав откукренную воду прямо из земли, все набрали себе воды вволю, кто сколько хотел. Господин Хадар дал приказ грузить воду на ладью, убирать его шатёр и отчаливать. Но тут Иртек и другие стражи зароптали. Мол, зачем торопиться, ночная Река полна опасностей, просыпаются многие смертоносные твари. Что могут они, слабые люди, на своём судёнышке против огромных монстров? Нужно переждать ночь, а поутру отправляться.
Старший агент выслушал их с недовольным прищуром, переговорил с Гаем, который из простых лодочников за эту поездку выбился в личные охранники Старшей магини. Стоя рядом с ними, Карл слышал, что Гай советует Старшему агенту не идти на поводу у кучки саботажников. Но тут Иртека и городских стражей вдруг поддержали агенты. Оказалось, что им тоже не хочется плыть прямо сейчас в Лес.
— Хадар, мы ждали здесь, пока ты излечишься от ран несколько дней, — сказали они. — Ничего не случится, если переждём еще несколько свечей.
Эта поддержка оказалась для Старшего агента неприятным сюрпризом. Карл заметил, что он немного растерялся.
— Простите, что влезаю, — сказал ему Карл. — Люди боятся Леса даже сильнее, чем Реки. Не ломайте их, одна ночь в самом деле ничего не решит.
Хадар переглянулся с Гаем.
Агенты и городские стражи стояли напротив них и на лицах всех было написано единое нежелание уплывать сегодня с Больших кочек.
— Ладно, — недовольно согласился Хадар. — Ставьте обратно свои палатки, но учтите: едва посветлеет небо, снимаемся. И никаких промедлений.
...
И вот теперь это странное собрание, на которое не позвали не только начальство, но и Карла, как приближённого Старшего агента. Приблизив лицо к Аждару, Карл с напором сказал:
— Я должен попасть на собрание. Во чтобы то не стало. Можешь устроить?
Аждар потёр длинный подбородок:
— Думаю, могу. Собираются они в западной части острова, там гряда камней, за ними можно спрятаться.
Карл с чувством пожал ему руку:
— Спасибо, брат. Чую, намечается что-то недоброе. И я в каком-то смысле в этом виноват. Тоже голосовал за то, чтобы остаться в Больших кочках на ночь. Скоро собрание?
— Вот-вот начнётся. Если хочешь пойти, то выдвигаться надо сейчас.
После непродолжительных колебаний Карл сказал:
— Подожди меня здесь чуток, я мигом!
Придерживая на голове капюшон плаща, он побежал к шатру Старшего агента. Нужно сообщить Хадару о собрании. Может, что-нибудь дельное посоветует. У входа стояли двое крепких парней, которых Карл сам выбрал для охраны.
Приблизившись, он негромко назвал пароль:
— Мокрозявы.
— Не хотят кукрить, — последовал ответ.
— Старший агент сказал никого не пускать, — тут же добавил караульный, стоявший по правую руку. — Там важное совещание.
Карл прислушался к происходящему в шатре. Слышались голоса: Хадара и Старшей магини, но слов было не разобрать.
"Значит, проснулась," — подумал Карл.
Сразу после явления чуда Старшая магиня потеряла сознание. Гай перенёс её в шатёр и приказал никому даже близко к нему не подходить. Было заметно, что он любит эту девушку. За свою жизнь Карл ни разу не видел, чтобы кого-то так оберегали.
Приблизив лицо к прорези в пологе, Карл сказал:
— Господин Хадар, разрешите зайти! Срочное дело.
— Потом, — раздался раздражённый голос Старшего агента. — Не до тебя.
Караульные покачали головами и понимающе улыбнулись. Мол, мы же говорили.
Карл потоптался у входа, подумал: «Ладно, сообщу уже по итогам собрания» и, не теряя больше времени, побежал к Аждару. Друг ждал его недалеко от трёх поставленных наспех палаток. Все знали, что утром в путь и многие вообще решили спать на берегу, положив под головы свои пожитки и накрывшись плащами.
Вместе друзья прошли берегом к западной части острова. Уже порядком стемнело, на рекой собирался туман. В воздухе висела тишина, и только из глубин Реки раздавались не то вздохи, не то стоны. Среди азарцев говорили, что это плачет речная женщина, полюбившаяся земного мужчину. Ненадолго вышла она на сушу, чтобы быть рядом с ним, но судьба разлучила их, и пришлось женщине вновь опуститься в речные глубины. От их любви родилась девочка, только и дочь у женщины отняли. Так и рыдает она с тех пор в черничной глубине, но Реку не залить слезами, и не может женщина найти успокоения[3].
Толпу, пришедших на собрание друзья увидели издалека. Чёрные силуэты людей отчётливо выделялись на фоне красноватого неба.
— Ты иди дальше без меня, — сказал Карл Аждару. — Я схоронюсь за камнями и подберусь к ним незамеченным.
Они обняли друг друга на прощание за плечи, и Аждар пошёл к собравшимся. Некоторое время Карл наблюдал за тем, как худая нескладная фигура друга растворяется в вечерней дымке. Потом, скрываясь за камнями, пошёл следом. Когда до собравшихся осталось шагов сто, лёг на землю и остаток пути прополз по-пластунски. Схоронился за большим, поросшим мхом камнем. Тёмно-серый плащ делал его незаметным на земле.
Карл отметил, что собравшиеся к себе внимания тоже не привлекают, костёр не разводят, говорят вполголоса. Все сидели плотным кружком, в центре которого стоял Иртек. Его чёрные как смоль волосы ворошил дующий с реки ветер, на скуластом лице горел лихорадочный румянец. В руках он держал круглый камень, размером в хороший кулак.
— Братья! — начал он. — Я собрал сегодня вас всех, чтобы сообща решить, что делать дальше. Куда направить чёлн наших деяний.
"Прямо поэт",— с насмешкой подумал Карл и подполз чуть ближе, чтобы не пропустить ни слова. Он уже замечал раньше, что Иртек подражает благородным и пытается говорить красиво. Но получалось у него неуклюже и слишком пафосно. Так и хотелось сказать: не по себе одёжу примеряешь.
— Мне стало известно, что Старший агент Хадар, которому мы все верили и за которым поплыли в это полное опасностей путешествие, нас обманул! — провозгласил Иртек.
— В чём?! Что он сделал? — раздалось со всех сторон.
— Мы плывём спасать покойника! — объявил Иртек и со значением замолчал.
Толпа заволновалась. Дождавшись, пока все угомонятся, Иртек тем же торжественным тоном продолжил:
— Лесные убили Тиреда. И я могу это доказать. Мне удалось похитить у Старшего агента этот камень. В нём хранится правда, которую он пытался от нас утаить. Но, как говорят на земле наших братьев мокрозяв, всё тайное однажды становится явным.
— Покажи нам! Мы хотим знать правду! — закричали со всех сторон.
Иртек поднял камень на ладонях, сжал с боков, и он засветился голубоватым светом. И в этом свете вдруг появился Лесной владыка. Он шёл прямо на сидевших в круге людей. Длинная рыжая борода была заплетена во множество косичек, глаза под кустистыми бровями смотрели грозно и беспощадно.
Люди в ужасе повскакивали на ноги и бросились прочь из круга, несколько человек, из родившихся в Азаре и прежде не видевших ничего подобного, выхватили оружие, готовые сразиться с лесными. Карл от неожиданности тоже вскочил, но наступил на свой плащ и упал, больно ударив колено.
— Братья! — властно сказал Иртек. — Не бойтесь, мы в безопасности! Лесной владыка, как и раньше находится на другой стороне Великой реки.
Но паника и так уже начала утихать. Смущённые от своего страха, люди глупо улыбались и похлопывали друг друга по плечам, мол, вот это мы проштрафились. Все опять обратились к голубому лучу, в котором было изображение Лесного владыки. Тот как раз прошёл по длинной крытой галерее какого-то дома и толкнул высокую деревянную дверь. Владыка оказался в небольшой комнате. Перед ним двое лесных в кожаных доспехах и с такими же длинными как у Владыки бородами, держали за руки тщедушного голого юношу, в котором все узнали сына Великого Хранителя Элсара. Тиред дрожал от страха, его лицо было заплакано, а с подбородка свисала слюна. Тело с выпятившимися рёбрами, впалым животом и редкими курчавыми волосами в паху казалось слишком бледным, почти белым. Юноша не отрываясь, с ужасом смотрел на широкий нож мясника в руке Лесного владыки. Внезапно Владыка взмахнул рукой, и рассёк грудь юноши. По животу широкой лентой потекла кровь. В голубом сете луча она казалась почти чёрной. Тело Тиреда задёргалось, а Лесной владыка уже швырнул нож в стену и обеими руками разорвал грудную клетку юноши. Запустив пятерню ему в грудь, он выдернул ещё бьющееся сердце несчастного.
Луч погас также неожиданно, как загорелся. Несколько мгновений на берегу было тихо. Все стояли поражённые, не в силах вымолвить ни слова. Потом кто-то дрожащим от ярости голосом промолвил:
— Да как же это, братцы? Как же они Тиреда, точно крысу.
И тут же с разных сторон разнеслось.
— Отомстить!
Однако их перекрыли крики:
— Чтобы лесные сделали с нами тоже самое?! Плыть надо отсюда в Элсар, рассказать обо всём Великому Хранителю!
— Да, мы так и сделаем! — закричал Иртек. От натуги перекричать остальных, его голос срывался на петушиный крик, на шее набухли вены. — Мы отомстим, братья! Непременно отомстим! Но сейчас нас слишком мало. Лесные убьют нас, как наследника Элсара, вырвут наши сердца и скормят своим зверям. Нужно возвращаться домой, за стены города.
— Но Великий Хранитель казнит нас, узнав, что мы не спасли его сына! — крикнул кто-то в толпе.
Остальные угрюмо замолчали, буравя Иртека взглядами.
— Не казнит, — уверенно возразил Иртек и вновь поднял над головой теперь уже потемневший камень. — Вся вина за смерть Тиреда лежит только на Старшем агенте. Если бы мы не торчали в Больших кочках, а сразу поплыли в Лес, то успели бы спасти жизнь Тиреда. Но Хадар специально держал нас здесь, развлекаясь в своём шатре с девчонкой из Ордена.
— Правильно! Дело говоришь! — закричали в толпе.
— Друзья! Братья! — закричал Иртек. — Мы заберем ладью и вернёмся в Элсар. Да, мы привезём Великому Хранителю горестные вести, но мы привезём ему и виновника. А ещё мы привезём всему Элсару надежду.
— Надежду? — робко спросили в толпе, и Карл узнал голос Аждара.
— Да. Мы с вами видели, как Старшая магиня добыла воду прямо из земли. Наши бочки теперь наполнены, она явила нам истинное чудо.
— Она как Праматерь! — раздался тонкий, похожий на девичий голос.
— Да! — улыбнулся Иртек. — Она подобна Праматери. Друзья, я слышал, вы удивлялись почему я собрал здесь и агентов, и мокрозяв. Всё просто — у нас больше нет причины для вражды, теперь мы едины. Мы рарушим стены Башни и выпустим ваших близких. Мокрозявам больше не нужно кукрить.
Его слова были встречены ликованием.
Не поднимаясь, Карл начал потихоньку отползать обратно, откуда пришёл. Он уже понял, к чему ведёт Иртек и чем закончится это собрание: они хотят схватить господина Хадара и обвинить его в смерти Тиреда. Вилл знает, откуда у Иртека появился камень с лучом, но точно не от Старшего агента. Карл знал бы о его существовании! К тому же Хадар на самом деле собирался в Лес на переговоры, он не тянул время, как сказал Иртек, а ждал возвращения Гая и Старшей магини - чтобы знать, что Тиред жив, чтобы не попасть в ловушку.
Но разве можно объяснить всё это собравшимся? Даже если он, Карл, сейчас встанет и скажет им, что они ошибаются, ему не поверят. Они и без того боялись ехать в Лес, а теперь нашли оправдание своему страху.
Так что, лучшее, что он может сделать, это предупредить Хадара и Гая. Вместе они придумают, как справиться с толпой. К тому же, с ними Старшая магиня с её великой магией. Пусть остановит этих безумцев!
Карл отполз довольно далеко, когда за спиной раздался шорох и чьё-то шумное дыхание. Люди так не дышат. Он вздрогнул, обернулся — никого. Только неподвижные поросшие мхом валуны. Голоса собравшихся теперь звучали невнятно, а сами они растворились в темноте.
Решив, что удалился достаточно,Карл поднялся в полный рост и, пригибаясь, побежал к шатру Старшего агента. Вновь за спиной раздалось частое дыхание, только ближе, гораздо ближе. Карл обернулся и прямо перед собой увидел оскаленную морду огромного серебристого волка.
— А-а! — крикнул Карл коротко и отчаянно.
Волк прыгнул ему на грудь, повалил на землю, в лицо дыхнуло тяжёлым смрадом. Блеснули белые клыки, и небеса Азара навсегда сомкнулись над Карлом.

Глава 8. Нападение

Мира проснулась от неясного гула мужских голосов, слов было не разобрать. Из осторожности решила пока не открывать глаза — неизвестно, друзья это или враги. Но вскоре узнала глуховатый басок Гая, а также ленивое «мяуканье» Хадара и перестала притворяться спящей. Открыв глаза, села и огляделась по сторонам. Она вновь находилась в шатре Старшего агента. Коптящие на полу масляные лампы отбрасывали на матерчатые стены дрожащий свет. Кто-то заботливо укрыл Миру белой шкурой, под головой лежал в несколько раз сложенный плащ. Гай с Хадаром сидели у входа спинами к ней и о чём-то совещались. Было так непривычно видеть их не убивающими друг друга, что Мира улыбнулась: кажется, жизнь начинает налаживаться.
Дарины в шатре не было.
Мира постаралась восстановить в памяти недавние события. Как увидела мёртвую Оямото, как убегала по заледеневшей реке от волка и как затем встретила саму себя. А потом, будто продолжение странного сна — выход из шатра к людям, которые ждали от неё чуда, а также столб из чистой, живой, откукренной воды. Мире стало не по себе. Вновь вспомнились взгляды устремлённых на неё людей, полные надежды и какого-то исступления, словно они готовы были как боготворить её, так и растерзать, принеся в жертву.
Было ли всё это на самом деле или являлось частью видений?
Подождав с минуту, пока мужчины заметят её пробуждение и обернутся, но не дождавшись этого, Мира сказала:
— Доброе утро. День... Вечер... Я что-то пропустила?
Они одновременно обернулись. Проклятие на плече Хадара сделало неуклюжий пируэт, при виде которого хореограф Большого театра умер бы от ужаса. Но Мира была рада видеть даже Проклятие. Ещё недавно это показалось бы ей дикостью, но всё, что произошло после отплытия из Элсара, неуловимо изменило её отношение к Старшему агенту.
Гай тут же подошёл к Мире и присел перед ней на корточки.
— Как ты? — спросил он, глядя на неё с теплотой.
Мира отметила, что царапины от когтей мышей исчезли. Ей стало неприятно от мысли, что Дарина во время целительства касалась его. Словно коготок летучей мыши в душе поскрёб.
— Вижу, Дарина тебя подлечила, — сказала она совсем не то, что собиралась ему сказать.
— Да, провела косметический ремонт, — небрежно бросил он.
— Где она?
— Спит в палатке, — ответил за Гая Старший агент. — Было решено ещё на одну ночь задержаться в Больших кочках. Всем нужно очухаться от явленного тобой чуда.
Чуда! Значит это был не сон.
— Сама-то как? — спросил Хадар, глядя на неё странным взглядом, которому Мира не могла дать название.
— Не знаю... — ответила она и, поколебавшись, спросила: — Скажите, я на самом деле добыла откукренную воду прямо из земли?
Она перевела взгляд с Гая на Хадара. Ей отчаянно захотелось, чтобы они ответили «нет».
— Да, ты тут отмочила по полной, — хмыкнул Старший агент.
А Гай с ласковой улыбкой сказал:
— Я же говорил, что ты великая магиня.
— Великая магиня, — повторила она, но ни радости, ни торжества от этих слов не испытала. Напротив, стало страшно. Душу наполнила ледяная тоска.
Вдруг вспомнилось, как перед турниром она завидовала способностям Даяны, хотя сейчас понимала, что способности у той были более чем скромные — всего лишь зарастила заклинанием сломанное ребро. Но в то время Даяна казалась ей мега-волшебницей и Мира мечтала когда-нибудь освоить хотя бы малую часть её мастерства. И вот она шагнула за границу, о которой Даяне даже мечтать не приходилось, но всё, что чувствует — это страх и одиночество. Хотелось всё вернуть, снова стать обычной, одной из мокрозяв.
— Кто тебя такому научил? — спросил Хадар. — Ты с Даяной встречалась?
Мира отрицательно покачала головой.
— Нет, я её не видела... Я видела, - она подумала, что мужчинам необязательно знать о её встрече с самой собой и закончила: - Кое-кого другого. А ещё... умерла Оямото.
Гай чуть вздрогнул, переспросил севшим голосом:
— Умерла?
— Да, её убил Абрахаз.
— Ты что-нибудь понимаешь? — тихо спросил Хадар у Проклятия. — На каком языке они вообще говорят?
Проклятие пожало плечами.
Неожиданно с улицы раздался голос Карла, которого Хадар взял к себе в помощники после гибели Бренна:
— Господин Хадар, разрешите зайти! Срочное дело.
— Потом, — раздражённо бросил Старший агент. — Не до тебя.
Мира постаралась собрать воедино всё, что узнала за время пребывания в Азаре от Оямото и себя-будущей и сказала:
— Существует множество миров. Тот, откуда мы прибыли, Азар и другие. Их населяют люди с более развитой цивилизацией, они могут делать то, что здесь называют магией. Но они не боги и корабли, на которых они перемещаются через пространство, нуждаются в топливе. Так вышло, что большие залежи этого топлива, его называют нетбилон, находятся в Азаре. Например, Элсар построен на горе из нетбилона.
Мужчины слушали её внимательно и хмуро.
— Скоро здесь начнётся война за это топливо. Я узнала, что люди из других миров хотят стравить азарцев друг с другом, чтобы самим не марать руки. Мы истребим себя сами, а они потом просто придут сюда и будут добывать этот нетбилон, пока не исчерпают все запасы. Потом они бросят этот разорённый мир, как уже бросали многие до него, и отправятся на поиски других.
Мира хотела ещё рассказать о Праматери, но бросив взгляд на Гая, поняла, что не может и даже не имеет права. Гай считает Праматерь своей спасительницей, по её указанию он выловил Миру и стал её наставником на турнире. Для него Праматерь существует, а правда... Нужна ли правда, разрушающая веру? В данный момент Мира была уверена, что нет. Пусть и Гай верит, что по жизни его ведёт мудрая рука богини Закуполья.
Внезапно у неё появилось ощущение, словно кто-то положил ей на плечи тяжёлые ледяные руки. Шею и грудь сковал холод. Она судорожно вдохнула. На лице Гая появилась тревога.
— Что случилось? — спросил он. — Ты так побледнела.
Он взял её руки в свои, широкие и мозолистые, промолвил:
- И руки совсем ледяные.
Мира поёжилась, промолвила:
— Я... Не знаю. Наверное, яд ещё полностью не растворился. Мне... нехорошо.
Гай поднял с пола шкуру, укутал её плечи. Мира прижала шкуру подбородком к груди. Её сотрясал внутренний озноб. Заметив краем глаза движение справа, она повернула голову и увидела, что по стенам шатра снизу расползается темнота — словно чьи-то невидимые руки ткут чёрное полотно.
Мира перевела взгляд на Проклятие: хоть оно-то это видит?! Полупрозрачный человечек сидел пригорюнившись и подперев рукой голову. Нет, похоже не видит. Теперь это только её личное и никто не сможет разделить с ней ношу.
Чернота поднималась по стенам всё выше — словно кто-то прятал шатёр в плотный чёрный мешок.
— Отсюда нужно уйти! — вскрикнула Мира и порывисто поднялась.
— Что? — в растерянности спросили мужчины.
Проклятие встрепенулось.
— Это плохое место. Здесь нельзя оставаться! - Мира переводила взгляд с одного лица на другое. Какие же они медленные!
— Не беспокойся ты так, уйдём, — сказал Хадар. — Только поясни, откуда именно? Из шатра, Больших кочек или...
— Я не знаю! Хотя бы из шатра!
Снаружи раздались крики караульных, сменившиеся резкой тишиной. Мира сразу поняла, что они означают — караульных убили.
— Слишком поздно! — прошептала она.
Вдалеке раздался женский крик.
Хадар с Гаем выхватили из ножен оружие и встали лицом к пологу, закрыв собой Миру.
— Как полезут, твои правые, мои левые, — сказал Гай.
— Если обработка не помешает, — хмуро ответил Хадар.
Неожиданно левую и правую стены шатра с треском рассекли клинки и внутрь полезли люди. Мира с изумлением увидела среди них, как коренных азарцев, так и агентов. У Хадара задёргалось правое веко. Оказавшись внутри и напоровшись на бешеный взгляд бывшего начальника, агенты замерли в смущении. Но зажатое в руках оружие не опустили.
— Что происходит? — спросил Хадар не своим, хриплым голосом.
Словно в ответ на его вопрос, полог шатра откинулся, и внутрь с видом хозяина и победителя вошёл Иртек. Его сопровождали четверо коренных азарцев.
На несколько секунд в шатре повисла тишина, Только масло в лампах потрескивало.
— Что происходит? — повторил вопрос Хадар.
— Старший агент Хадар, — торжественно произнёс Иртек. — Ты обвиняешься в измене и будешь немедленно отправлен на суд Великого Хранителя Элсара.
— Чев-о-о? — протянул Хадар. — Вы что, воды перепили?
— Можешь сдаться сам и не терять достоинство, — сказал Иртек и перевёл взгляд на Гая: — Ты свободен. Нам известно, кто ты и что сделал для Элсара. Когда вернёмся в город, для нас будет честью соединиться с твоим отрядом сопротивления.
Хадар бросил на Гая косой взгляд.
— С отрядом сопротивления, значит, — хмыкнул он.
Гай проигнорировал его реплику. Радости от предложения Иртека тоже не выказал.
— А что будет со Старшей магиней? — угрюмо спросил он. — У вас, наверняка, и на неё планы имеются.
Иртек развёл руками:
— Мы будем счастливы доставить Старшую магиню под опеку Великого Хранителя и Колдуна Ордена. Её дар принадлежит Элсару.
От этих слов на Миру повеяло могильным холодом Башни. Принадлежит... А уж как Колдун обрадуется!
Она поняла, что должна действовать. Именно на правах Старшей магини, явившей этим людям чудо, какого в Азаре ещё не было. Выступив вперёд и стараясь, чтобы голос звучал уверенно, она сказала:
— Как Старшая магиня, я приказываю вам покинуть шатёр. Мы отправляемся в Лес с возложенной на нас Великим Хранителем миссией. Если у вас есть претензии к Старшему агенту Хадару, будете выяснять их после возвращения.
— Протухла наша миссия! — крикнул один из азарцев. — Тиреда убили.
— Что?! — изумлённо воскликнули Мира, Гай и Хадар в один голос.
— Это что ещё за бред сивой кобылы? — спросил Гай.
— Мы всё знаем! — сказал Иртек, глядя ему в лицо со странным торжеством, будто отхватил большой приз. — Лесные убили Тиреда. Мы сами это видели.
— Каким образом? — перебила Мира. — Я была в лесной крепости и своими глазами видела Тиреда. С ним всё хорошо.
На лицах людей появилось сомнение. Мира отметила, что многие опустили оружие. Иртек тоже это заметил: быстро пробежал взглядом по соратникам. Инициатива стремительно утекала у него между пальцев.
— Значит, с ним всё хорошо? А как вам это понравится? — с торжествующим злорадством он достал из висящей на плече сумки небольшой шар и сжал его с боков. В потолок ударил голубой луч. Подобный Мира уже видела на голограмме, спрятанной в шляпе. Только теперь в луче появился Владыка Леса. Он прошёл по галерее крепости, зашёл в одну из комнат, убил Тиреда и показал всем его истекающее кровью сердце.
Всё выглядело настолько натуралистично, что Мира почувствовал на себе испытующий взгляд Хадара.
"Я сразу подозревал, что ты что-то от меня скрываешь!" - говорил он.
Мира в надежде посмотрела на Гая: уж ты-то меня поддержи! Но даже на лицо Гая легла тень сомнения.
— Это фейк! — воскликнула Мира и запнулась, подыскивая слово, понятное жителям Азара. — Подделка! Тиред жив. Неужели вы сами не видите, что на видео, то есть в луче всё подстроено! Вся сцена постановочная!
— Не видим, — сухо возразил Иртек. — Даже если ты не лжешь, Тиреда могли убить после вашего отъезда из Леса.
— Откуда у вас этот шар? — запальчиво спросила Мира.
— От доброжелателя, который предпочёл остаться неизвестным.
— Вот! — воскликнула Мира. — Вам подбросили фальшивку! Специально, чтобы нас рассорить! Ну нельзя же так легко вестись!
- Пусть Великий Хранитель решает фальшивка это или нет, — сказали в толпе бунтовщиков.
— Да! — поддержали его. — Наше дело маленькое: доставим, покажем, а там уже пусть Великий Хранитель разбирается.
Мира увидела, что люди, опустившие было палки, вновь их подняли. Воздух едва не искрил от напряжения.
Иртек бережно убрал шар обратно в суму и взглянул на Хадара:
— Сдавай кинжал и что у тебя там ещё есть.
Старший агент хищно оскалился:
— Только если тебе в бок.
— Да что с ним разговаривать! — заорал опять тот же голос за спинами остальных. — Вали его и плывём обратно в Элсар!
Тут у Миры сдали нервы. Схватив взглядом стоявший на полу тяжёлый канделябр, она подняла его в воздух и швырнула в толпу. Хотелось заткнуть этого невидимого крикуна.
— Не надо! — крикнул ей Хадар, но было поздно.
Двух человек канделябр уложил, как подкошенных.
— Бей колдунью! Она всех зачаровала! — заорал всё тот же невидимый человек, прячущийся за спинами других.
Этот вопль подействовал на всех как выстрел стартового пистолета. Тесня друг друга, люди бросились на Гая, Хадара и Миру.
— Не подпускай ко мне азарцев! — заорал Гаю Хадар. — Я обработан.
Он первый бросился на своего бывшего агента. Кинжал вспорол воздух, закончив путь в горле предателя. Заметив краем глаза, что к нему подбирается второй агент, Хадар перепрыгнул через агонизирующее тело, в прыжке развернулся лицом к противнику. Нанёс яростный удар. Но агент увернулся и пригнувшись, сделал выпад. Хадар тоже увернулся. Они начали ходить по кривому кругу, не отводя друг от друга глаз и примеряясь, когда ударить.
Гай бился сразу с двумя стражами, отрезая им путь к Хадару. Его чёрные глаза горели, рот по-звериному оскалился.
Мира хотела отбиваться канделябром, но к своему ужасу обнаружила, что не может заставить его оторваться от пола. Проклятый подсвечник будто прирос к шкурам и только едва подрагивал в ответ на её приказы.
«Что случилось? Куда исчезла магия?» — в панике подумала Мира.
И поняла, что истратила слишком много себя для живой воды. Нужно было гораздо больше времени для восстановления. Она в панике бросилась к дыре, проделанной в шатре, надеясь выбраться наружу. Кто-то схватил её за руку. Мира рванулась, упала, поползла к зияющей чернотой дыре. Сразу несколько рук схватили её за лодыжки, рванули обратно. Платье задралось, полностью открыв ноги и ягодицы. В груди загорелось от стыда.
— Давай её сюда! — гадко засмеялись за спиной. — Давно я в такую аппетитную не впендюривал.
Мира попыталась извернуться, но кто-то придавил её к полу, наступив коленом на спину. Ноздри и рот забил грязный мех.
— Это же Старшая магиня! — испуганно пролепетал мужской голос.
— Да по мне хоть Праматерь! — заржал другой.
Заметив лежащую на полу пустую бутылку, Мира собрала остатки сил и подхватила бутылку взглядом за горлышко. Со всего маху ударила ею о канделябр и ткнула «розочкой» на звук голосов. Раздался вопль боли. Но колено по-прежнему прижимало её к полу, не давая подняться. Мира повернула голову налево. Первым, кого увидела, был Гай. Его рубаха в нескольких местах пропиталась кровью, и было непонятно, его ли это кровь или врагов. С ножа стекала кровь, под ногами лежали два убитых азарца.
Внезапно колено перестало прижимать Миру к полу. Тут же чьи-то руки грубо перевернули её на спину. Прямо перед ней кривилось от боли лицо мужика с рваной раной на щеке, из которой торчали осколки бутылки.
— Ты! Виллова ведьма! — прорычал он и Мира увидела, как ей в лицо несётся сбитый кулак.
Голова взорвалась от боли и всё померкло.
...
Рядом гулко плескалась вода. Стоило приоткрыть глаза, как правый висок пронзила боль — разлилась вниз, захватила глазное яблоко, отдалась в затылке. Мира застонала и снова закрыла глаза. Ощутила покачивание, как в лодке.
«Я плыву?! Но куда и... с кем?»
Судя по жесткости, она лежала на полу. В памяти обжигающими вспышками возникли картины нападения на шатёр. Гай с окровавленными ножами в руках; Хадар, кружащий на крохотном пятачке в древнем и страшном танце смерти. Её неудачная попытка биться с помощью магии... Удар в лицо, темнота. Что произошло дальше? Всё также, не открывая глаз, Мира пошевелила руками — не связаны. Значит, победили свои?
Сердце радостно забилось.
«Угомонись ненормальное, — мысленно сказала ему Мира. — Сперва надо убедиться...»
Превозмогая головную боль, она заставила себя открыть глаза. Правый почти не видел. Дотронувшись до него рукой, Мира опять застонала: глаз сильно опух. Хорошо же её кулаком приложили. Ладно, правым глазом смотреть не будем, он и не открывается толком. Есть же ещё левый.
Мира села, опираясь на руки. Она находилась в грязном, обшитом досками закутке, над головой нависал низкий потолок. Посмотрев вперёд, она вздрогнула: шагах в четырёх от неё была частая решётка, отделяющая закуток от продолжавшегося дальше полутёмного коридора. Со стороны коридора к решётке был прикручен верёвками человек с бородой.
Мира закрыла рот ладонями — на миг показалось, что это Гай. Но она тут же увидела, что ошиблась. Привязанный к решётке мужчина был совсем другого роста и телосложения — маленький, коренастый. Мужчина не двигался и, если бы не верёвки, удерживающие его на решётке, вовсе упал бы.
— Эй! — робко позвала Мира и вздрогнула от звука собственного голоса. — Вы меня слышите?
Человек не шевелился. Придерживаясь за стену, Мира встала — потолок был всего сантиметрах в двадцати над её головой — и подошла к мужчине. Перед ней висел мертвец. Одна его щека была сильно изрезана, мёртвые глаза выкатились, на шее багровел след от верёвки. Мира узнала того, кто пытался её изнасиловать и потом ударил в лицо. Но что он здесь делает и кто его убил?
Миру замутило.
— Эй! — закричала она. — Здесь есть кто-нибудь?
Тишина. Вдруг вспомнились истории о кораблях призраках, наполненных мертвецами. Может и она попала на один из таких и теперь плавает по Великой реке. Её сковал ужас.
"А, может, это очередной сон?" - подумала она.
Мира потерянно осмотрелась по сторонам: как узнать, в реальности она или нет? Нужен какой-то маячок, нечто позволяющее понять, где она находится. Внезапно до слуха донеслись шаги в глубине коридора.
— Люди! Я здесь! Пожалуйста, найдите меня! — закричала Мира, вглядываясь в полумрак коридора.

Глава 9. Возвращение в Элсар

К решётке подошёл мужчина с чадящей лампой в руке. У него были иссиня-чёрные густые волосы, острые скулы и неприятный взгляд светлых, каких-то сонных глаз. Мира узнала предводителя бунтовщиков Иртека. У неё появилось желание отступить в темноту закутка, но она заставила себя стоять перед ним, только руки сцепила за спиной, чтобы не выдавали волнения.
— Старшая магиня, позвольте выказать вам своё почтение, — сказал мужчина.
Решётка, привязанный к ней мертвец и высокопарные слова Иртека — Мире казалось, что она попала в театр абсурда.
— По какому праву вы держите меня за решёткой? — перебила она. — И для чего здесь этот...?
Она кивнула на труп. Про Гая с Хадаром спрашивать пока не стала, решила выяснить по ходу разговора.
— Он непочтительно обошёлся с вами, и мы его наказали, — ответил Иртек. — Хотим, чтобы вы видели, как мы вас уважаем. Можете не беспокоиться, больше никто из моих людей не посмеет до вас дотронуться.
Он улыбнулся, и Мира увидела, что его верхняя челюсть сильно выдаётся вперёд, отчего казалось, будто он хочет укусить.
Она нервно рассмеялась:
— Вы для этого меня за решётку спрятали? Чтобы дотронуться никто не мог?
— И поэтому тоже, — сказал он.
— Какая забота! Думаете, глава Ордена оценит, что вы закрыли Старшую магиню, будто зверя?
На этот раз рассмеялся Иртек. Так искренно, как будто Мира сказала что-то очень смешное.
«Он знает что-то, чего не знаю я», — подумала Мира. Под ложечкой неприятно засосало.
— Предлагаю решать проблемы на месте, — весело сказал Иртек.
Она подумала, что могла бы сломать решётку, но вспомнив неудачу с канделябром, не решилась. Нужно набраться больше сил, а не распылять себя на мелочи.
— Куда мы плывём? — спросила она.
— В Элсар разумеется, — ответил он.
Значит, в Элсар. Что же стало с Гаем и Хадаром? Она хотела спросить, но поняла, что боится услышать ответ. Передёрнула плечами, указала на мертвеца:
— Уберите его. Немедленно.
— Как пожелаете, — широко улыбнулся Иртек.
Закрепив лампу на стене, он достал из ножен кинжал, разрезал верёвки, и мертвец с глухим стуком свалился на пол. Мира отметила, что у Иртека кинжал Хадара — именно у того на рукояти был крупный синий камень. Её накрыла паника: что они сделали со Старшим агентом? Почему у предводителя бунтовщиков его оружие?
Тем временем, Иртек сделал знак кому-то в темноте, и к решётке тут же подбежали двое мужчин в форме городских стражей. Они подняли покойника за руки и за ноги и унесли прочь.
— Через некоторое время вам принесут ужин, — сказал Иртек. — Впрочем путь до Элсара не долгий, вы даже заскучать не успеете. Но если желаете, могу пригласить к вам музыкантов.
Он что, совсем издевается?! Какие к Виллу музыканты? Злость придала ей смелости.
— Что случилось с моими друзьями? — резко спросила Мира. — Где Гай и Хадар?
Она внутренне сжалась в ожидании ответа.
— Старший агент здесь, в другой части судна, — ответил Иртек с мерзкой улыбочкой. — Он предстанет перед судом Великого Хранителя за измену.
— А Гай?! — выкрикнула Мира.
В груди, словно гигантский змей, ворочалось страшное предчувствие.
Иртек театрально вздохнул:
— Мне очень жаль, госпожа, но он сам напросился. Нам пришлось отдать его Реке.
На Миру будто упал кровавый занавес. Заорав, она выхватила взглядом кинжал из ножен Иртека и махнула им, пытаясь перерезать мужчине горло. Но он ловко отклонился, и кинжал чиркнул по воздуху в холостую.
— На помощь! — голос Иртека дал петуха.
Стражи, уносившие покойника, бросились ему на помощь. Обезумев от ярости, Мира сорвала дубинки с их поясов и стала лупить им по спинам. Кинжал метался по коридору из стороны в сторону, со свистом разрезая воздух. Мужчины уклонялись от него до тех пор, пока он не вошёл по рукоять в грудь одного из них. Увы — не Иртека. Страж упал, хрипя и заливая пол кровью. Мира попыталась вытащить кинжал из груди мужчины, но силы закончились. Рукоять кинжала лишь подрагивала.
Другие стражи смотрели на неё с ужасом, прижав к губам обереги Праматери и что-то бессвязно шепча.
— Виллова ведьма! — прохрипел Иртек.
Он в ярости обернулся к оставшимся в живых:
— Уберите отсюда убитого, да поскорее.
Мужчины перестали молиться, схватили товарища за ноги и потащили вглубь коридора. По полу протянулась широкая полоса крови.
Мира осела на пол и по-звериному завыла, раскачиваясь из стороны в сторону. Иртек что-то ей говорил, брызгая слюной и вращая глазами, но Мира не слышала ни слова. В ушах набатом гудело одно: «Мы отдали его Реке», а перед глазами стоял Гай — такой, каким она видела его в последний раз. Разгорячённый боем, в руках ножи, с лезвий которых на грязные шкуры стекала кровь врагов.
Потом Иртек ушёл, и Мира осталась наедине со своим горем. Оно рвало на части душу, мешало дышать, сводило с ума. Так не должно было случиться! Вновь и вновь Мира прокручивала в памяти последние мгновения перед нападением: как она увидела заползавшую в шатёр тьму, которая словно прятала её, Гая и Хадара в душный мешок.
«Если бы я тогда была настойчивее! Если бы убедила их выйти!» — думала Мира.
Она была уверена, что если бы они выбрались из шатра до нападения, то смогли бы отбиться. И чувство, что она могла спасти Гая, но не сделала этого из-за своего хронического инфантилизма, жгло Миру огнём.
Кто-то подошёл к решётке, просунул сквозь прутья кусок лепёшки и плошку с водой. Быстро убежал. Но всё это происходило будто в другом измерении, а здесь с Мирой была только смерть Гая.
«Как редко я говорила ему о том, что люблю, — думала она. — И как часто дерзила и обижала, Только и думала, как бы задеть посильнее».
Вспомнились слова, которые она бросила Гаю во время последней ссоры в Лесу: больше всего жалею о том, что тогда на Реке мне встретился именно ты.
Дура! Тысячу раз дура!
И ничего уже не исправить. Не вернуть ни слова, ни взгляда.
...
Постепенно у неё не осталось сил даже на то, чтобы плакать. В этот момент в её голове прозвучал трезвый голос Миры-старшей:
— Хватит. Пора возвращаться в жизнь. Прошлого не вернуть, но ты ещё можешь повлиять на будущее. Не дай уничтожить Азар. Докажи, что Гай умер не зря.
Вздрогнув, Мира осмотрелась и увидела, что возле решётки опять стоят люди. На этот раз их было человек шесть — мужчины, которые смотрели на Миру, как на зверя. Она ощущала их страх, слышала, как жалкие сердчишки бьются о грудные клетки. Возглавлял их, само собой, Иртек. Заметив у одного из сопровождающих нож, он тумаками отправил его обратно.
— Я же ясно сказал: при ней никакого оружия! — рявкнул он.
Мира мрачно улыбнулась: она могла бы задушить всех этих «воинов» их собственной одеждой. Но ярость и желание уничтожить весь мир в ней уже утихли. Теперь она ненавидела только себя — за то, что не спасла Гая.
Мужчины с опаской открыли дверь её клетки. Пихая друг друга, вошли всей толпой.
— Герои! — фыркнула Мира. 
Она поднялась с пола, наблюдая за ними с презрительной улыбкой.
— Мы приплыли в Элсар, — объявил Иртек.
Мира отметила, что пол на самом деле уже не покачивается.
— Нам бы не хотелось применять к вам силу, — продолжал Иртек.
От его псевдовежливости Миру подташнивало.
— Мне бы тоже не хотелось применять к вам силу, — улыбнулась она.
Иртека передёрнуло.
— В таком случае, разрешите завязать вам глаза, — сказал он и достал из кармана чёрную тряпицу, неизвестно где до этого побывавшую.
«Они думают, я управляю вещами только взглядом. Вот дураки», — подумала Мира.
Вслух сказала:
— Не разрешаю.
В другое время она бы насладилась растерянным видом этих крутых самцов, зассавших перед безоружной девчонкой, но сейчас всё внутри будто выгорело.
— Не бойтесь, — продолжила она без улыбки. — Я сама пойду к Великому Хранителю. Мне нужно с ним встретиться.
Мужчины недоверчиво переглянулись. Иртек с сомнением теребил полоску ткани.
Ей на самом деле нужно было встретиться со стариком и рассказать, что на Хадара возвели напраслину. Тиред жив. А ещё, что Азар под угрозой и только собрав общие усилия, можно противостоять силе Абрахаза. И на этот раз она не повторит ошибки, допущенной в шатре, не будет колебаться и выжидать, а станет действовать решительно и настойчиво.
Видя, что мужчины всё еще не знают, завязывать ей глаза или нет, она не глядя в сторону Иртека, дала тряпице приказ. Та вырвалась из его руки, пролетела над головами мужчин, обмоталась вокруг прута решётки и завязалась в узел.
Иртек смущённо кашлянул.
— М-м-м-м. Что же, госпожа Старшая магиня, для нас будет честью доставить вас к Великому Хранителю Элсара, — сказал он и сделал широкий жест рукой, означающий: после вас.
Несколько человек зашептали, выражая сомнение отпускать её вот так, но Иртек на них только цыкнул.
Миновав решётку, Мира оглянулась на предводителя бунтовщиков, спросила:
— Куда дальше?
— Идите прямо, — сказал он.
Мира прошла по узкому проходу вдоль обитых почерневшим от времени деревом стен. Скоро перед ней появилась ведущая наверх лесенка. Именно оттуда в коридор проникал свет. Придерживая подол платья, Мира поднялась по узким редким ступеням и оказалась на палубе. Здесь их ждала оставшаяся команда — мокрозявы вперемежку с коренными азарцами. Мира вспомнила, как ещё недавно они с Гаем мечтали о таком единстве, вот только оно обернулось против них. Истинно сказано: бойтесь своих желаний, ибо они могут исполниться.
У борта слева Мира увидела несколько стоящих в ряд сундуков, в одном из которых узнала свой.
«Шляпа! — пронзило её воспоминание. — Там должна быть шляпа с голограммой».
Конечно, в её ситуации пытаться шантажировать Великого Хранителя убийством, которое произошло пятьдесят лет назад, было глупо. Но ничего другого у неё не было — и как знать, вдруг удастся заставить это ружьё с подмокшим порохом выстрелить.
— Куда вы понесёте эти сундуки? — спросила она у Иртека. — Я вижу среди них свой.
— Простите, госпожа магиня, для переодеваний у вас не осталось времени, — произнёс он с усмешкой.
— В этом сундуке лежат свитки с важными заклинаниями, — оборвала Мира. — Обращайтесь с ним аккуратнее.
— Непременно, — заверил Иртек с галантностью свинопаса.
В этот момент на палубу вывели Хадара. Руки Старшего агента были связаны за спиной, он был бос и сильно хромал на левую ногу. Каждый раз, наступая на неё, морщился. Штанина выше колена была разорвана и задубела от засохшей крови. Лоб Старшего агента разрезала рваная рана, спускавшаяся к левому виску, нос превратился в один большой кровоподтёк и распух. Досталось Хадару как надо, все труды Дарины по его лечению пошли прахом. Кстати, а где она сама? Мира вдруг поняла, что за всё время с нападения на шатёр ни разу не вспомнила про магиню. Она огляделась: Дарины видно не было.
— Привет, одноглазка, — подмигнул Мире Хадар.
— На себя посмотри, красавчик, — ответила она.
Хадар улыбнулся разбитыми губами, Проклятие на его плече послало Мире воздушный поцелуй.
— Ничего, прорвёмся, — весело сказал Хадар.
Да уж, что не говори, а жизнелюбия и воли к победе у Старшего агента хватило бы на половину Азара.
Мира подумала, что рада его видеть. За время поездки в Лес они как-то сроднились — она, Хадар и Гай... Она хотела спросить про Гая, в безумной надежде, что Старший агент видел, как тот спасся, и намекнёт на это взглядом или мимикой. Но один из городских стражей грубо толкнул Хадара в спину:
— Давай тут, не разговаривай. Двигай вперёд.
Не ожидавший тычка Хадар для равновесия сделал большой шаг и наступил как раз на больную ногу. На краткий миг Мире показалось, что он сейчас упадёт, но Старший агент удержался на ногах, только зубами скрипнул от боли.
Рядом с Мирой появилась долговязая фигура Иртека.
— Позвольте помочь вам спуститься по трапу, — сказал он, протягивая ей руку.
У Миры появилось ощущение, что к ней ползёт скорпион. Взглянув на его пальцы с грязью под ногтями, она брезгливо поморщилась и сказала:
— Я сама.
И спустилась на берег. Здесь её сразу взяла в кольцо вооруженная городская стража. Мира подняла голову и взглянула на стены города. Вот она снова приплыла к ним. Что ждёт её в Элсаре на этот раз? Получится ли убедить Великого Хранителя?
Иртек вновь подошёл к ней и остановился за спиной — Мира уже узнавала его по звуку дыхания. По коже побежали мурашки: этот человек внушал ей отвращение. Она ждала от него всего самого подлого и мерзкого.
— Где моя помощница Дарина? — спросила Мира, вполоборота повернув к нему голову. — Я не вижу её на ладье.
Иртек натянуто улыбнулся:
— Она пропала.
— Вот как?!
— Да. Люди, которых я отправил за ней в палатку, не вернулись. Мы нашли их мёртвыми, — он помолчал, словно раздумывал, продолжать или нет, но затем всё же добавил: — Их как будто загрыз зверь.
Мира посмотрела на него с сомнением. Зверь? Какой ещё зверь? И что же случилось с Дариной? Удалось ли ей спрятаться на острове или тоже попала в лапы неведомого хищника?
За спиной раздался грохот, плеск воды и мужской хохот. Обернувшись, Мира увидела, что Хадар барахтается в воде у берега, пытаясь встать, но ноги скользили по покрытым водорослями камням, а связанные за спиной руки не позволяли сохранить равновесие, так что, поднявшись, он вновь падал. Видимо, он упал с трапа, только неизвестно, сам споткнулся после очередного толчка в спину или стражи специально его столкнули.
— Членом себе помогай! — крикнул Иртек. — А, не, он же у тебя мягкий.
Городские стражи снова заржали. Они стояли высоко над водой, так чтобы на них не попадали брызги. Бывшие подчинённые Старшего агента делали вид, что ничего не слышат и не видят. На их лицах застыло одинаковое замкнутое выражение.
Бросив на Иртека испепеляющий взгляд, Мира направилась на выручку Хадару. Подоткнув подол платья за пояс, чтобы не намокло, она вошла в воду почти по бёдер. Хадар стоял на коленях, кашляя и отплёвывая воду, которой наглотался при падении. Проклятие бегало по его плечам и восторженно хлопало в ладоши, точно ребёнок, радующийся новой игре. Было что-то невыразимо жуткое в этом крохотном немолодом человечке, так искренно радующемся неудачам Старшего агента.
«Только бы тоже не свалиться, — подумала Мира, идя по склизким камням. — Новый повод для веселья этих подонков».
Тут ей в голову пришла идея, как вытащить Хадара. Только бы получилось! Она поставила руки ладонями к реке, отталкивая её дальше от берега. Гогот на ладье и берегу стих. Все в ожидании смотрели на Миру. А когда вода начала отступать, один за другим обнажая камни, по толпе стражей пронёсся ропот. Стражи дежурившие на стене, чуть в амбразуры не вывалились от изумления. Удалив воду настолько, что Хадар оказался на открытом месте, Мира подошла к нему и помогла встать.
— Ты стала неимоверно крута, мокрозявка, — заметил он с улыбкой.
— Не тормози, агент. Река сейчас вернётся, — ответила она.
Вместе они вышли на берег. Вода с шуршанием следовала за ними, вновь заливая камни. Хадар, кажется, хромал ещё сильнее, чем раньше.
— Очень больно? — спросила Мира.
— Пустяки, — прошипел он.
Опасаясь, что другая возможность поговорить представится нескоро, Мира спросила:
— Это правда, что Гая...? — она задохнулась. — Ты видел это?
Она прочитала ответ по его лицу раньше, чем Хадар успел ответить. В груди опять стало стыло.
— Я видел, как его сбросили в воду. Живого или мёртвого, не знаю, — ответил Хадар. Помолчав, добавил: — Крепись, Мирка.
Её глаза наполнились слезами.
«Не сейчас, — приказала она себе. — У меня ещё будет время».
Быстро смахнула слёзы, она поправила платье и взглянула вперёд на городские ворота, мысленно говоря: «Я готова к встрече с тобой, Элсар!»
У ворот стоял человек в длинной чёрной мантии. Ветер теребил его густые каштановые волосы, схваченные на лбу обручем со знаком Ордена. Мира вздрогнула, узнав Колдуна. Он смотрел на Миру, а встретившись с ней взглядом, резко развернулся и скрылся за воротами.
«Ты сильнее Колдуна, — вспомнились слова Миры-старшей. — Ему не нужна такая конкурентка. На самом деле он никогда не хотел видеть тебя в Ордене».
Мира сглотнула подступивший к горлу страх. Что сделает Колдун теперь? Каким будет его следующий шаг?
«Попрошу защиты у Великого Хранителя, — подумала она. — Тем более, что он предлагал мне занять место Колдуна. Я расскажу ему, что Колдун мешал нам в поездке, и про летучих мышей. Так что, ещё посмотрим, чья возьмёт».
Они как раз поравнялись с Иртеком. Хадар впился в него яростным взглядом, в котором читалось: «Я убью тебя. Даже обработка не помешает».
— Как водичка? — с издёвкой спросил Иртек.
— Не спи, — тихо и зло прошипел Хадар.
Предводитель бунтовщиков только ухмыльнулся, но всё же отступил за своих людей.
— Добро пожаловать в город, госпожа Старшая магиня, — сказал он Мире.
Она не удостоила его ответом. Так, по-прежнему держа под руку Хадара, она направилась к воротам.
«Жалкое же мы, наверное, представляем зрелище», — подумала Мира и выше подняла подбородок.
Обернувшись, увидела, что городские стражи и агенты идут следом. Процессия, блин!
По городу они прошли под взволнованный ропот жителей. Люди выглядывали из окон, бросали взгляды на связанные руки Старшего агента, его непривычный эскорт и спешили закрыть ставни. Те же, кому не повезло встретиться с процессией на улице, старались спрятаться в какой-нибудь подворотне и взволнованно таращились оттуда. Все понимали — в городе творится плохое и лучше переждать это в укромном месте, чтобы не попасть под раздачу.
Вскоре Иртек обогнал остальных и исчез за домами в узких Элсарских улочках.
— Побежал докладываться высокому начальству, — прокомментировал Хадар.
Мира представила, как Иртек прибежит сейчас к Великому Хранителю, скажет ему, что Тиред убит и покажет фейк. Её охватил страх. Как доказать старику, что его сын жив? Он наверняка спросит, почему его не привезли.
«У меня есть только правда, — подумала Мира. — И я буду отстаивать её до конца».
— Ты на самом деле видела Тиреда живым? — вдруг спросил Хадар.
— Конечно! — воскликнула она. — Клянусь своей жизнью! С ним хорошо обращаются. И никто не обижает. То, что хранится в шаре — подделка!
— Хорошо, — сказал он без удовлетворения.
...
В какой-то момент она осознала, что путь до дома Великого Хранителя должен занимать меньше времени. Их будто специально водили по городу петлями и зигзагами, чтобы все жители могли увидеть позор Старшего агента.
Словно прочитав её мысли, Хадар крикнул стражам:
— Эй, Франц, что это мы ходим кругами?
— Закрой пасть, не то получишь! — рявкнул тот в ответ.
Хадар замолчал.
Наконец, они подошли к дому Великого Хранителя, скрытому за высокой каменной стеной. Стоило зайти внутрь, как в уши ударил рёв рогов, в которые трубили городские стражи. Прямо перед крыльцом стоял накрытый красной тканью помост. На миг Мире показалось, что он залит кровью, которая стекала на мощёную камнями площадь у дома. Но это была лишь игра воображения. На помосте стояло кресло, в котором восседал Великий Хранитель Элсара. По правую руку от него находились Колдун и бывший заместитель Хадара Майер. Его толстощёкое, словно вылитое из меди лицо выражало абсолютное самодовольство и самоуверенность. Из-за спины Майера выглядывал Иртек.
По левую руку от Великого Хранителя стоял врачеватель Окато — как обычно, с лукавой полуулыбкой на хитром лице лиса и спрятанными под широкую накидку руками.
А вокруг них полукольцом — люди в одинаковых мундирах: багровое с чёрным. Их лица ничего не выражали и, хотя черты были различны, все они казались похожи друг на друга.
Кукры — поняла Мира. Та самая армия, которую Хадар готовил для свержения Великого Хранителя Элсара и скрывал сначала в подземелье Лечебницы, а затем в пещерах острова Серой Хмари.
Мира в замешательстве взглянула на Хадара и впервые увидела в его глазах выражение загнанного в угол зверя.

Глава 10. В доме Великого Хранителя

— Смотри-ка, нас встречают под фанфары! — оскалился Хадар, оглядывая «оркестр» трубачей и свою бывшую армию кукров.
Мира решила, что надо сразу брать быка за рога. Прямо взглянув на старика, она звонко воскликнула:
— Великий Хранитель, у меня было видение — Азару угрожает опасность из вне! Нам всем нужно сплотиться и противостоять врагу!
Внимание на неё обратил только Колдун и то ненадолго. Его скучающий взгляд скользнул по её лицу, груди, животу, оборванному и грязному подолу платья. После чего Колдун зевнул и отвернулся.
Мира стушевалась, не зная, что делать дальше. Хадар посмотрел на неё с жалостью и тихо промолвил:
— Твоя угроза «из вне» здесь никого не колышет.
Нет, всё же она заставит этого тщедушного и сморщенного будто урюк старикашку обратить на неё внимание!
— Великий Хранитель! — опять воскликнула Мира, хотя уже не так звонко.
Вновь никто даже не взглянул в её сторону.
— Где мой сын? — спросил Великий Хранитель, буравя Хадара свирепым взглядом.
— В Лесу, — спокойно ответил тот, — жив и невредим. То, что вам предъявили — подделка, имеющая целью рассорить два великих народа. Только дураки могли на неё купиться.
Иртек гневно поджал губы.
— Ты сам видел Тиреда? — проскрипел Великий Хранитель.
— Нет, она, — Хадар кивнул на Миру.
Старик наконец-то её заметил.
— Это правда? — спросил он, ёрзая в кресле, будто его мучил геморрой.
— Да, — ответила она. — Я видела вашего сына. С ним уважительно обращаются. Великий Хранитель, наши враги не в Лесу. Они за...
— Об этом ещё поговорим, — перебил её старик и повернулся к Майеру: — Старший агент, огласи.
При словах "Старший агент" по лицу Хадара прошла судорога. Он скрипнул зубами, но смолчал. Майер налился краской, словно начищенный до блеска и растопленный самовар. Сделав шаг вперёд, бывший заместитель Хадара громогласно произнёс:
— Хада`г, ты обвиняешься в измене, подготовке све`гжения законной власти Великого Х`ганителя Элса`га и сгово`ге с ведьмой отступницей Даяной. П`гизнай свои п`геступления и, может быть, Х`ганитель великодушно тебя п`гостит.
Старик кивал в такт словам Майера, будто сам писал эту дурацкую речь и проверял, всё ли сказано.
— И Даяну приплели! — процедил сквозь зубы Хадар. Он побледнел до серости, так что синяки на лице проступили ярче, чем прежде.
— Хада`г, тебе есть что сказать в своё оп`гавдание? — спросил Майер. — Готов ли ты покаяться п`гямо сейчас?
— Да, мне есть, что сказать. Тебе лично, милый друг, — почти ласково произнёс Хадар. — Иди сюда, шепну на ушко.
Мира покосилась на спутника. Внешне он был, как обычно насмешлив и даже связанные руки как будто не доставляли ему неудобств. Но Мира чувствовала клокочущую в нём ярость.
Майер ненадолго смутился. Было видно, что он ожидает от бывшего начальника любой пакости, но не подойти — означало проявить трусость. А тут ещё Иртек наклонился и что-то сказал ему, указав на Миру. Видимо предупреждал, что она может двигать камни. Услышавший слова Иртека Великий Хранитель взглянул на Майера и с насмешкой спросил:
— Что же ты, новоиспечённый Старший агент? Испугался связанного и пигалицу, которую можно соплёй перешибить?
Колдун усмехнулся, Окато как обычно спрятал лукавую улыбку в уголках рта. Лишь кукры стояли словно изваяния и ждали приказа.
Покраснев до корней волос, Майер спустился с помоста и приблизился к бывшему начальнику. Его лицо блестело от пота, глазки бегали.
«Какие у него плоские, пустые глаза», — подумала Мира.
Подходить вплотную он не стал, но Хадару это и не потребовалось. Он метко плюнул в лицо Майеру и с улыбкой заметил:
— Повернись, я в ушко добавлю.
Майера затрясло от гнева. Стыд, обида, злоба — всё это выплеснулось на его лицо, словно кипяток. Прорычав ругательство, он бросился на Хадара и с размаху ударил его кулаком в живот. Хадар рухнул на землю, согнувшись в три погибели. Майер добавил ещё несколько раз ногами. Дальше Мира была не в силах смотреть. Схватив взглядом правый каблук сапога Майера, она дёрнула его на себя. Майер взмахнул ногой, словно солист ансамбля песни-пляски и приземлился на зад.
«Пляшите», — приказала Мира его сапогам.
И Майер пошёл вприсядку вокруг Хадара, стелясь низко над землёй. По его лицу и шее градом катился пот, рот съехал набок, глаза выражали муку, но он продолжал плясать.
На помосте покатывались от смеха. Старик смеялся так, что чуть из кресла не вывалился, Окато хихикал беззвучно, прикрыв глаза-щёлочки, но продолжая за всеми наблюдать. Колдун просто ржал, запрокинув голову назад и показывая крупные белые зубы. Иртек боялся при таких важных людях хохотать открыто и давился смехом, побагровев от натуги не меньше Майера. Городские стражи смеялись в свои трубы. Только кукры продолжали стоять с непроницаемыми лицами. Ничто не могло их развеселить или огорчить. Всё человеческое стало им чуждо.
— Мира, перестань, ты убьёшь его, — сказал, наконец, Колдун. — Ты же не хочешь, чтобы у нашего Старшего агента разорвалось сердце?
«Хочу, — мысленно ответила она. — Будь моя воля, вы бы все у меня тут плясали».
Но всё же приказала сапогам Майера остановиться. Мужчина без сил рухнул на землю, судорожно ловя ртом воздух и держась руками за грудь.
Хадар с благодарностью улыбнулся Мире:
— Спасибо. Это было красиво.
— Посмот`гим... кто из... нас... будет смеять...ся последним, — пропыхтел Майер.
Великий Хранитель перевёл взгляд с Миры на Хадара и приказал одному из кукров:
— Этого в тюрьму. В нижние камеры.
На лице Хадара мелькнул страх, но он быстро взял себя в руки и придал лицу равнодушно-презрительное выражение.
«А что будет со мной?» — в панике подумала Мира.
Почувствовав на себе пристальный взгляд, она повернула голову и встретилась глазами с Колдуном. Мужчина едва заметно улыбнулся.
«Всё только начинается, дорогая», — говорил его взгляд.
Она резко отвернулась к Хадару. К нему как раз подошёл кукр. Хадар смотрел на него снизу долгим взглядом: уж точно не для такого финал он готовил себе армию. Взяв Хадар за локоть, кукр будто пушинку поставил его на ноги и повёл за ворота дома Великого Хранителя. Напоследок Хадар обернулся и ободряюще улыбнулся Мире. Мол, давай тут держись. Проклятие на его плече помахало ей обеими руками: «Пока! Пока!»
— Пока, — в замешательстве прошептала Мира.
Насчёт Хадара она не сомневалась — он придумает, как выпутаться из этой передряги. На то он и Старший агент, пусть даже бывший. А вот про себя она знала только то, что осталась одна против стаи шакалов.
......
Старик сделал знак двум кукрам — крепким, одинаковым с лица парням. Те подошли к нему, бережно, словно фарфорового, поставили на помост и придерживая за руки, подвели к краю.
«Надо же, — подумала Мира. — Они и заботливыми могут быть. Не только убийцами».
— Великий Хранитель! — воскликнула Мира, боясь что он так и уйдёт, не выслушав её.
— Не тужься, после поговорим, — проскрипел правитель и приказал стоявшему в отдалении старому слуге: — Отведи её в комнату, дай всё, что нужно девице.
Затем Великий Хранитель повернулся к Окато и Колдуну, которые ожидали его со смиренным видом, бросил:
— Идём ко мне разговоры говорить.
Он кивнул кукрам. Те подставили руки под его тощий зад и осторожно спустили старика с помоста. А затем, как в гамаке понесли в дом. Окато и Колдун направились следом на почтительном расстоянии. Уже за ними, выстроившись в шеренгу по двое строевым шагом — кукры. Про Майера все как-то сразу забыли, и он заковылял следом, держась за поясницу.
— Господин Великий Хранитель, — робко воскликнул из-за спинки кресла забытый всеми Иртек. — А что с моим вопросиком по мокрозявам в Башне? Я людям обещал.
— Жди, — бросил тот, не оборачиваясь — За воротами.
Один из кукров сразу же отделился от строя, и подошёл к Иртеку.
— Не надо меня трогать! Я сам выйду! — болезненно воскликнул мужчина.
«Безукоризненные солдаты», — подумала Мира и невольно бросила взгляд в сторону, куда увели Хадара. Сколько сил, времени и средств он вложил в этих биороботов, сколько людей пустил в расход ради сохранения своей тайны — и всё для того, чтобы они служили другому хозяину.
Тем временем, Иртек с видом выгнанной со двора собаки пошёл к воротам. Кукр следовал за ним, и предводитель бунтовщиков нет, нет, да косился на него через плечо.
Услышав рядом шарканье, Мира повернула голову и увидела, что к ней подошёл старый слуга Великого Хранителя. Она хорошо его помнила по прошлому визиту к правителю. Это он показал ей в галерее портрет Великого Хранителя в молодости, и Мира узнала в том мужчину с голограммы, убившего беременную и её мужа.
— Здравствуйте, Прол, — сказала Мира старику.
Он не ответил, но она увидела, что ему приятно, что она помнит его имя.
— Идём, — сказал старик и первым направился к дому.
Они вошли внутрь, миновали ряд закрытых комнат. Мира невольно вспоминала свой прошлый визит сюда. Хотя с тех пор прошло не так много времени, ей казалось, что она была здесь ребёнком. Открыв одну из дверей, слуга отступил, пропуская Миру внутрь. Она вошла, осмотрелась: комната без окна, у стены неизменный в азарских интерьерах огромный сундук, выполняющий роль и шкафа для вещей, и стола; на сундуке - масляная лампа; напротив - низкая кровать под пыльным покрывалом; слева от двери в углу таз и кувшин. Над ними на вбитом в стену гвоздике — серое от пыли полотенце. Довольно скромно, но Мира невольно почувствовала, как на душе становится теплее. Какой-никакой, но быт, а не покрытые мхом камни Больших кочек или тёмный угол на ладье, отгороженный решёткой, словно загон для скота.
— Располагайся, — сказал слуга. — Здесь всё, что может понадобиться девице.
— Спасибо, — проронила Мира. — А можно мне другое платье? Это пришло в совершенную негодность и... дурно пахнет.
— Распоряжусь, — равнодушно сказал слуга и вышел.
— Подождите, Прол! — воскликнула Мира. Он обернулся уже за порогом.
— Я видела на ладье свой сундук со свитками. Как бы мне получить его обратно? Там очень важные заклинания.
Некоторое время старик смотрел на неё выцветшими голубыми глазами и шевелил губами, словно повторял сказанное Мирой,
— Пожалуйста! — умоляюще добавила она.
— Поищу, — выдал он, наконец, и закрыл за собой дверь. Мира услышала, как в замке проворачивается ключ. Подошла к двери — ключ старик, конечно, забрал. Вот так, гостья-пленница.
Она кривовато улыбнулась: для этих людей довольно самонадеянно думать, что пожелай она убежать, её удержит закрытая на ключ дверь. Но Мира не хотела убегать. Она пришла куда нужно, к самому главному, наделённому наибольшей в Элсаре властью человеку. И теперь от неё требовалось использовать всю силу убеждения, чтобы он поверил в Абрахаза и нависшую над Азаром угрозу.
— Я справлюсь, — сказала она себе. — Ради Гая, Оямото, ради всех. Если не я, то кто?
Она подошла к «рукомойнику», заглянула в кувшин. Воды было на донышке. Решив, что помоется полностью, когда принесут свежие вещи, Мира намочила над тазом край полотенца и протёрла лицо, не касаясь больного глаза. Он жёг тупой болью, казалось, будто в глазнице тлеет уголёк. Сейчас была бы очень кстати Дарина с её снадобьями. Всё же, что с ней стало?
В замке вновь со скрежетом провернулся ключ.
«А вот и платье приехало», — подумала Мира.
Дверь открылась, и в комнату вошли две кукры-женщины в мужской одежде. У обеих были ничего не выражающие лица, волосы по-мужски коротко подстрижены. Мира в растерянности отступила к стене, всё ещё сжимая в руке полотенце. Одна из кукров подняла над головой огромный, даже на вид неподъёмный сундук, вторая — кровать. Ни слова не говоря, они понесли мебель из комнаты.
— Э-э... А на чём я буду спать? — вырвалось у Миры.
Ей не ответили. Проходя мимо неё, кукра свободной рукой вырвала у Миры из рук полотенце и повесила его себе на плечо. Затем выдернула из стены гвоздик. Вторая кукра забрала таз и кувшин с водой. Лампу тоже забрали. Дверь за кукрами закрылась, и Мира осталась в совершенно пустой, тёмной комнате. Не оставили ни одной вещи, которую можно заставить двигаться. Разве что, дом на воздух поднять, встряхнуть и перевернуть. Но на такое Мира была не способна. Впрочем, может и способна, но проверять не решалась.
Вытянув вперёд руки, она в растерянности дошла до стены и села на пол. Как говорится, приплыли. Ясно, что сундук со шляпой ей не принесут. Платье тоже. В животе заурчало от голода. Мира вспомнила, что последней её едой были яд и противоядие. На ладье она есть отказалась, а теперь желудок напоминал, что она жива и несмотря на всё происходящее, должна питаться. Но, кажется, с едой её обломали также, как с одеждой, светом и возможностью помыться. Главный вопрос: придёт ли для разговора Великий Хранитель?
Вспомнился взгляд, каким смотрел на неё Колдун: этот интриган явно что-то задумал. Убить её с помощью летучих мышей ему не удалось, так каким будет следующий ход? Мира почувствовала, как накатывает паника. Сердце учащённо забилось, во рту стало сухо.
«Да что же я тут сижу, как безропотная жертва в ожидании палача?! — подумала она. — Пора заставить себя уважать! Хочет старик этого или нет, он сейчас же примет и выслушает меня — и точка».
Она поднялась на ноги, расчесала пятернёй волосы. Они даже на ощупь были грязными. Мира поморщилась: как держать себя с достоинством при столь непрезентабельном виде? Проклятый дед: выдайте всё, что понадобится девице! И тут же всё отобрал!
Сейчас была бы весьма кстати сказочная фея, которая одела бы, умыла и причесала её, как Золушку. Но у Миры была только она сама со способностью управлять вещами. Однако без мыла и воды эти способности не нужны.
Что же, тогда применим их по назначению. А непрезентабельный вид — право, мелочь в сравнении с гибелью мира.
Держась за стену, Мира подошла к двери и сказала язычку замка:
— Давай уже, открывайся.
Тот послушно убрался внутрь скважины.
— А ты что ждёшь? Отдельно просить надо? — Мира строго взглянула на дверь, и она тут же открылась.
Так-то лучше.
Выйдя в коридор, Мира на миг зажмурилась — после темноты комнаты свет висящих на стенах масляных светильников казался слишком ярким. Затем открыла здоровый глаз, осмотрелась по сторонам, вспоминая схему дома. Ещё бы знать, где именно найти Великого Хранителя. Тут из-за угла вышел Прол. На поясе у него висела связка ключей. Увидев Миру, слуга остановился и в замешательстве потянулся к связке. Посмотрел на ключ, затем на открытую дверь, опять на ключ.
— Где хозяин? — спросила Мира.
После того, как слуга обманул её, в ней не осталось к нему ни капли уважения. Такой же подлец, как остальные, только постарше. Старик хотел что-то ответить, но она передумала искать сама. Сняла взглядом со стены один из светильников, сунула слуге в руки. Сказала:
— Не обожгитесь.
Прол механически сжал пальцы на ручке светильника. Мира подавила улыбку: такой нехитрый трюк, а работает безотказно.
— Отведите меня к Великому Хранителю, — приказала она слуге. — И не вздумайте звать стражу. Голоса лишу.
Судя по задрожавшим щекам старика, он поверил. Несчастный же не знает, что она на такое не способна. На мгновение ей стало жаль его, но Мира тут же напомнила себе, что эти люди знают лишь два чувства: издеваться над одними и пресмыкаться перед другими. И она больше не позволит над собой издеваться.
— Идём? — спросила она.
Слуга послушно зашаркал стоптанными туфлями по старым, протёртым и скрипящим доскам пола. Мира шла следом, вспоминая расположение комнат. Ага, вот налево повела лестница, которая заканчивается в покоях, отведённых Колдуну. Значит за поворотом должна быть комната, где Великий Хранитель принимал её в прошлый раз. Впрочем, приёмом это было назвать сложно: старик лежал в кровати, накрывшись кучей одеял, а Мира в страхе билась лбом об пол.
«Теперь он не заставит меня встать на колени, — подумала она. — Всё изменилось, дедушка. У меня есть миссия, которая важнее мелких страхов за свою жизнь. И я не уйду, пока вы не поднимите азарцев на борьбу с Абрахазом. Другой попытки спасти этот мир у нас больше не будет. Сама богиня Оямото пожертвовала собой ради этого. Что уж говорить о нас, простых смертных».
Она подумала о Гае и о том, что больше никогда его не увидит. Душу заполнила чёрная, безысходная тоска. Мира загнала её поглубже — сначала дела.
Слуга подошёл к высокими дверям. Мира вспомнила, что за такими же только в Башне когда-то состоялось собрание, на котором Даяна пыталась лишить Гая права быть наставником на турнире. Только Даяны тоже уже нет, стёрта в пыль жерновами власти. Остался лишь старик, сжимающий в изуродованных подагрой пальцах горло города.
Слуга остановился у дверей и вопросительно посмотрел на Миру. Она кивнула. Слуга открыл двери и начал дребезжащим голосом:
— Великий Хранитель Элсара, к вам...
— Спасибо, Прол, дальше я сама, — сказала она и, повыше подняв подбородок, вошла в зал. Довольно большой, с разноцветными стёклышками в окнах, за которыми чах больной азарский день. Посередине комнаты стоял большой овальный стол из потемневшего дерева и вокруг него стулья. Другой мебеи не было. Вдоль стен, будто изваяния, замерли кукры. Кажется дед теперь и в туалет без них не ходит. Мира подумала, что кукры это проблема, которую ей увы не решить, а взгляд уже остановился на сидящих за столом людях: Великом Хранителе, Колдуне и Окато. Все трое смотрели на Миру с недоумением.
— Она взломала замки и вышла, — виновато пролепетал за её спиной слуга.
— Великий Хранитель, вам придётся меня выслушать, — с нажимом произнесла Мира. — Именно сейчас.

Глава 11. Мокрозявы не хотят кукрить
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Старик хмыкнул:
— Надо же какая! Придётся. Ты где такая выросла?
Мира улыбнулась, глядя прямо ему в глаза ответила:
— Так в Лесу же. Вы сами меня туда отправили.
Окато ещё глубже засунул руки в широкие рукава, став похожим на китайского божка. Колдун неожиданно громко щёлкнул пальцами, и в комнате вторым кругом перед кукрами материализовались маги в чёрных, до пола мантиях.
Прекрасно — каждый со своей армией. И только Мира — одна в поле воительница.
Она почувствовала, как горло сдавила рука страха.
«Может, отступить? — мелькнула мыслишка. — Поджать хвост, признать их хозяевами. Вот только как я буду с этим потом жить? Как буду оставаться наедине со своей совестью?»
Краем глаза Мира заметила, что к ногам подкатился небольшой матово блестящий жёлтый шарик. Она осмотрелась, недоумевая, откуда он взялся, встретилась взглядом со слугой. Тот закрыл и открыл глаза, что означало «да». И указал взглядом на шарик, мол возьми. Мира заколебалась: что это — помощь или наоборот? Что на уме у этого старика? Сначала не хотела не поднимать, но Прол смотрел на неё так просительно, что она сдалась. Никакие дурные предчувствия в ней не шевелились, внутренний голос молчал. В конце концов, это всего лишь шарик, который можно в любой момент выбросить. Мира наклонилась и, сделав вид, что поправляет застёжку на туфле, подняла его, прижала большим пальцем к ладони.
— Что ты хочешь рассказать? — спросил Великий Хранитель.
— Ничего особенного, — нервно усмехнулась она. — Всего лишь о том, как спасти мир.
И начала: сперва путано и слишком громко — из страха, что её опять перебьют. Но в этот раз Миру слушали и слушали очень внимательно. Увидев это, она перестала торопиться и проглатывать слова, речь стала более спокойной и складной. Мира рассказала обо всем, что узнала про Абрахаза, пришельцев, залежах нетбилона и уничтожении мира.
— Ты уже обсуждала это с лесными? — спросил старик, когда она закончила.
— Нет, я узнала об этом после возвращения из Леса, — ответила Мира. Вложив в голос столько убедительности, на какую только была способна, она добавила: — Великий Хранитель, нужно организовать ещё одно посольство к Лесному Владыке и поговорить с ним! Вы должны поплыть сами! Они не такие дикари, как их здесь считают. Да, у них свои законы и традиции, но так же как мы, они прежде всего защищают свои дома и семьи. Нам, азарцам, всем нужно объединиться. Понимаете?! Вместе мы сила, которую не смогут победить никакие пришельцы!
Она обвела глазами присутствующих. Маги низко опустили головы, так что Мире было сложно понять выражения их лиц. Окато смотрел на неё с непонятным сожалением, едва не говорил: «Бедная девочка».
А по лицам Великого Хранителя и Колдуна нельзя было ничего понять.
«Кажется, я воодушевилась своим рассказом сильнее всех, — с горечью подумала Мира. — Может они не верят мне, потому что я чужачка?»
— Великий Хранитель! — продолжила она, пытаясь пробить броню его равнодушия. — Понимаю, я не коренная азарка и, наверное, вы думаете, что моя душа не может болеть за этот мир. Я на самом деле долго не могла его принять. Он казался мне самым диким, мрачным, глупым, бесчеловечным. Но потом я... Знаете, когда я ещё была в Башне, одна мудрая женщина дала мне совет: «Верь в любовь. Ненависть и озлобленность ещё никого не спасли».
Она вспомнила про Гая и голос задрожал от подступивших слёз.
— И постепенно мне удалось принять вам мир. Оказалось, что даже в этом дерьмовом месте могут быть добрые, светлые люди. И... не только люди.
Ей вспомнились все те, кто помогал: врачевательница Камилла, укрывшая у себя совсем чужого человека; три весёлых брата газилинна, Чингай, Бренн. Мира почувствовала на щеках слёзы, но не стала их вытирать.
— К сожалению, я поняла это слишком поздно, когда уже многих потеряла... — сказала она. — Но я хочу сохранить этот мир. Ради памяти о них, тех, кто здесь жил, любил, боролся! Прошу вас, давайте сделаем это вместе! Если не мы, то кто?!
Справа кто-то взволнованно закашлял. Повернув голову, Мира встретилась взглядом со старым слугой. Он стоял, прислонившись к стене и по его морщинистым щекам текли слёзы. Взглянув на Миру, он смутился и вытер щёки рукавом.
«Ну хоть до кого-то я достучалась», — подумала она.
Великий Хранитель переглянулся с Колдуном и сухо произнёс:
— У меня вопросов больше нет. Можете забирать её к себе. Пора пополнить запасы воды в хранилище.
Миру словно ледяным дождём окатило. Не в силах вымолвить ни слова, она переводила взгляд с одного лица на другое. Что происходит? Как это, можете забирать?! А как же судьба Азара?
— Подождите! — воскликнула она. — Вы хоть слушали, что я говорила?! Азару грозит гибель, а вас интересует только откукренная вода?! Да вы все вообще в своём уме?!
Она встретилась взглядом с Колдуном. Тот вновь улыбнулся ей, как недавно во дворе: зло, коварно, безжалостно.
— Ну уж нет! — процедила Мира сквозь зубы и вытерла ладонями лицо.
Стоило лишь коснуться правого века, как глаз пронзила острая боль. Это окончательно привело в чувство. Глупая идиотка! Распиналась тут перед ними, душу открывала, пыталась достучаться до их высоких чувств, а там ничего нет. Давно уже кладбище с могилами тех, кто верил, горел и боролся.
— В таком случае, я ухожу искать тех, для кого судьба Азара действительно важна! Я ошиблась в вас, Великий Хранитель, — заявила она и прямо взглянула на Колдуна: — И не пытайтесь меня остановить! Я уже не та девочка, с которой вы рассматривали картины в разрушенном доме. Могу и плащик попортить.
В лице Колдуна проступила истинная сущность — властелина кровавых летучих мышей. Что же, значит поборемся.
Мира демонстративно развернулась и сделала вид, что уходит. Конечно, она ожидала, что он нападёт и приготовилась отразить удар, но не думала, что он окажется таким мощным. По залу пронёсся вихрь и стало темно, как ночью. Двери с треском захлопнулись, свечи в канделябрах погасли, а сами канделябры попадали, будто сломанные в бурю деревья.
— На пол! — раздался крик Окато. — Прикажите кукрам прикрыть нас!
Остальные слова затерялись в звоне разбитого цветного стекла на окнах и страшном шуме крыльев и царапанье когтей. Что-то металось по залу, бросалось на стены, разбивало в щепки стол и стулья. Вокруг висел мрак, только канделябры мерцали белым, точно обглоданные кости. Фигуры магов тоже стали белыми — они обступали Миру со всех сторон, брали в кольцо. Края их одежд трепетали, царапая её голые руки и ноги. Мира чувствовала, как они тянут из неё силы. Она быстро огляделась по сторонам, выискивая Колдуна, но его не было.
«Выслал против меня свою армию, а сам удрал, — подумала она. — Трус».
Она подхватила взглядом несколько подсвечников, закружила их вокруг себя, не давая магам подойти. Нужно как-то выбраться наружу. Только где теперь дверь? Не видно ни вилла!
В зале по-прежнему стоял гул, и сквозь него Мира услышала голос — протяжный, тоскливый.
— Ми-и-и-и-ира-а-аа-а! — звал он.
Её прошиб горячий пот.
— Прочь! — прохрипела она, сама не зная кому.
— Ми-и-и-и-ра-а-а-а-а! — вновь затянул кто-то невидимый.
Маги теперь висели над ней, словно огромные белые бабочки. Края их одежд трепетали, хотя ветра не ощущалось.
Мира рванула наугад, туда где надеялась найти двери. Руки на самом деле упёрлись во что-то твёрдое. Мира толкнула плечом, «дверь» поддалась, и она буквально вывалилась наружу. Потеряв равновесие, покатилась кубарем вниз, по наклонной, пока не остановилась, уткнувшись лицом в липкое, пахнущее плесенью и гнилью. Ощупав вокруг себя, сгребла пальцами что-то мокрое и холодное. Поднесла к глазам: пожухлые листья дерева.
«Откуда здесь листья?» — подумала Мира, в недоумении глядя на свои перепачканные в грязи руки.
Разжала пальцы, и комок листьев плюхнулся землю.
Она села, краем подола протёрла лицо. Одежда промокла насквозь и прилипла к телу. Мира осмотрелась: было относительно светло. Вокруг росли деревья: толстые и прямые, будто слоновьи ноги, они тянулись вверх, и кроны их терялись в белёсой мгле.
Мира тяжело поднялась на ноги — в ботинках хлюпало.
«Что за дьявольщина? — подумала она. — Как я тут оказалась? И где все?»
Тихо. Слишком тихо, будто она находилась не в лесу, а в пустой, изолированной от внешнего мира коробке. Прямо какая-то стерильная тишина.
— А-а! — заорала Мира.
Белёсая мгла опустилась ниже, затянула всё вокруг молоком. Мира протянула руку и разрезала мглу ребром ладони. На том месте появилась кровавая рана. Она отдёрнула руку.
Почувствовав чьё-то присутствие за спиной, Мира резко обернулась: никого. Но за деревьями точно кто-то был. Она слышала уставшее дыхание и шлепки, будто некто ступал по грязи босыми ногами. Мира замерла напряжённо всматриваясь в пустоту между стволами.
— Кто здесь? — спросила она.
Звук голоса нырнул во мглу, точно в колодец. Мира подождала ещё немного, заметила движение. Кто-то приближался к ней, шлёпая по ледяной грязи. Чвак. Чвак. Чвак.
Мира осмотрела землю в поисках в поисках того, чем можно защититься. Хотя бы палку найти! Но под ногами была только жижа. Мира подбежала к ближайшему дереву, схватилась обеими руками за нижнюю ветку, пытаясь её сломать. Ветка гнулась, но не ломалась. Неожиданно из пустоты появилась Даяна — в изорванном в клочья чёрном пеньюаре, надетом на голое, белое тело, некогда полные груди обвисли двумя сморщенными мешками. Черты лица магини заострились, чёрные волосы спутались; из-за них, как сквозь корни деревьев, на Миру смотрели сплошь чёрные, страшные глаза. 
Мира шарахнулась в сторону. Правая нога поехала по грязи. Она упала в ледяную жижу, залепившую нос и глаза. Помогая себе руками, вскочила, побежала не разбирая дороги. По щекам стегал ветер, ступни кололи острые камни. «Быстрее, быстрее», — стучало в висках.
Даяна нагоняла её по деревьям, цепляясь волосами за растущие ветви, словно обезьяна хвостом. Длинные белые руки слепо загребали воздух, пытаясь схватить Миру. Несколько раз Даяне это почти удалось — острые ногти полоснули Миру по плечам, но она вырвалась, побежала дальше.
Вилл знает, работает ли в этом лесу магия, а важнее — как работает. Мира на мгновение задержалась, понимая, что теряет драгоценные секунды.
Даяна улыбнулась, показав мелкие зубки хищницы и спросила со свистом:
— Устала? Передохни. Дай-ка я тебя приласкаю.
Она протянула длинные, гибкие словно лианы руки.
— Иди на хрен! — выдохнула Мира.
Ударила взглядом в ствол растущего рядом дерева. Оно с треском переломилось. Сверху с протяжным стоном упала крона. Вместо листьев на ней росли человеческие ладони с растопыренными пальцами. Они облепили Даяну со всех сторон, стали слепо ощупывать лицо, шею, тело. Даяна с гневным шипением начала сбрасывать их с себя.
«На какое-то время я заняла Даяну делом» — подумала Мира и бросилась бежать дальше.
Вскоре её настигла усталость. Ноги подкашивались, колени ломило, дыхание перехватывало. Мира была уверена, что если запнётся и упадёт, то уже не поднимется. Заметив слева поваленное дерево с вывороченными корнями, Мира побежала к нему, хватая ртом тяжёлый, пропитанный плесенью воздух. Может, Даяна пробежит мимо?
Она проползла между корней, прижалась к земле, затаила дыхание. Почувствовала, как в бедро врезалось что-то твёрдое. Сунула руку в карман и нащупала круглый шарик. Достав его, увидела, что это тот самый, который для чего-то дал ей слуга Прол. Вот только она не помнила, чтобы убирала его в карман. Снаружи послышался хруст. Мира затаилась, глядя перед собой из-за корней, с которых свисали комья земли — Даяны не видно. Мира вновь посмотрела на шарик, отметила, что он из жёлтого стал серебристым. Мира растерянно повертела его в руке и вдруг поняла: «Меня тут нет! Это выдуманный мир, как висящий в пустоте куб. Шарик — тот самый маячок, позволяющий отличать реальность от сна введённой в транс мокрозявы».
Ай, да Прол! Ай, да хитрец! Помог на славу!
В просвете между корнями появилась Даяна. Свесилась, зацепившись ногами за ствол, раскачивая плетями рук и вращая глазами.
«Как хорошо, что Хадар этот лютый пиздец не видит,» — мелькнуло у Миры.
Она со злостью впечатала шарик Даяне в лоб и выдохнула:
— Тебя нет в моей реальности!
Даяна рассыпалась в пыль, и тут же деревья растаяли. Мира оказалась в большом круглом зале. Она лежала возле бассейна, опустив одну руку в воду черничного цвета, так что было скрыто запястье. Рядом с бассейном стояли две магини в длинных мантиях — совсем ещё девочки, младше Дарины. Их волосы были заплетены в сложный узор из множества косичек, на лбу и подбородке нарисованы красным знаки Ордена. Мира почему-то сразу поняла, что знаки нарисованы её кровью. Увидев, что Мира открыла глаза, девчушки в испуге переглянулись, в унисон ахнули и опрометью бросились вон из зала. Мира медленно достала руку из воды и осмотрела. На ладони виднелась небольшая кровоточащая ранка.
— Значит, снова кукрим, — пробормотала Мира и добавила с горькой усмешкой: — Здравствуй, Башня.
На ней была надета уже печально знакомая роба мокрозяв: платье из грубой серой ткани, этакий картофельный мешок с прорезями для головы и рук. Ноги были босыми, но несмотря на то, что она лежала на каменном бортике, холодно не было — камни как будто подогревались снизу.
Мира села, опираясь на здоровую руку и осматриваясь по сторонам. Зал был очень высоким, с куполом, повторяющим купол над городом. Поддерживали его несколько стоящих по кругу колонн из камня, напоминающего на малахит, только с металлическим блеском. Стены были сделаны из того же камня.
Мира вновь заглянула в бассейн: в черничной воде вихрились белые узоры, будто художник тонкой кистью выписал.
Она усмехнулась: «Не много же я накукрила».
В воде отразилось её лицо с огромным кровоподтёком под правым глазом, спадающими почти до пояса тёмно-русыми волосами. Мира отметила, что она больше не замарашка, какой приплыла в Элсар, волосы тоже были чистыми и расчесанными, хотя Мира не помнила, чтобы мылась.
«Значит, они всё же одолели меня, — подумала она. — В целом, это не удивительно: сколько магов было у Великого Хранителя? Двадцать? Пятьдесят? Да сверху вишенкой магия Колдуна. Не удивительно, что они скрутили меня в два счёта. Не зря же говорят, один в поле не воин, враги возьмут численностью».
Она вспомнила про шарик-маячок. В платье, которое было на ней, карманы не предусматривались, ладонь тоже была пуста. Наверняка маги нашли его у Миры и отобрали. Но почему тогда шарик появился в трансе, позволив Мире понять, что она кукрит?
И основное: каковы мотивы слуги Прола? Кто он вообще такой, если может снабжать её подобными штуковинами? Ни на один из вопросов у Миры не было ответа.
За спиной раздались шаги нескольких человек и шуршание одежд по полу. Она обернулась: по залу к ней направлялся Колдун, а за ним человек двадцать магов.
Мира подумала, что сидеть перед ними — проявление слабости — и встала. Голова тут же закружилась так сильно, что зал завертелся будто на карусели. Мира едва не упала в бассейн и постаралась, как могла достойно, вновь опуститься на пол. Заметив на полу красное пятно, взглянула на ладонь — так и есть, ранка кровоточила.
К этому моменту Колдун со свитой подошёл к ней и остановился шагах в пяти. Мире казалось, на неё надвинулась стена. Она подняла голову и прямо взглянула в лицо главы Ордена. Его толстые губы скривились в высокомерной улыбке. Остальные маги стояли за его спиной тёмным воинством.
— Мне рассказали, на Больших кочках ты сотворила чудо. Повтори его, — сказал Колдун. Голос эхом улетел под своды зала.
— То на Больших кочках, а то здесь, — в тон ему ответила Мира.
— Жители Элсара нуждаются в откукренной воде не меньше, чем на Больших кочках, — строго сказал он.
«Я призывала их спасти мир, а они вместо этого требуют добыть несколько кубов очищенной воды», — с горечью подумала Мира.
Расценив её молчание по-своему, Колдун тоном проповедника, отчитывающего блудницу, сказал:
— Я пытаюсь пробиться к твоей совести, Мира. Я верю, что, ты ещё одумаешься и сделаешь для элсарцев то, что в твоих силах.
Она взорвалась от негодования:
— Это ты мне говоришь о совести?! Я обо всём знаю, Колдун! Ты хотел меня убить по пути в Лес, ты мешал найти Тиреда!
Она заметила, что среди магов произошло движение. Только непонятно, кого именно они хотели бы защитить — Миру или Колдуна.
— Когда мои слова сбудутся и Великие дома Закуполья нападут на Азар, вас не спасёт даже целая Башня воды! — добавила она.
Колдун потёр гладко выбритый подбородок, глядя на Миру в задумчивости. На какой-то миг ей показалось, что он колеблется, но потом Верховный маг сухо произнёс:
— Жаль, что ты упорствуешь в своём нежелании помочь людям.
Мира коротко и яростно рассмеялась:
— Ну да, конечно!
Пропустив её восклицание мимо ушей, Колдун сказал:
— Мокрозявы в камерах ждут, пока их выпустят на волю. Им уже объявили, что ты одна можешь напитать чистой водой весь город. Представь, как они расстроятся, когда узнают, что из-за тебя их мучения не закончатся, — он притворно вздохнул: — Даже не знаю, что ты скажешь в своё оправдание, когда мы отведём тебя к ним, на нижний ярус Башни.

Глава 12. В Башне

Мира прищурилась: это была уже открытая угроза. Подчинись или мы отдадим тебя на растерзание толпе отчаявшихся мокрозяв. Мира вспомнила душные вонючие камеры, где люди не жили, а мучились и единственной отрадой для них были наркотические сны.
— Значит, вы пообещали им свободу взамен на мою несвободу? — спросила она срывающимся голосом. — А как быть с моими мучениями?
Колдун поднял брови:
— Разве ты мучилась, добыв воду из земли или заставив Реку отступить от берега?
Мира отвела глаза. Она на самом деле не мучилась, Да, уставала, слабела, но ничего похожего на скотское состояние мокрозяв не испытывала. В общем она была и не против являть азарцам чудо хоть каждый день, пока не иссякнут силы! Дело было в Абрахазе и конце света. Мира уже поняла, что если согласится на условия Колдуна и начнёт выдавать им откукренную воду, словно бездонная бочка, всё останется как прежде — пока не случится страшное.
Колдун смотрел на неё в ожидании решения.
— Давайте сделаем так, — сказала Мира, стараясь чтобы голос звучал ровно. — Вы заключаете союз с лесными и готовите армию для нападения на пришельцев. Я знаю, как их победить, но для этого нужны все силы Азара. Армия кукров тоже будет бесценна. А я взамен обеспечу всех чистой водой.
Колдун посмотрел на неё долгим взглядом. На некоторое время в зале воцарилась тишина, нарушаемая только людским дыханием. В тот момент, когда у Миры появилась робкая надежда, что здравый смысл победит, Колдун покривил губы и приказал:
— Уведите её на нижний ярус. Мокрозяве место среди себе подобных.
К Мире направились сразу несколько магов.
«Ага, щас!» — подумала она.
Зачерпнув воду со дна бассейна, стеной швырнула её на магов. Но Колдун выставил ладони вперёд, и вода вернулась в бассейн, по пути окатив Миру потоком брызг. Промокшая до нитки и униженная неудачей, она закашлялась, захлебнувшись попавшей в нос и горло водой.
«Их слишком много, — подавленно подумала она. — Мне с ними одной не справиться».
Тем временем, помощники Колдуна подошли к ней и подняли за руки с пола. Их магия сдавила ей руки, словно тяжёлые кандалы и пригнула к полу.
«Возвращаться в Элсар было ошибкой, — поняла Мира. — Следовало сбежать с ладьи, вернуться в Лес и подговорить лесных напасть на Элсар. Никогда этот город не заключит ни с кем союз. Всё, чего хочет Великий Хранитель, это истреблять и нагибать соседей. Когда же я перестану верить правителям?!»
Это были правильные мысли, но опять запоздалые. Осознание того, что она опять потерпела поражение оказалось так велико, что Мира перестала осознавать, где находится. Она как будто провалилась в чёрную дыру, края которой пульсировали: «Я упустила последний шанс. Всё напрасно. Опять всё напрасно!»
Маги вели её закрученными лабиринтами коридоров, переходам и лестницам, а она повторяла одно:
— Всё напрасно. Опять всё напрасно!
Они остановились. Будто сквозь плотный слой ваты до Миры долетали слова магов. Каждое слово было понятно, но общий смысл утекал, как вода сквозь пальцы.
— Вы ещё можете заставить её... Ваши жизни зависят от неё... Она не хочет, чтобы вы стали свободны... Ей нужны ваши муки...
Затем магические оковы упали. Сосредоточившись, Мира вернулась в беспросветное настоящее. Она увидела, что стоит, держась обеими руками за решётку, а по коридору удаляются фигуры магов в мантиях. Напротив была пустая камера — с распахнутой настежь дверью она особенно сильно напоминала загон для скота. Мира вспомнила, что в прошлый раз эта камера была забита мокрозявами. Она прижалась лицом к решётке так, чтобы рассмотреть как можно бОльшую часть коридора. Так и есть — другие камеры тоже были пусты.
«Мокрозяв становится всё меньше», — подумала Мира.
Тишина за спиной была живой, и Мире не хотелось оборачиваться. Она представляла, кого увидит и что ей угрожает.
Тем, кто за спиной только подарили и тут же отобрали надежду на свободу. И предъявили ту, которая в этом виновата. Она чувствовала, как в камере нарастает буря.
«Если я сама не повернусь, они заставят меня сделать это, — подумала Мира. — От нападения их удерживает только страх перед моей магией».
Мира медленно разжала пальцы, выпустила прутья решётки и также медленно повернулась. У неё появилось странное ощущение, что Башня поворачивается вместе с ней, словно Мира была осью. Перед ней стояли люди в рубищах. Их лица сливались в одну серую массу, а в глазах светилось всё то же ожидание, какое было на Острове Серой Хмари и на Больших кочках.
«Спасение! — выстукивали их сердца. — Дай нам спасение! Отдай себя — полностью, без остатка. Мы хотим быть счастливыми. Просто быть счастливыми. Все. Разом».
Не встречаясь ни с кем взглядом, Мира прошла между людьми к стене. Они пропускали её без охоты, но и не задерживали. Они пока не понимали, что она будет делать дальше, и тоже ничего не предпринимали. Дойдя до стены, она остановилась и сказала, глядя в пол и обращаясь сразу ко всем но в тоже время, ни к кому:
— Я была уверена, что Великий Хранитель бросится спасать мир. Но его как будто даже жизнь собственного сына перестала интересовать. А ведь он отправлял нас в Лес для его спасения. Что-то изменилось за то время, пока нас не было в Элсаре. Я всё поставила на его чувство патриотизма, на любовь к родному миру, но ошиблась. Грубо, фатально ошиблась. Что же изменилось? Он получил армию кукров. Но причина его равнодушия к судьбе Азара не может быть только в этом. Ещё Окато что-то говорил... Да, точно, он что-то сказал в ответ на мою пламенную речь... (Она сжала виски). Бедная девочка. Точно, именно так. Он сказал бедная... Вернее не сказал, а подумал...
Её грубо толкнули в плечо. Мира подняла голову. Над ней нависала женщина-гора. Огромные груди, мощные руки, монументальный торс, слоновьи ноги. На её лице тоже всё было крупным: толстые губы, большой нос.
— Мексиканка! — воскликнула Мира.
Она совсем не изменилась, разве что кожа стала ещё более смуглой, а на щеке появилось несколько родинок, напоминающих гречку. Как не дико прозвучит, Мира была рада видеть эту женщину. Хоть одно знакомое лицо! Пусть даже воспоминания, с ней связанные, были из тех, какие хочется забыть.
Мира заметила, что другие узницы Башни сбились в кучу, будто стая волчиц, и даже их приглушённые голоса напоминали теперь звериное рычание.
Мексиканка властно и сурово взяла руки Миры в свои и сжала, так что у той хрустнули кости.
— Не думала, что когда-нибудь вновь увижу тебя, — сказала Мексиканка.
— А где мадам Олсен? — спросила Мира, взволнованно осматривая толпу. — Я её не вижу.
По лицу Мексиканки прошла тень.
— Она стала кукром. Этот мир сразу был не для неё, — глаза женщины наполнились слезами. Она часто заморгала, и щеки прочертили дорожки слёз.
— Соболезную, — тихо сказала Мира. — Она была хорошим человеком.
Из толпы раздался женский голос:
— Здесь много хороших людей!
Мексиканка цыкнула на выкрикнувшую, приказывая замолчать.
— Так странно, — произнесла Мира. — Только сегодня я вспоминала слова мадам Олсен, что нужно верить в любовь. И вот, оказывается, её нет. Вы правы — этот мир слишком беспощаден, чтобы в нём выживали чистые души. Он будто специально создан для убийц, подлецов, насильников.
Мексиканка приблизила к Мире лицо и сказала очень тихо, чтобы услышала только она:
— Я хорошо отношусь к тебе, но не смогу их удержать. Слышишь?
Она красноречиво провела ребром ладони по своей шее. Да уж, куда понятнее?
Мира посмотрела ей за спину — озлобленные худые лица наркоманок, живущих от транса до транса, пока вода не заберёт их души.
Освободив руки из тисков Мексиканки, она громко сказала, обращаясь к толпе:
— Вас всё равно не отпустят!
Мексиканка взглянула на неё с тревогой.
— Вы сейчас совершаете ту же ошибку, какую совершила я, вернувшись в Элсар: верите обещаниям подлого старика! — продолжала Мира. — Не верьте, он их не сдержит. Вам сказали, что вас всех отпустят, а воду для всего Элсара буду добывать я. А вы думали, что будет, если я заболею и умру? Или моя способность пропадёт так же внезапно, как появилась? Запасы воды опять закончатся, а кроме вас других мокрозяв нет. Поймите же наконец — вас не выпустят отсюда в любом случае! Великий Хранитель никогда не останется без запасного варианта!
Но зря она пыталась пробиться к их здравому смыслу: её не слушали. Для этих людей она стала сосредоточением зла. Вся их ненависть, накопленная за годы заточения, ждала возможности выстрелить. И Мира стала идеальной мишенью.
Коренастая шатенка с заплетёнными во множество мелких косичек волосами достала спрятанную за спиной тарелку и метнула Мире в голову. Ожидавшая чего-то в таком духе, Мира взглядом отбила тарелку в стену. Тогда шатенка кинулась неё, визжа как взбесившаяся кошка. Мексиканка перехватила её, но следом за первой женщиной, на Миру бросились остальные.Чьи-то ногти оцарапали ей лицо и шею, чьи-то пальцы вцепились в волосы. Мира видела вокруг себя только искажённые бессильной яростью лица.
Несколько мокрозяв повисли и на Мексиканке. Она скидывала их с себя будто огромная бурая медведица.
Мира дала приказ концам платьев женщин связаться между собой. Мгновение — и мокрозявам стало уже не до нападения. Изумлённо пища, они стали отвязываться, но чем больше старались распутать узлы, тем сильнее те затягивались.
Тем временем к решётке уже подбежали стражи — три крепких парня. Наверняка караулили неподалёку — в планы Колдуна входило проучить и заставить Миру добывать воду, но не убить. Впрочем как раз Колдуну её смерть была бы весьма кстати, а вот Главный дед был пока заинтересован в ней живой. Не теряет надежды сделать её гидростанцией.
Ворвавшись в камеру, стражи руками оттеснили беснующихся баб к стене подальше от Миры. Она отметила, что оружия при них нет, петли для палок и ножны были пусты. Видимо их проинструктировали не брать оружие в самый последний момент. Мира тут же подняла руки ладонями вверх. Мол, я самая законопослушная мокрозява во всей Башне.
— Выходи, — приказал ей один из стражей. — Не умеешь себя вести, будешь сидеть отдельно.
Все женщины, кроме Мексиканки смотрели на неё с яростью. Мира широко им улыбнулась:
— Пока, девочки.
— Будь ты проклята! — глухо проворчала коренастая шатенка.
— Молчать или пропустишь свою очередь кукрить, — пригрозил ей страж.
Больше желающих проклинать вслух не нашлось.
Мира вспомнила свои наивные планы стать справедливой, доброй и всеми любимой магиней. На деле всё получалось с точностью до наоборот.
«Наверное это со мной что-то не так, — думала она. — Может, будь на моём месте другая, возможно, всё складывалось бы иначе».
Обернувшись, Мира увидела, что мокрозявы занялись развязыванием узлов на платьях, сцепивших их всех в одну связку. Страж легонько подтолкнул её в спину и она прибавила ходу. Вдоль стен на расстоянии десяти шагов друг от друга стояли маги, уничтожая малейшую надежду на побег. От одного мага к другому протянулись нити магии: будто кто-то натянул проволоку и пустил ток.
Они поднялись на несколько пролетов, и Мире показалось, что они покидают проклятое место и возносятся к «небесам», где даже дышится легче. Именно на этом ярусе была комната, в которой она жила пока шло обучение и подготовка к турниру мокрозяв. Мира почувствовала, как сердце сделало рывок и забилось в горле. Она не была готова к месту, где всё напоминает о Гае.
— Не надо сюда! — воскликнула она.
Идущий впереди страж удивлённо обернулся:
— Передумала? — спросил он.
Мира до боли сжала пальцы, угрюмо сказала:
— Нет.
Пошли дальше. Скудно освещённый факелами коридор всё длился и длился, казалось, ему не будет конца, как и магам вдоль стен.
Идущий впереди страж приостановился, дождался её и сказал:
— Ну и тварь же ты.
Мира вздрогнула всем телом, щёки полыхнули от злости и обиды.
— Полегче! — процедила она сквозь зубы. — Не то...
Ближайший факел выбрался из гнезда и угрожающе двинулся в сторону стража.
— Эй! Эй! — заорали идущие за спиной стражи.
Но ближайший маг уже подхватил факел и вернул на место.
— Хлопотно со мной, — с улыбкой посочувствовала Мира магу. Тот зыркнул на неё из-под капюшона и ничего не ответил. Мира вскользь отметила, что оскорбивший её страж от факела даже не отклонился.
Несколько метров прошли молча.
— Я пытаюсь понять, чем ты думаешь? — продолжил страж. — Как тебе не жалко этих несчастных (он ткнул пальцем в пол). Ты ведь сама была на их месте.
Мира прерывисто вздохнула и скосила на него глаза, впервые увидев в страже живого человека. Как и маги, они все были для неё будто манекены: одинаковые и бездушные. А этого захотелось разглядеть: темноволосый, с монголоидным типом лица, короткой редкой бородкой, которую правильнее было бы вовсе сбрить, волосы затянуты в хвост, нос когда-то был сломан и сросся неровно.
— Если бы это их спасло, я бы согласилась, — глухо произнесла Мира.
Страж хотел что-то сказать, но его перебил идущий за спиной товарищ:
— Ничего, скоро на её магию найдут управу. Я слышал, Колдун поднял все архивы Ордена.
У Миры от страха застыла спина. Поднял архивы? Что он хочет там найти?
— Не думай, что таких как ты в Азаре не было, — продолжал страж. — Имелись, да им быстро хвосты прижигали.
— Возможно, это была я же, — пробормотала Мира. — Одна из трёхсот восьмидесяти шести копий. Хотя вряд ли. Я бы себе об этом сказала.
— Что ты там бормочешь? — рассмеялся страж за спиной. — Скоро нагнут как всех. Не бывает такого, чтобы на кого-то не могли найти управы.
«Не предоставлю вам такой радости, — подумала Мира. — Я и так загостилась в вашем „славном“ городке».
Она решила всё же попытаться сбежать из Башни — даже несмотря на оцепление из магов. Нужно усыпить их бдительность, а потом дать дёру.
«Убегу из Башни, проберусь за ворота, угоню лодку и прямиком в Лес, — думала она. — Этот город обречён, вот пусть и погибает. Ещё бы до шляпы с голограммой добраться! Хадара обвинили в том, что он хотел свергнуть законную власть, но у меня как раз есть доказательства того, что власть Великого Хранителя и его наследника Тиреда — не законная. В одиночку размахивать шляпой, конечно, глупость несусветная. Её отберут и уничтожат. А вот если заручиться поддержкой лесных и приехать в Элсар на канжди, разговор будет совсем другой. Осталось добраться до шляпы. Ещё бы в точности узнать, куда унесли сундук...»
Они остановились возле закрытой комнаты. Страж, с которым Мира разговаривала, открыл дверь, и она вошла внутрь. Эта камера была как бы зеркальным отражением той, в которой некогда жила Мира — всё также, но наоборот. Мира пробежала глазами по кровати, тазу, кувшину с водой, столу, отхожему месту в углу. Окно в камере не предусматривалось. Страж поставил на стол лампу.
— Спасибо, — проронила Мира.
Он ничего не ответил и вышел. Мира подождала, повернётся ли в замке ключ. Не повернулся. Значит, до них, наконец, дошло, что запирать её бесполезно — если только магией. Мира направилась было к двери, но даже не дошла, как пол под ногами закачался, а перед глазами всё поплыло. Голову пронзила такая боль, словно её ткнули раскалённым прутом. Вскрикнув, Мира отступила, сама не помня как добралась до кровати и потом ещё долго лежала, постанывая, и ощущая, как гаснет в правой половине головы "пожар".
— Вот вам и вседержительница, — пробормотала она. — Выйду из Башни, проберусь за ворота, угоню лодку и прямиком в Лес...
Тут её охватил безудержный истерический хохот. Катаясь по кровати, она тряслась как в лихорадке, по щекам катились слёзы, и Мира вскрикивала:
— Выйду из Башни! Прямиком в Лес! Вседержительница!
Неожиданно левую щеку обожгла пощёчина. Тут же истерика отпустила — будто кто-то повернул рубильник. Убрав прилипшие к лицу спутанные, мокрые от слёз и пота волосы, Мира увидела что к столу подошёл страж, прежде назвавший её тварью. Мира запоздало сообразила, что во время катания по кровати платье неприлично задралось, быстро встала, поправила.
— Что... Что ты тут делаешь? — спросила она осипшим от истерики голосом.
— Поесть принёс, — ответил он.
На столе в самом деле появились плошки с едой, кружки и большой кувшин. Мира почувствовала сильную жажду. Во рту прямо спеклось всё.
— Что в кувшине? — спросила она.
— Вода.
Подойдя к столу, она обеими руками взяла кувшин и стала пить прямо через край. Вода стекала по подбородку на грудь. Напившись, Мира вытерла губы тыльной стороной ладони, поставила кувшин на стол. Взгляд сам полез по тарелкам. Страж молча смотрел на неё, перекатывая между пальцами небольшую продолговатую и плоскую вещицу.
Мира схватила с одной тарелки лепёшку, напоминающую на вид подошву ботинка, с другой какой-то зелёный овощ и с жадностью вгрызлась в них зубами. Лепёшка и на вкус напоминала подошву, а овощ оказался ничего, на варёную тыкву похож.
Бросив взгляд на дверь, Мира отметила, что та плотно закрыта.
— Не ожидала, что придёшь именно ты, — пробурчала Мира с набитым ртом. — Насиловать меня будешь?
— Зачем? — удивился страж.
— Так, от скуки.
— Нет. Ты не в моём вкусе.
— У-у, — она собрала с платья на груди крошки, отправила в рот и облизала пальцы. — А чё тогда не уходишь?
— Поговорить хочу.
Мира бросила на него короткий взгляд, взяла кувшин с водой, опять поднесла к губам.
— Кружка есть, — сказал страж.
Она демонстративно выпила из кувшина, поставила на стол и с вызовом спросила:
— Опять будешь к моей совести взывать? Так у меня её нет. Я же виллова ведьма.
Он смутился, даже вещицу перестал вертеть.
— Почему ты в коридоре сказала, что даже добыча воды не спасёт мокрозяв?
Мира глядела на него исподлобья. Что это ещё за фрукт? Кем подослан? Колдуном? Великим Хранителем? Или обоими сразу?
— Забудь, я пошутила, — сказала она.
Хотела отвернуться, но страж схватил её за руку, повернул к себе лицом. У него были такие глаза... Как у людей, которые ищут правду. А что, если его никто не подсылал?
— Почему? — повторил вопрос страж.
«Какие у меня варианты? — подумала Мира. — Сидеть безвылазно в этой комнате, пока Колдун не отыщет в архивах способ заставить меня стать водокачкой для всего Элсара? Может этот парень мой единственный потенциальный союзник?»
Она устало вздохнула: как не крути, а чтобы узнать, правильный шаг сделала или нет, сперва нужно шагнуть.

Глава 13. Союзник

— Так почему? — в третий раз спросил страж.
— Потому что старик не будет рисковать водой, — ответила Мира. — У меня раньше не было таких способностей и никто не гарантирует, что они будут всегда. А без откукренной воды город умрёт.
Вещица опять начала движение между пальцами стража: от большого к мизинцу и обратно.
— Они затеяли весь этот цирк ради психологического давления на меня, — продолжила Мира. — Чтобы я стала личной водокачкой Колдуна.
Внезапно до Миры дошло, что он вертит: магнитный ключ от домофона. Она в изумлении указала на вещицу и спросила:
— Это... как здесь?
— Мой брат как-то протащил его в этот мир, перед турниром мокрозяв передал мне. Сказал, вернусь — отдашь. Но не вернулся. Ключ здесь бесполезен, знаешь же, тут свои металлы и свои законы физики. Но я с тех пор всегда ношу его с собой — чтобы напоминал о том, кто я.
Именно эта вещица окончательно убедила Миру довериться ему. Хоть она и понимала, что даже это может быть игрой, но ... Хотя бы кому-то же нужно верить! Иначе — просто удавиться.
— Я всё равно не понимаю, почему ты отказываешься помочь мокрозявам, — сказал страж.
Мира тяжело вздохнула:
— Как тебя зовут?
— Жәй[4].
— Так вот, Жэй, я не против помочь, понимаешь? Мне даже хотелось бы стать доброй волшебницей, которая приходит, делает вот так, — она подняла руки ладонями вверх, — и всем становится хорошо. Но я уже столкнулась с тем, что мои добрые дела используют для зла. В прошлый раз это привело к смерти, — Мира запнулась, потом с усилием закончила: — дорогого мне человека.
— Получается, никому не нужно ничего делать, чтобы некто гипотетический не использовал это для зла? — спросил страж. — Это называется эгоизм.
Мира изумлённо моргнула:
— Эгоизм-то тут каким боком?
— Ты ставишь личные разочарования и страхи выше блага для многих людей.
— Нет! — возмутилась она. — Причина не в моих хотелках! Всё гораздо шире и речь идёт о, — Мира заколебалась, не зная рассказывать ли ему про угрозу из вне. После катастрофического фиаско с власть имущими, её мнение о себе, как мессии, обвалилось ниже нуля.
— О чём? — спросил страж.
— О спасении мира, — ответила она с тяжёлым вздохом. После чего рассказала о том, что ранее поведала Колдуну и Великому Хранителю.
И, наконец-то, она нашла благодарного слушателя, пусть даже в лице обычного стража. Он разволновался, на скулах заходили желваки, а ключ носился между пальцами, как ненормальный. Но главнее всего для Миры было то, что страж ей поверил.
Когда она замолчала, Жэй некоторое время переваривал информацию. Несколько раз порывался что-то сказать, но сам себя останавливал. Мира терпеливо ждала.
— У тебя есть в городе друзья? — наконец спросил он.
Она отрицательно покачала головой:
— Нет. Я приплыла в Элсар специально, чтобы встретиться с Великим Хранителем. Была уверена, что как только он узнает о людях из Закуполья, так сразу начнёт суетиться. Поднимет армию, поедет заключать союз с лесными. Но ему угроза как будто вообще до фонаря, — она взволнованно сжала пальцы. — Я пытаюсь понять в чём дело, но не могу. Это же его мир, а он ведёт себя так, словно угроза его не касается! Занят только тем, как достать воду.
Ключ замер между средним и указательным пальцами стража, сам он подался вперёд, так что стал к Мире очень близко. Покосившись на дверь, мужчина сказал:
— Три закрытия Купола назад в Реку с западной стороны Элсара опускался огненный шар. Я как раз был на посту и видел, как из шара выходили боги. Они прошли над водой и скрылись в пещерах. А чуть позже туда же в паланкине направился Великий Хранитель.
Мира смотрела на него широко открытыми глазами. Ну конечно! Это же очевидно — как она сама не додумалась: старик обо всём знал! Её рассказ про нападение не стал для него неожиданностью. Вспомнились слова себя-будущей: «Сначала между жителями Азара началась война, затем с небес спустились люди в сверкающих одеждах и прикончили оставшихся. Здесь началась война за нетбилон».
Скорее всего, тогда всё начиналось также. Абрахаз и другие великие дома заключили с правителем Элсара соглашение, что они помогают ему стать владыкой всего Азара. А затем они уничтожат и его самого. Деда просто разведут и кинут, иными словами поступят также, как привык поступать он сам.
— Сухири уже уничтожен, — пробормотала Мира. — Остров Серой Хмари тоже. Рудник и Лечебница и раньше во многом зависели от Элсара. Теперь, когда у Великого Хранителя появились кукры, он хочет завоевать Лес. Потом пощёлкает как орехи мелкие народы, вроде газилиннов и станет правителем всего Азара.
Она порывисто схватила стража за руку, так что ключ врезался ей в ладонь.
— Мы должны свергнуть Великого Хранителя! — прошептала она. — Он чудовище, которое приведёт этот мир к гибели!
Жэй осторожно убрал руку из её ладоней, тоже шёпотом произнёс:
— Боюсь, я не тот, кто тебе нужен.
Мира упала духом — испугался. Ну, конечно, зачем ему связываться с безумной девицей, бормочущей всякий бред про конец света?
— Понимаешь, — продолжил Жэй. — Я не лидер и не умею призывать людей к переменам. За мной никто не пойдёт. Но если я могу помочь в чём-то другом: может, с кем-то связаться, что-то передать, это пожалуйста.
Мира посмотрела на него с новой надеждой. Решение пришло мгновенно.
— Найди шляпу, — сказала она.
Жэй уставился на неё в изумлении.
— Что найти? — спросил он, видимо решив, что ослышался.
— Я везла в сундуке шляпу. Это очень важная вещь, в ней хранится падение власти Великого Хранителя.
На лице стража всё ещё выражалось сомнение, когда он спросил:
— Где она?
— Я не знаю, — вздохнула Мира. — Вроде сундук, где она была, унесли в дом Великого Хранителя. Но это не точно. Последний раз я видела её на ладье, когда мы вернулись в Элсар. Честно говоря, я даже не знаю, куда его унесли.
Она подумала о слуге Проле. Почему-то же он дал ей шарик-маячок, позволяющий различать реальность и сон. Но можно ли ему, всю жизнь преданному дому Великого Хранителя довериться в поиске голограммы? Нет, слишком рискованно. И вообще, чем меньше людей знает о том, что ищет Жэй, тем лучше.
Страж прислонился к стене, некоторое время изучал Миру, и ключ сновал по его пальцам, словно белка.
— Что в шляпе? — спросил он. — Мне нужно знать. Или не возьмусь.
Их взгляды скрестились.
«Всё-таки подослан», — подумала Мира и сказала как можно равнодушнее:
— Значит, не берись, — тут же подумала, что это слишком резко и мягче добавила: — Прости, но я не могу сказать. От этой вещи зависит даже не одна жизнь, а... можно сказать, ход истории. Что если тебя поймают и ты выдашь тайну? Ты, конечно, очень крепкий парень, но... Я уже познакомилась с новым Старшим агентом и представляю, как они вытягивают правду.
Жэй усмехнулся, подкинул ключ в воздух. Он завертелся и упал ему на ладонь. Страж сжал его в кулаке и сказал:
— Допустим, я найду шляпу. Что дальше?
— Мне из этой комнаты не выйти. Поэтому тебе надо будет отвезти шляпу в Лес и передать её Владыке или его магу Вилюну. И рассказать всё то, что ты от меня узнал. Думаю, они сообразят, как добраться до того, что в ней скрыто.
Он озадаченно нахмурил брови:
— Почему тебе отсюда не выйти?
— Орден установил вокруг этой камеры магическую преграду.
Перехватив его недоверчивый взгляд, Мира добавила:
— Кроме меня её никто не ощущает. Остальные могут спокойно входить и выходить. Она настроена только на меня.
— А ты, похоже, важная птица, — заметил он.
Мира болезненно поморщилась:
— Знаешь,на Азаре я уже не раз наблюдала, как свергают прежних кумиров, а любая мелюзга может стать значимой фигурой. Только это ненадолго. Пройдёт время и её тоже сомнут и отбросят, как куклу, с которой наигрались.
Жэй опустил ключ в нагрудный карман, подошёл к столу и стал неторопливо составлять друг в друга плошки. Мира с напряжением ждала, каким будет его решение.
— Если откажешься, я тебя пойму и не осужу, — сказала она, не выдержав молчания. — Только прошу, сохрани этот разговор в тайне.
Он собрал плошки в одну руку, подошёл к двери, обернулся:
— Я поищу твою вещь. Но ничего не обещаю.
Мира улыбнулась, стараясь выглядеть спокойной:
— Конечно.
— Какой сундук искать? Как он выглядит?
Мира подробно описала и сундук и шляпу. Жэй кивнул, ушёл. Оставшись одна, она в изнеможении рухнула на кровать. Этот разговор вымотал её не меньше, чем кукрение воды или магия. Какое решение примет Жэй? Будет рисковать или постарается забыть об этом разговоре и жить, как раньше — спокойно и размеренно?
Стоило закрыть глаза, как перед Мирой словно наяву встали перекошенные злобой и отчаянием лица мокрозяв в камере.
«Не понимаю, почему ты отказываешься, — прозвучал в голове голос Жэя. — Ты могла бы хоть немного им помочь».
— Стоит один раз пойти на уступку и потом я только и буду делать, что плясать под его дудку, — прошептала Мира. — Я действительно помогу мокрозявам, если предотвращу гибель Азара. И не только мокрозявам.
Сейчас она жалела, что не ответила Жэю именно так. Да, это был бы достойный ответ — а не то, что она лепетала про свои хотелки. Хотя, какая разница, что она сказала? Мысль о том, что она, едва почувствовав в себе силу, оказалась заперта в этой вилловой комнате, сводила с ума.
«Я была слишком самонадеянна, — думала Мира. — Мне показалось, что я стала равна богам, да что там, сама стала богиней. Вседержительница! А они меня вот так, об землю в лепёшку...»
Она села на кровати, осмотрелась. От осознания собственной беспомощности, хотелось что-нибудь разрушить. Заметив краем глаза что-то на стене, присмотрелась. Там было что-то выцарапано, но основная надпись уходила вниз под кровать, а наверху была только завитушка буквы «З». Мира спустилась на пол, отодвинула кровать от стены. Теперь она могла прочитать надпись полностью.
«Здесь жила Алекса. Помните меня». 
Мира вздрогнула всем телом. Похоже, сегодня её обступили все призраки прошлого. Чётко вспомнился грохочущий по рельсам поезд и отчаянный крик Алексы: «Мира! Пожалуйста, дай мне шанс! Я всё поняла! Прости меня! »
— Я простила, — прошептала Мира. — Давно простила. Просто такая уж здесь жизнь: или ты их, или они тебя. 
Она обошла комнату, разглядывая её совсем другими глазами, Значит, здесь жила её противница. Здесь готовилась к турниру, боялась, плакала, надеялась. Мире отчаянно захотелось увидеть её вновь, выпить на двоих бутылку браги и сказать:
— Смотри, какая я теперь стала. Сам Колдун роется в архивах Ордена, чтобы найти на меня управу...
Она слепо уставилась на горящую на столе лампу. В нахлынувшем порыве ярости схватила её и швырнула об стену. кипящее масло брызнуло во все стороны, несколько капель попали на руки. Глухо зарыдав, Мира вновь бросилась на кровать лицом вниз и накрыла голову руками. А вокруг неё кривлялись в безумной пляске призраки прошлого: Алекса, Даяна, Магда, ставшие кукрами мокрозявы, Бренн. Взявшись за руки, они водили хороводы, а посреди всего этого безумства сидела Оямото и курила трубку.
...
Жэй не возвращался. Еду принёс другой страж — хмурый и молчаливый. На вопрос Миры «Сегодня твоя смена?» он не ответил. То ли немой, то ли им запретили с ней разговаривать. Есть не хотелось, но она заставила себя проглотить бурую субстанцию в тарелке, думая, что организму нужны силы. Неизвестно, как всё дальше будет.
Мира извелась от ожидания, Не в силах усидеть на одном месте, она стала ходить по камере, повторяя в такт шагов:
— Он придёт, обязательно придёт.
А воображение рисовало ей картины одна страшнее другой. Вот Жэй пробирается в кладовку, где свалены вещи, открывает её сундук, достаёт шляпу, и тут на него набрасываются со спины. Заламывают руки, надевают на голову пыльный глухой мешок и волокут в тюрьму.
Или он открывает сундук, а шляпы там нет. В многочисленных переездах шляпу выбросили или люди Иртека, обыскивая сундуки, нашли её и кто-нибудь забрал для своей любовницы. И щеголяет она в ней сейчас по Элсару, ходит на рынок и трещит с подружками на улице перед домом, даже не зная, что у неё на голове.
Или Жэй сразу же выбросил из памяти разговор с Мирой и теперь спокойно спит дома после смены.
Она завершала три тысячи пятьдесят первый круг, когда дверь открылась, и в комнату вошёл Жэй. Без шляпы.
«Может, спрятал под одеждой?!» — подумала Мира.
Она остановилась напротив, вглядываясь в лицо Жэя со страхом и надеждой. За три тысячи пятьдесят один круг она столько всего передумала и мысленно проговорила, что сейчас лишь молча смотрела, ожидая его слов.
Страж медленно закрыл за собой дверь, подошёл к стене, облокотился на неё одним плечом.
— Ну?! — вырвалось у Миры.
— Пока ничего, — хмуро сказал он. - Сундук в доме Великого Хранителя, заперт. Ключи у старшего слуги Прола.
«Дьявол! Опять у Прола!» — подумала Мира.
— А выкрасть их можно? — спросила она.
По лицу Жэя прошла тень.
— Слушай, учитывая опасность, я должен знать ради чего рискую. Или ищи другого исполнителя, — последние слова прозвучали особенно жёстко, как железом по стеклу.
Мира понимала его. Он вправе требовать всей правды. И, похоже, у неё нет выбора. Кроме Жэя у неё здесь нет союзников.
«Можно сказать, что записано в шляпе, но не говорить, как запускается голограмма», — подумала она.
Хотя сама понимала, что секрет пера слишком прост, чтобы его нельзя было разгадать. Всего лишь подвигать рычажок — это может даже ребёнок.
«А что, если узнав какой информацией обладает, Жэй отдаст её не мне, а Великому Хранителю? — подумала она. — Наверняка у Жэя тоже есть мечты маленького человека: повышение по службе, деньги, выгодная женитьба на какой-нибудь крале, отец которой сейчас его даже на порог не пускает... Но! Кроме Жэя у меня никого нет! Совсем никого!»
Страж смотрел на неё в ожидании, и по его глазам Мира видела, что он тоже понимает — у неё нет других вариантов, кроме как рассказать ему обо всём.
— Хорошо, — сдавалась она. — Там всё дело в...
Неожиданно её пронзила мысль: «Ключ от домофона!»
Она бросила взгляд на руки Жэя. В прошлый раз он беспрестанно катал ключ между пальцами и это уже не зависело его воли, а стало чем-то вроде нервного тика. Он просто не мог не перекатывать ключ. А теперь держал руки вдоль тела, расслаблено. Перебив саму себя на полуслове, Мира спросила:
— А где подарок брата?
На лице Жэя мелькнула досада. «Как это я не учёл?» — сказал его взгляд.
Мира усмехнулась и отчётливо произнесла:
— Кто ты такой? И где Жэй?
Страж оскалился, сказал:
— А ты умнее, чем я думал.
— Обожаю удивлять, — в тон ему ответила Мира.
Лицо и фигура стража стали меняться и скоро перед Мирой стоял Колдун. Она невольно отступила к двери, спиной почувствовала исходящую оттуда силу магической преграды.
— Где Жэй? — повторила она вопрос, уже предчувствуя каким будет ответ.
— Можешь считать, что он погиб за тебя, — искривил Колдун в улыбке толстые губы. — Если тебе это приятно.
— Нет, мне это не приятно, — с усилием выдавила Мира. — Но откуда вы узнали? Так быстро.
Колдун с улыбкой коротко взмахнул рукой, и кровать отъехала от стены. Открылась надпись Алексы. Тут же на глазах Миры тонкие выцарапанные на стене строчки стали разворачиваться, словно бутоны диковинных цветов, пока не превратились в странных, полупрозрачных существ.
Мира горько усмехнулась:
«Что ж, Алекса, ты и после смерти сумела мне подгадить».
Колдун подошёл к стене, снял одно из существ и показал Мире на ладони.
— Их называют слухуны, — сказал он. — Обычные люди не способны их видеть, но ты у нас особенная. Поэтому пришлось подойти к делу с фантазией. Ты вдохновляешь меня на творчество — я говорю это без всякой иронии. Давно ни одна женщина не заставляла меня так много о ней думать.
— Сочувствую, — холодно заметила она.
— Что же, — сказал он. — Откровенность за откровенность? Я рассказал тебе про слухунов, а ты давай мне про шляпу.
— Хрен да с два, — процедила Мира.
— Такая милая девушка и такой грязный язык, — заметил он.
— Иди на хер, — добавила она с удовольствием. — И слухунов своих забери туда же. Им тут больше нечего подслушивать. Ты лишил меня всего и всех!
Колдун смотрел на неё с жестокой улыбкой в глазах.
— Мира, ты как будто разжалобить меня хочешь. Перестань, роль жертвы тебе не идёт.
Она промолчала. Выдержав паузу, Колдун спросил:
— Так в чём секрет шляпы? Я жду. Заметь, тебя просит сам глава Ордена. Кто ещё удостоен такой чести? А ты говоришь, я тебя чего-то там лишил.
Она опустила голову, глядя на него исподлобья. В голове проносились мысли: «Они не нашли шляпу. Иначе уже открыли бы её секрет. Неизвестно — то ли Жэй до неё не добрался, то ли сумел перепрятать. Скорее всего, шляпы просто не было в сундуке, иначе они достали бы её раньше него. Сейчас они наверняка ищут шляпу, опрашивают всех кто был на ладье и мог достать её из сундука».
Посмотрев в глаза Колдуна, Мира сказала:
— Найди шляпу и сам всё узнаешь.
Он поднял брови:
— Почему ты думаешь, что мы не отняли шляпу у твоего поклонника?
— Тебя бы здесь сейчас не было, — ответила она.
— Хм, — он снял с пояса висящую на ремне сумку, стал неторопливо отдирать от стены и складывать в неё слухунов. Мира наблюдала за ним, ощущая, как внутри всё трясётся от бессильной злобы и отчаяния. Ей казалось, что она стоит над обрывом, а внизу клокочет бурная река. И некуда уйти. А Река просит выпустить её из оков скал, скалит клыки-волны, царапает камень.
«Может покончить со всем разом? — подумала Мира. — Вот мы здесь вдвоём, он и я. Он сделал так, чтобы я не могла выйти из этой комнаты, была заключена в ней, как моллюск в раковине. Так пусть и он отсюда не выйдет».
— Ты зря пришёл ко мне один, — тихо сказала она.
Рука Колдуна, в которой он держал слухуна, задержалась возле сумки.
— Тебе нужна вода? Так я сейчас её дам! - добавила Мира и приказала Реке подняться выше, затопить скалы, ринуться по ущелью, расшвыривая встающие на пути камни. Сквозь трещины в полу и стенах начала просачиваться вода. Она прибывала очень быстро, так что скоро уже доходила Мире до колен.
Приказав двери не открываться, она сказала, глядя в лицо Колдуна:
— Вы трое — ты, Окато и Хранитель — отняли у меня всех, кто мне дорог. И ты прав, я не жертва. Я воин, а погибнуть в бою — достойно.
Вновь губы Колдуна скривила насмешливая улыбка:
— Хорошо сказано, но ты захлебнёшься ещё до начала боя.
— Ты не выйдешь из этой камеры, как и я, — процедила она сквозь зубы.
Её сбивало с толку, почему он даже не пытается уйти? Почему стоит и смотрит на неё с улыбкой, как на ребёнка, пугающего его бабайкой? Вода уже поднялась ей по грудь, а ему чуть выше пояса. Поток был так силён, что Мира схватилась за спинку кровати, чтобы устоять на ногах. Деревянный стол плавал по комнате от стены к стене, словно брошенная лодка. Вокруг него, подобно медузам кружились слухуны.
— Мира, остановись, — сказал Колдун. — Ты совершаешь ошибку. Хотя твоя смелость вызывает некоторое уважение, она глупа.
Мира упрямо сжала губы. Вода всё прибывала.
— Ладно, сейчас я покажу тебе, в чём глупость твоего поступка, — устало произнёс Колдун. — Смотри, как я умею.
С этими словами он превратился в огромную чёрную рыбину с удлиненным лучом хвоста, напоминающим меч. По воде мимо Миры проплыла его одежда.
— А ты так умеешь? — спросил у Миры в голове голос Колдуна.
— Нет, — прошептала она, потрясённо глядя на рыбу.
Колдун поднырнул под столом, взмахнул хвостом и разрубил стол надвое.
— Спускай воду, Мира! — прозвучал в её голове его насмешливый голос. — Спускай, пока ещё не поздно.
В памяти вспышкой возник сон, в котором она ходила по-пустому, полуразрушенному дому, а вокруг в воздухе плавали рыбы. Живые, огромные, магические. Вода достигла подбородка.
Мира поняла, что проиграла. Опять.
— Уйди! — простонала она, обращаясь к воде.
На несколько мгновений та остановилась, а затем начала стремительно убывать, возвращаясь в ущелье.
Колдун опять стал мужчиной с красивым, мускулистым телом. Достав из воды мокрую одежду стража, он начал отжимать её, глядя на Миру с насмешкой.
— Надеюсь, этот урок убедит тебя, что пора перестать упорствовать, — сказал Колдун.
Она сильнее впилась пальцами в спинку кровати.
Колдун с сомнением посмотрел на одежду, видимо раздумывая, одеваться или нет. Затем разорвал рубаху в ленту и обмотал вокруг бёдер. Остальные вещи движением руки превратил в пыль. После чего стал неторопливо собирать с пола слухунов и вновь складывать их в суму. Чуть повернув голову, Мира наблюдала за тем, как перекатываются мускулы под его влажной кожей бронзового цвета. В целом она понимала, почему Даяна потеряла от этого мужчины голову, но самой Мире он ничего кроме отвращения не внушал.
Убрав в суму последнего слухуна и завязав тесёмку, Колдун подошёл к Мире и остановился за спиной так близко, что его влажное тело коснулось её. Мира отшатнулась в сторону, но он удержал её за плечи.
— В Башне любое твоё действие обречено на поражение, — шепнул Колдун ей на ухо. — Это территория Ордена.
Мира сглотнула комок слёз и отвернулась.
— Что же, подождём ещё немного, — сказал он. — Уверен, рано или поздно ты одумаешься и покоришься.
Он бесшумно открыл дверь, вышел и также бесшумно закрыл её за собой. Мира зажмурилась и заорала от бессилия.

Глава 14. Без надежды

Теперь у Миры появилось время, чтобы оплакать Гая, и она полностью отдалась своему горю, мгновение за мгновением вспоминая всё, что с Гаем связано. От первой встречи на Реке до того, как она открыла глаза и увидела их с Хадаром, сидящими в шатре бок о бок и о чём-то беседующими. Эти воспоминания, такие яркие, близкие и живые, выматывали её сильнее всего. Мира физически ощущала, как Башня жадно впитывает их каменными стенами, отчего те становятся ещё плотнее и толще.
Мира потеряла счёт дням, да и делить сутки на день и ночь тоже перестала. Ей приносили еду и воду. Она ела, пила, спала, выполняла прочие потребности организма, но если бы её спросили, живёт ли она, Мира ответила бы — нет. Стоило забыться сном, как ей казалось, что стены комнаты сдвигаются, и она задыхается между камнями. Мира просыпалась с криком вся в поту и долго лежала, глядя расширенными глазами на слабый огонёк масляной лампы и чувствуя, как бьётся о рёбра-прутья сердце. Она была уверена, всё дело в Башне. Это Башня вытягивала силы, делала Миру слабой и сонной. Всё чаще Мира думала о том, что скоро Башня сломает её, заставит делать то, что нужно Ордену.
Но пока она держалась. Умом понимая, что Колдун обрубил все её связи с внешним миром, Мира придумала себе красивую надежду, что из Башни её вызволит Хадар. А почему бы и нет? Она была уверена, что ему удастся так или иначе опровергнуть возведённые на него обвинения, Хадар выйдет на свободу и не забудет про Миру. Он ведь раньше постоянно её спасал: сначала из Лечебницы от кукров, которые хотели её растерзать, потом из тюрьмы, подключив Даяну, затем отправился вместе с Гаем, чтобы освободить её от Бренна. Значит, не забудет и на этот раз. Не спроста же он ободряюще улыбнулся ей на прощание! Мира старательно оживляла в памяти ту его последнюю улыбку и говорила себе: «Если бы он не был уверен, что выйдет, то вёл бы себя иначе».
В конце концов, она до такой степени убедила себя в том, что Хадар непременно придёт её спасать, что в каждом доносившемся из коридора разговоре слышала его голос — и подолгу не отводила взгляд от двери, ожидая, что он сейчас зайдёт.
Но время шло, а Хадара не было.
Зато время от времени к ней заходили маги и спрашивали, не передумала ли она насчёт воды? Мира отвечала им презрительным молчанием, и они уходили. Однако в душе признавалась самой себе, что скоро сдастся. Например, несколько свечей назад она вдруг с ужасом осознала, что не может вспомнить, для чего упорствует.
...
Она забылась коротким сном, когда дверь в камеру открылась, и вошёл Колдун. Мира села, опираясь на руки и молча глядя на него. Колдун был строг и официален: в чёрной, подбитой красной окантовкой мантии, на голове обруч из светлого металла. Закрыв за собой дверь, Колдун подошёл Мире и остановился возле кровати, глядя на неё сверху вниз. Она решила, что не заговорит первой.
— Ты плохо выглядишь, — сказал Колдун.
Она усмехнулась:
— Температуру будешь мерить, добрый доктор? Или, может, соберёшь консилиум с коллегами из Лечебницы?
— Перестань паясничать, — раздражённо перебил Колдун. — Я к тебе с серьёзным предложением.
Мира иронично подняла брови:
— Я вся внимание.
— Хадар признался во всех своих злодеяниях и через несколько свечей его казнят на площади Правосудия.
Мира вздрогнула всем телом.
— Признался? — переспросила она свистящим шёпотом. — В чём именно?
— О, во многом, — Колдун холодно улыбнулся. — Некоторые его злодеяния даже меня заставили содрогнуться. Я и подумать не мог, что всё это время рядом с нами жил человек, который так сильно ненавидит Азар. Он мечтал уничтожить наш мир ещё с тех пор, как был мокрозявом в Башне, и потом добравшись до вершин власти, использовал её для этой цели.
На лице Колдуна проступила печаль.
— Это ложь! — воскликнула Мира. — Хадар не мог в таком признаться! Он хотел совсем другого. Он ехал в Лес, чтобы заключить союз с лесными, он...
— Мира, перестань, — раздражённо перебил Колдун. — Ты порядком надоела своей наивной верой в благородство. Особенно в благородство тех, у кого его нет и никогда не было. Повторяю, Хадар сам во всём признался и понесёт кару за свои злодеяния.
Она сидела, потрясённая услышанным. Нет, она по-прежнему не верила, что Хадар мог наговорить на себя все эти ужасы, но другая мысль оглоушила её будто обухом по голове: «Он не придёт меня спасти! Никто не придёт!»
— В общем-то я к тебе по его просьбе, — продолжил Колдун.
Мира подняла на него глаза. По его просьбе? Представить, что Хадар стал бы о чём-то просить своего врага было также невозможно, как в то, что он наговорил на себя весь этот бред про уничтожение Азара.
— Хадар очень хотел, чтобы ты присутствовала на казни, — сказал Колдун.
— Зачем? — едва слышно спросила она.
— Сказал, ему будет легче, если перед тем, как отправиться в Закуполье, он увидит кого-то близкого. Вы, как я понял, сдружились во время путешествия в Лес.
Мира кивнула: сдружились.
— Хадар раскаялся в своих поступках, но зло, которое он совершал, давит на него тяжёлым грузом, — продолжал Колдун. — Может ему на самом деле станет легче, если он тебя увидит. Не отказывай в последней просьбе смертнику.
— Конечно, я... Да! — воскликнула Мира, испугавшись, что со стороны выглядит, будто она хочет оставить просьбу Хадара без внимания.
— Буду откровенен, Великий Хранитель Элсара против того, чтобы выпускать тебя из комнаты для чего-либо, кроме сама знаешь чего, — заметил Колдун.
— И? — спросила она слабым голосом.
— У меня состоялся с ним долгий разговор и, в конце концов, Великий Хранитель согласился, но с условием, что ты добудешь нам воды.
Мира горько усмехнулась: вот и закончилось её противостояние. Теперь, когда оказалось, что Хадар не поможет выбраться из Башни, ей совсем не на кого было надеяться. Оставалось лишь сидеть в этой проклятой комнате и ждать, пока Башня окончательно сведёт с ума.
— Хорошо, я добуду вам воду, — вытолкнула из себя Мира. — Но только ради просьбы Хадара. Один раз.
Во взгляде Колдуна сверкнуло торжество. Оба знали, что за первым разом последует второй, за ним третий и так до тех пор, пока возможности Миры не иссякнут. Потом её выбросят, словно сломанную вещь или, того хуже, сделают кукром. Но Мире даже хотелось, чтобы всё поскорее закончилось.
— Это правильное решение, — сказал Колдун и крикнул помощников.
Прибежали две стражницы. Миру отвели в зал с бассейном. Как и в прошлый раз, он был полон черничной воды.
— Выпустите эту воду, — сказала она, ни на кого не глядя. — Я наполню бассейн чистой.
Девушки в сомнении переглянулись.
— Делайте, как она велит! — прогремел за спиной усиленный акустикой голос Колдуна.
Мира вздрогнула — она не видела, как он пришёл.
Девушки начали спускать воду с такой спешкой, будто боялись, что Мира передумает. Она смотрела, как постепенно уровень воды снижается и становится видна мозаика на стенах: щупальца мифических существ, переплетённые между собой не то в схватке, не то в объятиях. А вот те тёмные шарики о множеством отростков, наверняка, газилинны. Мира невольно с теплотой улыбнулась: где сейчас её друзья? Смогли ли найти свои дома? И вспоминают ли хоть иногда о глупой неповоротливой двуногой, их полюбившей? Она поймала себя на том, что думает о себе в прошедшем времени.
За спиной раздались мягкие шаги Колдуна, Мира внутренне сжалась.
«Хоть когда-нибудь ты оставишь меня в покое?!» — хотелось крикнуть ей, но она сдержалась в отчаянной попытке сохранить лицо.
— Рад, что ты, наконец, приняла правильное решение, — сказал Колдун, встав так близко, что от его дыхания колыхнулись волосы у неё на виске.
Мира поморщилась, едва сдерживаясь, чтобы не отпихнуть его.
— Это только один раз ради Хадара, — повторила она исключительно по привычке возражать.
Колдун открыто усмехнулся. Мира знала, что значит его усмешка.
Одна из стражниц подошла к ним и, опустив глаза в пол, сказала, обращаясь к Колдуну:
— Господин, всё готово.
Он с улыбкой показал Мире на бассейн:
— Прошу. Яви нам чудо.
Чувствуя сильный внутренний озноб, Мира приблизилась к краю, простёрла над бассейном руки. Стражницы отступили к колоннам, глядя на неё с робостью и надеждой. Конечно всё слышали о том, что она сотворила на Больших кочках, но сомневались, сможет ли Мира это повторить. Она и сама сомневалась.
Время пошло. Мира стояла рядом с бассейном, но ничего не происходило.
«Тогда я была в трансе, а сейчас эта виллова Башня вытянула из меня все силы!» — подумала она.
— Мира, — осторожно сказал за спиной Колдун.
— Я пытаюсь! — воскликнула она. — Не надо было держать меня взаперти всё это время!
Тут же ей в голову пришло, что если Колдун увидит, что от неё нет никакого толка, всё закончится. На свободу её, конечно, никто не отпустит — таких не выпускают. Значит, всё правда закончится. Она опустила руки, ссутулилась, обронила:
— Не могу. Бог дал, бог взял.
Стражницы в смятении переглянулись.
Колдун помолчал, потом сказал со вздохом:
— Очень жаль. Хадар будет тебя ждать.
Мира сцепила зубы. Ради Хадара можно попробовать ещё раз. Она попыталась ввести себя в состояние спокойствия и счастья, которое охватило её в прошлый раз. Тогда ей казалось, что весь мир открылся навстречу — светлый, радостный, доверчивый. И она растворилась в его свете.
Нужно вызвать в памяти какое-то светлое воспоминание...
И оно возникло — то, как они с Гаем летели на канжди над Лесом и она увидела мохнатое азарское солнце, которое катилось по небу, словно бабушкин клубок. А внизу бегали с места на место яркие цветы. Даже сейчас, вспоминая об этом, Мира почувствовала, что улыбается: странный богатый на чудеса край, населённый дикими людьми, огромными добрыми канжди и девочками-кентаврами. И рядом Гай — живой, весёлый и любимый.
— Вода! — громко и восторженно прошептала одна из стоящих у колонн магинь, и её голос разлетелся под сводами.
Мира перевела взгляд на бассейн — он быстро наполнялся чистой прозрачной водой. Изображения мифических существ подрагивали в ней, отчего казалось, что они танцуют. Вальс её памяти — в последний раз.
Переведя взгляд на Колдуна, Мира увидела, что он стоит, опустив голову и мнёт в пальцах хрупкий цветок, похожий на хризантему.
...
После того, как бассейн был наполнен, Миру вновь отвели в её комнату. К ней пришли две магини, принесли новое тёмно-зелёное платье: из дорогой ткани, с открытыми плечами и расшитым узорами корсажем. Пока девушки подкрашивали Миру и укладывали ей волосы, пронзая их множеством шпилек, она сидела, безучастно глядя в стену перед собой.
Закончив, магини ушли, но Мира так и продолжала сидеть без движения. Она впала в оцепенение. Люди и предметы вокруг казались ей скрытыми за толстым стеклом, а сама она заключена в хрустальный куб, висящий в космической пустоте.
Затем дверь открылась, и в комнату вошёл Колдун.
— Так гораздо лучше, — одобрительно улыбнулся он, глядя на Миру.
Она молча подняла на него глаза. Колдун обошёл её, остановился за спиной и через пару мгновений шеи коснулось что-то холодное. Мира в испуге рванула вверх, но тяжёлая сила его магии заставила её вновь опуститься на кровать.
— Не бойся, — сказал Колдун и в его голове прозвучало что-то похожее на ласку. — Это не опасно. Совсем напротив.
Мира почувствовала, как по шее вниз скользнуло что-то прохладное. Опустив глаза, она увидела, что Колдун надел ей на шею цепочку с дымчато-зелёным камнем, напоминающим по форме слезу.
— Ошейник кукра? — предположила она.
Колдун фыркнул и рассмеялся:
— Ну, Мира! С таким настроением мужчины перестанут дарить тебе подарки.
Она гневно подняла руки, желая сорвать цепочку, но Колдун сжал её запястья.
— Считай цепочку дополнением к платью, — сказал он.
Затем отпустил её и взмахнул рукой. Поверхность стены перед ней тут же стала зеркальной. Мира с удивлением увидела себя — и в первый момент не узнала. Перед ней была дама, словно сошедшая с картины художника Средневековья: печальный взгляд, беззащитно открытые плечи, в ложбинке между грудей тускло мерцал зеленовато-дымчатый камень. Дама была довольно красива, хотя и бледна, несмотря на румяна, а за её спиной стоял крупный красивый мужчина с длинными каштановыми волосами схваченными на голове обручем из того же металла, что и цепочка.
Внезапно губы дамы покривила усмешка, и Мира спросила:
— Это Хадар хочет увидеть меня такой?
Лицо Колдуна исказилось, словно она дала ему пощёчину.
— Нет, — ответил он с металлом в голосе. Мира сама не поняла, что именно произошло, но было приятно, что удалось его обидеть.
— Что же, нам пора, — его голос вновь стал официальным.
Мира встала, чувствуя дрожь в коленях. Колдун протянул ей руку, но Мира предпочла её не заметить. Они прошли по коридору Башни, поднялись по лестнице так высоко, как Мира ещё не была. По пути к ним присоединились маги, человек двадцать. Они следовали за ними будто тени — бесшумные и молчаливые.
Направляемая Колдуном, Мира поднялась на самый верх и вышла на продуваемую ветрами площадку с зубчатыми стенами. Снизу раздавался шум толпы, будто работал огромный механизм. От холодного сырого ветра кожа тут же покрылась мурашками, и Мира обхватила себя за плечи. Она коротко взглянула вниз и почувствовала, как внутри всё содрогнулось: на площади Правосудия яблоку негде было упасть. Известие о том, что казнят не кого-то, а Старшего агента Элсара — того, перед кем привыкли пригибаться, собрало на площади всё население города. Пришли даже те, кто никогда казни не посещал. Посередине установили деревянный помост, а на нём плаху — большой чурбан высотой в половину человеческого роста. Рядом стояла корзина, куда сбрасывали отрубленные головы. Палач и его помощник уже ожидали приговорённого, прохаживаясь по помосту кругами в разных направлениях. Иногда для увеселения толпы, палач проводил по лезвию топора точилкой, и она издавала неприятный звук, будто кто-то визжал. Это вызывало живой отклик среди горожан, точно палач выполнял какой-то занятный трюк.
Рядом с помостом были установлены трибуны для властей. При взгляде в ту сторону, Мира почувствовала, как ей жжёт глаза от слепой ярости: Великой Хранитель уже был там. Рядом с ним стоял незнакомый шкафоподобный мужчина. Он смотрел на эшафот с таким радостным ожиданием, словно пришёл на праздник.
— Кто это? — вырвалось у Миры.
— Начальник Городской стражи, — ответил Колдун. — Однажды он предрёк, что придёт на казнь Хадара и увидит, как его голова упадёт в корзину.
Мира закусила губу. На глазах щипали слёзы бессилия. Хотелось спрыгнуть с Башни и бежать без оглядки, чтобы забиться в тёмный угол, подтянуть колени к груди и сидеть так не двигаясь, пока не утихнет боль в груди.
Внезапно на помост поднялся Майер, и начальнику Городской стражи пришлось потесниться к краю. Мира до боли впилась ногтями себе в ладони. Сволочь! Подлый гад! Гореть тебе в аду всех миров!
Не в силах смотреть вниз, она подняла голову к Куполу. Он был открыт и внутрь лился слабый свет азарского солнца. Возможно, где-то там в Закуполье есть добрый, справедливые миры, где людей не казнят и все друг друга любят. Но как туда попасть, Мира не знала.
Неожиданно внизу прокатилась волна громких криков. Похолодев от предчувствия скорого конца, Мира взглянула на площадь. Толпой овладело какое-то сумасшествие. Под свист и улюлюканье на помост поднялась странная процессия. Мира сначала даже не поняла, что это, но потом разглядела, что стражи держат с двух сторон человека в длинной рубахе смертника, положив его руки себе на плечи. Босые ноги приговорённого волочились по помосту. Голова Хадара была низко опущена, свалявшиеся волосы закрывали лицо. Мира с содроганием отметила, что он стал совсем седым. Стражи поставили Хадара на колени, придерживая, чтобы он не упал. Голова его по-прежнему лежала на груди.
— Уж не помер ли он? — громко крикнули в толпе. — Обидно рубить голову мертвецу!
Эти слова вызвали взрыв смеха. Мира бросила взгляд на Великого Хранителя. Его лицо было непроницаемо. Бесчувственная маска мумии.
Тем временем, Майер поднялся на эшафот и встал напротив Хадара.
— Поднимите ему голову, — приказал он стражам. — Честные жители Элса`га должны видеть лицо изменника.
Один из стражей взял Хадара за волосы и запрокинул ему голову. Когда открылось лицо приговорённого, смешки смолкли и по толпе прошёл ропот ужаса. На месте глаз у Хадара краснели уродливые воспалённые раны. Словно издалека Мира услышала чей-то крик, и вдруг поняла, что это кричит она сама.
Она закрыла рот ладонью и с ненавистью взглянула на Колдуна: значит, Хадар хочет меня увидеть?! Встретившись с ней глазами, Колдун чуть улыбнулся.
«Ошибочка вышла», — говорила его улыбка.
Тем временем, в толпе стало очень тихо. Казалось, люди даже дышать перестали.
— Хада`г, ты меня слышишь? — грозно спросил Майер.
Приговорённый не двигался. На его измождённом лице не дрогнул ни один мускул.
Не дождавшись ответа, Майер торжественно произнёс:
— Ты обвиняешься в подготовке к све`гжению законной власти Великого Х`ганителя, покушении на наследника его Ти`геда и попытке от`гавить откук`генную воду, чтобы уничтожить всех аза`гцев. В ходе доп`госа ты п`гизнал вину и п`гигово`гён к казни. Твоя голова будет от`гублена и выставлена на площади П`гавосудия. А тело газ`гублено на части, по числу ост`говов Аза`га и сб`гошено в Великую реку.
Мира почувствовала дурноту. Всё вокруг закружилось, она едва не упала вниз, но Колдун поймал её за руку и крепко прижал к себе.
— Совет Ста`гейшин Аза`га оказал тебе милость и даёт возможность сказать последнее слово! — провозгласил внизу Майер. — Поп`госи п`гощение у жителей нашего славного го`года за свои п`геступления!
Неожиданно Хадар встрепенулся. Его грудь стала тяжело вздыматься, плечи расправились. Мира поняла, что Хадар собирается с силами.
— Я ни в чём не повинен перед жителями Элсара! — хрипло, но громко сказал он, глядя в толпу окровавленными глазницами. — Я всегда служил городу и всё, что делал, было для блага Азара.
В толпе загудели.
Майер со всей силы ударил приговорённого железной перчаткой в лицо. Из носа Хадара на рубашку смертника потекла кровь. Голова его вновь упала на грудь, а сам он обмяк на руках стражей.
— Делай своё дело, — сказал Майер палачу и величаво прошёл к трибуне, вытирая на ходу перчатку.
Неожиданно солнце над Азаром закрыла тень. Подняв голову, Мира точно во сне увидела, как из-под купола верхом на канжди спускаются лесные воины. Впереди всех, рядом с Лесным владыкой летел Тиред.

Глава 15. Три боя

При виде воинов, спускавшихся с Купола на лохматых и рогатых зверях, среди элсарцев началась паника. Все бросились в рассыпную, давя друг друга — лишь бы оказаться подальше от площади Правосудия. Палач и его помощник тоже спрыгнули с эшафота и затерялись в толпе.
Начальник стражи, выкатив глаза и побагровев от натуги, созывал солдат. Увидев, что казнить приговорённого некому, стражи, которые привели Хадара, бросили его на эшафоте и, прихватив топор, присоединились к своим. Солдаты спешно строились в каре, во всех сквозила неуверенность: никто никогда не учил их сражаться против летающего воинства.
Мира вгляделась в фигуры всадников. Заметила, что в руках у них нет луков, а стрелы лежат в колчанах. Слабое солнце бросало тусклые блики на куполообразные, надвинутые на лбы шлемы.
— Они прилетели с миром! — закричала она, но, само собой, внизу её никто не услышал.
Мира порывисто повернулась к Колдуну. Тот переводил изучающий взгляд с всадников на суету внизу. Маги стояли взволнованной кучкой, но окликать его не решались.
«Нужно дать знать лесным, что Великий Хранитель не собирается заключать с ними союз!» — подумала Мира.
Воспользовавшись общей растерянностью, она приказала мантии Колдуна обмотаться вокруг ближайшего зубца и со всей силы ударила мужчину ногой в голень. Магия магией, а хороший пинок тоже может помочь. Колдун от неожиданности выпустил её. Мира кинулась к выходу, хотела проскочить мимо магов, но тут ей не повезло. Маги оказались не настолько растеряны, как она надеялась, и Мира буквально врезалась в невидимую, но плотную магическую преграду. Тут же, подаренная Колдуном цепочка превратилась в удавку. Мира попыталась отодрать её от себя, но металл врезался в горло. За эту «удавку» Миру потянули назад. Хрипя и задыхаясь, она поддалась и вскоре опять оказалась возле Колдуна.
— Я же говорил, не пытайся победить меня в Башне! — яростно процедил он над ухом. — Что за настырная, несносная девка?!
Перед глазами у Миры потемнело. Она думала только о том, что ей конец и сейчас она задохнётся. Ослабевшими руками она царапала пол вокруг себя. Однако Колдун справился с своим гневом и отшвырнул её в сторону. Мира откатилась кубарем и ударилась о стену высокого зубца. Жизнь медленно возвращалась и Мира судорожно вдыхала её вместе с колючим воздухом. Раздался треск ткани. Подняв голову, она увидела, что Колдун изо всех сил дёргает край мантии, который Мира зацепила за зубец. Наконец ткань не выдержала и порвалась, на зубце остался клок, и ветер трепал его, будто чёрный флаг.
— Нуж...но остановить стра...жей, — прохрипела Мира, едва снова смогла говорить. — Лесные приле...тели не с... войной. Они хотят... пере...гово...ров.
Колдун посмотрел на неё с прищуром:
— Откуда тебе это известно?
Мира села, опираясь на руки. Горло болело так, словно туда натолкали стекла.
— Они не... достают оружие, — сказала она через силу. — К тому же... пустили впереди Ти...реда.
— Как заложника, — возразил Колдун.
— Нет! Неужели ты сам не видишь, что он тут как... голубь мира? — она перевела дыхание, прижав руку к груди.
Будто услышав их разговор, сын Великого Хранителя закричал из-под Купола:
— Не надо доставать мечи! Всё хорошо! Лесные хотят только поговорить!
Но внизу все готовились к войне. Стражи уже построились и обнажили мечи. Начальник стражи ходил перед ними, потрясая над головой своим мечом и орал:
— Чей Элсар?
— На-а-аш! — в едином порыве орали стражи.
— Уничтожим захватчиков! Вернём наследника Тиреда!
— Вернём! Вернём! — разнеслось по площади.
Кукры образовали вокруг Великого Хранителя плотное кольцо, но не двигались, ожидая его приказа.
Канжди спустились так низко, что уже сбивали копытами черепицу на крышах.
— Отец! Стойте! — опять закричал Тиред, размахивая руками.
Великий Хранитель, прикрыв глаза рукой, будто его слепило солнце, всмотрелся в фигуры всадников. При взгляде на сына его лицо перекосила судорога, и было непонятно, радость это или горе.
Затем он опустил голову и закричал:
— Кукры! Слушай меня! Они летят, чтобы поработить нас! Заставить Элсар склониться!
Старику давно уже не приходилось кричать. Обычно, стоило ему сказать первое слово, как все замолкали. И теперь, не привыкшие к таким нагрузкам голосовые связки, отказали. Он сипло закашлял, обвёл взглядом отобранное у Хадара войско кукров и сипло, с надрывом закончил:
— Ребята, просто спасите моего сына и убейте остальных. И... наловите мне этих летающих, с рогами.
Получив приказ, кукры в едином порыве бросились на стены домов. Цепляясь крепкими пальцами за камни стен, они стремительно забирались на крыши, а оттуда прыгали на канжди, пытаясь выбить из сёдел воинов. Теперь среди лесных началось смятение. Не ожидавшие столь яростной атаки со стороны элсарцев, они спешно доставали из ножен кривые мечи, пытались рубить кукров. Однако тем всё было нипочём. Они могли драться даже без одной руки или с рассеченной грудиной. Их скидывали вниз, но они опять вставали и лезли на крыши домов. Несколько лесных воинов уже были выброшены из сёдел, скатились по крыше на землю и там встретились с армией городских стражей. Бой закипел на земле и в воздухе, площадь взорвалась воплями боли. Лесной владыка затрубил в рог, созывая своих обратно. Растерянного и напуганного Тиреда лесные окружили с четырёх сторон, чтобы не отдать кукрам. Но это оказалось тщетно — нельзя убить мертвецов. Им не страшны ни стрелы, ни клинки мечей. Уничтожить окончательно удавалось только тех, кому отрубали головы. Сразу три кукра набросились на лесных из оцепления Тиреда. В руках у них не было оружия, но кукрам оно было без надобности — истыканные стрелами и едва ли не разрубленные пополам, они ломали лесным шеи и бросали вниз.
Но много обезглавленных кукров лежали на площади. Тела бывших врагов перемешались, смерть обнимала в своих объятиях всех одинаково.
Колдун повернулся к магам и приказал:
— Помогите защитить город.
— Мы не можем оставить вас одного, мессир! — робко возразил один из магов: низкорослый и тощий, отчего он казался мальчишкой, который стащил мантию у брата.
Колдун помрачнел.
«Ты ставишь мои способности ниже её?!» — спросил его взгляд.
— Простите, мессир, — пробормотал, стушевавшись маг.
Остальные, чтобы не злить главу Ордена, поспешили убраться восвояси.
Спустившись на площадь, маги тоже вступили в бой с лесными. Они шевелили губами, произнося заклинания, и слова их, словно цепи сковывали воинов, швыряли их на землю. Стражам оставалось только подбежать к ним и добить или связать верёвками. Мире вспомнилось, как они с Гаем пытались взять в плен лесного воина. Чтобы не стать пленником, лесной откусил себе язык и захлебнулся собственной кровью. Страшная смерть, но для лесных лучше умереть так, чем потерять свободу.
Колдун вновь приблизился к Мире и обнял за талию, больно сдавив рёбра.
— Кажется, ты сочувствуешь этим дикарям? — спросил он. — Так смотри, как славные силы Элсара уничтожат их.
— За что ты меня мучаешь? — вырвалось у неё. — Я и так полностью в твоей власти.
— Не полностью, — возразил он с некоторой досадой. — В тебе ещё жив крохотный росток сопротивления. Я хочу чтобы ты посмотрела во тьму, чтобы она вошла в тебя и ты стала частью неё.
— Для этого ты хочешь чтобы я смотрела, как умирают те, кто мне дорог? — голос Миры задрожал.
— Да. Однажды ты поймёшь, что тебе дорог только я. Это будет славное перерождение. Тебе нужно лишь перестать бояться тьмы, разрешить ей заполнить себя.
— Такого никогда не будет! — процедила она сквозь зубы.
Колдун рассмеялся:
— Будет, вот увидишь. Ты ещё удивишь саму себя. Из тебя получится прекрасный цветок зла.
— Ты сумасшедший! — прошептала Мира.
Он улыбнулся, словно она сделала комплимент. Наклонившись к её уху и касаясь его губами, Колдун произнёс:
— Ты говорила, что обожаешь удивлять. А я обожаю наблюдать за перерождением души. За тем, как всё, что казалось прочным, рассыпается, обнажая сердцевину — голенькую и беззащитную как личинка. А затем я начинаю формировать новое существо.
Мира отчаянно дернулась в сторону, пытаясь освободиться от него, но Колдун держал крепко. Слишком крепко для обыкновенного человека. Мире казалось, будто её окольцевали щупальца спрута.
— Знаешь, — сказал он. — Сначала я хотел убить тебя. Ты была как мелкое насекомое, которое зудит и зудит над ухом, мешая сосредоточиться на важных делах. Но потом я решил оставить тебя для себя и заняться твоим перевоспитанием. Заметь, я ни разу не вступил с тобой в физическую близость, хотя мог бы.
Он по-хозяйски засунул руку под корсаж её платья, смял грудь и больно сдавил сосок. У Миры на глазах выступили слёзы, но она в самом деле не смогла ничего сделать. Просто стояла, как живая кукла: делай с мной что хочешь.
— Но это скучно, — сказал Колдун, наконец оставив её грудь в покое. — Я хочу, чтобы ты сама пришла ко мне и молила о сексе.
— Никогда! — выдохнула Мира.
Он опять рассмеялся и произнёс со значением:
— Однажды.
Мира сквозь слёзы посмотрела на дерущихся под Куполом лесных воинов и кукров. На одного из воинов как раз напал кукр, но товарищ лесного рубанул мечом и голова кукра полетела вниз. А воин с мечом уже развернул канжди и полетел к Башне. У Миры перед глазами замелькали радужные круги, словно она взглянула солнце. В шлеме и кожаных доспехах с нашитыми на них металлическими пластинами к ним приближался Гай.
«Этого не может быть!» — подумала Мира.
А сердце уже зашлось от счастья.
Колдун тоже увидел всадника. Лицо мага исказилось от ярости, он вскинул руку и метнул в канжди шаровую молнию.
— Гай! — закричала Мира.
Но огненный шар уже ударил животное в морду, обуглил рога.
— Нет! — заорала Мира.
Всё, что она успела, это схватить взглядом повод зверя и намотать его на один из зубцов Башни. Канжди издал предсмертный вой и рухнул вниз.
— Нет! — прошептала Мира, глядя на то место, где только что был зверь, безумным взглядом.
Не помня себя от ярости, она стала молотить Колдуна в грудь кулаками. Он взглядом отбросил её в сторону, и Мира покатилась по полу. Немного придя в себя, она приподняла голову и увидела, как Гай перелез через край Башни и встал на ноги. Значит, её попытка спасти его всё же удалась! Колдун тоже увидел Вишневского.
— Когда же ты, наконец, сдохнешь?! — прорычал он.
— После тебя, — ответил Вишневский, доставая из-за спины меч.
— Осторожно, Гай! — вскрикнула Мира, заметив, что Колдун вновь поднимает руки готовясь выпустить ещё одну шаровую молнию.
Гай коротко взглянул на неё и насмешливо крикнул Колдуну:
— Хватит прятаться за балаганные фокусы, как баба. Дерись по-нормальному. Хех, да ты поди и меч не знаешь с какой стороны держать.
Колдун покривил губы, но слова Вишневского его всё же задели. В руках мага появился двуручный меч с оплетённой кожей рукоятью. Взревев, Колдун пошёл на Гая, со свистом рубя воздух. Вишневский отступал, подыскивая наилучший момент для удара. Колдун теснил его к краю стены. Верхняя губа мага приподнялась, обнажая крепкие белые зубы.
— И кто из нас дерется, как баба? — ухмыльнулся он.
— Ты. — Выдохнул Гай.
Сделал перекат, оказался за спиной мага, вскочил на ноги, рубанул наискось мечом. Колдун взмахнул мантией, окутав Гая мраком.
— Так нечестно! — закричала Мира. — Договорились без магии!
Никто не обратил на неё внимания.
Она вскинула руки и распорола мантию поперёк. Она повисла на плечах Колдуна двумя унылыми лоскутами. Прорычав ругательство, маг в ярости рванул мантиюз и она упала на пол. Колдун остался в белой блузе с широкими рукавами.
Тем временем, Гай сделал выпад вперёд, клинок его меча полоснул по груди Колдуна. Маг отступил, в изумлении глядя, как набухает от крови разрезанная белая блуза.
— Убил! — подумала Мира со смесью испуга и восхищения.
Не давая Колдуну времени опомниться, Гай вновь бросился на него, но маг метнулся к зубцу, вскочил на него и спрыгнул вниз. Мира вскрикнула от неожиданности. Подбежала к краю, посмотрела вниз. Колдуна и след простыл. Гай подошёл к ней и, держа в руке меч. Свободной обнял Миру, прижал к себе. Она слышала, как бешено колотится после боя его сердце.
— Живой! — прошептала она, давясь слезами.
Ей хотелось так много ему сказать, но она повторяла, как заклинание одно: «Живой! Живой! Живой!»
Потом она почувствовала, как напряглось его тело. Мира отстранилась, тревожно посмотрела Гаю в лицо. Он глядел вниз, на площадь. Тоже взглянув туда, Мира увидела, что к эшафоту, прорубая себе путь мечом, направляется Майер. Забытый всеми Хадар по-прежнему лежал возле плахи, наверняка без сознания. Он даже не пытался уползти в безопасное место.
— Майер хочет добить его! — вскрикнула Мира.
Гай промолчал, по-прежнему глядя вниз. Мира попыталась взглядом вырвать меч из рук Майера. Ничего не получилось, хотя что-то Майер ощутил: он дико огляделся по сторонам и крепче сжал меч.
— Не могу! — простонала Мира. — Эта Башня забрала у меня всю силу!
Она порывисто сжала руки Гая:
— Его нужно остановить! Почему ты ничего не делаешь?! Он же убьёт Хадара!
— Значит, такова судьба, — тихо, но твёрдо ответил Вишневский.
Мира потрясённо посмотрела ему в глаза:
— Что ты такое говоришь?! Мы... же стали одной командой, Гай!
Он зло сверкнул глазами:
— Нет, это ты стала с Хадаром одной командой! А мне всего лишь было с ним по пути.
Она смотрела на него и не узнавала. Гай не может быть таким!
— Я знаю, ты винишь его в смерти Магды... Но так нельзя! — умоляюще воскликнула Мира.
— Дело не в Магде, — сказал Вишневский, непреклонно глядя ей в глаза. — Я тебе потом объясню. Ты поймёшь: ему лучше остаться здесь.
— Нет! — Мира упрямо замотала головой. — Это не ты! Ты не можешь так говорить!
Мира знала, что если позволит Гаю принять именно такое решение, то между ними всё будет кончено. Она никогда не простит Гаю этого разговора и его бездействия.
Тем временем Майер запрыгнул на эшафот и подошёл к Хадару. Несколько мгновений смотрел на него, затем словно тряпичную куклу подтянул к плахе и положил на неё Хадара так, что его голова, шея и плечи оказались на чурбане. Руки Хадара безвольно свисали. Он так и не пришёл в себя или был слишком слаб чтобы сопротивляться.
Мира решила использовать последний козырь.
— Гай, помнишь я просила тебя пощадить Бренна? (По его лицу прошла судорога). Теперь я всегда чувствую его кровь на своих руках. На наших руках. Я не вынесу, если между нами встанет ещё и смерть Хадара, — её голос сорвался и стал совсем тоненьким. — Пожалуйста, ради нас с тобой, хотя бы попытайся его спасти!
Гай покусал губу, через силу выдавил:
— Хорошо.
Затем резким движением вытащил из-за ворота рубахи короткую трубочку с дырочками, подул в неё, и раздались короткие, резкие звуки. Тут же на крыше дома напротив поднялся лучник. Гай жестами показал ему на эшафот и что нужно сделать. Мира сглотнула слёзы.
Воин прицелился.
— Только попади! — прошептала Мира.
Внезапно она увидела, как тот самый маг, который не хотел оставлять Колдуна наедине с ней, протянул руку в сторону лучника и губы его зашевелились, произнося заклинание. Мира лихорадочно осмотрела площадь, ища чем бы швырнуть в мага, но кроме порубленных и пробитых стрелами тел ничего не увидела. Заметив рядом с одним из убитых свалившийся с головы шлем, она собрала все силы, подняла шлем в воздух и метнула его в голову магу. Но шлем даже не долетел — маг отбил его свободной рукой об стену дома.
Майер встал поудобнее, расставив крепкие ноги, и завёл меч для удара, который должен отсечь голову Хадару. Лучник выпустил стрелу. Словно во сне Мира видела, как стрела летит, рассекая воздух и уже в полёте под действием заклинания отклоняется в сторону. Рядом выругался Гай. Неожиданно стрела выровнялась и вошла в лоб Майера как раз посередине. Пошатнувшись, Майер выронил меч и рухнул лицом вперёд прямо на Хадара.
— Как? — одновременно воскликнули Мира и Гай.
И тут Мира увидела выглядывавшего из-за угла дома слугу Прола. Маг, пытавшийся помешать спасти Хадара, не мог его видеть, это для Миры с высоты Башни вся площадь была, как на ладони. Прол злорадно потирал худые руки, а подмышкой у него была зажата шляпа. Та самая, с компроматом на Великого Хранителя.
— Нам нужно вниз! — воскликнула Мира.

Глава 16. Найра

Сразу после событий в Больших кочках (Глава 8). 

После того, как равнинный Кауло спас Найру из пещеры, они отправились в Лес на плоту[5]. Он был сделан из тонких брёвнышек, крепко связанных между собой колючими, но прочными верёвками из цеплюча. Найру так вымотали события последнего времени, что большую часть пути она проспала под навесом. Просыпаясь, девушка видела одно и тоже: Реку и резко очерченную на фоне неба фигуру равнинного, похожего на жуткое дерево. У него были очень худые, длинные руки и ноги, корявая, покрытая буграми голова и жёлто-карие глаза без ресниц. Найра вспоминала всё, что слышала о народе равнинных. Говорили про них только плохое. Что живут они в глубоких норах под землёй и прорывают там тоннели подобно корням деревьев. Ещё говорили, что они едят человечину: подкарауливают одиноких путников, потом вылезают перед ними прямо из-под земли и утаскивают с собой вниз. Там несчастный задыхается. Сами равнинные дышат под землёй благодаря воздушным «мешкам» на шее. На поверхности мешки сдуваются и становятся незаметны, а перед тем как забраться под землю, равнинные наполняют их воздухом.
Найра боялась Кауло. Поэтому, даже ненадолго просыпясь, притворялась спящей. Так не нужно было разговаривать с Кауло. В очередной раз забывшись сном и пробудившись, Найра увидела вдалеке огромную лодку, не похожую на те, которые Найре доводилось видеть прежде. У неё были очень высокие борта, а сверху крыша. Лодка напоминала огромную рыбу, только плыла не под водой, а на воде. Из щелей в бортах выглядывали длинные вёсла-плавники.
Найра в изумлении выбралась из-под навеса. Увидела, что равнинный лежит на плоте лицом вниз.
— Кауло?! — испуганно воскликнула она.
Равнинный тут же обратил к ней жуткое лицо, вдоль и поперёк исчерченное узорами.
— Ложись! — яростно шикнул он.
Найра сама не помнила, как вытянулась на плоту во всю длину.
— Кто это?! — спросила она шёпотом, немного приподняв голову и глядя на лодку.
— Ладья Великого Хранителя Элсара, — ответил равнинный. — Кауло говорит, Хранитель дал её Старшему агенту для плавания в Лес.
— Как дал Старшему агенту? — изумлённо моргнула Найра. — Я же его...
Она посмотрела на свои руки.
«Так значит он выжил! — осенило её. — Проклятый, ничто его не берёт!»
Она сжала кулаки. Потом её взяли сомнения, что равнинный говорит правду.
— Ты уверен, что на этой ладье был Старший агент? — спросила Найра. — Ты сам его видел?
— Кауло слушает землю, — с достоинством ответил равнинный. — Земля всё ему рассказывает.
Найра не придумала, что на это ответить. Некоторое время они, приподняв головы, наблюдали за тем, как огромная лодка уплывает всё дальше от острова.
— Но почему они отплыли от Больших кочек? Что Кауло об этом земля говорит? — спросила Найра.
— Где ты видишь землю, глупая женщина? Вода кругом, — язвительно заметил равнинный.
Найра смущённо промолчала. Через некоторое время ладья стала похожа на чёрную точку. Тогда
Кауло встал, взял багор и стал грести к Большим кочкам.
— Что ты делаешь? — спросила Найра.
— Кауло говорит, нужно побывать на Больших кочках. Послушать, что говорит земля.
— А-а-а... Конечно, — нехотя согласилась Найра.
Она уже поняла, что равнинный всё равно всё сделает по-своему, невзирая на её мнение. Через некоторое время им открылся пологий берег острова.
— Что это там? — Найра указала на большой шатёр.
Ветер поднимал разорванную ткань на его стенах, отчего шатёр напоминал большую птицу, которая тщетно пытается взлететь.
Равнинный втянул носом воздух, его и без того жуткое лицо скривилось в поистине жуткую гримасу.
— Кауло говорит, здесь случилось плохое, — сказал он.
Найра по-привычке потянулась к талисману Праматери, но тут вспомнила, что что сама же его выбросила — чтобы ничего больше не напоминало о трагическом заблуждении всей её жизни.
— Кого-то убили? — спросила она у равнинного.
— Нужно слушать землю, — важно изрёк Кауло и, до того как их плот пристал к берегу, между ними больше не было произнесено ни слова. Но вот под днищем плота зашуршала галька. Прежде чем спрыгнуть в воду, Кауло закатал штанины выше колен. Он был бос. Найра в изумлении уставилась на его ноги: они напоминали несколько сросшихся и скрученных друг с другом тонких стволов. На каждой ноге было по три длинных пальца с тёмно-коричневыми ногтями.
«А выше у него всё такое же?» — подумала Найра с чисто профессиональным интересом.
Среди равнинных ей клиентов не попадалось.
Спрыгнув в воду, Кауло стал подтягивать плот на берег. Вода шипела и пузырилась, касаясь его ног.
— Тебе не страшна неоткукренная вода? — спросила Найра и тут же подумала, что скорее уж равнинный страшен воде.
На этот раз он не стал советоваться с Кауло и ответил коротко:
— Нет.
Найра тоже спрыгнула в воду, чтобы ему было легче вытянуть плот на берег.
— Почему же вас тогда не пристроят к какому-нибудь полезному делу? — спросила Найра и тут же пожалела о своих словах.
Лицо равнинного стало таким жутким, что ей захотелось самоубиться. Лучше уж самой, чем задохнуться, когда Кауло утащит под землю.
— Прости, пожалуйста, я не хотела тебя обидеть! — торопливо пролепетала она.
— Никогда род равнинных никто не будет пользовать, — проревел он. — Равнинные вышли из азарской земли! Мы её дети и мы тут главные.
— Конечно, конечно, — горячо согласилась Найра.
К счастью, Кауло оказался быстро отходчивым. Утащив плот подальше от воды, он сделал Найре знак следовать за ним и направился к шатру. Его корявые пальцы погружались в мелкие камушки, как будто хотели врасти в остров подобно дереву. Найра молча шла рядом.
Первый труп им попался шагов за двадцать до шатра. Он лежал с распоротым животом, обхватив руками собственные кишки, словно хотел засунуть их обратно. Гнилые зубы были оскалены в беззвучном крике, остекленевшие глаза утремлены в небо. Найру замутило, и она отвернулась, дыша часто и коротко. Увидев краем глаза движение равнинного, она чуть повернула голову. Равнинный внимательно осмотрел мёртвого, повернулся к ней:
— Стой на месте.
Сам он пошёл к шатру. Заглянул внутрь, вошёл. Вернулся, постоял, втягивая воздух, потом прижался ухом к земле и замер. Его жёлтые глаза затянулись плёнкой. Найра подождала, подождала, потом ей стало скучно и она решила тоже заглянуть в шатёр. Сделала несколько осторожных шагов.
— Не топай! — строго сказал Кауло, не открывая глаз.
Найра вздрогнула — ей казалось, она идёт так легко, что едва ли не парит над землей. Встав на цыпочки, она пошла ещё тише. Дойдя до шатра, заглянула внутрь. Тут же в глазах у неё помутилось от вида бойни. В шатре творился полный бардак: всё было перевёрнуто и перебито, в воздухе висел тяжёлый, гнетущий запах смерти. Зажав рот ладонью, Найра бросилась обратно к Кауло. Равнинный открыл глаза и уставился на неё, не мигая. 
— Ну? — робко спросила Найра. — Земля говорит что-нибудь?
— Земля собрала не всю кровь, — важно ответил он. — Здесь есть живые.
— Где? В шатре?
— Нет, на острове, — он одним движением поднялся на ноги и уверенно направился вдоль берега реки.
Найра побежала за ним. Через некоторое время они увидели лежащую на берегу кучу тряпья.
«Опять покойник!» — подумала Найра.
Кауло направился прямиком к нему. Найра уныло потянулась следом. Приблизившись, онаувидела, что человек лежит на спине. Он был худым и длинным, а его горло как будто разорвал зубами зверь.
— Мамочки! — прошептала Найра. — Да что же это такое?!
Равнинный склонился над мёртвым, рассматривая жуткую рану на груди. Найра увидела, как он коснулся раны длинным пальцем, а затем облизал его. Это было уже слишком! Подавив тошноту, Найра отвернулась и пошла вдоль кромки воды, надеясь, что больше трупы ей не попадутся.
Внезапно она заметила справа между большими валунами тёмную фигуру в плаще с надетым на голову капюшоном. Фигура сидела спиной к Найре, склонившись над чем-то.
«Ещё один покойник? — с содроганием подумала Найра. — Но почему сидит?»
В этот момент фигура шевельнулась, подняла руку. В слабом свете азарского солнца тускло блеснул клинок.
«Это он всех убил!» — обожгла Найру догадка.
— Кауло! — заорала она, что было сил. — Скорее сюда!
Человек вздрогнул, резко опустил руку. Обернулся и встал. Капюшон был так сильно надвинут на лоб, что тень скрывала половину лица. И всё-таки Найре показалось, что перед ней женщина. Найра отступила, готовая в любой момент дать стрекача. 
— Не подходи ко мне! — закричала она.
Человек снял капюшон, и Найра увидела очень молодую хорошенькую девушку с широкими, сросшимися на переносице бровями. Её чёрная коса растрепалась, лицо было грязным, на левой щеке темнела царапина. Не ожидая увидеть вместо воина юную девушку, Найра в растерянности открыла и закрыла рот. Незнакомка казалась напуганной и беззащитной. Полностью поверить в её беззащитность мешал только клинок, который видела Найра.
— Помогите! Здесь раненый! — воскликнула незнакомка нежным голоском. 
Теперь Найра в самом деле увидела лежащего между камнями человека, голова которого скрывалась за большим валуном. Одежда его была мокрой, на неё налипли водоросли.
— Брось нож! — потребовала Найра.
— Какой нож? — удивилась девушка. 
Неожиданно она посмотрела за спину Найре и совсем помертвела от ужаса. Обернувшись, Найра увидела, что к ним, отталкиваясь от земли руками и ногами, мчится равнинный. Зрелище в самом деле было не для слабонервных. 
Кауло подбежал к Найре и вcтал на ноги. 
— Я видела у тебя в руке нож! — сказала Найра незнакомке и повернула голову к равнинному: — У неё был нож, пусть отдаст.
Девушка протянула руки ладонями вперёд:
— У меня ничего нет.
— А под плащом?
Глядя на Найру исподлобья, незнакомка развязала тесёмки, и плащ упал на землю. Девушка осталась в полупрозрачной ночной сорочке, сквозь которую была видна красивая полная грудь, тонкая талия, округлые бёдра и стройные ножки. Да-а, спрятать нож негде. 
«Может померещилось? — подумала Найра. — Или она успела спрятать нож среди камней?»
— Можно я надену плащ? Мне холодно, — спросила девушка и бросила короткий взгляд на равнинного.
Того, к слову, прелести незнакомки совсем не взволновали. Найра подумала, что у равнинных, наверное, свои представления о женской привлекательности и лучше не видеть, как выглядят их королевы красоты.
— Да, надевай, — разрешила Найра. 
— Кто это? — спросил равнинный, указав на неподвижно лежащую среди камней фигуру человека.
— Раненый, — ответила незнакомка. — Те люди сбросили его в воду, а течение прибило к берегу. Он ещё жив, но ему очень нужна помощь. Я хоть и целительница, но не могу помочь.
— Почему?
— Он весь мокрый. 
Кауло прошёл мимо неё к раненому, присел рядом с ним на корточки. 
— Кауло, посмотри там нож, — сказала Найра.
Незнакомка бросила на неё возмущённый взгляд.
— Я не понимаю, о каком ноже ты всё время твердишь?! — воскликнула она и голос из нежного стал противным и визгливым.
— Я видела у тебя в руке нож, — упрямо сказала Найра.
— Тебе померещилось, у меня не было ножа! — с негодованием воскликнула девушка.
Найра впервые засомневалась. Может, на самом деле не было? Может, это она насмотрелась всяких ужасов, вот и померещилось? Найра с надеждой посмотрела на равнинного, исследующего тело. Спросила:
— Ну как? Не нашёл нож?
— Кауло его не видит, — сказал он.
Незнакомка бросила на неё торжествующий взгляд: «Слышала?!» 
Найра смутилась. 
— Ну... извини, — виновато сказала она.
Девушка глядела на неё с обидой, надув губки. 
— Я тут такого насмотрелась, что уже всякое чудится, — добавила Найра.
Девушка промолчала. 
— Что у вас тут случилось? — спросила Найра. — Кто напал?
Девушка поёжилась, как от ветра, и сказала: 
— Я спала в палатке, проснулась от криков. Схватила плащ, выглянула, увидела около главного шатра людей с оружием. Я поняла что происходит что-то плохое, укрылась за камнями. Потом несколько человек подходили к моей палатке, протыкали её ножами, — голос девушки задрожал и сорвался. 
Найра почувствовала к ней острую жалость и стыд за свои подозрения. 
"Она всего лишь напуганная девочка. Немного старше моей Фриды", - подумала Найра. 
Захотелось обнять её и защитить от всех страхов. Однако Найра боялась, что девушка не поймёт - она уже показала себя достаточно своенравной. Поэтому она поспешила заняться больным. Найра обошла валун и, увидев лицо раненого, вскрикнула от ужаса:
— Гай!
Сидевший около него на корточках равнинный, поднял на Найру глаза.
— Знаешь его?
— Конечно! Это мой друг!
Она шагнула к Гаю, опустилась перед ним на колени. Голова друга над левым ухом была разбита, на камни натекла кровь, глаза окольцевала чернота. Грудь была покрыта синяками, наверняка сломаны несколько рёбер; руки ободраны — а это Гай лез по камням из воды на берег. 
— Удивительно, что он ещё жив, — задумчиво произнёс равнинный. — Видно что-то сильно его держит на этой земле.
— Нужно немедленно ему помочь! — воскликнула Найра.
Равнинный взял горсть земли с мелкими камушками, плюнул в неё и, сделав лепёшку, залепил Гаю рану.
Найра обернулась к незнакомке: 
— Как тебя зовут? 
— Дарина.
— Ты, кажется, сказала, что целительница? Можешь что-нибудь?
Девушка приблизилась, остановилась, обхватив себя за плечи. 
— Он отдал земле слишком много крови, — произнёс равнинный, поднимаясь. — Кауло говорит, его не спасти. 
Найра с надеждой посмотрела на незнакомку. 
— Он прав, здесь ничего нельзя поделать, — печально подтвердила она.
Найра мотнула головой:
— Нет, он должен жить! Прочитай хоть какое-нибудь заклинание, чтобы он не умер прямо сейчас! А потом мы отвезём его в Лес. 
Равнинный поскрёб длинным узловатым пальцем шею и сказал:
— Не поможешь, оставим тебя здесь. Кауло и Найра хорошо плавают вдвоём.
Девушка перевела испуганный взгляд на Найру.
— Вы ведь не сделаете этого? — пролепетала она.
Найра виновато опустила плечи и тихо ответила:
— Он может.
У Дарины задёргался левый угол рта. 
— Чтобы лечить, мне нужно его коснуться! — воскликнула она. — А он осквернён водой.
— Коснись через неё, — сказал ей равнинный и в его голосе прозвучала насмешка. Мол что, сама не знаешь? 

— Как это, через меня? — не поняла Найра. — Кауло, что ты имеешь в виду?
— Ты возьмёшь его за руку, а я возьму тебя, — нехотя пояснилала целительница. — После чего я как бы толкну волну через тебя. Волна смоет часть твоей жизненной силы и она вольётся в этого человека.
— Я готова! — без раздумий заявила Найра.
Равнинный улыбнулся:
— Вот почему Кауло нравится плавать с Найрой.
Целительница покусала нижнюю губу, сказала: 
— Я ни разу этого не делала. Только видела со стороны.
Найра по-матерински положила руку ей на плечо и сказала: 
— Всё когда-то бывает в первый раз, Дарина, — покосившись на мертвенно бледного Гая, добавила: — Хуже, чем есть, всё равно не будет.
Целительница тяжело вздохнула:
— Дай мне одну руку, а второй возьми его за руку.
Найра встала около Гая на колени, взяла его безвольную руку, сжала в своей. Второй рукой она сжала ладонь целительницы. 
— Ай! — пискнула девушка. — Можно не так крепко?
— Извини, — пробормотала Найра. — Я не рассчитала силы.
Равнинный отошёл в сторону и сел на валун, подперев подбородок и глядя на них жуткими глазами. 
Дарина закрыла глаза, начала монотонно, на распев произносить слова на незнакомом языке. Сперва ничего не происходило, как вдруг у Найры по телу прошла дрожь. Она началась в руке, которой Найра держала в руке целительницы, пробежала через грудь ко второй руке и стекла с пальцев в руку Гая. 
— Ого! — изумлённо воскликнула Найра.
Дрожь прошла, но появилась слабость. Через некоторое время Найре захотелось лечь, веки стали тяжёлыми, а тело казалось каким-то мягким: вот-вот растечётся между камнями. Дарина продолжала нараспев говорить заклинания, её голос убаюкивал, и Найра закрыла глаза и привалилась боком к валуну. Она тут же увидела себя в лодке за затянутой багровым туманом реке. 
— Найра! — раздался из тумана голос Атии. — Где ты, Найра? Забери меня! Здесь так холодно и страшно!
— Я тут! — закричала она. — Подожди, сейчас я доплыву до тебя!
Она взяла вёсла и стала что есть силы грести на голос. Но лодка уплывала в обратную сторону, голос девочки становился всё дальше и тише. Найра выбилась из сил, мышцы болели, по спине и лицу стекал пот — но девушка никак не могла заставить лодку плыть к Атии. 
Внезапно на сидении напротив появилась Мира, только гораздо старше, чем есть сейчас. Положив руку поверх кулака Найры, она подалась вперёд и сказала:
— Хватит, отпусти его.
Найра упрямо мотнула головой:
— Уйди от меня! Я должна найти девочку! Она там, у короля Отуа, совсем одна!
Мира с неожиданной силой вырвала одно вёсло из её руки и сказала: 
— Хватит. Ты молодец. А теперь спи. Тебе ещё понадобятся силы. 
Тут же Мира, Река и лодка исчезли — Найра погрузилась в глубокий сон без сновидений.

Глава 17. У лесных

Открыв глаза, Найра увидела уже знакомую картину: Река, плот и равнинный с багром. Она села, протёрла глаза и пробормотала:
— Это что же, мне всё приснилось? Как мы приплыли на Большие кочки, нашли Гая и Дарину, а потом она влила в него мою жизненную силу?
Она хотела встать, но почувствовала сильную слабость. Казалось, к каждой руке привязали по огромному невидимомму камню, голова тоже была тяжёлой, а мысли неповоротливыми. Преодолев себя, Найра выбралась из-под навеса, хотела было окликнуть Кауло, но увидела лежащего на плоту Гая и радостно ахнула: «Значит, всё правда». 
Осмотрелась в поисках Дарины, но её видно не было.
Равнинный кивнул Найре. Она улыбнулась в ответ и подошла к Гаю. Тот лежал на спине, по-прежнему был без сознания, но дыхание стало более ровным, а жуткие синяки вокруг глаз меньше. 
— Найра щедрая, — степенно произнёс равнинный. — Не пожалела поделиться своей жизненной силой. Если бы не ты, человек был бы обречён. 
— Гай того достоин, — ответила Найра, чувствуя, как краснеет от смущения. — А где целительница? 
— Она не могла плыть на этом плоту, здесь слишком близко вода. Кауло оставил её на острове.
Найра ахнула: 
— Мы её бросили?!
— Оставили ждать, — поправил он. — Кауло вернётся за ней на канжди, когда довезёт до Леса человека и Найру.
Найра оглядела Реку над которой сгустились сумерки. 
«Значит, мы опять плывём в Лес», — подумала она и опустилась на плот рядом с Гаем. 
Взяв его безвольно лежащую на груди руку, она обхватила её ладонями. Рука была тёплой — тоже хороший знак.
— Мы с тобой теперь больше, чем просто друзья, — тихо сказала Найра, глядя Гаю в лицо. — Мы как брат с сестрой. Я потеряла мою Фриду — но обрела тебя. 
Через некоторое время Река впереди как будто встала перед ними стеной, и Найра вдруг поняла, что это деревья — огромные и не похожие на те, которые ей доводилось видеть прежде. Каждого из этих великанов Найра не смогла бы даже обхватить. В сравнении с ними деревья, которые росли в Элсаре, казались былинками. 
Найра заметила на берегу движение. Какие-то маленькие зверьки прыгали по корням исполинов. 
У них было по четыре ноги, острые мордочки, острые стоячие торчком уши и острый же хвост. Тела гладкие, без единого волоска и как будто натёртые до блеска - так, что в них отражалась Река.
Найра с умилением смотрела, как эти крохи юрко снуют между вздымавшихся, словно мосты над землёй корнями деревьев и выискивали что-то. 
- Кто эти крохи? — спросила Найра, вглядываясь в зверушек.
— У Найры зоркий глаз, — заметил равнинный, и Найру насторожила его интонация.
Если бы она не знала, что равнинный ничего и никого не боится, то подумала бы, что он напуган.
Она отвлеклась от разглядывания зверушек и посмотрела на спутника в изумлении. Кауло в самом деле выглядел необычно: вертикальные зрачки сузились, а тёмные кольцеобразные узоры на лице и шее стали совсем чёрными. 
— Кауло? — встревоженно позвала Найра.
— Плохо, что плот встречает дух Леса, — сказал он. — Он не любит незванных гостей.
Найра хотела спросить, почему равнинный говорит про одного духа, если зверьков тьма тьмущая, но тут один из них взмахнул хвостом и будто острой бритвой разрезал толстый корень дерева. Взмахнул ещё раз, корень упал на землю. 
— Что они делают? - спросила Найра.
— Этот корень был больным, дух Леса от него избавился, — ответил Кауло.
Найра невольно покосилась на Гая. Но тут же сама себя успокоила: то корни, а то люди. Зверушки должны понимать разницу. Стоило ей так подумать, как духи Леса будто по команде выстроились вдоль кромки воды, уперевшись на свои хвосты и глядя на плот горящими угольками глаз. 
— Найра не будет делать резких движений, — предупредил равнинный. — Мы приплыли с миром.
— Да я и не собиралась делать ничего дурного, — сказала она.
Внезапно зверушки сорвались с места и в один огромный прыжок перемахнули через расстояние, отделявшее их от плота. В следующее мгновение они уже расселись на плоту, заполнив его, так что Найра испугалась, что сейчас они потонут. Но плот даже ничуть не просел, будто зверушки не имели веса. Ну, понятно, духи Леса! 
Равнинный медленно положил багор на брёвна и поклонился, став похожим на стелющееся дерево. Найра тоже поклонилась так низко, что коснулась ладонями плота. Равнинный разогнулся и торжественно произнёс:
— Кауло и Найра приветствуют тебя, дух Леса! 
Зверьки продолжали сидеть неподвижно, их глаза горели. Найре и так-то было не по себе, а теперь вовсе стало страшно. 
«Сейчас порубят наш плот в щепки, как тот корень дерева», — подумала она.
— Мы не хотим Лесу ничего плохого. С нами больной друг, мы приплыли, чтобы найти для него в Лесу целителей, — произнесла Найра, испытывая потребность хоть что-нибудь сказать.
Неожиданно зверьки заговорили все разом, но это не был хор, казалось голос исходит от кого-то одного. В тоже же время, Найра понимала, что говорят они все. Сам голос тоже был необычным: тихий, он вместе с тем оглушал, как оглушает буря, когда деревья стонут и трещат под порывами ветра. 
— Мне известен тот, кого вы везёте, — сказали звери. — Я предупреждал его, что нельзя забраться на высокое дерево и не занозить руки. Но он всё равно полез.
Найра скорее почувствовала, чем поняла, что дух Леса отказывается их принять. В груди стало жарко и горько. Она покосилась на Кауло и прочитала по его удручённому виду, что права. Её захлестнула волна возмущения.
— Не знаю вы такие, — сказала Найра, обводя зверей взглядом, — но зато я знаю Гая! И мне известно, что он достал много заноз из рук других людей. Из моих тоже... Я не умею говорить красиво и грамотно, но уверена — если Гай и полез на высокое дерево, то для того, чтобы раньше других увидеть рассвет.
И вновь она скорее почувствовала, чем увидела, с каким удивлением и даже почтением смотрит на неё равнинный. 
В то же мгновение звери как будто схлопнулись один в другого наподобие игрушек, которые делал дядюшка Кларк. И вот на плоту сидел уже один зверь. Его горящие красным глаза были устремлены на Найру. 
— Хороший ответ, — одобрил дух Леса. 
— Я всего лишь повторила то, что сказало мне сердце, — простодушно ответила Найра.
— У тебя мудрое сердце, — заметил дух Леса, и Кауло кивнул.
— Так и быть, я приму твоего друга, хотя он наломал немало дров.
Найра подавила радостную улыбку и переглянулась с равнинным. 
Тот вновь взял багор и подогнал плот к берегу. Вместе они затащили его на корни деревьев, чтобы река не забрала к себе — Найра слишком хорошо помнила, как уже потеряла лодку, оставив её ненадолго без присмотра. 
Найра и Кауло подняли Гая на носилках и понесли следом за духом через Лес. Спустя некоторое время Найра почувствовала неприятный запах.
— Чем это так воняет? — спросила она, но поймав брошенный через плечо свирепо-предупредительный взгляд Кауло, прикусила язык. Никто ей не ответил, а ещё позже им открылось очищенное от деревьев место, на котором возвышалась стена из брёвен. Она была даже выше воздвигнутой вокруг Элсара, даром что стояла не на горе. Найра посмотрела налево и направо, чтобы понять, где стена заканчивается, она длилась в обе стороны и, казалось, ей нет конца и края. Они только подходили, когда внутри стены что-то заскрежетало, и огромные ворота поднялись. Навстречу незванным гостям высыпали люди в длинных шкурах, надетых мехом наружу. По их встревоженным возгласам Найра поняла, что Гая здесь хорошо знают. Впрочем, у неё сложилось впечатление, что Гая знают везде. Найра осматривалась вокруг, и лица лесных слились для неё в пёструю ленту, а голоса в единый гул. Сказать по правде, она сильно устала, пробираясь с носилками через лес и думая лишь о том, как бы не провалиться в какую-нибудь норку или не запнуться о торчащий из земли корень. Поэтому когда к ней подошёл рослый мужчина и предложил взять носилки, она с радостью согласилась. С разных сторон послышались советы нести Гая к Вилюну, и носильщики степенно без лишней спешки двинулись через ворота. Найра огляделась в поисках духа Леса, но зверька и след простыл. 
Зато к Найре подошла женщина с красивыми, обрамлёнными густыми ресницами глазами и чётко очерченным ртом. На её шее несколькими рядами были надеты разноцветные бусы, которые ударялись друг о друга при ходьбе, издавая приятный тихий перестук.
— Я Рада, — сказала она, протягивая к Найре руки.
— Я тоже рада, — смущённо улыбнулась девушка.
Незнакомка мелодично рассмеялась.
— Это моё имя, Рада. А тебя как зовут?
— А, — Найра почувствовала, как заливается краской. — Я Весёлая Найра. Но в последнее время мне не до веселья.
— Пойдём в крепость, Весёлая Найра, вижу, ты совсе выбилась из сил.
— Что правда то правда, — признала она.
Они прошли через ворота и непритяный запах который Найра уловила ещё на подходах к крепости, здесь шибанул в ноздри так, что девушка зажала нос. 
— Ну и воняет у вас тут! — вырвалось у неё. — Сдох кто-то? 

В следующий момент она подумала, что это прозвучало непочтительно, но если воняет — как ещё сказать?
Рада повернулась к ней словно не понимала, а потом догадалась о чём речь и ответила:
— Это шкуры. Чтобы они были мягкими и можно было шить из них сапоги и сумки, их нужно вымочить в специальном растворе, — она подмигнула: — Ничего, привыкнешь, Весёлая Найра. Даже сын Хранителя Элсара привык.
Подавив рвотный рефлекс, Найра кивнула. 
— А что у вас делает сын Хранителя Элсара? — спросила она, когда до неё дошёл смысл фразы.
— Гостит, — загадочно улыбнулась лесная.
Они оказались в огромном-преогромном дворе, окружённом по кругу деревянными жилищами, которые стояли друг на друге поднимаясь почти до вершин деревьев. Входы в жилища закрывали обветшалые шкуры, а ещё там кипела и бурлила жизнь. Бегали дети, хозяйки выбивали половики, кто-то устраивал шуточный бой на палках. Часть площади внутри крепости занимала утоптанная множеством ног площадка, но основное место было отдано под вкопанные прямо в землю огромные чаны, в которых можно было сварить половину жителей Элсара. От них-то и шла та мерзкая вонь, от которой у Найры уже начали глаза слезиться. Ей тут же вспомнились страшные истории о том, что лесные вываривают пленников в котлах и потом носят их высушенные головы на поясе. Она покосилась на Раду — новая знакомая уже не казалась ей такой милой, как прежде. Найра представила, как среди разноцветных бус весело в такт шагам лесной красавицы будет раскачиваться её, найрина, высушенная головёнка, и ей стало совсем тоскливо. Она огляделась в поисках Кауло и заметила, как равнинный и лесной заносят носилки под навес справа. 
Найра потянулась было туда, но Рада остановила её, взяв за руку. 
— Не волнуйся, о нём позаботится Вилюн. Тебе нужно отдохнуть. Идём, я отведу тебя,
Найра со вздохом покорилась. Они прошли мимо чанов в которых кисли шкуры, Рада сдвинула на одном из входов шторы из бус, похожих на те, которыми была обвешана сама, и на Найру глянул полумрак.
— Заходи, не бойся, — сказала лесная, исчезая внутри.
Найра вошла, остановилась у входа, ожидая, пока глаза привыкнут к полумраку.
— Ты голодна? — спросила Рада.
— Да, — не задумываясь, ответила Найра.
Лесная застучала деревянными тарелками, послышался звук чего-то льющегося и бьющего о дно посудины. 
— А сын Великого Хранителя где? — спросила Найра, 
-Он на половине Лесного владыки.
Глаза уже привыкли к полумраку, и Найра увидела небольшую, скудно обставленную комнату. Здесь не было даже кровати, постель лежала на полу. В углу возвышалось что-то вроде высокого узкого шкафа со множеством полочек, на которых стояли какие-то фигурки — в полумраке не разглядеть. Еда тоже стояла на полу в деревянных тарелках. Но Найра первым делом взяла кружку в которой оказался белёсый напиток. Найра понюхала его, однако ноздри были настолько забиты вонью от киснущих шкур, что ничего другого она не чувствовала. 
— Что это? — спросила Найра, глядя в кружку.
Рада как раз стелила на полу вторую постель — Найра, поняла, что для неё. 
— Молоко канжди и толчённая кора морро, — ответила Рада.
Найра подумала, что уже слышала про канжди от равнинного. Он собирался забирать на нём Дарину с Больших кочек. Наверное это какие-то звери. Она состорожностью попробовала напиток, поморщилась от кисловато-терпкого вкуса. Но, боясь обидеть Раду, выпила. 
Тут же почувствовала себя более сытой, чем раньше. 
— Ну как? — спросила Рада.
— Вкусно и сытно, — ответила Найра и спросила о том, что интересовало больше: — Этот ваш Вилюн, к которому унесли моего друга, он сильный маг?
— О да! — воскликнула Рада с благоговейным трепетом. — Самый великий из всех, кого я знаю.
Найра хотела спросить, много ли магов знает Рада, но решила не делать этого — чтобы не огорчаться.
Девушка подошла к ней и положила руку на плечо.
-Не бойся, — сказала она с мягкой улыбкой. — Вилюн обязательно спасёт твоего друга.
Найра подняла глаза на новую подругу.
— Я представляла вас совсем другими, — сказала она.
— Кого нас?
— Лесных. Нас в Элсаре с детства пугают вами.
Рада неопределённо пожала плечами, потом сказала: 
-Ты отдыхай пока, мне нужно пойти поработать.
— В чём заключается твоя работа? — быстро спросила Найра. — Может я могу помочь?
— Я сшиваю шкуры.
— Я могу помочь? — повторила вопрос Найра.
Ей хотелось как-то отплатить за гостеприимство.
— Сначала отдохни. У тебя очень уставший вид.
Найра не стала настаивать, подумав, что и правда ещё не готова сшивать шкуры. 
Рада показала ей на расстеленную постель и ушла, только бусы на двери забренчали, провожая её. Найра разулась, размяла затёкшие ноги и растянулась на полу. Полежала некоторое время, но сон не шёл. Мысли нет-нет, да возвращались к Гаю и равнинному. Что делает с ним этот неведомый Вилюн? Раду послушать, так более могущественного мага в Азаре нет. Она села, осмотрелась. Пойти поискать Гая — просто чтобы убедиться, что его в котле не варят. Всё же, какой бы замечательной не была Рада, но внушённые с детства страхи к лесным, не позволяли Найре чувствовать себя в безопасности. Взять ту же Раду — с чего вдруг лесная, впервые увидев её, привела к себе в жилище, накормила, напоила и спать уложила? От таких мыслей сон ушёл окончательно.
Найра села, огляделась. Взгляд упал на шкаф со множеством полочек, на которых стояли фигурки. При Раде пялиться на них было неловко, но теперь хозяйка ушла и можно не стесняться. Встав, Найра подошла к шкафу. На полочках были расставлены черепа — человеческие, а ещё всевозможных животных, каких Найра в живом виде никогда и не видела — с иглами и шипами или приплюснутые так сильно, что их можно было принять за речные круглые камни, если бы не прорези узких глаз и длинные клыки. Ещё здесь были засушенные и окаменевшие рыбы. Все черепа были любовно украшены высохшими цветочками, а на полках ни пылинки — видно, Рада очень дорожила своей коллекцией. Найре остро захотелось увидеть Гая. И Кауло тоже, особенно после того, как она узнала в одном из черепов равнинного. 
Найра отступила, не отводя глаз от шкафа: почему-то ей стало страшно поворачиваться к нему спиной, нащупала ногой туфлю. Попыталась обуть, но наощупь это сделать было сложно — требовалось завязать шнурки. Сев на пол, Найра натянула обе туфли и стала их зашнуровывать, думая, где искать Гая и равнинного. 
— Ты кто такая? — неожиданно раздался густой басок.
Найра дико вскрикнула, подняла голову. Никого.
«Послышалось!» — радостно подумала она.
— Глухая, что ли? — строго спросил басок, и Найра поняла, что это говорит череп равнинного. Его пустые глазницы загорелись жёлтым. Чтобы у Найры не осталось сомнений, что говорит именно он, череп побренчал об полку челюстью, будто проверял хорошо ли она приделана.
— Я? — пролепетала она дрожащим голосом.
— Ну не я же, — резонно возразил череп, гневно кося на неё горящими глазами.
— Не пугай девушку, — строго осадила егоокаменевшая рыба всё тем же густым баском.
С глухим грохотом она свалилась на пол и покатилась к Найре. Заскулив Найра поползла к стене. Пошарила на груди в поисках талисмана Праматери, опять вспомнила, что выбросила его и заскулила ещё жалобнее — как тяжело без веры! О защите попросить некого!
Тем временем, рыба подкатилась к ней и остановилась напротив, глядя высушенными рыбьими глазами. 
— Так кто ты такая? — спросила она басом. — Мы тебя не знаем.
— Я Весёлая Найра! — прошептала Найра.
— Весёлая? — усомнились череп с рыбой хором.
— Не варите меня, пожалуйста, в котле! — с рыданиями в голосе воскликнула она.
— Варить в котле?! Какие глупости! — удивилась рыба, поворачиваясь к черепу: — Твои шутки?
— Нет конечно, — поклялся тот. — Наговор и козни вражеских костей. 
— Откуда ты взялась, Найра? — спросила рыба.
— Из Элсара. 
— У вас там все такие Весёлые, как ты? — продолжала допрос рыба.
— Ну... Так... — уклончиво ответила она.
— Какие же вы, когда грустите?
Череп забрякал челюстью по полке, что должно было означить смех — долгий и безудержный.
Найре стало обидно за элсарцев. 
— Нормальные мы, — буркнула она.
Череп с рыбой помолчали. 
— По какому делу в Лес прибыла? — спросил череп.
— Я Гая привезла, чтобы ваш маг его вылечил. Но мы с Кауло и до этого к вам ехали. Чтобы предупредить.
— О чём? — спросили рыба и череп в один голос.
— Праматери нет! Атию похитил король Отуа и... другие короли! Они хотят уничтожить Азар! Совсем уничтожить, чтобы никого не осталось — ни нас, ни вас! Понимаете?! Никого!
Она так разволновалась что стала забывать и путать слова. Только размахивала руками, пытаясь вместить в жесты всё, что не удавалось выразить. 
— А вот это уже совсем другое дело — неожиданно раздался тот же басок только теперь от двери.
Найра в изумлении обернулась и увидела стоявшего там очень маленького ростом человечка. Он едва доходил Найре до пояса но очень широк в плечах. Длинные русые волосы волнами падали на его плечи и были перевязаны на лбу ремешком. 
— Здравствуй ещё раз Весёлая Найра, — сказал мужчина. — Прости мне наше шутливое знакомство. Я — Вилюн. 
Она перевела взгляд с него на рыбу и череп. Те вновь стали всего лишь мёртвыми вещами. 
— Так ты меня разыгрывал?! — вскипела Найра.
— Ну да. У нас в крепости так мало развлечений. 
— Я чуть не описалась от страха! — завизжала она. — А тебе смешно?!
Теперь когда оказалось, что это не ожившие вещи, а человек из плоти и крови — такой же как она, в Найре не осталось ничего кроме обиды, что её выставили полной дурой.
Схватив с пола рыбу, она швырнула ею в наглого недорослика. На лице Вилюна промелькнуло изумление, потом он махнул рукой, и рыба отлетела в сторону. Прямо в шкаф. Раздался грохот, и с полок посыпались черепа.
— Ой! — сказала Найра, не планировавшая разбивать коллекцию Рады.
— С тобой и впрямь весело, — заметил Вилюн, с улыбкой разглядывая её полную грудь и широкие бёдра.
— Ещё никто не жаловался, — угрюмо ответила она и помолчав, добавила: — Где Гай? Мне сказали, что понесли его к тебе лечить.
Он усмехнулся, будто говоря: ну ты дерзкая!
Вслух ответил:
— С ним всё хорошо, скоро он полностью поправится. А сейчас пойдём к Владыке Леса и ты подробно расскажешь нам об угрозе, нависшей над Азаром.
— Угу, — согласилась Найра и заправила в туфли шнурки, которые так и не завязала.
Они вышли, долго-долго шли по галереям мимо жилищ лесных. Какие-то из них были наполовину закрыты старыми шкурами, какие-то бусами, как комната Рады. Встречавшиеся им навстречу лесные почтительно кланялись Вилюну и уступали им дорогу.
"А я в него дохлой рыбой швырнула" — подумала Найра. От этой мысли ей было одновременно и смешно, и немного боязно.
Они остановились перед дверью. И Найра с изумлением осознала, что это именно дверь, а не закрывающие вход бусы. В остальном эта часть крепости не отличалась от других. Вилюн сделал Найре знак ожидать. Тут же из-за двери раздался девичий голос, в котором звучали слёзы:
— Пообещай мне — если там что-то пойдёт не так, ты не убьёшь его!
— Адель, ты же понимаешь, я не могу тебе такого обещать! — раздражённо ответил ей мужской голос. — И перестань так себя вести.
— А как ещё я должна себя вести?! Я же знаю, жизнь Тиреда для тебя ничего не значит!
— Зато для тебя она стала значить слишком много! — рявкнул мужчина. — Оставь нас. Я поговорю с тобой потом.
Раздался девичий всхлип, странные звуки, как будто перестук копыт по полу, затем дверь с треском распахнулась, и прямо на Найру с Вилюном выскочила заплаканная рыжеволосая девушка. Обычная такая девчушка, если не считать, что её туловище ниже пояса было лошадиным.
— Вилюн, хотя бы вы его убедите! — воскликнула она, бросившись к магу и положив руки ему на плечи. — Они собираются в Элсар на переговоры, но я же знаю: если что-то пойдёт не так, отец убьёт Тиреда, чтобы он не достался Элсару.
Вилюн смущенно кашлянул. Найра стояла в полном изумлении, пожирая глазами необычную девушку. Она слышала, что Лес полон чудес, но чтобы таких! Тут же ей вспомнилось, что после турнира мокрозяв в городе говорили, что у Лесного Владыки очень необычная дочь, но Найре в то время было не до того, чтобы слушать всякие россказни.
— Адель! — в дверях появился крупный мужчина с длинной бородой, заплетённой в несколько кос. — Я сказал, поговорим потом!
Девушка зарыдала в голос и бросилась прочь по коридору, стуча копытами.
Владыка окинул Найру свирепым взглядом, перевёл глаза на Вилюна и сказал:
— Заходите.
Первым, кого, переступив порог, увидела Найра, был Гай. Он сидел у стены со смущённым видом человека, оказавшегося невольным свидетелем семейной сцены.
«А этот Вилюн и правда волшебник!» — подумала Найра и посмотрела на мага совсем другими глазами, с благоговением.
Рядом с Гаем сидел Кауло, напоминая растущее из пола дерево.
— Гай! — не сдержала радостного возгласа Найра и тут же залилась краской под недовольным взглядом Владыки.
— Что же, — сказал он. — Твоих спутников мы уже выслушали. Теперь говори ты.

Глава 18. Я тебя отвоевала

Не дожидаясь Гая, Мира рванула внутрь Башни. Приподняв платье, помчалась вниз по лестнице. Гай вскоре нагнал её. На одной из площадок путь им преградила огромная плавающая в воздухе рыба. Рыба открыла рот, обнажив ряд длинных острых зубов. Мира огляделась по сторонам: у стены стояли несколько бочек размером с человеческий рост.Схватив взглядом одну из них, Мира швырнула бочку рыбе в пасть. Та изумлённо подавилась.
Гай рассёк мечом рыбу на две части, и в стороны брызнула похожая на чернила, вонючая жидкость. Мира отшатнулась, но несколько капель всё равно попали ей на платье. На этих местах сразу появились дыры, будто на платье попала кислота.
«Вот и пришёл пипец подарку Колдуна», — подумала Мира. Краем глаза она видела, как Гай стряхнул с меча рыбью кровь.
Кстати о подарочках. Она завела руки назад и расстегнула застёжку на цепочке с дымчатым камнем. До последнего боялась, что та не поддастся, но опасения оказались напрасны. Сняв цепочку, Мира бросила её на разрубленную рыбу. И в этот раз она ожидала, что цепочка начнёт извиваться или ползать за ней по коридору. Но та лежала без движения. Просто полоска металла.
— Идём, что застряла? — прикрикнул на Миру Гай.
Они поспешили дальше. Спустившись на очередной ярус, едва не врезались в группу мужчин. У Миры всё оборвалось внутри.
«Сейчас нас схватят!» — подумала она.
Взгляд скользнул по кольям, вилам и ножам в руках мужчин. Мира заметила, что оружие у всех будто покрыто ржавчиной, вот только она знала, что это не ржавчина, а кровь. Мира тут же прикинула, что в первую очередь займётся вилами чернявого мужика — сцепит их с вилами блондина.
Внезапно чернявый с широкой улыбкой шагнул к Вишневскому и похлопал его по плечу.
— Гай! — радостно воскликнул он.
Остальные тоже заулыбались так искренно, словно встретить Вишневского было для них большой радостью. У Миры отлегло от сердца: значит, не схватят.
— Видишь, как всё вышло, — продолжал чернявый. — Мы пришли освободить своих, как и готовились.
— Что с охраной из городских? — спросил Гай.
— Многие сами разбежались — трусливые крысы. А кого встретили, Мика с Роном на вилы насадили.
Он указал на двух здоровяков, коренных азарцев. Те довольно улыбались, выставив вперёд окровавленные вилы. Миру передёрнуло от отвращения. Это и есть то самое сопротивление, предводителем которого Гай является? Банда головорезов ничуть не лучше тех, которые напали на них в шатре на Больших кочках.
— Спускайтесь на нижний ярус, — приказал Гай. — Мокрозяв перевели туда. Только имейте в виду: на этот раз город устоит. Нужно успеть вывести их за стены и спрятать, как договаривались — у топей.
— Сделаем, — серьёзно ответили мужчины. 
— Не забудьте освободить женщин, — подала голос Мира. — Их держат отдельно. У них там главная Мексиканка: очень крупная женщина лет пятидесяти. Вы сразу её увидите.
Они закивали.
Мира подумала, что не может дольше ждать. Ей нужно было найти в толпе Прола со шляпой и придумать, куда укрыть Хадара, пока у кого-нибудь ещё не появилось желание его добить. Но сделать без Гая это будет сложно. Она красноречиво наступила ему на ногу. Гай понял, быстро попрощался со своими и вместе с ней направился к выходу.
...
Они выбежали на площадь Правосудия и прижались к стене Башни, осматриваясь по сторонам. Миру парализовало от ужаса: ей казалось, что она попала в гигантскую мясорубку. Убитые лежали друг на друге, по кучам тел ползали безногие кукры. Казалось, сам воздух стонет от мук раненых, ноздри забил тяжёлый запах крови. Мира заметила, что на площади появились врачеватели лечебницы. Но вместо того, чтобы помогать раненым людям, они выискивали кукров. Даже порубленных на куски. Вытаскивали их из-под хрипящих в агонии тел, грузили на носилки и уносили с площади. На некоторых носилках лежали части тела разных кукров.
«Несут в Лечебницу ремонтировать, — подумала Мира. — Будут соединять друг с другом части мёртвых тел, а живых воинов, кого ещё можно спасти, оставляют...»
От вида всего этого кошмара у неё потемнело перед глазами, а в ушах появился гул. Мира начала медленно сползать по стене. Гай подхватил её и хорошенько встряхнул.
— Мира! — раздался откуда-то издалека его голос. — Смотри на меня, Мира!
Ещё одна хорошая встряска. Она почувствовала, как подкатила тошнота. Слабо сказала:
— Пусти... Я норм...
Он отпустил. Она отвернулась, и тут её всё-таки вырвало. Но зато после этого прояснилось в голове.
— Вот дьявол! Они всё-таки отбили Тиреда! — рявкнул Гая.
Утерев губы ладонью, Мира повернулась. Увидела, как двое кукров бегом несут через площадь сына Великого Хранителя. Парнишка извивался всем телом и что-то кричал. Лесные выпустили по кукрам поток стрел.
— Они же попадут в Тиреда! — вскрикнула Мира, но посмотрев на Гая, прочитала по его лицу, что как раз это лесные и хотят сделать.
— Он слишком много видел в Лесу, — сухо ответил Гай на её немой вопрос. — Владыка отдал приказ убить его, если станет понятно, что увезти обратно не получится.
Ей вспомнилась девочка-кентавр и то, как она в лесу бросилась защищать пацана.
— Жалко, — добавил Гай. — Вилюн из него только нормального человека сделал.
Мира перевела на него глаза:
— Мне в Лесу тоже показалось, что он стал более... Смышлёным,что ли...
— Вилюн вылечил его слабоумие, — подтвердил Гай.
Мира потрясённо смотрела, как истыканные стрелами, будто дикобразы иглами, кукры скрылись вместе с Тиредом в одной из боковых улиц.
— Надо и нам отсюда сваливать, — сказал Вишневский. — Я прилетал только за тобой.
— А как же Хадар?! -воскликнула Мира. — Мы не можем бросить его в этом аду.
— Можешь успокоиться, о нём уже кто-то позаботился, — в голосе Гая прозвучала язвительность. Мира посмотрела на эшафот. Хадара там действительно не было. Она в панике оглядела площадь: уйти сам Хадарне мог, значит кто-то его забрал. Вот только кто и с какой целью: чтобы спасти или добить? Кому нужен еле живой, ослеплённый бывший Старший агент? Наверное, всё же, чтобы спасти.
— Будь здесь, — приказал Гай. — Я попробую найти для нас канжди.
— А если не найдёшь?! — Мира вцепилась в его руку.
Её охватил страх, что если она отпустит Гая, то больше его не увидит.
— Не получится с канжди, поищу лодку, — он ободряюще улыбнулся: — Не бойся, как-нибудь мы отсюда точно выберемся.
Мира по-прежнему стояла вцепившись в его руку. Гай через силу один за ругим разогнул её пальцы и освободился.
— Я вернусь, — сказал он и исчез в аду.
Мира осталась одна посреди войны и хаоса. Заметив торчащий из лежащего неподалёку мертвеца меч, она попыталась вытащить его взглядом и перетащить к себе. Но её магии не хватило даже на такое. Мира почувствовала себя совершенно беспомощной. Она стала обычной горожанкой, не успевшей убежать, когда город охватило безумие. И даже хуже: обычная горожанка может попытаться добраться до дома. А у Миры он так и не появился.
Неожиданно она заметила движение за углом дома напротив. Кто-то звал её жестами. Это же Прол! Слава богам, хоть он нашёлся! Она осмотрелась в поисках чего-нибудь, что можно использовать в качестве щита от стрел. Заметила лежащий на земле лоток, на каких обычно разносят пироги. То, что нужно. Рядом лежал сам разносчик: мальчишка лет одиннадцати. Одна его рука обхватила лоток, а вторую он положил под щёку, как будто решил вздремнуть в этом кошмаре. Но чей-то меч снёс ему полголовы. На какое-то время Мира выпала из реальности, глядя на кровавое месиво в которое превратилась левая половина лица мальчишки и думая, что где-то кто-то его сегодня ждёт... волнуется.
Неожиданно мимо неё пропахав рогами мостовую, прокатился канжди. К нему тут же подбежали двое кукров. Мира буквально вросла в стену, чтобы кукры её не заметили, но им не было до неё дела. Взвалив канжди с двух сторон на плечи, кукры понесли его прочь с площади.
«Ещё одного пленного захватили», — подумала Мира.
Она подбежала к мальчишке-разносчику, стараясь не глядеть на него, вытащила лоток из-под его руки. Затем накрыла лотком голову и, перелезая через мёртвые тела, направилась к Пролу. Старик ждал её, прижавшись к стене.
— Как хорошо, что я вас нашла! — воскликнула Мира, чувствуя в горле комок слёз.
Он затряс головой, соглашаясь, дрожащими, покрытыми пигментными пятнами руками достал спрятанную под одеждой шляпу и передал ей. У Миры сдавило горло — в миг вспомнился Жэй и его смерть. А старик торопливо повторял:
— Прячь, прячь скорее!
— Это вещь... — сказала Мира. — Как вы с ней связаны? Почему помогаете мне?
Он хотел ответить, но вдруг вздрогнул всем телом. Глаза его выкатились, а из открытого рта потекла кровь. Мира инстинктивно обхватила его руками, почувствовала под пальцами древко стрелы и горячую липкую кровь. Шляпа теперь была зажата между их телами. Прол осел на землю, и Мира под его весом тоже. Ей охватила полная растерянность, она не знала что делать. Совсем не знала.
— Дай ход... этому, — прошептал старик. — Люди... должны знать... Я боялся... Был личным магом наследника... Защищать поклялся. Но испугался... Моя семья... Я купил им жизнь молчанием... Отказался от магического сана... Высокая цена... Никого уже нет... Боги всех забрали... Только спрятал в шляпу... Надеялся, кто-нибудь, вдруг, однажды.
Его глаза затуманивались, он водил ими из стороны в сторону, скользя по лицу Миры , но уже не видя её.
— Я здесь! — прошептала она. — Не бойтесь, я всем расскажу. Люди узнают правду. Всё было не зря... Вы молодец.
Она понимала, что несёт полную чушь, но нужные слова не подбирались.
— Правда — хорошо, — шепнул старик.
Его челюсть дрогнула, и он обмяк в руках Миры.
Она медленно опустила его на землю, дрожащей окровавленной рукой закрыла глаза.
— Спите с миром, — прошептала она.
Перевела взгляд на шляпу. Та намокла от крови Прола. Куда её спрятать? Под платье? Оно слишком открытое сверху и плотно прилегает к телу. Мира надела шляпу на голову. С полей на грудь упало несколько капель крови.
У дома, где она пряталась до этого, появился Гай. Грязный, потный, всклокоченный как чёрт, с окровавленным мечом и без канжди. Он оглядывался по сторонам, разыскивая Миру.
— Гай! — закричала она и взмахнула руками. — Я здесь!
Он бросился к ней. Миру охватил ужас, что сейчас его убьют также, как Прола, как мальчишку разносчика, как всех этих людей, тела которых завалили площадь Правосудия. Как только Гай подбежал, Мира в исступлении обхватила его руками за шею, прижалась так крепко, что чувствовала, как бьются их сердца — бешено, вразнобой.
— Ну всё, тише, тише, — Гай погладил её свободной рукой по спине. — Идём, я нашёл нам лодку.
Мира не тронулась с места. Тогда он поднял её с земли и, обхватив за талию, повёл прочь. Она шла, как во сне. Перед глазами проплывали кровавые картины порубленных тел. Мира в отчаянии пыталась проснуться, но ничего не получалось — кошмар длился и длился.
Они вышли к Реке. Мира увидела лодку и двух мужчин в ней. Сперва она решила, что это враги, в панике стянула с головы шляпу и обеими руками прижала её к груди. Но по тому, как мужчины заговорили с Гаем , поняла, что это друзья. Они стерегли для него лодку. Гай помог Мире сесть в лодку, попрощался с друзьями. Она отвернулась и стала смотреть на Реку. Там было спокойно, там не было ужаса бойни, в которую превратился Элсар.
— Эй! Подождите! — раздался за спиной мужской голос. — Мира!
Она обернулась. Держа на плече Хадара, к ним бежал немолодой бородатый мужчина. Его рука была перевязана окровавленной тряпкой, лицо покрыто грязью и каплями чужой крови, одежда изорвана. Мира с трудом узнала в нём дворника Хадара. Бывший Старший агент лежал на его плече лицом вниз, будто куль.
Остановившись возле Гая и его друзей, дворник просипел:
— Заберите господина с собой! Его дом разграблен, там вовсю орудуют агенты. В городе он обречён. Великий Хранитель найдёт его и...
— Прости дружище, но мы не можем его взять, — перебил Гай не терпящим возражений тоном. Друзья стояли молча, переводя взгляды с одного на другого.
Дворник поник. Мира вскинулась, машинально натянула на голову шляпу.
— Что значит не можем взять?! — закричала она. — Мы должны забрать его в Лес!
— Нет! — сказал Гай, будто отрубил.
Мира выбралась из лодки на берег и заявила:
— В таком случае, я тоже остаюсь. Там, где я воспитывалась, не принято вот так бросать.
Дворник молча смотрел на них. Он выглядел до смерти уставшим.
— Садись в лодку! — приказал Гай, глядя на неё с яростью.
— Нет!
Вишневский сквозь зубы выругался и сказал:
— Его не примут в Лесу, как ты не понимаешь? После всего, что произошло — молись, чтобы нас с тобой приняли.
Мира встретилась глазами с дворником, посмотрела на лежащего у него на плече Хадара. Заметила, как тот сжал и разжал пальцы на правой руке.
«Он слышит нас! — обожгло её. — А мы говорим о нём, как о вещи...»
Стараясь, чтобы голос звучал уверенно, Мира сказала Гаю:
— Нас примут в Лесу. Я беру это на себя. Я обменяю наши жизни на то, что хранится здесь, — она дотронулась до шляпы.
Гай поморщился:
— Ты придаёшь этой вещи слишком большое значение, — сказал он. — Это пятьдесят лет назад она была бомбой, а теперь превратилась в... хлопушку. Ещё своё пребывание в Лесу мы можем попробовать ею оплатить. Но с Хадаром точно не сработает.
Дворник тяжело вздохнул. Гай повернулся к друзьям:
— Позаботьтесь тут о нём, — сказал он.
Мужчины кивнули, и Мира прочитала по их глазам, что Хадару конец. Они убьют его. Мира судорожно сглотнула вставший в горле комок.
— Поверь, он поступил бы точно так же, — сказал ей Гай.
Мира упрямо выдвинула вперёд подбородок.
— Ты знаешь, у меня есть ещё один козырь! — процедила она сквозь зубы. — Если шляпа будет бесполезна, я дам им то, отчего не откажется ни один азарец.
Судя по лицам дворника и друзей Гая, все подумали об одном и том же, недостойном приличной девицы. Но Мире было наплевать.
Вот только совсем некстати вспомнилось, что она не смогла сдвинуть взглядом даже меч. Может статься, что и способность добывать воду из любой табуретки тоже утрачена навсегда.
«Но Гай об этом не знает, — подумала Мира. — Он только видел, как на Больших кочках я добыла из земли столб чистой воды. К тому же, в Лесу способности могут ко мне вернуться. В любом случае, стоит рискнуть».
Она вдруг поняла, что Гай её не слушает. Он задумчиво смотрел на городскую стену. Проследив за его взглядом, Мира увидела там кукра и несколько лесных воинов. Они пытались свалить кукра с ног, размахивая цепями с большими шарами на конце. Кукр отбивался — схватил на лету один из шаров, дернул на себя цепь, и лесной воин с криком полетел со стены за землю. Остальные разом бросились на кукра. Хотя у них были при себе мечи, лесные не рубили кукру голову.
«Хотят взять в плен», — поняла Мира и с содроганием отвернулась. Сегодня ей хватило вида мочилова на всю оставшуюся жизнь.
— Ладно, — неожиданно сказал Гай и повернулся к дворнику. — Давай сюда Хадара. Мы его забираем.
Мире показалось, что она ослышалась и только радость на грязном лице дворника показала, что нет. Интересно, что изменило решение Вишневского? Она ещё раз посмотрела на стену. Лесные по-прежнему дрались с кукром.
Тем временем дворник передал Хадара Гаю, и тот понёс его в лодку.
— Спасибо! Вы приняли верное решение, — говорил дворник, идя следом, пока не оказался в угрожающей близости от воды.
Гай осторожно положил Хадара в лодку. Увидев изуродованное лицо Старшего агента вблизи, Мира с содроганием отвернулась. О, Боже, что с ним сделали?!
Дворник снял грязную, драную кофту, смял в комок и бросил в лодку.
— Подложи ему под голову! — крикнул он.
Мира поймала кофту на лету. Стараясь не смотреть в лицо Хадару, приподняла его голову и подложила под неё комок. Отметила, что Хадар горячий, как печка.
«Градусов тридцать девять, если не больше, — подумала она. — Ох, успеть бы довести до Леса».
Гай залез в лодку, его друзья оттолкнули её от берега и помахали вслед руками.
— Храни вас Праматерь! — крикнул дворник.
Услышав о Праматери, Мира поморщилась: как же глубоко их невежество. Что будет с этими людьми, когда они узнают, что их вера в добрую богиню — всего лишь дым?
— Не переживайте, мы сбережём вашего Кровавого господина! — крикнула Мира дворнику, и в носу защекотало от слёз. — Он ещё вернётся и покажет тут всем Кузькину мать.
Она запоздало подумала, что дворнику не известно это крылатое выражение, но он не стал спрашивать, что за мать такая.
Гай налегал на вёсла, и лодка уносила их всё дальше от Элсара и скрывающего его Купола. Мира, прищурясь, смотрела на это осиное гнездо, где её так часто и больно жалили.
«Вернусь ли я сюда ещё? — думала она. — И каким будет это возвращение?»
Хадар слабо застонал, и Мира повернула к нему голову. Даже в этот раз её пробрала дрожь при взгляде на ужасные, воспалённые раны на месте глаз. Хадар шевельнул губами, что-то сказал. Мира наклонилась, пытаясь расслышать.
— Пить, — едва слышно проговорил он.
Мира суетливо огляделась, ища какую-нибудь посудину, которой можно зачерпнуть воду. Не найдя, опустила в воду руку и набрала пригоршню. Вода стекала сквозь пальцы. Мира поднесла ладонь к губам Хадара, но дотронуться не решалась. Её охватил какой-то необъяснимый страх и брезгливость. Вода стекла Хадару на лицо, попала на губы. Он жадно слизнул её.
Переборов себя, Мира зачерпнула ещё воды, второй рукой приподняла ему голову и, приложив руку к губам влила в приоткрытый рот. Хадар сглотнул. Мира осторожно опустила его голову на дно лодки и шепнула:
— Потерпи немного, скоро мы приплывём в Лес. Там есть Вилюн, он хороший, всем помогает. Может, он даст тебе новые глаза. Тиреду даже тому ума добавил... А с глазами, наверняка, ещё легче.
— Ани, — прошептал Хадар. — Это ты?
Мира растерянно посмотрела на Гая. Ани? Это ещё кто? По лицу Гая она поняла, что он тоже не знает.
— Ани, — снова позвал Хадар.
— Да, Хадар, я здесь, с тобой, — ответила Мира через силу.
— Не уходи, — прошептал он. — Я жалею, что... отпустил тебя.
Мира накрыла исхудавшую руку Хадара своей. Легонько сжала.
— Не уйду, — сказала она. — Я теперь всегда буду рядом.
Его лицо осветилось кроткой улыбкой. Мира чувствовала на себе взгляд Гая, но избегала поднимать на него глаза. Она представляла, что Гай обо всем этом думает и не желала, чтобы он высказывался вслух.
Внезапно её обожгла мысль: «Проклятие исчезло!»
Блин, как она раньше не обратила на это внимание?! Мира осмотрела лодку — может, полупрозрачный карлик спрятался под лавку?
— Что-то потеряла? — спросил Гай.
— Проклятие, — пробормотала она, но тут же отмахнулась: — Так, ничего... Неважно.
А сама вспоминала, когда видела карлика на плече Хадара в последний раз. Получалось, что во дворе дома Великого Хранителя. Полупрозрачный человечек тогда помахал ей руками, как бы говоря: «Пока, пока!»
Значит, оно свершилось, а Хадар жив. По крайней мере, пока.
— Всё будет хорошо, — прошептала Мира. — Мы тебя отвоевали.
Она помолчала и едва слышно поправилась:
— Я тебя отвоевала.
Она посмотрела на удаляющийся Элсар и мстительно улыбнулась.

Глава 19. Сход

Большую часть пути Гай с Мирой не разговаривал, хотя она несколько раз пыталась выяснить, почему же он поменял решение и взял Хадара. Но Вишневский упорно делал вид, что её и Хадара вообще нет в лодке. 
«Ревнует, что ли? — подумалось Мире. — Но это же бред! Он должен знать, что у меня к Хадару чисто дружеские чувства!»
Она даже хотела это обсудить, но не решилась.
Чем ближе они подплывали к Лесу, тем большая неуверенность её охватывала. В голове плотной стеной вставали тревожные мысли: «Что, если Гай прав и лесные на самом деле не захотят принять Хадара? Смогу ли я вызвать воду, чтобы купить Хадару помощь?»
Украдкой от Вишневского Мира сложила ладони «коршиком» и попыталась наполнить их водой. Ничего не получилось. Мира несколько раз глубоко вдохнула, попробовала ещё раз, зажмурилась от усердия — бесполезно. Даже капля не появилась! Совершенно расстроенная, Мира подумала, что лучше рассказать Гаю о неудаче с водой, чтобы это не стало для него неожиданностью. 
— Гай, — робко начала она, — на берегу я сказала, что могу оплатить за место Хадара в Лесу водой.
Вишневский перевёл на неё хмурый взгляд.
— Кажется, с этим проблемы, — Мира покусала губу.
Он язвительно усмехнулся:
— Ты, как обычно, вовремя сообщаешь.
— Извини, — проронила она. — Но ты ведь что-то придумал для его спасения?
Гай сощурился:
— Почему ты так решила?
— Потому что мой довод с водой тебя не убедил. А потом ты посмотрел на стену Элсара, увидел там что-то и сам принял решение взять Хадара.
— Тебе это показалось, — лениво ответил Гай.
Мира психанула: «Да что это такое, в конце концов?! Только что был готов умереть за меня и опять ведёт себя, как случайный попутчик! Лодочник, блин!»
— Супер! — заявила она Гаю. — Показалось, так показалось. Значит, Хадара не пустят в Лес, он умрёт и у тебя, наконец, наступит спокойствие. Вам же двоим тесно на азарской земле.
Он поморщился:
— Перестынь нудеть. Нудит и нудит, как бабка старая.
Последнее было особенно обидно. Она хотела продемонстрировать обиду, но тут в небе над ними показались канжди. Они пролетели в сторону Леса. Мира отметила, что число воинов сильно уменьшилось — но предпочла оставить наблюдение при себе. Когда канжди скрылись, Мира спросила: 
— Всё же, почему ты так уверен, что Хадара не захотят принять в Лесу? 
Он тяжело вздохнул и нехотя ответил: 
— У лесных к Старшему агенту Элсара плохое отношение, а теперь он вовсе покрыл своё имя позором. Был обвинён в измене собственному народу и признал это. 
— Его пытали! — перебила Мира. — Ты сам видишь, что с ним сделали! От такого кто угодно признает себя демоном с рогами.
— Мира, ты судишь обо всём со своей колокольни, — раздражённо возразил Гай. — Не имеет значения, что вижу я. У лесных свои законы. Они не позволяют взять себя в плен, а если так получается — ты сама видела...
Да, она до сих пор помнила, какую страшную смерть предпочёл лесной воин пленению. 
— А Хадар позволил взять себя в плен, — продолжал Гай. — Остался жив, признался в измене Элсару и никто из его бывших людей не подготовил для него побег или не убил в тюрьме. По законам лесных, дать приют такому человеку — это покрыть свой род позором.
Он разволновался, на скулах заходили желваки.
Мира сидела потрясённая, глядя на черничную воду за бортом. 
— Что же нам теперь делать? — тихо спросила она.
— То же, что уже делаем — плыть дальше, — хмуро ответил он.
Некоторое время молчали. 
— Но ты его всё-таки взял, — осторожно напомнила Мира. 
— Да, появилась одна идея. Но не факт, что сработает, — Гай посмотрел ей в глаза и твёрдым голосом добавил: — Мне жаль, ты потратила столько сил для его спасения. Но будь готова к тому, что Хадара придётся отдать Реке. Всё будет, как решат Владыка и Дух Леса.
— Дух Леса? — переспросила Мира. — Здесь и такой есть?
Гай посмотрел на неё как-то неопределённо, но вместо ответа на вопрос сказал:
— Если это тебя утешит, то Хадар желает, чтобы мы отдали его Реке.
Она возмущённо вскинула на него глаза:
— Что ты дичь ты несёшь?! 
— А ты думаешь он не понимает всего, что я тебе рассказал? Я уступил твоей просьбе, но, поверь, для него было бы достойнее умереть на эшафоте.
У Миры заброжали губы.
— Дикий мир. Никогда его не пойму, — пробормотала она.
...
Впереди показался Лес. Мира почувствовала, как кольнуло в груди: в Башне она только и представляла, как ей удастся сбежать и вновь оказаться в этом месте. А теперь было страшно: за себя, за Гая, за Хадара. Страх усилился, когда Мира рассмотрела на берегу толпу встречающих. Быстро же они организовались! Мира сжала безвольно лежащую вдоль тела руку Хадара. За всё это время он так и не пришёл в себя, только слабо стонал и бормотал что-то бессвязное. У Миры из головы не уходили слова слова Гая о том, что остаться в живых — для Хадара позор. Она гнала их прочь, но они упорно возвращались. 
Когда они подплыли ближе, Мира различила впереди толпы встречающих Владыку Леса. Рядом с ним, едва доставая Владыке до бёдер, стоял маг Вилюн. При взгляде на этого человека Мира почувствовала смятение. В прошлый раз они виделись, когда Мира была в теле канжди. Но Вилюн сумел разглядеть под зверинным телом человеческую сущность и едва не приказал пытать Миру, как шпионку. Можно без преувеличения сказать, что тогда её жизнь висела на волоске, а Вилюн был тем, кто мог этот волосок оборвать. Но он не стал этого делать. Отчего-то пощадил Миру и отпустил. Теперь, глядя на мага, она чувствовала смятение — узнает ли её Вилюн и как сложатся их отношения на этот раз? 
Неожиданно Мира заметила в толпе Дарину и Найру. Они стояли рядом, как закадычные подружки. Мира в порыве радости от того, что увидела знакомые лица, махнула им рукой. Дарина смотрела на Лесного Владыку и не заметила, а вот Найра жест Миры увидела, но во взгляде азарки полыхнула такая ненависть, что рука Миры сама собой опустилась. 
В памяти тут же возникла лавка торговца пряностями, две перепуганных девушки и крохотный пятачёк между ящиками, где могла спрятаться только одна. Тогда Мира не пустила Найру в укрытие, потому что это означало бы спалиться обеим. Но видно, своим рациональным решением она нажила в лице Найры врага. 
Когда до берега оставалось метров пятьдесят, Владыка сделал предупреждающий жест рукой, и Гай сложил вёсла. 
Мира в испуге покосилась на Хадара. Час «Ч» настал. Теперь им или разрешат пристать к берегу или прогонят. Как вариант, заставят избавиться от Хадара. Мира до боли сжала пальцы, готовясь сражаться до конца, пробежала глазами по толпе лесных, но не смогла прочитать по их лицам ничего определённого. 
— Кто эта девица рядом с тобой? — крикнул лесной Владыка Гаю.
Гай поднялся в полный рост, закрыв собой Миру. 
— Это избранная, — крикнул он.
Среди лесных началось волнение. Мира заметила, что лицо Найры перекосилось от злости, отчего девушка сразу стала некрасивой.
— Та самая, о которой сказано в пророчестве от Вседержительницы? — уточнил Вилюн.
— Да, та самая, — ответил Гай. 
«Чтобы вы сказали, узнав, что пророчество составила тоже я?» — подумала Мира. 
— Колдуну удалось её похитить и заточить в Башню, — продолжал Гай. — Но я освободил её и привёз сюда, потому что во всём Азаре нет места достойнее.
Несмотря на напряжение, Мира мысленно отметила, что это Гай удачно завернул.
— Ты убил Колдуна? — спросил Вилюн.
— Нет, ранил. Ему удалось убежать, — с досадой ответил Гай.
— Так и есть, его аура стала лишь немного слабее, — произнёс, как бы разговаривая сам с собой, Вилюн.
После чего взглянул на Миру и в её голове неожиданно прозвучал его насмешливый голос:
«Ну здравствуй, незадачливый канжди. Такой облик идёт тебе больше».
Мира почувствовала, что заливается краской и мысленно ответила:
«Здравствуйте, Вилюн. Не думала, что вы меня ещё помните».
«Как можно забыть избранную», — он определённо издевался. 
«Вы нас примете?» — решилась напрямую спросить она. 
«Тебя — да. А вот насчёт того, кто лежит на дне лодки — решать жителям Леса». 
Мира судорожно сглотнула.
Она увидела, как Вилюн пальцем поманил Владыку наклониться к себе и тот уважительно согнулся. Они о чём-то посовещались. Владыка выпрямился и сказал Гаю:
— Что же, для нас честь принимать у себя избранную. Мы наслышаны о чудесах, которые она являет, — он будто случайно взглянул на Дарину, и девушка кокетливо потупила глаза.
— Но ты привёз нам ещё подарочек, — добавил Владыка, и в его голосе прозвучало неприкрытое презрение.
Гай досадливо поморщился.
— Не назову его подарочком, но да, привёз, — ответил он.
— Мы дали тебе приют, когда ты в нём нуждался, — произнёс Владыка и теперь неприязнь в его голосе звучала в полную силу. — А ты нам так платишь? Зачем ты притащил сюда этого дерджо[6]? Он долгое время был главой службы агентов Элсара, и всем известно, какие грязные дела он творил. К тому же, он оказался таким плохим вождём, что его предали собственные люди. В завершении, он признался в измене всего народа Азара.
Мира увидела, как на лицах лесных презрение смешалось с ненавистью. 
— Это ложь! — закричала она, не в силах молчать. 
Увидела предупреждающий взгляд Гая, мол не вмешивайся. Но её было уже не остановить. Это не справедливо, что Хадара сначала оболгали и унизили в Элсаре, а теперь эту ложь притащили сюда. 
— Вы не знаете, как всё произошло на самом деле! — закричала она, сжав руки в кулаки и прямо глядя на лесного Владыку. — Мы с Хадаром ехали к вам, в Лес, чтобы заключить перемирие. Хадар говорил, что двум великим народам незачем истреблять друг друга, он хотел видеть Азар сильным! Даже на эшафоте, когда произносил последнее слово, он сказал, что ему не в чем каяться перед жителями Элсара. Да, Хадара предали его же люди, но он в этом не виноват. Так сложились обстоятельства...
Мира почувствовала, как на глазах защипали слёзы.
— Если бы Хадар был при власти, он бы не допустил того, что случилось сегодня в Элсаре! — добавила она, обводя взглядом лесных. — Ваши отцы и мужья были бы живы! Но Хадар стал опасен для Великого Хранителя, и тот его уничтожил.
Гай пихнул её ногой в колено и одарил возмущённым взглядом. 
«Замолчи!» — читалось в нём. 
Мира поняла, что говорить, чего не допустил бы Хадар — было ошибкой. Это было видно не только по лицу Гая, но и по лицам лесных — они немного посветлели после её первой тирады и вновь нахмурились после второй. Многие из этих людей только что узнали, что их близкие погибли. Не надо было даже касаться этой темы. Но слова уже сказаны и назад не вернёшь.
— Ты не можешь знать, что сделал бы Хадар, находись он при власти, — произнёс Владыка тоном, не допускающим возражений. — Прежде Старший агент не славился великодушием и благородством.
Мира заметила, что Найра яростно закивала. Остальные тоже были согласны с мнением Владыки. Мира в замешательстве замолчала, думая, как исправить оплошность. 
Владыка отступил на пару шагов от своего народа, повернулся к толпе и, воздев руки к небу, провозгласил: 
— Свободные люди Леса, решение за вами. Оставим ли мы этого человека в крепости или пусть о нём заботится Река?
Мира с надеждой вгляделась в лица людей. Но она видела только враждебность. 
— Кто за то, что бы оставить его у нас, поднимите руку, — сказал Владыка.
Поднялись три или четыре, но тут же опустились, словно лесные устыдились своего решения.
— Кто за то, чтобы изгнать его из крепости? — спросил Владыка.
В воздух взметнулся лес рук. Мира увидела, что Найра старается, чтобы её рука оказалась выше рук соседей.
— Так нельзя! — прошептала Мира.
Она сорвала с головы шляпу и поднялась в полный рост. Лодка закачалась, и Мира схватилась за руку Гая. Выровняв равновесие, она подняла шляпу над головой и крикнула: 
— Тогда я прошу вас продать Хадару место в крепости!
Все посмотрели на неё с удивлением.
— Продать? — удивился лесной Владыка. — Чем же ты заплатишь?
Она потрясла в воздухе грязной, пропитанной кровью Прола и давно потерявшей форму шляпой:
— Здесь доказательства того, что Великий Хранитель Элсара незаконный правитель — как и его сын Тиред.
Все в замешательстве смотрели на Миру. Она заметила, что люди медленно опускают руки. Только Найра упорно и непримиримо держала её поднятой к небу, словно хотела проткнуть его и сбросить на Хадара.
— Покажи, что у тебя там, — сказал Мире Владыка.
Она опустила руку, расправила шляпу и сдвинула пряжку в основании пера. Сейчас же в водную гладь ударил широкий голубой луч. Люди на берегу в испуге подались назад и закричали, но Владыка одним властным движением руки заставил их успокоиться. 
Тем временем, в луче света появилось изображение: большая, заставленная богатой мебелью комната, на длинном, покрытом скатертью столе стояли несколько канделябров с горящими свечами. В комнате находились три человека. Двое мужчин лет тридцати и беременная молодая женщина. Мужчины о чём-то спорили. 
— Тот, который с длинными волосами, это Великий Хранитель Эдсара в молодости, — объяснила всем Мира. — Второй мужчина, его старший брат Бенедикт, законный Хранитель Элсара. А женщина — жена Бенедикта.
Бенедикт сидел в кресле, положив ногу на ногу и демонстрируя спокойствие, но его напряжённо сведённые плечи выдавали истинное состояние. Брат бегал вокруг кресла и наскакивал на Бенедикта с какими-то обвинениями. Женщина выглядела очень напуганной. Инстинктивно прикрыв живот большой шалью, словно хотела защитить дитя, она переводила взгляд с одного мужчины на другого; время от времени её губы шевелились, но спорщики не обращали на женщину внимания. Вот она тяжело встала и сделала несколько шагов к двери, но Бенедикт что-то резко сказал, и она, опустив голову, обречённо вернулась. Братья продолжили спорить с новой силой и младшему удалось вывести Бенедикта из терпения. Он вскочил, жестикулируя и что-то крича. Его лицо исказилось от ярости, руки сжались в кулаки. Мужчины сошлись на пятачке ковра, едва не касаясь друг друга лбами. Неожиданно длинноволосый выхватил из ножен кинжал и ударил брата в грудь. Женщина в кресле вскочила на ноги, её рот открылся в беззвучном крике. Придерживая руками живот, она бросилась мимо убийцы к двери, но он подставил ей подножку, и женщина упала. Тут же попыталась встать, однако мужчина настиг её и, схватив волосы, запрокинул голову назад, открыв нежную беззащитную шею. Пламя свечей вспыхнуло на окровавленном клинке, когда длинноволосый перерезал горло женщины. Брызнула кровь. Женщина задёргалась в конвульсиях, пальцы судорожно сжали длинный ворс залитого кровью ковра.
Изображение комнаты пропало, голубой луч погас. Мира обвела взглядом молчаливых лесных, задержалась на прищурившемся Вилюне и, наконец, посмотрела на Владыку. 
— Великий Хранитель Элсара не может править городом, — сказала она. — И его сын тоже. Они должны сдать власть более достойному правителю. Вы можете пойти и забрать её. А взамен я всего лишь прошу вас сохранить жизнь человеку, который стал ещё одной жертвой этого жестокого убийцы, не пощадившего родного брата, его жену и не родившегося наследника.
— Откуда у тебя это... э-э... доказательство? — спросил Вилюн.
— Его передал мне старый слуга Великого Хранителя. Насколько я поняла, прежде он был в Ордене колдунов и являлся кем-то вроде мага-наставника Бенедикта. Возможно, в момент убийства он находился в комнате, но почему-то не смог помешать убийце.
Ей вспомнились предсмертные слова Прола: «Моя семья... Я купил им жизнь молчанием... Отказался от магического сана... Высокая цена... Никого уже нет... Боги всех забрали... Только спрятал в шляпу... Надеялся, кто-нибудь, вдруг, однажды».
— Узурпировав власть, младший брат уничтожил всех его приближённых. У Прола не было возможности рассказать о его зверстве. Всё, что он смог сделать, это спрятать правду в шляпу, которая долгое время пролежала в сундуке, — сказала Мира и подумала, что есть доля иронии в том, как она пытается купить жизнь Хадара с помощью шляпы, которая много лет хранилась в его доме. Если бы Хадар узнал о ней раньше, он бы давно уже использовал её для свержения старика. 
— Так что? — робко спросила она, переводя взгляд с Владыки на Вилюна и обратно. — Вы оставите у себя Хадара?
Владыка задумчиво почесал бровь и, прежде чем он ответил, Мира поняла, что ответ будет отрицательным. Внутри у неё будто что-то оборвалось и покатилось в пропасть отчаяния.
— Твой товар задержался в пути на много лет, — произнёс Владыка. — Чтобы забрать власть у Великого Хранителя, мне не нужны такие доказательства. Я прилечу в Элсар со своим войском и просто возьму город.
— Да! — заревели в толпе. — Пусть Элсар падёт!
Сотни рук взметнулись вверх.
— Не падёт, пока у Главного деда есть армия кукров, — рявкнул Гай.
Это было так неожиданно, что даже Мира опешила. А лесные так вовсе застыли с вытянувшимися от изумления лицами и поднятыми руками.
— Что ты сказал? — спросил Владыка с угрозой.
— Нас сегодня разбили, — громко сказал Гай, и его чёрные глаза мрачно блеснули. — Мы еле унесли ноги. А дед выставил против нас только часть кукров. Я вам расскажу, что будет дальше. Сейчас элсарцы соберут этих зомби по кускам, сошьют их, и дед двинется войной на Лес.
— Он на стороне врага! — закричал кто-то в толпе — Он нас предал!
Лица лесных перекосило от ярости. Мира была уверена — если бы вода не представляла для лесных опасность, они бросились бы в Реку, доплыли до лодки и расправились с Гаем. Мира в испуге вцепилась в его руку, но Гай оттолкнул её, так что она не удержалась на ногах и села на лавку.
— Молчать! — рявкнул на лесных Владыка.
Вилюн сделал жест руками, словно закрывал ставни, и у лесных крикунов тут же пропал дар речи. Несколько раз они беззвучно открыли и закрыли рты и пристыженные, отступили.
— У тебя есть предложения? — спросил у Гая лесной Владыка. — Может, тоже шляпа в рукаве припрятана?
Гай показал на дно лодки и сказал:
— Моё предложение — Хадар. Это Хадар изначально был хозяином кукров. Пока он ездил к вам на переговоры, Главный дед захватил его армию. Вылечите Хадара и он вернёт себе власть над кукрами. Вы получите воинов, которых не берут стрелы и мечи. Воинов, которым не нужны воды и пища, а убить их можно только обезглавливанием. 
Мира во все глаза смотрела на Гая. Так вот почему при взгляде на дерущегося на стене кукра он принял решение забрать Хадара из Элсара! Она почувствовала, как губы сами собой расплываются в улыбку. Да, этот был довод, который должен сработать. И, судя по поражённым лицам лесных — уже работал. 
Единственное, Мира была не уверена насчёт того, что Хадар являлся хозяином кукров. Скорее, хозяином был Окато. Это он делал из мокрозяв зомби и потом делал настройку на чей-то голос. 
Однако, если они хотят сохранить жизнь Хадару, лесным об этом знать не нужно. 
— Гай говорит правду! — закричала она. — Я была в подземелье, где Хадар создавал кукров. У него была над ними власть, пока Великий Хранитель не отобрал её.
Гай не смотрел в её сторону, но на этот раз Мира чувствовала его одобрение. 
«Немного искажения фактов — кажется, я осваиваю политику?» — подумала она. 

Владыка наклонился к Вилюну и довольно долго с ним переговаривался. Мира поймала руку Гая и судорожно сжала её. Он пожал в ответ. Ей казалось, что время замедлилось, а затем вовсе остановилось. Были только эта Река и этот берег, и дикий чужой народ на берегу. 
Внезапно к ним в лодку запрыгнула бронированная белка. У Миры при виде неё буквально челюсть отвисла. А эта здесь как и откуда?! Кажется, она появилась прямо из воздуха. 
Скрежетя железными пластинами, белка обошла Хадара, прыгнула ему на грудь, заглянула в лицо красными лампочками глаз. Мира порывисто взмахнула рукой, пытаясь отогнать тварюгу, но Гай удержал её. 
— Приветствую тебя, Дух леса, — сказал он, и в его голосе не было даже тени иронии.
Дух Леса?! Этот сошедший с выставки робототехники андроид?! 
— Здрасьте, — пробормотала Мира.
Не обращая на неё и Гая внимание, белка в один прыжок перемахнула расстояние, отделяющее её от берега и села напротив лесного Владыки, опираясь на хвост. Все люди тут же в почтении склонили головы. 
— Что скажешь, дух Леса? — спросил Владыка. — Ты всё слышал. Какое решение советуешь принять?
— Народ Леса привык побеждать умениями и воинской доблестью, — проскрежетал дух уже знакомым Мире металлическим голосом. — Но времена меняются и нужен иной путь. По нему проведёт тот, чей свет — тьма. 
Все переглядывались, соображая, что это могло значить. 
Мира взглянула на страшные раны на месте глаз и вскочив в полный рост, закричала:
— Так это же Хадар! Вы слышите, дух Леса говорит про Хадара! Он больше не видит, это его свет — тьма. 
А белка уже растворилась в воздухе — так же внезапно, как появилась. 
Владыка развёл руками и сказал:
— Вы все слышали — дух Леса говорит нам принять изменника.
Он махнул рукой Гаю: 
— Можете пристать к берегу, — затем повернулся к магу и добавил: — Вилюн, он полностью твой.
Маг кивнул. 

Глава 20. На новом месте

Всё остальное прошло как во сне, в который Мира боялась поверить. Гай взял вёсла, и вскоре лодка пристала к берегу. Лесные по-прежнему стояли тёмной массой. Хотя Владыка принял решение принять Хадара, никто не трогался с места, чтобы помочь Гаю занести больного в крепость.
Гай поднял Хадара на руки и вынес на берег. Мира заметила, что несколько женщин, взглянув на лицо бывшего Старшего агента, с содроганием отвернулись. Мира поискала взглядом Дарину. Она ведь целительница, может помочь Вилюну. Но магиня скрылась в толпе. 
— Неси его ко мне, — сказал Вилюн Гаю и зашагал в крепость.
Лесные расходились, бросая в сторону гостей недружелюбные взгляды, хотя до этого Мире казалось, что у Гая с лесными хорошие отношения. Были. 
Мира потянулась следом, как вдруг заметила Дарину. Магиня кокетничала с одним из лесных воинов. Найра была рядом. Прежде чем Мира решила подходить или нет, обида волной поднесла её к магине. Ей просто хотелось посмотреть в глаза той, которая была любовницей Хадара, а теперь вела себя так, будто не знакома с ним. При виде Миры, Найра отошла на пару шагов, отвернулась и сплюнула на землю.
— Привет, — громко сказала Мира Дарине. Голос подрагивал от гнева и волнения.
Девушка посмотрела на неё, как на чужую, вежливо улыбнулась:
— Привет.
На лице магини не было ни тени смущения. Мира даже растерялась: почему-то ей казалось, что Дарина будет виновато прятать глаза. 
— Мы тебя потеряли... — сказала Мира. — Как тебе удалось уехать с Больших кочек?
— Спряталась. Найра с Кауло меня нашли и сюда привезли, — ответила Дарина ангельским голоском.
— А с Хадаром вон что сделали, — вырвалось у Миры.
Дарина промолчала, только взглянула вслед уходящему Гаю.
— Может, Вилюну помощь нужна в его лечении? — спросила Мира, злясь на себя за то, что испытывает стыд, будто в самом деле просит о чём-то недостойном.
— Я не лечу изменников, — холодно отрезала Дарина.
Миру будто ледяной водой окатило. 
— Хадар не изменник! — воскликнула она. — И тебе это известно не хуже меня!
— Не изменников не казнят, — сказала Дарина, как само собой разумеющееся. 
В её голосе не было и оттенка сомнений. Похоже, для неё это была единственная правда. 
Мира в растерянности заморгала, не зная, что сказать. Внезапно Найра подступила к ним и с яростью заявила:
— Чужакам не понять, что такое преданность. У вас, мокрозяв, нет Родины. 
Это было так неожиданно, что Мира окончательно потерялась. Она видела, что лесные со всех сторон смотрят на неё, и в их взглядах не было сочувствия. 
Да и какое сочувствие можно ожидать от тех, кто вырезал безоружных жителей Сухири. Вот он Лес — такой, как есть, без прикрас и романтики. 
— Мне... надо идти, — скомкано пробормотала Мира и побежала следом за Гаем. 
...
Во дворе крепости всё было так, как осталось у Миры в памяти: площадь, чаны со шкурами, котлы с варевом. Лесные расходились по своим делам. Шерстяное солнце каталось ещё высоко по азарскому небу, и работа никого ждать не будет. 
Мира увидела, как Владыка удаляется в свою половину крепости в окружении вооружённых мужчин. Мира заметила среди них одного странного человека — очень худой, с головой напоминающей голову ящерицы, весь покрытый кольцеобразными татуировками. Интересно, кто это такой? 
На Миру никто не обращал внимание. Она решила дождаться, пока Гай унесёт Хадара в «больничку» к Вилюну и потом вместе с ним присоединиться к собранию. Вот Гай быстрым шагом вышел от мага и направился в покои Владыки. Мира окликнула его, но он сделал ей знак: жди. 
«В смысле, жди?! — опешила она. — А как же собрание, на котором мы сообща обсудим, как бороться с Абрахазом? Мы же для этого сюда плыли!»
Мира подумала, что, может быть, неправильно его поняла и потянулась следом к входу в покои. Гай уже исчез внутри, а ей преградили путь вооружённые копьями воины. 
— Можно мне войти? — робко спросила Мира. — У меня есть важное дело к Владыке.
С таким же успехом можно было уговаривать камни. Впрочем, возможно с камнями Мире сопутствовал бы больший успех. А воины просто стояли не шевелясь и даже не глядя на неё, но копья держали скрещёнными. 
Она отступила, в растерянности прошла по двору, чувствуя себя никому не нужной. Не так она представляла себе прибытие в крепость, совсем не так. И шляпа, на которую Мира, сидя в Башне, возлагала такие надежды, тоже оказалась никому не нужна. А Гай... Почему он так себя повёл? Обижается из-за того, что она вынудила его везти в Лес Хадара и выкручиваться, придумывая, как убедить лесных взять его? Или причина в другом? 
Она направилась к навесу, где в прошлый раз ей лечил ногу Вилюн. Раз не принял Владыка, так хоть к магу попасть, помочь в лечении Хадара. Но и здесь при входе стояли несколько вооружённых лесных.
— Что тебе, избранная? — спросил один из них, когда Мира приблизилась.
Интонация была доброжелательной, но копьё недвусмысленно перекрыло путь.
— Думала, может помочь смогу, — ответила Мира и саркастически усмехнулась: — Я же избранная.
Ей стала слышаться в этом слове издёвка судьбы.
— Не велено никого пускать, — сказал лесной. — Вилюн не любит, когда ему мешают работать.
«Понятно — охраняет секреты целительства от посторонних глаз», — подумала Мира. 
Она отошла. Было душно, в воздухе висел тяжёлый запах от киснувших в чанах шкур. Вокруг все занимались работой, никто даже не смотрел в её сторону. 
Мира чувствовала себя грязной, голодной и уставшей, но просить кого-то о помощи не позволяла гордость. Устав бродить, она зашла в тень и села у стены, сняв шляпу и положив её на колени. Во рту от вони из чанов стояла горечь, а язык прилип к нёбу от жажды. Мира закрыла глаза, и перед ней сразу же встали картины бойни в городе: ползущие по трупам кукры, убитый мальчик-разносчик... Она тряхнула головой, пытаясь вытрясти из неё этот кошмар, но он не уходил, а проносился мимо — круг за кругом.
— Вот ты где, избранная, — раздался над ней девичий голос.
Мира вздрогнула и открыла глаза. Рядом стояла девочка-кентавр. На человеческую часть тела была надета курточка из пятнистой шкуры. Мира отметила, что лицо у девочки заплаканное, рыжие волосы собраны кое-как, но держалась она серьёзно и деловито. 
— Не называй меня избранной, пожалуйста, — устало сказала Мира.
— Почему? — удивилась девочка.
«Потому что я тогда буду называть тебя полукобыла», — зло подумала Мира, но вслух, сказала другое: 
— Потому что у меня есть имя - Мира.
Девочка задумчиво почесала копытом задней ноги свой бок и кивнула:
— Как хочешь, Мира.
— А тебя как зовут? — спросила она, хотя познакомилась с ней ещё в прошлый раз. Но тогда она была в теле канжди и, в отличие от Вилюна, девочка-кентавр её не узнала.
— Адель. Я дочь лесного Владыки.
Мира сняла с колен шляпу и помахала ею над землёй, изображая шутливый поклон. 
— Идём в крепость, — сказала Адель. — Тебе надо помыться и поесть.
«Неужели кому-то нашлось до меня дело?!» — саркастически усмехнулась Мира. 
Однако встала и поплелась за девочкой. По пути ей на глаза попалась группа женщин, среди которых Мира увидела Найру. Женщины несли тюки и что-то взволнованно обсуждали. Похоже, Найра отлично вписалась в общину лесных и уже обзавелась подружками.
«А я везде лишняя», — с горечью подумала Мира. 
Следом за Адель она зашла в крепость, прошла по длинному, закругляющемуся коридору. Адель остановилась возде одной из комнат, вход в которую закрывали бусы. Девочка вошла первой, Мира за ней. Огляделась. В правом углу стояло что-то вроде этажерки с множеством пустых полочек, на полу лежал тюфяк с подушкой и покрывалом. На нём длинное прямое платье с рукавами даже на вид грубое и колючее, и безрукавка из шкуры мехом наружу, какие Мира видела на лесных женщинах. В изголовье стояли глиняная кружка и тарелка, на которой лежал кусок мяса. Слева от входа — корыто с водой, от которой шёл пар; на краю корыта лежало полотно. Рядом на полу — комок засушенных трав, наверное заменитель мыла. 
Мир отметила, что воду здесь не экономят, как в Элсаре. 
— Это будет твоя комната, — сказала Адель.
— Спасибо, — поблагодарила Мира.
Подошла к этажерке. На пыльных полках явственно отпечатались кружкИ от мелких вещей, а на верхней Мира заметила творчески вырезанную из коры фигурку духа Леса. Похоже, кто-то собирался в большой спешке, даже талисман забыл забрать. Выходит, хозяина или хозяйку комнаты специально выселили, чтобы дать место Мире. Она повернулась к Адели:
— Куда переехал тот, кто жил здесь раньше?
— Здесь недалеко по коридору, — ответила девочка.
— Я могла бы жить с соседкой, — сказала Мира.
Адель неопределённо хмыкнула. Наверное хотела завернуть что-то про избранность, но не стала.
Помолчали. Разговаривать было решительно не о чем. Сочувствовать, что элсарцы забрали Тиреда — не тактично, да и Адель может спросить, откуда Мира знает про их роман? Адель не уходила, как будто ждала чего-то. Ходила по комнате с видом хозяйски, стуча копытами и помахивая хвостом. 
«Могла бы уже свалить, а так и вода остынет», — подумала Мира. 
Раздеваться при дочери Владыки ей совсем не хотелось. Но и просить уйти невежливо. 
— Мне жаль, что вы сегодня потеряли так много воинов, — произнесла Мира, чтобы нарушить молчание.
— Мы рождаемся воинами, — с достоинством ответила девочка. — Погибнуть в бою честь.
Мира кивнула и со вздохом произнесла:
— Но оттого оставшимся в живых не легче.
Адель метнула на неё взгляд, губы задрожали, а пушистые рыжие ресницы тут же намокли от слёз. Наверное про Тиреда вспомнила. У Миры перед глазами ясно встала картина, как утыканные стрелами кукры уносят его с площади. Ранен ли сам Тиред — неизвестно. 
— Я видела пленного кукра из Элсара, — сказала Адель, взволнованно прижав руки к начавшей формироваться женской груди. — У него отсечена одна нога, но он ходит. И крови нет.
Она процокала по комнате и, встав напротив Миры, спросила:
— Ваш безглазый точно сможет с ними справиться? 
Миру покоробило: безглазый. Но в словах девочки не было и тени издёвки. Так уж они тут в Лесу привыкли — давать всем прозвища. 
— Думаю да, Хадар их создавал... — ответила Мира, злясь на себя за то, что не может придать голосу уверенность. 
— У этого пленного столько силы, — продолжала Адель. — Его обмотали цепями и всё равно четверо наших самых крепких воинов с трудом его удерживают.
— Да, они очень сильные, — согласилась Мира. — Ваши взяли только одного пленного?
— Угу, — с досадой произнесла Адель и помолчав, со сдерживаемым жаром добавила: — Будь моя воля, я бы взяла в плен всех.
«Ого, какая воинственная лошадка, — подумала Мира. — Вся в папашу». 
— Наши воины приехали в Элсар с миром, чтобы поговорить о нападении на Азар людей с другого Неба, — говорила Адель, и её голос дрожал от негодования. 
Мира открыла рот от изумления: «Откуда они знают о нападении на Азар?! Я им об этом ещё не рассказала, а кроме меня про Абрахаза никому не известно!»
Она хотела спросить, но Адель прорвало. 
— Папа сам поехал и Тиреда взял, чтобы всем вместе придумать, как спасти Азар! Но злой старик натравил кукров и они стали рвать на части наших воинов! Безоружных!
— Вы тоже напали на Сухири, — неожиданно для себя воскликнула Мира. Слова вертелись на языке давно и сейчас вырвались сами собой. 
«Ну зачем я это сказала?! — подумала она с досадой. — Чего добьюсь кроме ссоры с дочерью Владыки?»
Адель осеклась на полуслове и посмотрела на неё с тем же удивлением, с каким смотрела, когда Мира попросила не называть её избранной. 
Отступать назад было поздно и Мира сказала:
— Я была в Сухири и видела убитых вами людей. Они были мирными жителями. 
— Они были слишком глупыми и гордыми, — фыркнула Адель.
— В смысле? — удивилась Мира.
— Их оставалось мало для такого большого острова, — сказала Адель. — Мы хотим перенести кожевенные мастерские в Сухири, а здесь будут наши воины, их семьи и наши канжди. Но сухирийцы не захотели потесниться.
Мира во все глаза смотрела на эту дикую лесную девочку. Для неё всё было просто — не захотели уйти, должны умереть. 
— Но почему вы не перенесете ваши мастерские на Большие кочки? — спросила она. — Там никого нет, пустое место.
Девочка опять почесала бок копытом. 
«Блохи её, что ли, заели?» — раздражённо подумала Мира. 
— Вилюн был на Больших кочках и сказал, что они мёртвые, — ответила Адель. — Там плохой воздух, мы будем болеть.
«Их Вилюн прямо ходячая санитарно-эпидемиологическая лаборатория», — мысленно хмыкнула Мира. 
— А в Сухири не будете болеть? — уточнила она вслух.
— Не будем, — девочка улыбнулась и добавила: — Ну я, пожалуй, пойду, а то у тебя вода остынет. 
Они одновременно посмотрели на корыто. Пар из него уже не шёл. 
— Спасибо за заботу, — сказала Мира.
Адель окинула взглядом её платье:
— Можешь отдать нашим, постирают.
— Нет, — резче, чем хотела, ответила Мира. — Я хочу его сжечь или утопить в одном из ваших чанов со шкурами.
Адель посмотрела на неё, как на ненормальную. 
— Не пытайся понять, это личное, — пояснила Мира.
— А-а, — протянула девочка. — Ну, как хочешь.
С этими словами дочь Владыки ушла, помахивая хвостом, в который были вплетены бусинки.
Мира оглянулась на вход — всё же, отсутствие двери напрягало — затем сняла с себя грязное платье и швырнула его в угол. Если бы можно было так же легко отшвырнуть воспоминания о времени, которое она провела в плену у Колдуна. 
— Чтобы ты сдох! — прошептала она.
Взяв комок трав, опустила их в воду — как Мира и думала, это была «мыльная» трава, ещё и с её любимым запахом, напоминающим миндаль. Мира долго, до красноты тёрла себя, пытаясь вывести въевшийся запах Башни. Наконец, она ополоснулась водой — натёртая кожа защипала — отжала мокрые волосы, вытерлась белёным полотном и надела вещи лесных. Поколебалась, куда девать воду — может они для полива её используют или ещё куда? 
«Ладно, потом спрошу у кого-нибудь», — решила она и подвинула корыто к стене, чтобы на глаза не попадалось.
После омовения на душе стало полегче. А когда Мира села на тюфяк и подкрепилась настоящим мясом и вкусным, хотя и остывшим чаем, жизнь в Лесу показалась даже приятной. Если не думать о том, какими варварскими способами они решают свои проблемы. Видишь ли их маг сказал, что на Больших кочках ядовитый воздух, и они вырезали всё население Сухири, чтобы те не мешали им перетащить туда свои вонючие чаны. 
Но, кстати, возможно на Больших кочках с воздухом на самом деле что-то не так — не зря там нет ничего кроме голых камней. И сам остров необитаем. 
Мысли нет-нет, да возвращались к вопросу, сможет ли Хадар взять власть над кукрами. Мира вспомнила подземелье Лечебницы и столы с лежащими на них зомби. Вспомнила и подслушанный разговор Хадара с Окато. Тогда они обсуждали, что кукры управляются с помощью голоса «военачальника». Но программирует их Окато. Выходит, чтобы получить власть над армией живых мертвецов, нужно подобраться к Окато и заставить его перепрограммировать кукров на голос Хадара, как сейчас они запрограммированы на голос Великого Хранителя. Но, по-честноку, Хадар тут лишнее звено — лесной Владыка наверняка предпочтёт сам получить над ними полную власть, а от Старшего агента избавиться. 
«Надо поговорить с Хадаром, чтобы он до последнего не рассказывал, что всё зависит не от него, а от Главного Врачевателя, — подумала она. — Впрочем Хадар наверняка и сам догадается». 
Кто-то шевельнул бусы на входе. Мира вскинулась. В комнату вошёл человек с головой ящерицы и многочисленными татуировками. Он был среди тех, кого позвали на собрание. 
— Кауло будет говорить, — торжественно объявил он.
Мира пожала плечами: 
— Пусть приходит и говорит, чё.
На лице визитёра ничего не отразилось. Он чинно сел напротив Миры на пол и уставился на неё, не мигая, жёлтыми глазами с вертикальными зрачками. 
— Кауло узнал, что Великий Хранитель не достоин быть правителем Элсара, — заявил он.
«Блин, он и есть Кауло», — догадалась Мира. 
— Равнинные клялись Великому Хранителю не выступать против его власти, — продолжал визитёр с той же торжественностью, но в его исполнении это не выглядело комично. 
«Равнинные — это, наверняка, его народ, — подумала Мира. — Сотни, а может тысячи таких же полулюдей-полуящеров». 
— Клятвы лжецу ничего не стоят, — сказала она, стараясь подстроиться под тон Кауло.
А сердце радостно заколотилось: она так хотела, чтобы разные народы Азара объединились, и вот представитель одного из них, сам пришёл к ней. И пусть её не позвали на собрание — то, что происходило сейчас, было гораздо важнее. Лишь бы самой всё не испортить — уж в этом она мастерица!
Человек с головой ящерицы повернул голову, посмотрел на лежащую на тюфяке шляпу и вновь повернулся к Мире.
— Равнинные — истинные дети Азара, — заявил он. — Мы вышли из азарской земли и всё уйдёт в землю следом за нами.
— Мир вам, — сказала она, как ей казалось, самое подходящее моменту.
Равнинный чуть кивнул и произнёс: 
— Кауло просит избранную пойти с ним к его народу и явить то, что сокрыто в этой вещи, — он указал длинным, похожим на корень пальцем на шляпу. — Все должны увидеть это своими глазами.
Мира чуть до потолка не подпрыгнула от радости. Но постаралась не показать виду и также чинно ответила Кауло:
— Для меня будет честью предстать перед равнинными. Всё, чего я хочу — это справедливости.
Кауло вновь кивнул и поднялся на ноги. 
— А когда пойдём? — спросила Мира, выбившись из образа.
— Кауло скажет, — произнёс он. — Нужно подготовить равнинных к встрече.
— Да, конечно, — пробормотала она.
Возникла пауза. Мира подумала, что для завершения разговора с её стороны не хватает какого-то сакрального жеста вроде вскинутой вверх длани или указующего на небеса перста. Но кроме рокерской «козы» в голову ничего не приходило. Поэтому она просто встала и чуть поклонилась, решив, что «знак избранной» обдумает на досуге. Такие важные дела впопыхах не делаются. 
Кауло вышел. 
«Ну вот, а Гай говорил, что шляпа хлопушка, — подумала Мира. — Подожди, дорогой, я из неё ещё бахну». 
Её охватило волнение: шутка ли, говорить с целым народом! А если то, что записано в шляпе, впечатлит их также мало, как лесных? Нет, раз Кауло пришёл и сам позвал к своим, значит для них события даже пятидесятилетней давности многое значат. 
Взяв шляпу, Мира подумала, что надо бы её почистить и привести к более достойному виду. 
За этим занятием её и застал Гай. 
Он остановился в дверях, прислонившись спиной к косяку.
— Настоящая лесная девушка, — сказал Гай с улыбкой, окидывая взглядом её одежду.
Мира сдержанно вздохнула. Значит можно вот так бросить среди чужих людей, а потом вернуться и вести себя, как ни в чём не бывало?!
— Почему меня не пустили на собрание? — резко спросила она. — Мы приехали вместе, ты должен был взять меня с собой.
Он смутился, но ответил: 
— На эти собрания женщины не допускаются. По крайней мере, в том качестве, какое тебе нужно. 
Что за вопиющий сексизм?! 
— Но я не женщина — я избранная! — воскликнула она. 
Едва не сказала Вседержительница, но подумала, что тогда Гай решит, что она «словила» самую дальнюю звезду. Он всё равно подавил ироничную улыбку, подошёл к ней и обнял. 
- Иди ко мне, избранная, — ласково сказал Гай и, забрав шляпу, бросил её на тюфяк. Хотел поцеловать Миру в губы, но она опустила голову, и поцелуй пришёлся в нос.
Хотелось поругаться, заявить о своём женском «я» и... По опыту Мира уже знала, что ругаться с Гаем себе дороже — её и так не позвали на собрание, а могут вовсе отрядить бусинки в хвост Адели вплетать. Некоторую надежду давало предложение Кауло, но он тут не главный, а всего лишь представитель равнинных. Посему выходило, что нужно усмирить задетое самолюбие и держаться Вишневского. Его тут хотя бы принимают.
Мира отклонилась назад, провела испачканной в мыле ладонью по лбу Гая, и там осталась широкая светлая полоса. 
— Кое-кому не мешало бы помыться и переодеться, — заметила она с шутливо-ворчливой интонацией.
— Не имею ничего против, — шепнул он и подтолкнул Миру к корыту.
— Не, не, я там уже была! — запротестовала она.
— А я нет.
— Но! А! 
Она наступила на мыльные водоросли, нога поехала по полу, Мира поняла, что падает, падает, несомненно падает, вцепилась обеими руками в рубаху Гая и спиной вперёд свалилась в корыто, потянув его за собой. Они успешно перевернули корыто и оказались в мыльной луже на полу. Гай расхохотался. 
— Вишневский! — завизжала Мира, чувствуя, что новое и единственное платье промокло до нитки. — Это совсем не смешно! Я тебя ненавижу!
Она попыталась встать, но руки и ноги расползались в мыльной воде, и Мира барахталась, напоминая лягушку. Гай засмеялся ещё громче, затем перевернул её на спину и навис сверху, весело блестя глазами. Коснувшись губ Миры, прошептал:
— Я тебя люблю.
Мира замерла, поражённая: ещё ни разу он прямо не говорил, что любит её. Давал понять, обходился намёками — но этих трёх магических слов Мира от него не слышала. 
«Знаешь, Вишневский, — мысленно сказала она. — Если бы я прежде знала, что для признания в любви тебе нужно свалиться в корыто, я бы расставила их ещё в Башне. На каждом шагу». 
Он начал целовать её крепко и настойчиво. Мира почувствовала, что хочет его. Так сильно, что даже в глазах потемнело. Она потянулась к нему, впилась губами в обветренные губы, проникла языком между зубами, пощекотала нёбо. Выгнулась навстречу всем телом, чувствуя как внутри всё горит от желания. Она не помнила, как избавилась от мокрого платья и как они оказались на тюфяке. Руки Гая были везде, умелые пальцы гладили, проникали и отступали, заставляя Миру тянуться за ними, извиваться всем телом и умолять:
— Пожалуйста возьми меня! Я больше не могу...
Он вошёл в неё сильным толчком и Мира обхватила его ногами, прижалась, чтобы быть ещё ближе, чтобы он был ещё глубже. Он выходил и снова погружался, пока её не накрыла волна блаженной боли. Из горла вырвался хриплый вскрик и сквозь судорогу наслаждения Мира чувствовала как Гай движется в ней, ускоряя и ускоряя темп. Затем он вдохнул так, будто это был последний вдох в его жизни, обмяк и прижался губами к ложбинке на её шее. 
— Я тоже тебя люблю, — прошептала Мира. — Сильно, сильно.

Глава 21. Тяжелые разговоры

Так они лежали довольно долго. Гай гладил её тело и играл с прядями волос. Мира понимала, что нужно возвращаться к делам и проблемам, которых накопилось немало. Но ей так не хотелось нарушать состояние иллюзорного спокойствия, когда можно придумать, что за стеной комнаты нет воинственного народа, жизнь Хадара не висит на волоске, а миру не грозит опасность от Абрахаза и других «пришельцев». 
Есть только она и Гай, а ветер, что перебирает бусины на входе, доносит не голоса лесных, а звук морского прибоя. 
Однако, пора было возвращаться в реальность. Желая сделать возвращение, как можно безболезненнее, Мира положила голову на грудь Гая и лениво спросила:
— Ты, случайно не знаешь, откуда лесным известно про нападение Абрахаза? 
— От Найры.
— От Найры?! — Мира села, упираясь ладонями ему в грудь. — Как она об этом узнала?
— Ей «посчастливилось» попасть в пещеру, где встречались боги Закуполья, как она их называет. Найра услышала, как они обсуждали, что превратят Азар в карьер для добычи нетбилона. Мы с Владыкой для того и полетели в Азар — чтобы сесть всем за круглым столом и обсудить, как выстроить линию защиты. Только не предполагали, что там может ждать такой сюрприз. Подозреваю, дело там не только кукрах, очень уж самоуверен главный дед.
Мира задумалась, рассказывать ли ему о том, что Жэй видел встречу Великого Хранителя с «пришельцами» или нет. Если действовать по-умному, то надо хранить инфу при себе, делать загадочные намёки и добиваться личной встречи с лесным Владыкой. Пусть меняют правила, зовут её на собрание и держатся на равных. Вот только стоит ли всё это того, чтобы опять посеять недоверие в отношениях с Гаем? Ну, положим, попадёт она на собрание и что дальше? 
"Я уже побыла исполняющей обязанности Старшей магини, однако кроме геморра мне это ничего не принесло», - подумала Мира.
Приняв решение, она сказала:
— У главного деда есть основания для самоуверенности. По-крайней мере, ему кажется, что есть. Он вступил в сговор с Абрахазом, а может и не с ним одним. Вот только они дождутся пока он очистит для них Азар, а потом уничтожат и его самого. 
Произнеся это, Мира сразу почувствовала, как ей стало легче, будто переложила тяжёлую ношу на более крепкие плечи. Гай посмотрел на неё с удивлением, спросил:
— Откуда ты знаешь?
— Когда в шатре я выпила яд, мне явилась одна... женщина, которая всё рассказала. В Азаре её называют Вседержительницей. 
— Вседержительница, значит, — Гай усмехнулся. — Надеюсь, она побожественнее Праматери.
Мира вспыхнула: так он знает об этом величайшем обмане! 
— О Праматери тоже Найра рассказала? — тихо спросила она.
— Да. Бедняжка едва с катушек не съехала от такой новости. У неё в голове до сих пор не укладывается, как всё, во что она привыкла верить, оказалось муляжом.
— А ты? — осторожно спросила Мира. — У тебя уложилось?
— Мне легче, я с катушек съехал ещё когда в Азар попал.
Мира рассмеялась:
— Это правда, нам, мокрозявам, легче.
Вспомнились гневные слова, брошенные Найрой: вы, чужаки, не знаете, что такое преданность. У мокрозяв нет Родины.
«Надо будет встретиться с Найрой и поговорить», — подумала Мира. 
Если конфликт с Дариной задевал её не сильно — просто было очень обидно за Хадара — то разлад с Найрой скрёб на сердце. Хотелось объяснить Найре, что тогда в лавке торговца она не могла поступить иначе. И что потом сделала всё возможное, чтобы доказать её, Найры, невиновность. Даже больше возможного — рисковала своей жизнью, лишь бы раскрыть преступление Астафьи. Найра должна понять и простить, нужно только подобрать правильные слова! 
— Для чего к тебе приходил Кауло? — внезапно спросил Гай.
Мира перевернулась на бок, посмотрела на него сквозь прядь волос, лукаво спросила:
— А ты откуда знаешь? 
Гай поднял голову, поцеловал её в нос и ласково сказал:
— Я всё знаю, я же твой наставник.
Мира почувствовала, как внутри вновь разливается раскалённый воск желания. Наставник... Но она заставила себя встряхнуться. Всё, хватит предаваться неге. Дела для нас важнее.
— Кауло впечатлила запись убийства настоящего хранителя Элсара, — сказала Мира. — Он просит, чтобы я пошла вместе с ним к равнинным и показала всем запись.
— Где встреча? — быстро спросил Гай.
Мира пожала плечами:
— Не знаю. А это важно?
— Учитывая, что равнинные живут под землёй, да.
Мира поперхнулась воздухом:
— Как под землёй? А чем они дышат?
— Они-то дышат, а вот их гости наверх уже не возвращаются, — ответил Гай.
Она не знала, что на такое ответить. 
— На переговоры пойдём вместе, — серьёзно сказал он. — И для начала надо пробить, где они состоятся.
— Хорошо, — безропотно согласилась Мира.
На языке вертелся вопрос про Хадара, но она уже опасалась начинать с Гаем разговор о Старшем агенте. Каждый раз заканчивалось ссорой. Неожиданно он сам заговорил о нём:
— Кстати, Вилюн подремонтировал Хадара.
Мира вспыхнула, но тут же перехватила косой взгляд Гая. 
«Всё-таки ревнует», — с удовольствием подумала она. 
— Насколько качественно подремонтировал? — спросила она.
— Зрение не вернул, если тебя это интересует, — сдержанно ответил он.
Мира сникла:
— Почему?
— Сказал, такое не в его власти.
Гай смотрел на неё испытующе, словно ждал каких-то слов, но их у Миры не было. Только безмерное огорчение, что Хадар останется слепым. Как же он будет руководить кукрами? 
— Его увидеть можно? — спросила она после паузы.
— Вилюн разрешил, только указал, что не надолго. Хадар ещё слишком слаб.
Мира стремительно села, нашла на полу платье — гадость, мокрое, ну да ладно, на теле высохнет. Она оделась, заплела волосы в косу, чтобы не мешались, огляделась, ища чем бы их перевязать. Ничего подходящего не оказалось, а коса уже начала расплетаться. Взгляд упал на платье, которая Мира определила утопить в чане с вонючими шкурами. Она подняла платье, оторвала от подола длинную узкую полоску и вплела в волосы наподобие ленты. Хоть такой толк из него вышел. Обернулась к Гаю: 
— Я готова.
Он тоже был уже готов и смотрел на неё тем взглядом, каким мужчина смотрит на свою женщину. 
Они вышли из комнаты, прошли по коридору. Мира с неудовольствием отметила, что узкое платье мешает делать широкие шаги. В таком не побегаешь и по крышам не полазаешь. 
— Где ты поселился? — просила Мира.
— Планирую перебраться к тебе, — улыбнулся Гай.
Она вернула улыбку.
— Хм. Надо тюфяк пошире заказать. 
Гай сжал её руку. Так, влюблённой парочкой они прошли ещё немного, и Гай остановился возле одной из многочисленных комнат. Мира прерывисто вздохнула — здесь. Её охватил страх. Она не знала, что говорить Хадару, как его утешать. Вишневский сделал приглашающий жест. Мол, заходи. 
— А ты? — шепнула она.
Он скривился и покачал головой, будто говоря: "Это без меня". 
Мира раздвинула нити бус, вошла и остановилась, глядя на Хадара с жалостью и замешательством. Мыслей, о чём с ним говорить, осталось ещё меньше, чем в коридоре. Казалось, за то время, когда Мира его не видела, Хадар постарел ещё на десяток лет, седые волосы были зачёсаны назад и открывали высокий лоб с желтоватыми впадинами на висках. На глазах лежала пропитанная целебным настоем тряпица, правая рука сжимала и разжимала в кулаке край подстилки. Услышав перестук бусин, Хадар повернул на звук голову. Даже сквозь разделяющее их расстояние, Мира ощущала его напряжение. Он был каким-то чужим, не похожим на себя. На миг Мире показалось, что это не Хадар, а неудачно подобранный дублёр, а Старший агент сейчас войдёт в комнату и скажет с мурлыкающей интонацией:
— Привет, мокрозявка.
Гай всё же вошёл, но остановился в дверях, прислонившись к косяку.
Мира сделала шаг вперёд, тихо сказала:
— Добрый день... Хадар.
Рука старшего агента замерла, сжав подстилку в комок.
— Добрее не бывает, — хрипло ответил он.
Мира окончательно смутилась.
— Зачем? — сорвалось с его потрескавшихся губ.
— Что зачем? — пролепетала она.
— Для чего вы меня спасли? — пальцы правой руки вновь стали терзать край подстилки. — Я должен был остаться на площади Правосудия.
— Не могли же мы бросить тебя умирать, — тихо возразила Мира, понимая, что это совсем не те слова, которые сейчас нужны, но не зная какие «те».
— Тебе нравится видеть меня беспомощным калекой?! — щека Хадара задёргалась от нервного тика.
— Нет, конечно! — воскликнула Мира, взглянув на Гая для поддержки.
Но у Вишневского на лице было написано: «А я тебе говорил».
— Мы просто... Хотим, чтобы ты жил! — воскликнула Мира.
— Это я раньше жил! — с яростью перебил Хадар. — А теперь все будут показывать на меня пальцем и ржать: «Посмотрите! Это же Хадар, он был Старшим агентом Элсара. А теперь его до толчка за руку водят».
Он подавился воздухом и закашлялся. 
Повязка сползла с глаз, и Мира с содроганием отвела взгляд. Покусав губу, она тихо произнесла:
— Мы что-нибудь придумаем. Найдём сильных магов...
— Мне никто не поможет, — глухо сказал Хадар. — Вилюн сказал, что я останусь таким до своего последнего дня. И, если ты на самом деле хочешь мне помочь, давай устроим такой день.
Мира в замешательстве оглянулась на Гая. Тот смотрел на Хадара со странным выражением.
— Скажи хоть ты что-нибудь! — прошептала Мира.
Лицо Хадара напряглось, стало ещё серее, чем раньше.
— Кто с тобой? — спросил он.
— Вишневский, — ответил Гай.
Отделившись от дверного косяка, он подошёл к Старшему агенту.
— Вишне-е-евский, — процедил Хадар. — Доволен?
— Нет, — Гай смотрел на Старшего агента с жалостью и состраданием.
Правая щека Хадара вновь задёргалась от нервного тика.
— Тогда хоть ты закончи всё это, — хрипло сказал он. — Не хочу быть таким. Она не понимает. Дура.
Гай кивнул и потянулся к висящему на поясе чехлу с ножом.
— Нет! — заорала Мира.
Они потратили столько сил, чтобы вывезти его из Элсара и отстоять перед лесными. Всё для того, чтобы теперь зарезать, как кролика?! Однако дело было даже не в этом. Мира сама не понимала откуда, но почему-то знала, что Хадара нельзя убивать. Он должен преодолеть всё это, чтобы... Чтобы что-то!
Она схватила Гая за руку, но он оттолкнул её. Сверкнув глазами, коротко бросил:
— Не лезь.
На губах Хадара появилась жутковатая улыбка. Он запрокинул голову, так что открылась исхудавшая кадыкастая шея. Хадар боролся за свою смерть с тем же упорством, с каким раньше боролся за жизнь.
Не обращая внимания на протесты Миры, Гай достал нож. Она взглядом выхватила нож из его руки, метнула в стену с такой силой, что клинок полностью вошёл в бревно.
— Ты! — заорал Гай.
Мира собрала воздух в большой комок и ударила его в грудь. Гая выбросило из комнаты. Он перелетел через коридор, спиной сломал одну из перегородок и вылетел на улицу. Раздались удивлённые возгласы лесных. Несколько человек заглянули в комнату, переводя взгляд с Миры на Хадара и обратно. 
— Что у вас там происходит? — с тревогой спросил Хадар.
Он сел, водя головой из стороны в сторону и напряжённо прислушиваясь. Звуки и ощущения — вот то, что у него осталось для связи с миром.
Мира перевела взгляд на торчащую из стены рукоять ножа, которая напоминала сучок. Вложив все силы для удара Гая, она теперь чувствовала себя выжатой досуха.
— Я не дала Гаю убить тебя, — устало сказала Мира.
Лицо Хадара исказилось от гнева, он длинно и грязно выругался. Некоторое время Мира молча смотрела на него.
— Ты ещё здесь? — хрипло спросил он.
— Не ожидала, что ты окажешься слабаком, — громко и отчётливо произнесла она.
Пальцы Хадара вцепились в края подстилки.
— Было время, когда я боялась тебя, — продолжала Мира. — Было время, когда ненавидела, но всегда восхищалась. Ты являлся для меня олицетворением силы и жизнелюбия. Я была уверена, что ты станешь бороться до конца, когда уже все вокруг отчаются и сдадутся.
Он молчал.
— Слушай, я понимаю, ты думаешь, это и есть конец, — продолжала она. — Ты всегда полагался на свою ловкость, силу, быстроту реакции. Но сила бывает не только физической. Есть ещё сила духа, и я уверена, ты преодолеешь даже слепоту...
Никакой реакции.
— Давай, ты хотя бы попробуешь жить дальше, — умоляюще попросила Мира. — Два месяца, а? Хадар, давай договоримся на два месяца. Обещаю, если к тому времени ты не найдёшь смысла в жизни, я отпущу тебя.
— Кто ты такая, чтобы отпускать меня или удерживать? — процедил он с едва сдерживаемой яростью.
Мира криво усмехнулась:
— Считай, что я твоё новое проклятие.
Он отвернулся к стене.
«Я отвоевала его у целого города, но не могу отвоевать у одного человека — самого Хадара», — подумала она с горечью.
Тяжело вздохнула, подключив магию, вытащила из стены нож и вышла на улицу. Во всём этом была только одна светлая сторона: вернулись магические способности.
Гай сидел на земле в окружении обломков и потирал тыльной стороной ладони спину. Окружавшие его лесные посмотрели на Миру с уважением.
Она подошла, виновато пряча глаза, тихо сказала:
— Извини, я не рассчитала удар.
Гай поднял голову, глядя на неё с улыбкой.
— Когда ты этому научилась? — спросил он. — Ты же так не умела.
Мира в замешательстве оглядела людей вокруг.
— Ну... не знаю. Я очень испугалась, что ты сейчас... И — вот.
Гай улыбнулся ещё шире. Мира подумала, что сейчас он скажет: «Надо пугать тебя почаще».
Но тут его позвали к Владыке.
«Очередное собрание настоящих мужиков», — подумала Мира.
И только когда он ушёл, вспомнила, что забыла отдать ему нож. Из крепости с деловым видом вышла Найра. Увидев Миру, она круто развернулась и хотела вернуться в крепость, но та окликнула:
— Найра!
Миру угнетало, что азарка всем видом выражает к ней неприязнь. Пора уже было поговорить по душам и расставить все точки над «i».
Найра хотела сделать вид, что не услышала, но потом всё же обернулась с видом: «Я заранее знаю, что ты скажешь, но даже не надейся на примирение».
— Ты можешь уделить мне немного времени? — спросила Мира. — Хоть на четверть свечи.
Найра поколебалась, но потом нехотя кивнула.
— Пойдём ко мне в комнату, — сказала Мира. Выяснять отношения при зрителях не хотелось.
Найра с презрительным выражением на лице направилась следом за ней.
Войдя в комнату, Мира приблизилась к этажерке, рассеянно положила на неё нож Гая. Собираясь с мыслями, рассеянно передвинула фигурку духа Леса. Найра за спиной шумно сопела.
— Прости меня пожалуйста за то, что в лавке торговца я не пустила тебя за ящики, — сказала Мира. — Мы всё равно там вдвоем не поместились бы.
— Ты всегда думала только о себе, — сказала, будто выплюнула Найра. — С тех пор, как приплыла к нам в лодке Гая. Может посочувствовать, что это не тебя хотели казнить за убийство, которого ты не совершала? Или за то, что не тебя пытали по приказу Хадара?!
Мира почувствовала, как стыд опалил щёки.
— Да... Отчасти ты права насчёт эгоизма... Но я тех пор изменилась!
Найра только фыркнула.
— Пожалуйста, позволь мне доказать тебе это! - попросила Мира. - Мне тяжело думать, что ты меня ненавидишь.
— А ты не думай, — Найра рассмеялась ей в лицо и развернулась так резко, что подол платья хлестнул Миру по ногам.
Тут уже Мира разозлилась. В конце концов, её тоже не на помойке нашли! И если на то пошло, Найра тоже не ангел с большой задницей... Так что, нечего строить из себя карающий меч совести!
— Знаешь что, — сказала она в спину девушке. — Ты первая продала меня агентам в Башню. За несколько «серых» — как Иуда. Мне стражи за тебя хотя бы не заплатили.
Найра обернулась, глядя на неё с яростью. Губы дрожали от гнева так, что Найра сначала даже слова вымолвить не могла. Потом выдавила:
— Я тебя не продавала. Это всё Сьюзи. Она вызвала агентов.
— Неужели? — усмехнулась Мира. — А то я не слышала, как вы шушукались за дверью. А потом ты очень удачно ушла - как раз в то время, когда пришли агенты и схватили меня.
— Это совсем другое! — выкрикнула Найра. — Я спасала жизнь моей сестры!
— Ах, ну конечно, — хмыкнула Мира. — Это совсем другое.
— Да! Я и Гаю жизнь спасла! Поделилась с ним своей жизненной силой! А ты кого спасла? Все только говорят: избранная, избранная. Знаю кем ты избранная. Колдуном, чтобы ноги перед ним раздвигать.
У Миры в голове что-то лопнуло и, как тогда на ладье, упал кровавый занавес. Схватив взглядом с этажерки нож, она метнула его в Найру, целя в шею. Нож со свистом пролетел через всю комнату и задержался, едва касаясь кожи девушки. Найра остолбенела, тупо глядя на блестящий клинок у своего горла, по её груди потекла струйка крови. В комнату вошёл Вилюн. Махнул рукой, и нож упал, воткнувшись в пол.
Мира стояла уронив руки и потрясённо глядя на рукоять ножа.
— Ты что, спятила?! — в ужасе прошептала Найра. — Ты же меня чуть не...
Её губы задрожали и она перевела на Вилюна наполненные слезами глаза:
— Ты видел? Она хотела меня убить!
— Выйди, — приказал он.
— Нет, ты видел?
— Выйди, я тебе сказал! — повторил он, и Найру против воли вынесло из комнаты, а потом и из дома. Остановиться она смогла только во дворе крепости.
Вилюн вытащил из пола нож, прошёл мимо Миры, положил нож на этажерку так, чтобы клинок смотрел в противоположную от неё сторону.
— Я на самом деле чуть-чуть её не убила, — пробормотала она.
В голове стоял неприятный гул, как с перепоя, всё вокруг казалось каким-то ненастоящим. Мира потёрла лицо руками. Не помогло. Тогда она влепила самой себе пощёчину. Голова немного прояснилась.
— Я чуть не убила её... — повторила Мира. — Я не хотела, но потом... уже за себя не отвечала.
— Давно это с тобой? — спросил Вилюн.
Она зябко повела плечами:
— Не очень. Первый раз было на ладье, когда мне сказали про смерть Гая. Но тех людей я ненавидела, а Найру... Я хотела с ней помириться...
Она нервно хмыкнула. Затем перевела глаза на Вилюна, добавила:
— Спасибо, что спасли её от меня.
Они помолчали.
— Это всё Башня, — пробормотала Мира. — Я провела там слишком много времени. Она что-то сделала со мной.
Ей вспомнился последний разговор с Колдуном, улыбка на его холёном, гладко выбритом лице и слова: «Из тебя получится прекрасный цветок зла. Это будет славное перерождение. Тебе нужно лишь перестать бояться тьмы, разрешить ей заполнить себя».
— Вилюн, что мне делать? — спросила Мира дрожащим голосом. — Как научиться контролировать себя? Может, у вас трава есть какая... успокоительная?
В другое время она бы сама посмеялась над такой просьбой, но сейчас было не до смеха.
— Обычные настои тут не помогут, — ответил Вилюн. — Я подумаю, что можно сделать.
Мира с благодарностью улыбнулась:
— Спасибо! Только прошу, не говорите об этом никому. Не хочу, чтобы знали, что у меня крыша едет.
— Не скажу, — серьёзно ответил он.
Мира чувствовала, что разговор не завершён, и даже знала о чём, а вернее о ком Вилюн хочет поговорить.
— Вы же не просто ко мне пришли, — сказала она.
— Не просто, — подтвердил он, внимательно глядя на неё снизу вверх, но почему-то у Миры было ощущение, что маг выше.
— Ты помнишь, на каких условиях мы приняли вашего друга? — спросил он.
— Склерозом пока не страдаю, — мрачно откликнулась Мира.
Она была зла на Хадара за то, что тот решил во чтобы то ни стало умереть; злилась на Гая, за то, что он, как обычно, оказался прав; и больше всего на себя, за то, что вновь оказалась в проигрыше.
— Поговори с ним, — сказал Вилюн. — Если он по-прежнему не будет нам помогать, мы отдадим его Реке. Нам нужно понять, как управлять этими нелюдями. А твой друг играет в дурачка и делает вид, что не понимает, о чём речь.
— Если бы вы могли вернуть ему глаза, всё стало бы иначе! — воскликнула Мира. — Он не хочет жить калекой и делает всё, чтобы от него избавились.
— Ты просишь о невозможном, — отрезал Вилюн.
— Но вы даже умственного отсталого Тиреда смогли вылечить!
— Это был совсем другой случай. Над Хадаром свершилось древнее проклятие, его нельзя повернуть вспять.
Мира горестно покачала головой, потеряно спросила:
— Но как мне его убедить? Он не хочет так жить.
Вилюн развёл руками и безразлично ответил:
— Не хочет — пусть не живёт.
«Л — логика», — подумала Мира. 
Вилюн похлопал её по руке и вышел, оставив Миру кусать губы в одиночестве. Если бы удалось найти то, что Хадару до сих пор дорого и вернуло бы смысл жизни! Однако, она даже примерно не представляла, что это может быть.

Глава 22. Кристалл

Мира вышла из комнаты и остановилась под навесом, оглядывая двор крепости. Она провела здесь всего день, а казалось, будто живёт уже годы. На Лес опускалась ночь, и в комнатах, скрытых за нитями бус, зажгли лампы, отчего крепость стала похожа на гигантское, охваченное жёлтым светом кольцо. За её стенами угрюмо темнели кроны вековых деревьев, а наверху раскинулось небо цвета тёмного серебра. Мире захотелось стать к небу ближе. Она осмотрела плоскую, крытую деревом крышу и направилась к лестнице.
Проходя по галерее, заметила в одной из арок Найру. Мира придала лицу высокомерное выражение — теперь ей тоже не хотелось налаживать отношения с азаркой.
«Хочет считать меня исчадием зла, пусть считает, — подумала она. — Не она первая и не она последняя».
Тут Мира увидела, что Найра не одна. За азаркой чёрной змейкой затаилась Дарина. При виде Миры, она фальшиво улыбнулась. Мира натянуто улыбнулась в ответ — даже гадать не требовалось, чтобы понять, кого они обсуждают.
Гордо вскинув подбородок, Мира прошла мимо и поднялась на крышу. Устилавшие её деревянные плашки по форме напоминали драконью чешую. Мира огляделась: перед ней, как на ладони, раскинулись Лес и Река, в лицо дул ветер, доносивший запах перепревшего мха, листьев и водорослей. Небо время от времени освещали фиолетовые всполохи. Они сгорали в вышине и образовывали столбы света, отчего становилось непонятно — то ли небо пьёт воду, то ли вода утекает ввысь.
Сев на крышу, Мира обхватила себя руками за колени и тихо заплакала. Ей казалось, что такой одинокой она не чувствовала себя даже в одиночной камере в Башне. Разговор с Хадаром, а потом Найрой и Вилюном - лишили её всяческих сил.
— Я так устала! — прошептала она, глядя на Реку.
Неожиданно ей показалось, будто на воде блеснуло что-то очень большое, изумрудное. Оно быстро двигалось к берегу, по-змеиному извиваясь длинным телом и огибая световые столбы. Но сквозь один всё же проплыло, и тогда свет на мгновение выхватил поднявшуюся над водой голову с зубьями венца и оскаленной зубастой пастью. Мира в изумлении вгляделась в водную гладь, но животное уже погрузилось в воду, только широкие волны разошлись.
Так Мира просидела довольно долго — пока на Реку не опустилась темнота, а от свежего ветра не застыла спина. Загадочное животное больше не появлялось. Отчаявшись увидеть его вновь, Мира встала и вернулась внутрь. Проходя по коридору, заметила знакомую гибкую фигуру с рассыпавшимися по спине чёрными волосами. Дарина. Мира задержалась, не желая сталкиваться с магиней. Но девушка её даже не заметила, исчезнув в одной из комнат.
Только вернувшись к себе, Мира поняла, что Дарина зашла в покои лесного Владыки.
«Из постели Старшего агента в постель лесного Владыки: стремительный карьерный рост», — саркастически усмехнулась Мира.
Она зажгла лампу и обнаружила, что Гай раздобыл большой, набитый сеном тюфяк, на котором спал, подложив руку под голову. Мира не стал его будить, а села рядышком и долго-долго с ласковой улыбкой рассматривала его лицо. Во сне он казался мягче, моложе и беззащитнее. Мира думала, как так вышло, что в этом чужом, неприветливом краю ей удалось встретить человека, роднее и любимее которого никогда не было и уже вряд ли появится. Ей очень хотелось дотронуться до него, коснуться губами губ, но она боялась разбудить Гая. Поэтому потушила лампу, сняла платье и юркнула к Гаю под одеяло. Он был тёплым и тут же обнял Миру, прижав к себе. Она тихо пискнула, прошептала:
— Я думала, ты спишь.
— Сплю, — ответил он очень серьёзно и прижал её к себе ещё сильнее.
— Не отпускай меня никогда, — порывисто попросила она. — Мне так спокойно когда ты рядом.
— Не отпущу, — пообещал он и уснул по-настоящему.
А Мира вдруг вспомнила, что уже видела существо из Реки раньше — во дворе у Хадара был фонтан, а в фонтане скульптура. Словно наяву в ушах Миры прозвучал голос Бренна: «Оруа, водяной змей. Это фольклорный персонаж. В Азаре о нём сложено немало преданий. Оруа были боевыми змеями богини Оямото, но погибли во время войны магов Элсара и Сухири. Менестрели любят слагать об этом песни и распевать их в кабаках».
...
Миру разбудил шум голосов на улице. Визжали дети, охали женщины. Вот зашёлся криком и резко замолчал младенец. Ещё полусонная, Мира почувствовала, как правому боку стало холодно и поняла, что Гая нет рядом.
Она протёрла глаза, окончательно просыпаясь. Неожиданно он вернулся и стал торопливо натягивать штаны.
— Что случилось? — спросила Мира. От нехорошего предчувствия ёкнуло сердце.
— Кукр удрал, — не тратя время на одевание рубахи, он обулся; взяв меч, оглянулся на Миру:
— Будь здесь.
И ушёл, только бусы закачивались, провожая его. Мира подняла с пола сложенное платье, тоже начала торопливо одеваться.
«Будь здесь» — он вообще отдаёт себе отчёт, о чём просит? Обувшись в плетёные тапки, она завязала волосы в хвост и выбежала из комнаты.
На улице было полно воинов. Женщины столпились на ярусах крепости. Все побросали свои дела и смотрели наверх — на крыше с десяток лесных воинов пытались поймать кукра. Двое были с мечами, остальные с цепями, на конце которых крепились тяжёлые шары. Ударь таким по голове — и нет головы. Но кукра по голове как раз не били, он был нужен живым.
Кукр стоял, низко наклонившись, расставив руки в стороны и по-звериному скалясь. Внезапно сорвался с места и погнался за одним из лесных, пытаясь схватить его в охапку. Одна ступня у кукра была отрублена и он неловко западал на укоротившуюся ногу, стуча костью по крыше. Юркий лесной проскользнул под его рукой и ударил цепью по горлу, вырвав кусок гортани. Кукр схватил цепь, намотал на руку и дернул её с такой силой, что воин улетел с крыши. Тут же несколько лесных обмотали кукра цепями и попытались завалить на крышу, но мертвяк разорвал цепи, словно нитки.
— Нужны цепи толще! — закричал Владыка воинам. Он стоял внизу, напряжённо следя за боем.
Оставшись без оружия, лесные побежали вниз. Наверху остались только те, которые с мечами. Пытаясь загнать кукра на край крыши, лесные ходили по кругу. Мертвяк скалился, но не отступал, только поворачивался следом, стараясь держать воинов в поле зрения. Вот он сделал выпад влево, и когда лесные «повелись». Мертвяк тотчас же метнулся вправо, схватил одного из воинов за руку и ногу, поднял на собой, будто пушинку и швырнул на землю. Воин пролетел над толпой и упал на край одного из чанов. Удар был такой силы, что позвоночник воина с хрустом переломился. В толпе завыла женщина.
— Вилюн! Где Вилюн? Найдите его! — закричали со всех сторон.
Несколько человек бросились в крепость на поиски мага.
На крышу забрался Гай. Перекинувшись с лесным парой фраз, он показал на руки и ноги кукра, предлагая отсечь их и превратить мертвяка в подобие полена. Они бросились на кукра с двух сторон, но тот не стал пытаться бороться с двумя, а с неожиданной прытью перекатился по крыше под мечом лесного, оказался позади него и схватил воина за голову. Раздался громкий хруст — это кукр раздавил голову лесного. Каша из крови и мозгов брызнула в стороны. Несколько лесных рванули было на помощь Гаю, но Владыка приказал им оставаться внизу.
Гай оказался один на один против кукра. Кровь стекала по рукам мертвяка, из разорванной шеи торчал хрящ. Гай сделал выпад вперёд, но кукр одним мощным ударом выбил из его руки меч. Клинок упал вниз, воткнувшись в землю между чанами. Мира попыталась подхватить его взглядом и кинуть Гаю, но меч только закачался из стороны в сторону.
«Слишком далеко!» — подумала она и побежала между чанами.
Между тем, кукр размахивал кулаками, и каждый его удар грозил стать смертельным. Гай отклонялся, отступая шаг за шагом, пока не оказался на краю крыши — отступать дальше было некуда. Вишневский встал в атакующую позу, расставив руки и покачиваясь вперёд-назад. На мёртвом лице кукра мелькнула улыбка.
— Ты труп, — вырвался из его разорванного горла утробный голос.
— Не суди по себе, — ответил Гай.
Он сделал ложный выпад правым кулаком и тут же молниеносно ударил левым. С похожим успехом он мог бить стену. Кукр даже не шелохнулся. Гай прыгнул вперёд, перевернувшись в воздухе, ударил кукра ногой в голову и оказался за его спиной. Кукру свернуло челюсть, но он опять устоял. Даже не прикладывая силу, он ударил Гая, и тот словно сорванный ветром лист, упал на крышу. Проехал по ней, обдирая спину, но на этот раз вскочил на ноги.
— Даю ещё одну попытку, — с насмешкой прорычал кукр. — А потом я размажу тебя по крыше.
Сплюнув вязкую кровь, Гай бросился на кукра, ударил его раз, другой, третий. Удары сыпались на кукра, словно град, но Гаю так и не удалось сдвинуть мертвяка с места.
— Ты утомил меня своими комариными укусами, — прорычал кукр, перехватил на лету руку Гая, вывернул её и перекинул лодочника через себя. Хрустнула кость. Гай рухнул на крышу, а кукр уже занёс кулаки, чтобы переломить ему хребет. Но Вишневскому удалось откатиться в сторону, и удар пришёлся по крыше. Она проломилась, кукр упал в дыру, но успел ухватиться за край досок и с фантастической ловкостью опять выбрался на крышу. Гай, тем временем, поднялся на ноги, прижимая к груди сломанную правую руку.
Мира добежала до меча, выдернула его взглядом из земли и забросила на крышу.
— Лови! — закричала она.
Гай поймал меч левой, однако было видно, что это не его рабочая рука. Он отступал, тяжело размахивая мечом. Кукр поймал меч прямо за клинок и дёрнул на себя. Гай лишился равновесия и упал на колено.
Мира закричала, взглядом рванула меч из руки кукра, и тот отсёк ему кисть. Кукр в растерянности посмотрел вниз, недоумевая, как так вышло, что рука только что была, и вот вместе с мечом упала на крышу.
К сожалению, меч был слишком далеко, чтобы Гай мог до него дотянуться.
Из крепости в одной полоске ткани на причинном месте выскочил Вилюн. У него были осоловевшие от сна глаза, русые волосы всклокочены, как у лешего. Следом за ним выбежала замотанная в простыню Найра.
— Там! Там! — закричали Вилюну лесные, показывая на крышу.
Маг остановился, широко расставив ноги, будто хотел врасти в землю, поднял руки на уровень груди, и перед ним закружился состоящий из кинжалов шар. Вилюн метнул его на крышу. Шар врезался в кукра. Тот не устоял на ногах и упал навзничь. Шар тут же распался на десятки кинжалов, которые пригвоздили кукра к крыше.
— Вяжите его цепями! — крикнул Владыка.
Десятка два лесных, гремя толстыми цепями, полезли на крышу. Они замотали кукра словно личинку в кокон, так что наруже остались только голова и ноги ниже коленей. Гай поднял свой меч и стоял, опираясь на него и тяжело дыша. Сломанная рука висела вдоль туловища плетью.
— Спустите кукра на землю и приведите безглазого, — приказал Владыка. — Он их бывший хозяин. Пусть усмирит.
У Миры похолодело сердце. Она переглянулась с Гаем и они поняли друг друга без слов — оказывается до этого была светлая полоса. А вот теперь наступал полный пипец.
Бросив на Найру такой взгляд, что она сразу же в испуге ретировалась в крепость, Владыка подошёл к Вилюну и сказал с полуугрозой-полунасмешкой:
— Долго же ты, молодожён, спать изволил.
Вилюн выглядел до крайности смущённым.
— Сам не знаю, что такое нашло. Ты же знаешь, я чутко сплю. А тут — всё равно, что умер.
— Насилу добудились! — хором подтвердили, ходившие на его поиски, лесные. — И в самом деле, лежал, как мёртвый.
— Странно, — сказал Владыка и в упор посмотрел на Миру.
Она поёжилась, резко спросила:
— А что вы на меня смотрите? Здесь есть ещё одна магически одарённая девушка.
Дарина заливисто рассмеялась:
— Ты мне льстишь. Усыпить Вилюна под силу только избранным, — последние слова она произнесла особо ядовитым голосом.
Мира чувствовала, что все вокруг смотрят на неё с подозрением.
— Слушайте, во-первых, зачем мне это нужно? — воскликнула она, защищаясь. — Во-вторых, если бы это сделала я, то уж точно не побежала бы ловить кукра. И Гай тоже не стал бы собой рисковать. А так полная бессмыслица получается.
На лице лесного Владыки появилось сомнение.
— Я всё же рекомендую проверить сундучок Дарины, — сказала Мира, прямо глядя на магиню. — У неё там много разных травок. Глядишь и сонная найдётся.
— На меня не действуют травы и зелья, — сказал Вилюн.
— Хех. Досадно, — пробормотала Мира.
Переступив с ноги на ногу, Вилюн посмотрел на Владыку:
— Дай мне хоть свой плащ, что ли. Стою голый, как младенец.
Владыка смутился, мол, как это я сам не догадался? Снял плащ и накинул на плечи мага. Плащ скрыл его полностью, ещё и на земле круг образовал. Вилюн завязал тесёмки.
Тем временем, лесные притащили кукра, обмотанного цепями, точно коконом. Пленный страшно вращал глазами и скалил зубы, словно зверь.
— Вон безглазого вывели! — закричала со своего яруса Адель. Она стояла в окружении мамок-нянек, лихорадочно блестя глазами и пританцовывая от возбуждения.
Мира с тоской оглянулась на место, куда Адель показывала и увидела, что лесной воин на самом деле за руку вывел из крепости Хадара. Одежда лесных — широкие штаны и рубаха с косым воротником — висели на его исхудавшей фигуре, как на жерди; на глаза была повязана широкая полоска ткани. На лице Хадара замерло непривычное для него выражение неуверенности. Он сжал локоть лесного, а каждый шаг делал так, словно ступал по льду, который вот-вот под ним треснет. У Миры кольнуло сердце: какой он жалкий!
Краем глаза она заметила, что Гай спустился с крыши и медленно идёт по площади, придерживая правую руку левой.
Хадара подвели к Владыке и отпустили. Он остановился с видом заблудившегося в тумане.
— Хадар, мне сказали, ты хозяин кукров, — произнёс Владыка, и Старший агент резко повернул голову на звук его голоса. — У нас как раз есть пленный. Раз ты хозяин, прикажи ему стать смирным.
Мира бросила отчаянный взгляд на Гая. Это был полный крах — сейчас Хадар скажет, что кукрами управляет не он, а Окато. После чего его убьют за ненадобностью, а Миру с Гаем обвинят в обмане всех лесных и, возможно, тоже убьют.
Но Хадар почему-то молчал.
— Давай я тебе подскажу, — улыбнулся Владыка. — Надо использовать голос. В этом же сила влияния?
Мира метнула взгляд на Дарину — ясно, что Владыка узнал про управление голосом от неё. Интересно, Хадар сам ей рассказал или подслушала разговор? Магиня стояла, потупив глаза, на её губах играла довольная улыбка. Мира почувствовала к этой гадине такую ненависть, что дышать тяжело стало. И не могли её убить на Больших кочках!
Хадар разомкнул губы и сказал:
— Голосом теперь управляет старик Хранитель.
Сердце Миры ушло в пятки.
«Хадарушка, не пали нас, пожалуйста!» — мысленно взмолилась она.
— Получается, твои друзья обманули нас, когда сказали, что ты возьмёшь власть на кукрами? — выступил вперёд один из воинов.
Он был строен, красив и черноволос, а ещё явно хотел выдвинуться среди товарищей. Тёмно-карие глаза нагло рассматривали Хадара. Так молодой волк глядит на старого, которого хочет разорвать на глазах у стаи.
Мира покосилась на Владыку, но тот отнёсся к выпаду молодого нахала благосклонно.
Хадар повернул голову к воину и ответил:
— Нет, не обманули. Голос — не единственное, с помощью чего можно управлять кукрами.
— Что ещё? — вырвалось у Дарины.
Хадар оскалился, став похожим на себя прежнего.
— Узнаю голосок сладострастной Дарины, — сказал он. — Эти сведения ты проворонила.
Девушка бросила на него испепеляющий взгляд.
— Хватит ломаться, Хадар, — сказал Владыка. — Если голос не единственное, усмири кукра другим способом.
— Для этого мне нужен кристалл памяти, — спокойно и твёрдо ответил Хадар.
Гай подошёл к Мире и встал рядом, обняв её здоровой рукой. Она прижалась к нему, чувствуя, как от одного лишь его присутствия рядом, становится спокойнее.
— Что ещё за кристалл памяти? — спросил Вилюн, глядя на Хадара с интересом.
Хадар пожал плечами:
— Кристалл, в который заключены души кукров.
— Где он? — хором спросили сразу несколько человек.
Хадар улыбнулся:
— Не поверите: у меня дома в Элсаре. Лежит в тайнике.
В его голосе промелькнула интонация прежнего Хадара. Мира радостно вздохнула: неужели вчерашняя беседа заставила его изменить отношение к происходящему?!
— Почему Великий Хранитель не забрал кристалл себе? — спросил Владыка.
— Старик о нём тупо не знает, — ответил Хадар. — Это была моя подстраховка на случай, если что-то пойдёт не так.
— Я гляжу, у тебя многое пошло не так, безглазый дерджо, — засмеялся, вновь обращая на себя внимание, молодой воин. — Что же тебе кристалл раньше не помог?
Мира импульсивно дёрнулась, услышав оскорбление. Но Гай отодвинул её, мол не мешайся. Затем ринулся к молодому наглецу и несколькими ударами завалил, не ожидавшего нападения юношу, на землю. Тут же выхватил из-за спины меч и приставил остриё к горлу поверженного.
В толпе загалдели со смесью удивления и некоторого восхищения.
— Проси прощения, — приказал Гай растерянному юноше.
Тот, кажется, до сих пор не понял, как оказался лежащим на земле.
— Я тебя не оскорблял, — оскалился парень, но оскал вышел скорее жалобным.
— Ты оскорбил моего друга, — спокойно сказал Гай. — Проси прощения, пока я тебя не заколол.
По лицу Хадара скользнуло удивление, сменившееся недоверчивой благодарностью.
Юноша вопросительно взглянул на Владыку, ожидая от него поддержки. Правитель досадливо поморщился и приказал:
— Извинись, Резвый меч.
Красивое лицо юноши исказилось от бессильной злобы. Лесные молчали.
— Прости меня, — выдавил он.
— Его зовут Хадар, — сказал Гай. — И не шепчи, оскорблял ты громко.
— Прости меня, Хадар, — с усилием сказал юноша. — Я... был не прав.
Гай убрал меч от его горла. Парень резво вскочил на ноги, оправдывая своё прозвище и, ни на кого не глядя, убежал в крепость. Гай убрал меч в ножны и вернулся к Мире. Она горячо сжала его руку.
Вилюн сухо прокашлялся и спросил у Хадара:
— Так что там с кристаллом памяти?
— Всё то же, — рассеянно ответил он.
Кажется, заступничество Гая выбило его из колеи сильнее, чем враждебность лесных.
— Назови, где тайник, — потребовал Владыка. — Я отправлю своих воинов, и они привезут кристалл.
Мира подумала, что, получив кристалл, Владыка вряд ли отдаст его Хадару. Скорее заберёт себе.
— Тайник в красной комнате, скрыт в стене под свитком с иероглифом, — ответил Хадар.
Мира вспомнила слова дворника о том, что в дом Хадара разграблен и там хозяйничают агенты, но предпочла об этом умолчать. Пусть лесные немного разомнутся в драке с агентами. Призы легко не достаются.
— Хорошо, — сказал после паузы Владыка и указал своим воинам на кукра: — Унесите его и держите под постоянным надзором. Подождём, пока нам привезут кристалл памяти.
Хадар стоял опустив голову, его правая щека чуть подёргивалась.
Владыка указал пальцем на пятерых воинов свирепого вида:
— Вы поедете за кристаллом. Хадар, расскажи им подробно, как найти в Элсаре твой дом и красную комнату в нём.
Бывший Старший агент медленно кивнул. Один из воинов подошёл к нему, грубовато взял за рукав и повёл в крепость. 
К Гаю, тем временем, подошёл Вилюн:
— Тебя опять немного поломали, — сказал он с доброжелательной усмешкой.
— Да, — согласился Гай. — Починишь? 
— Не вопрос.
Мимо лесные пронесли рычащего кукра. 
Гай повернулся к Мире:
— Иди в крепость, я скоро приду.
Не споря, Мира развернулась и встретилась взглядом с Дариной. В глазах магини было столько ненависти и лютой злобы, что у Миры по спине пробежал озноб. 

Глава 23. Серьёзное решение

Мира с Гаем обедали, когда за «дверью» из бус появились два силуэта. Раздался молодой женский голос: 
— Пришли.
После чего в комнату вошёл Хадар. Один. Сделав пару неуверенных шагов, он остановился, не зная, куда ступать дальше. Гай перестал жевать, глядя на вошедшего в крайнем изумлении. 
Мира подскочила, метнулась к Хадару и взяла за руку, отметив, какая та холодная. 
— Это я, Мира. Ты как? Что случилось? Может, ты голоден? — закидала она вопросами и покосилась на бусы. В коридоре никого не было.
Хадар одной рукой сжал её ладонь, второй — запястье. Наверное, так он чувствовал себя увереннее. 
— Комнату на прослушку проверяла? — тихо спросил он.
— Привета от Алексы тут точно нет, — нервно усмехнулась она. 
— Чего нет? — удивились мужчины в один голос.
Мира скривилась: 
— Это я неудачно пошутила. В общем, я не знаю, как выглядит прослушка. 
— Плохо, — сказал Хадар.
Она ещё раз оглядела комнату. С виду, совершенно обычная. 
— На улице разговаривать не лучше, — вставил Гай. — У них тут виллов муравейник. Только если за крепость уйти, но так мы привлечём к себе ещё больше внимания.
— А что случилось? — шёпотом спросила Мира.
— Мне нужна моя армия, — ответил Хадар. — Я не собираюсь уступать своих ребят этому рыжему дикарю. Нужно срочно добраться до Окато и заставить его перенастроить кукров на меня.
— А как же кристалл памяти? — удивилась она.
— Нет никакого кристалла, я его придумал.
Мира с Гаем переглянулись. Гай одобрительно хмыкнул,словно говоря: «Я так и знал!»
— Пока лесные долетят до Элсара, пока будут рыться у меня в доме... у нас есть фора, — продолжал Хадар. 
— Ну, Хадар, ты мастер вранья! — восхитилась Мира. — Я в самом деле повелась на кристалл. 
Он ухмыльнулся: 
— Запомни, мокрозявка, если начинать врать, то делать это нужно правдиво — а не как ты.
Мира почувствовала, что губы сами собой расплываются в радостную улыбку. Вот теперь Хадар по-настоящему вернулся. Оставалось только гадать, что именно на это повлияло: вчерашний разговор или... что?
— Нужно стыбзить пару летающих лосей, они быстрые, — продолжал Хадар. — Вишневский, можешь это устроить?
Выразительно глядя на Гая, Мира отрицательно покачала головой — затея слишком опасная! Без подготовки, без предварительного плана, в надежде только на удачу, которая в последнее время редко им сопутствовала. А если лесные их поймают? Убьют ведь на месте! Жизнь Хадара и так на волоске держится. Она перевела взгляд на агента — он явно чувствовал себя гораздо хуже, чем старался показать: на измождённом лице выступила испарина, и на руку Миры он теперь скорее опирался.
Видимо догадавшись, о чём они думают, Хадар резко сказал:
— Действовать нужно быстро. Когда лесные вернутся без кристалла, Владыка сам захочет прибрать Окато. А я не собираюсь за здорово живёшь отдавать ему свою армию.
— Но, может, Владыка оставит тебя управлять кукрами, — неуверенно произнесла Мира, хоть и понимала всю наивность такого предположения. 
— Не оставит, — перебил Хадар. — Они избавятся от меня, лишь только получат власть над кукрами. Как раз сегодня обсуждали это при мне, не таясь. 
В уголках его рта залегли гневные складки. Так вот что дало ему силы для борьбы — злость и нежелание умереть, как покорный баран под ножом мясника. 
— А если Окато откажется перенастраивать кукров? — спросила Мира.
Глаза Гая жёстко блеснули.
— Окато не похож на человека, готового умереть, — сказал он.
— Так что, раздобудешь лосей? — спросил Хадар, повернув голову в сторону Вишневского.
Гай кивнул, потом сообразил что Хадар его не видит, и сказал: 
— Двух не получится, одного — реально. Но выкрасть получится только с наступлением темноты. Вопрос в том, не вернутся ли к тому времени охотники за кристаллом?
— Из разговоров я понял, что у них всё тоже запланировано на поздний вечер, — сказал Хадар.
— Будешь нас тут прикрывать, — обратился Гай к Мире. — Постарайся, чтобы о нашем исчезновении узнали как можно позже.
Мира прерывисто вздохнула. Не нравилось ей всё это, ох не нравилось!
— Сейчас проводи меня обратно, вдруг кто проверить придёт, — приказал Хадар. — Вишневский, жду тебя ближе к делу.
— Хорошо, — откликнулся Гай. 
Мира повела Хадара по коридору до его жилища. Хотя до побега была ещё масса времени, её начал бить озноб: слишком рискованное предприятие. В коридоре им никто не встретился — все были заняты в кожевенной мастерской или тренировались в боях на палках.
— Можно узнать, кто тебя довёл до нашей комнаты? — спросила Мира.
— Радой зовут, — ответил Хадар, и в его голосе появилась теплота. — Принесла еду, я попросил проводить.
— Понятно, — проронила Мира. Помолчав, тихо добавила: — Прости, что я вчера наговорила про слабака и прочее... Я на самом деле так не думаю, просто день выдался тяжёлый...
Он не ответил, и остаток пути прошли в молчании. 
Заведя его в комнату, Мира сказала:
— Вот мы и на месте.
— Дальше я сам, — сказал Хадар. — Я тут уже освоился. Лишь бы ничего с места на место не передвигали. 
Мира выпустила его руку, осталась у порога, наблюдая за Хадаром. В своей комнате он на самом деле двигался гораздо увереннее. Ей вдруг вспомнилась их первая встреча. 
Это было в Башне, она подралась с Алексой, за что её заперли в карцер, а потом привели в ярко освещённую несколькими факелами комнату. На столе стояли графин с вином, кубок из зелёного камня и пара глиняных чашек. Боком к двери — богатое, явно принесенное из другого места кресло. В кресле сидел мужчина в чёрном френче, брюках и высоких сапогах. Мужчина поднял голову от пожелтевшего свитка и взглянул на Миру. После одинаково грубых, словно вырубленных из камня лиц стражей, он поражал красотой и ухоженностью. Аристократичные черты лица, тёмные глаза, обрамленые по-женски густыми ресницами, зачесанные назад длинные чёрные, вьющиеся волосы. 
«Наверняка, этот роскошный мужик здесь большой начальник, — подумала она тогда. — Вон в каком роскошном кресле восседает». 
Тем временем, Хадар дошёл до тюфяка, ощупал его, сел. 
— Всё будет хорошо, мокрозявка, — произнёс он и улыбнулся.
Мира тоже хотела сказать что-нибудь ободряющее, но только шепнула: 
— До вечера!
И быстро вышла. 
...
Направилась было к себе, но, посмотрев на навес, где колдовал Вилюн, задержалась. Ей не давал покоя перехваченный взгляд Дарины. 
"Что если она не травница-целительница, знающая несколько заклинаний, а сильная магиня? — подумала Мира. — Дарина выпустила кукра и усыпила Вилюна, чтобы он не смог остановить беглеца. Таким образом, она поставила под удар Хадара и нас с Гаем. Дарина знает, что кукры управляются голосом, а значит Хадар „расписался“ бы в своей беспомощности. Кстати, она и прокололась, спросив, „что ещё?“ когда он сказал, что есть ещё способ управлять кукрами".
Мира не понимала только одного — её саму Вилюн в обличии канжди узнал, а к Дарине у него никаких вопросов не возникло. Травница-целительница. А ведь, если она маг высокого уровня, он должен это чувствовать. 
Мира покусала губу, подумала:
«Не спросить ли об этом у Вилюна напрямую?»
Она в задумчивости прошла туда-обратно по галерее, прокручивая, что именно скажет магу, чтобы он сразу пальцем у виска не покрутил и не отправил её куда подальше. Затем, решившись, направилась к навесу. На земле между чанами сидели кружком женщины и сшивали шкуры. Они быстро посмотрели в сторону Миры, и она с удовлетворением отметила, что теперь лесные смотрят не так, как раньше. Сейчас в их глазах появилось уважение, замешанное на страхе. Всё-таки не зря она участвовала в поимке кукра. 
Она остановилась недалеко от «лечебницы» Вилюна, раздумывая заходить или нет.
"Что, если я себе всё только накрутила и Дарина обыкновенная стерва и карьеристка без всяких подводных камней и двойного дна?" — подумала она.
Но это не объясняло, почему на Вилюна сегодня напал богатырский сон. С другой стороны, нет ни одного факта, который бы указывал на причастность к произошедшему Дарины.
"Прямо голова кругом, — подумала Мира. — Ещё и побег этот ночной! Не подготовленный, с бухты-барахты... А Хадар ещё так слаб!
— Заходи, незадачливый канжди, — голос Вилюна оборвал её мысли. 
"Вот, меня же чувствует!" — подумала она. 
Вошла под навес, осмотрелась, но мага не увидела.
— Проходи дальше, я здесь, - раздался его голос из глубины. 
Мира прошла дальше и увидела, что помещение гораздо больше, чем ей показалось в прошлый раз. Вилюн сидел у стола на очень высоком стуле — так, чтобы ему с его ростом было удобно. К слову, это были первый стол и стул, которые Мира увидела у лесных. Она уже начала думать, что из мебели они дальше этажерок-алтарей не продвинулись. При её появлении Вилюн резво соскочил со стула и подошёл. 
— Садись, — маг указал на сложенные горкой у стены попоны.
— Да нет, я... Ненадолго, — Мира смешалась, сомневаясь, стоит ли начинать разговор. — Я... хотела поговорить с вами о Дарине.
— О Дарине? — удивленно переспросил маг.
Она сжала пальцы и продолжила:
— Да. Собственно... Может у меня паранойя, но... Вот вы маг — сильный. Один из самых сильных, кого мне доводилось встречать.
Вилюн вздохнул, как бы говоря: «Давай скорее покончим с комплиментами». 
— Скажите, вас Дарина не настораживает? — спросила Мира и замерла в ожидании ответа.
Он пожал плечами:
— А почему она должна меня настораживать?
Мира тяжело вздохнула, подумав: «Зря я пришла!»
Но всё-таки договорила: 
— Мне кажется, она не та, за кого себя выдаёт.
— Хм, — Вилюн снова забрался на стул, сел и подперев рукой подбородок, уставился на Миру: — И кто же она на самом деле?
— Дарина пытается выдать себя за обычную травницу и заклинательницу, но я уверена — она способна на гораздо большее.
— Из чего складываются твои подозрения? — серьёзно спросил маг.
Мира в отчаянии всплеснула руками:
— Понимаете, в том-то и дело, что у меня на неё конкретного ничего нет! Но с тех пор, как она появилась, я постоянно чувствую напряжение. Я просто подумала, может быть, вы с вашей силой тоже что-то почувствовали?
Он отрицательно покачал головой.
— Знаете, — продолжила Мира, — у меня однажды было видение, что она хочет отравить Хадара. Я прибежала в шатёр, где он тогда жил, и она в тот момент готовилась дать ему зелье. Я потребовала, чтобы она сама его выпила.
— И?
Мира сникла:
— Выпила и ничего. Но (она опять воспрянула) если Дарина сильный маг, то могла обратить яд во что-то безопасное. Или, может, на неё яды вовсе не действуют, — мысли скакали в голове, обгоняя друг друга. — А взять хотя бы сегодняшний случай: почему вы так крепко спали? Знаю, все первым делом подумали на меня, но клянусь вам — я ни при чём! 
Вилюн смотрел на Миру очень серьёзно и внимательно.
— Хорошо, — сказал он. — Я понаблюдаю за ней.
— А ещё, когда мы были на Больших кочках, кто-то передал людям Хадара, видение вроде того, которое у меня в шляпе, но только оно было не настоящим, а подделкой. 
Вилюн кивнул:
— Гай рассказывал об этом обмане.
— Да, но откуда они его получили? Иртек говорил, что фейк им дал некий доброжелатель. А что если это была Дарина? Её не оказалось с нами, когда напали заговорщики, и потом она каким-то чудом оказалась жива!
Вилюн в задумчивости постукивал пальцами себе по подбородку. 
— Но какова её цель? — спросил он.
— Не знаю! — ответила Мира убитым голосом. — Она пришла к нам из Ордена колдунов и... Может ей там дали задание избавиться от меня, Гая и Хадара...
Неожиданно её осенило:
— А что если она хочет сместить вас?
— Меня? — полунасмешливо спросил Вилюн.
— Да. Вы разве не заметили, что Владыка леса приблизил её к себе так, что уже ближе некуда!
Маг подавил ироничную улыбку:
— Что верно, то верно. Ближе некуда, — повторил он.
— Она свергнет сначала вас, а потом Владыку и будет править Лесом!
— Ну, это вряд ли, — медленно сказал Вилюн, но было видно, что его мысли витают где-то далеко.
— А почему нет? — запальчиво спросила Мира. — Она была любовницей Хадара, а теперь выдала все его тайны Владыке. Что мешает ей убрать Владыку и стать хозяйкой Леса? 
Маг бросил на неё косой взгляд и спрыгнул с табурета. 
— Хозяйкой Леса она не станет, её не примет народ, — сказал он. — Но то, что ты сказала, несомненно очень важно.
Он похлопал её по руке и добавил:
— А сейчас прости, у меня дела. Давай перенесём этот разговор на более удобное время.
Мира кивнула: 
— Я всегда готова его возобновить. Только не затягивайте. Эта подлюга уже показала, что умеет действовать очень быстро.
Когда Мира подошла к дверям, Вилюн её окликнул. Она обернулась.
— На Больших кочках, ты кроме не видела какого-нибудь зверя? — спросил он.
— Нет, — недоумённо пожала плечами Мира. — А что?
— Найра и Кауло говорят что видели труп, горло которого было разорвано зверем.
Мира ещё раз напрягла память, но потом отрицательно качнула головой:
— Нет, других зверей кроме канжди я там не видела.
— Вот и славно, — улыбнулся Вилюн. 
Мира вышла на улицу — в голове царил ещё бОльший сумбур, чем до разговора с Вилюном. 
Она была уверена, что упускает нечто важное, мешающее увидеть картину происходящего в целом. 
...
День тянулся бесконечно. Где-то в середине него дюжина воинов села на канжди, поднялась над лесом и растаяла в небе.
«Полетели за кристаллом», — подумала Мира. 
Итак, всё завертелось, назад пути нет.
Остаток дня прошёл... как-то. Мира нет-нет, да высматривала Кауло — со страхом, вдруг появится, а идти на переговоры с равнинными ей сейчас было совсем не в тему. Но, к счастью, он куда-то исчез. 
Наконец, наступил вечер. Площадь пустела, люди возвращались в дома, зажигали лампады. Гай, потративший вторую половину дня на заточку ножей, встал, и Мира тут же поднялась следом. Сердце отстукивало: «Сейчас. Сейчас».
— Я за канжди, — сказал он. — А ты приведи к воротам Хадара.
Мира кивнула. Её опять начало знобить, душу вытягивало нехорошее предчувствие. 
— Гай! Неужели нет другого варианта? — спросила она.
Он отрицательно покачал головой:
— Нет. Хадар прав — он должен первым добраться до Окато. 
Мира порывисто обняла Гая за шею и прижалась всем телом. 
— Пожалуйста, будь осторожен! — шепнула она.
— Буду — сказал Гай и, отодвинув её, вышел.
Мира потушила лампу, накинула безрукавку — с наступлением темноты ощутимо похолодало — и вышла в коридор. Крепость засыпала. Чистый женский голос напевал колыбельную, справа слышалась придавленная стыдом ругань, слева — дружный мужской хохот. Но громче всего Мира слышала стук своего сердца. Она удивлялась, как это лесные не выглядывают из жилищ и не спрашивают: «Что там грохочет?!» От волнения и страха ей не хватало дыхания. Каждый шаг давался с трудом, ноги дрожали. Вот и комната Хадара. Темно. Мира осторожно раздвинула бусы шепнула: 
— Хадар это я! Ты готов? 
В комнате вспыхнул ослепляющий свет, и Мира увидела, что Хадар с лоснящимся от пота лицом сидит на туфяке, а рядом с ним стоит Вилюн. Его голова была как раз вровень с головой Хадара. 
— Добрый вечер, — сказал маг Мире.
Её сердце рухнуло в желудок:
«Ведь я чувствовала, что всё провалится!» — подумала она.
Хадар в отчаянии открыл и закрыл рот, но оттуда не вырвалось ни звука. Мира вспомнила, что подобное онемение уже наблюдала у лесных на берегу. 
— Вилюн? — сказала она, изо всех сил стараясь исправить то, что исправить невозможно. — Вот так неожиданность. Что вы тут делаете?
— Мешаю вам устроить побег, — ответил он с улыбкой.
Тут же со стороны загона для канжди раздались крики. Двор осветился факелами. Раздались крики и звон холодного оружия.
— Гай! — вскрикнула Мира и умоляюще взглянула на мага: — Прошу не убивайте его! Мы не хотели для лесных ничего дурного. 
— Это решать не мне, а Владыке, — произнёс Вилюн.
В коридоре раздались многочисленные шаги, и в комнату вломились воины. 
— Взять его под стражу и глаз не спускать, — приказал маг, указав на Хадара.
Воины рассредоточились по комнате. При таком конвое и зрячему не убежать, не то что слепцу.
— А ты пойдёшь со мной, — обратился Вилюн к Мире, и она тут же почувствовала воздействие на себя магической силы. Подобное Мира ощущала в Башне. Но тогда Колдуна поддерживали несколько десятков магов, а здесь был только Вилюн. Пусть он и сильный маг, но один. Его магия против её магии.
Мира внутренне подобралась. Боковым зрением осмотрела рассредоточившихся по комнате воинов. Их было не меньше дюжины, плюс сам Вилюн. 
«И куда потом?» — спросил внутренний голос.
«Куда-нибудь, — ответила Мира. — Лучше, чем в очередную клетку». 
— Вилюн, можно задать вам один вопрос? — спросила Мира.
Маг посмотрел на неё с прищуром, кивнул. 
— Где в крепости установлена прослушка? Просто интересно.
Вилюн сделал широкий жест будто желал охватить всё вокруг.
— Я маг этой крепости, — ответил он. — Мы связаны с ней, как жилы в теле человека, каждое мгновение я ощущаю пульсацию крови, текущей по её венам. Мне известно всё, что происходит в её стенах. 
— Понятно, — сухо произнесла Мира. — Спасибо за ответ.
«А теперь поборемся, маг крепости», — мысленно проговорила она и притянула к себе из углов воздух, собирая его в огромный шар. Люди в комнате стали задыхаться. Не понимая, что происходит, они расстегивали сдавливающую грудь одежду. Несколько человек попытались выбежать, но Мира ударила их бичом из воздуха под колени, и они упали на пол. 
Вилюн вскинул дрожащую от напряжения руку, пытаясь остановить её, но тут Мира взорвала шар воздуха, и людей разметало в стороны, припечатало к стенам. Схватив с пола нож одного из воинов, она метнулась к Вилюну и приставила нож к его горлу. 
— Вставай! — приказала она.
Маг тяжело поднялся, глядя на неё покрасневшими глазами. От усилий, которые он прилагал, чтобы победить Миру, капилляры у него в глазах полопались, из ноздрей стекали тонкие струйки крови. Мира чувствовала, что на неё тоже надвигается отходняк — дрожали колени, во рту появился металлический привкус, разболелась голова. Нужно успеть вывести Хадара и Гая, пока не пришла основная волна. Таких усилий она ещё ни разу не прикладывала, а значит будет подобна овощу. Но не сейчас. Ещё не сейчас. 
— Ну что, Вилюн, я больше не кажусь тебе незадачливым канжди? — спросила Мира.
Она понимала, что это звучит хвастливо, но не смогла отказать себе в таком удовольствии.
— Признаю, тебе удалось меня удивить, — сказал Вилюн. 
Одной рукой она обхватила мага за плечи, другой прижимала нож к его горлу. Краем глаза видела, как воины поднимаются с пола. 
— Хадар? — позвала Мира.
— Здесь, — невнятно прохрипел он.
— Иди ко мне! Держись за мою руку!
— И что дальше? — спросил Вилюн. — Вам не выйти из крепости. Ты выиграла этот крохотный бой, но проиграешь главное сражение.
— Это почему же? — спросила она. 
— Потому что у нас есть яд, — спокойно сказал маг, и Мира тут же почувствовала, как в шею сзади воткнулось что-то острое.
Она в испуге выпустила Вилюна, потянулась к шее, но тут же почувствовала, что рука стремительно немеет. Грудь будто сдавили невидимые тиски — не вдохнуть, не выдохнуть. Комната перед глазами поплыла, и Мира потеряла сознание. 

Глава 24. "Я же избранная".

Открыв глаза, Мира увидела темноту. Её пронзила ужасающая мысль, что она ослепла от яда, как Хадар — Мира поднесла руки к глазам. Ощущение было такое, словно она поднимала гири, но всё же увидеть свои ладони ей удалось. Слава богам, хоть в этом наступила определённость! Мира попыталась встать и сейчас же поняла что яд всё гуляет по организму, как ему хочется. Её мутило, ноги были как ватные и отказывались слушаться. 
«Что лесные сделали с Гаем и Хадаром?» — подумала Мира. 
У неё появилось чувство дежавю — точно так же она приходила в себя в клетке на борту ладьи и гадала, где находится, что происходит и куда все подевались?
Мира прислушалась, ловя каждый звук, но, кажется, на этот раз она была одна. Ещё бы понять, что это за место и где все. Она попыталась подключить все органы чувств — не только зрение. но и обоняние с осязанием. Пахло засушенными травами и чем-то ещё таким неуловимым и не имеющим название, но такой запах она чувствовала только в одном месте — под навесом у Вилюна. Получается она в его «лечебнице». В общем, логично. 
«Да уж, устроила я большой барабум — беспощадный и бестолковый, — подумала Мира. — С другой стороны, какие были варианты? Идти как безропотная овца вслед за магом, чтобы он запер в какую-нибудь клетку и оставил ожидать решения Владыки?» 

«Этим всё в конечном итоге и закончилось», — саркастически заметил внутренний голос, в котором Мира заподозрила себя-будущую.
«Если такая умная, надо было вовремя советовать, как поступить, — мысленно возразила она внутреннему голосу, — а то все крепки задним умом».
«Не, ну теперь ты знаешь, что способна на барабумы», — с улыбкой заметил внутренний голос.
«Не уверена, что оно стоило дозы яда», — вздохнула Мира. 
На это внутреннему голосу оказалось нечего ответить. 
Она ощупала пол, на котором лежала — мусор, не слишком плотно подогнанные друг к другу доски и... занозы. Дьявол! Мира поднесла ко рту уколотый большой палец, ощупала языком. Заноза была большой и торчала из пальца примерно на миллиметр. Мира закусила её зубами и дёрнула. Больно, зараза! Но, кажется, удалось вытащить. К тому времени глаза немного привыкли к темноте, и Мира начала различать, что её окружает. Самое «смешное», что в паре метров от неё на самом деле угадывались прутья клетки.
«Ну, с клеткой я разберусь быстро», — подумала Мира. 
Однако, чтобы покинуть это «милое» местечко, выйти из клетки было недостаточно. Она уже убедилась на горьком опыте, что один в поле не воин. А тут крепость, напичканная вооружёнными воинами, а за крепостью Лес с бегающими деревьями и бронированной белкой, которая однажды уже подстроила Мире подлянку. 
Она вновь попыталась встать на ноги — ощущения, как у бухой в хлам. Но всё же, спустя некоторое время, ползком и на четвереньках ей удалось добраться до решётки: хотя там ползти-то было всего ничего. 
Придерживаясь за прутья, Мира поднялась на ноги. Клетка оказалась настолько высокой, что удалось встать в полный рост. С побегом Мира решила повременить, пока не придёт в себя до такой степени, чтобы свободно бегать, но всё же требовалось понять, на что хватает сил после отравления ядом. Она приказала прутьям раздвинуться — те даже не шелохнулись. Фиговастенько. С чем это может быть связано? Действие яда? Или, может, клетку заколдовал Вилюн? Как не прискорбно, скорее всего, и то и другое. 
Держась за прутья, Мира обошла клетку по периметру, она оказалась достаточно большой — три на три метра. Наверное обычно её использовали для канжди или других крупных животин. В клетке имелась дверца, запертая на висячий замок. На всякий случай Мира попробовала его открыть — естественно, безрезультатно. Она опять опустилась на пол. Итак, закрыли её качественно, магически. 
Мысли вернулись к Гаю с Хадаром. Что с ними? Где они? И что будет дальше? Какое решение примет Владыка? Вряд ли прикажет сразу всех казнить — для начала всё же дождётся тех, кто поехал за кристаллом. Потом сам доберётся до Окато и только заполучив в своё полное распоряжение кукров, избавится от их «славной троицы», как от помехи. Ещё и показательно избавится. От предчувствия страшного конца у Миры похолодело в животе. Она представляла себе как тут казнят — жестоко, зрелищно и долго. На неё накатила волна ужаса: вспомнились исторические книги, где описывались казни средневековья — насаживание на кол, четвертование, вываривание в кипятке и прочие мерзости, о которых Мире даже читать было противно. А сейчас это грозило случиться с ней самой. Мира зажмурилась. 
— Эй, Вседержительница! — прошептала она. — Ты меня слышишь? Научи, что делать! 
Тишина в голове, тишина снаружи. 
«Нужно добиться встречи с Вилюном, — подумала Мира. — Говорить с ним, убеждать поверить».
— Проблема не в том, поверят вам или нет, — сказал собственный голос у неё за спиной.
Обернувшись, Мира увидела себя постаревшую. Женщина была окружена слабым магическим светом, из-за чего хорошо видна. Она стояла, прислонившись спиной к решётке и сложив руки на груди.
— Да неужели! — воскликнула Мира. — Я уж думала, мы больше не встретимся.
— Ты опять под действием яда, — произнесла женщина. — У Кастанеды был пейот, тебе помогает стирать границы яд.
— Понятно, — проронила Мира. — Так в чём же наша основная проблема? Ты сказала, она не в том, поверят нам или нет.
«Предлагаю продолжить разговор мысленно, — сказала Мира-старшая. — Такой разговор Вилюн не прослушает». 
Резонно. 
«Мне вот непонятно, — мысленно заметила Мира. — Если Вилюн знал, что кристалла нет, куда и зачем полетели на канжди воины?»
Женщина пожала плечами:
«Мало ли какие у них дела».
«Хочешь сказать, это было совпадением?» - насупилась Мира. Ой, не верила она в такие совпадения. 
«Возможно, Вилюн узнал о ваших героических планах уже после отъезда воинов. У него есть дела и кроме прослушивания разговоров».
«Ну... Как-то не знаю... Так в чём наша проблема?» — вернулась Мира к вопросу, на который пока не получила ответа. 
«У лесных развито чувство долга и признательности. Это тебе не подлый старик из Элсара. Сделай так, чтобы они стали твоими должниками, и — профит».
«Но как?! Что я могу для них сделать?»
«Можешь попробовать принести Вилюну на блюде голову Колдуна», — улыбнулась женщина.
Мира во все глаза уставилась на себя-старшую.
«Это что, шутка юмора такая?» — спросила она.
«Нет. Разве ты ещё не заметила, что Вилюн относится к Колдуну с большой заинтересованностью?»
«Да, — задумчиво согласилась Мира. — Когда мы приплыли, он что-то такое говорил насчёт ауры... Они что, братья?»
Мира-старшая пожала плечами:
«Вот возьми, да выясни».
Мира разозлилась: 
«А тебе что, сказать тяжело? Сломаешься? Между прочим, твоя жизнь зависит от моей, а ты сама говорила, что если я в этом цикле сдохну, то запустить всё по новой уже не получится!»
Женщина усмехнулась:
«Предлагаешь побеседовать о парадоксе убитого дедушки?»
Мира смутилась, вспоминая что это такое. Кажется, что-то из научной фантастики, про путешествия во времени. А, да — если вернуться в прошлое и стать причиной смерти своего дедушки до того, как он встретил бабушку, то ты не родишься, а значит не сможешь вернуться в прошлое и стать причиной смерти своего дедушки.
«Парадокс работает только если время линейно, — буркнула она. — Есть масса случайностей и искривлений графиков».
«И тем не менее, я не могу давать тебе прямые инструкции, как поступать, иначе ты их нарушишь, — перебила Мира-старшая. — Всегда должен оставаться элемент случайности».
«Откуда такая уверенность? — спросила Мира. — Или уже пробовали?»
Она подняла брови.
«Пробовали, — устало подтвердила женщина. — Скажу только, что между Колдуном и Вилюном давняя вражда. В том числе Вилюн такой, какой есть, из-за проклятия, наложенного на него Колдуном». 
— Блин, любят же они тут проклятиями раскидываться! — воскликнула Мира.
— Это да, — согласилась женщина.
Она отделилась от решётки и подошла к Мире.
«Я серьёзно: убей Колдуна, и Вилюн станет твоим вечным должником», — посоветовала она. 
«Но я не смогу победить Колдуна! — воскликнула Мира. Голос дрогнул от страха. — Я уже пыталась!»
«Это было в Башне. Найди его в другом месте и победи».
«Найди и победи, — нервно усмехнулась Мира. — Если бы это было так просто... Я как-то читала статью о том, что если ты потерпел поражение от какого-то человека, то всегда будешь ему проигрывать, потому что подсознание запомнит твоё поражение и...»
Мира заметила, что образ женщины начал бледнеть. 
«Действие яда заканчивается», — поняла она. 
«Если твоё подсознание настроено на поражение, значит перенастрой его, — раздражённо сказала женщина, — и перестань грузиться не по делу».
Она растаяла во мраке. 
— Перенастрой подсознание, — пробормотала Мира. — Легче сказать, чем сделать.
С исчезновением себя-старшей она почувствовала, что сил прибавилось. Значит, действие яда и правда ослабло.
— Перенастрой подсознание, — повторила Мира и подойдя к решётке, закричала: — Вилюн! Вы слышите меня, Вилюн? Мне нужно с вами поговорить!
В ответ ей закричали канжди. Их трубные голоса пронзили тишину ночи, словно сирены пожарных машин. Круто, но не то, что нужно. Набрав в грудь побольше воздуха, Мира крикнула:
— Вилю-у-у-ун!
Ей вновь никто не ответил. Даже лесные воины не приходили, чтобы посоветовать заткнуться. У Миры появилось нехорошее ощущение, что в крепости нет никого, кроме неё и летающих лосей. Она мотнула головой, отгоняя такие мысли. 
«На меня просто не обращают внимания, — подумала она. — И даже Вилюну лень рот мне заткнуть. Что же, значит буду орать, пока ему не надоест слушать». 
Она вновь заголосила не хуже канжди. 
Голосовые связки уже начали сдавать, когда в промежутке между воплями Мира услышала чьи-то далёкие шаги. Она замолчала, вглядываясь в темноту. Скоро в помещение с фонарём в руке зашла растрёпанная и хмурая Найра. На ночную сорочку была накинута безрукавка из шкуры, на ногах — стоптанные тапки.
— Чего орёшь? — спросила Найра, приближаясь.
По мере того, как азарка приближалась, свет фонаря выхватывал то стоящие до потолка вдоль стен сундуки, словно фантастический корабль появилась и вновь скрылась во мраке большая наковальня. Мира отметила, что в этой части «лечебницы» ещё не была.
Найра подошла к её клетке, хмуро уставилась на Миру. 
— Чего орёшь, как полоумный канжди? — свободной рукой она протёрла заспанные глаза.
— Где Вилюн? — спросила Мира.
— Спит.
Все нехорошие предчувствия вновь накрыли Миру душной волной.
— Опять спит?! — воскликнула она. — Как утром, когда кукра ловили?
Найра неуверенно переступила с ноги на ногу, ответила:
— Ну... Похоже... Крепко уснул. 

Мира сжала прутья клетки, пристально глядя в лицо азарки, сказала:
— Это она его усыпила! Значит, опять что-то готовит! 
Найра смотрела на неё непонимающе. 
— Ты о ком? — спросила азарка.
Мира хотела назвать Дарину, однако подумала, что Найра не поверит в вину своей подружки, а то и вовсе уйдёт.
— Ведьма, — сказала Мира. — Очень сильная. Настолько, что сумела скрыть свою мощь даже от Вилюна.
На лице Найры появилось недоверие.
— Где она? — спросила азарка. — В крепости?
— Да, она скрывается от людских глаз, — Мира прижалась лицом к прутья и сказала, стараясь чтобы голос звучал как можно убедительнее: — Я знаю, ты меня ненавидишь. Но сейчас нужно забыть обиды. Необходимо предупредить Владыку, что надвигается нечто очень плохое. Беги к нему и скажи, что Дар... Ведьма зачем-то опять усыпила Вилюна.
Она подумала, что Дарина вероятно опять окажется в покоях Владыки и может помешать Найре поговорить с ним. 
— Найра, ты должна сказать об опасности Владыке наедине, — сказала Мира. — Поняла? Это очень важно! 
Азарка смотрела на неё, теребя свободной рукой рыжую косу. На её лице отражалась усиленная работа мысли.
«Чем бы её подтолкнуть?» — нетерпеливо подумала Мира. Где-то тут была наковальня...
Словно прочитав её мысли, Найра перестала терзать косу и выдала:
— Пойду и разбужу Вилюна. 
Мира скрипнула зубами: тут каждая минута на счету, а эта всё о своём. 
— Будить Вилюна может быть поздно, — перебила она. — Беги к Владыке. Поднимай на ноги лесных. Найра, это очень серьёзно, просто поверь мне хоть раз! Ты спрашивала, в чём моя избранность, так вот она в том, что я чувствую — надвигается большая беда! 
На лице Найры появился испуг — кажется, она наконец-то начала ей верить.
Она развернулась и, шлёпая по полу стоптанными тапками, поспешила обратно откуда пришла. И фонарь с собой забрала. Опять стало темно. Мира в сердцах выругалась и ещё раз попыталась раздвинуть силой магии прутья: бесполезно! Ни один даже не шелохнулся. Она прижалась к решётке пылающим лбом. Что же делать? Для чего Дарина усыпила Вилюна на этот раз? Опять выпустит кукра? Или задумала что-то другое? Тут же ей в голову пришла мысль, что утром Дарина проводила репетицию. Убедившись, что Вилюн поддаётся её чарам и засыпает, она сейчас будет действовать уже более уверенно. 

Мира не знала, сколько прошло времени, когда вдалеке опять раздались шаги — человек был один, но шёл медленнее и тяжелее, чем Найра. Мира с напряжением ждала, кто появится. 
Появилась Найра... с Вилюном на руках. Маг спал, сладко причмокивая. Фонарь Найра закрепила на спине на верёвке и он чуть покачивался при ходьбе, из-за чего казалось, что по стенам мечется неусопокенное существо. Мира лишилась дара речи. 
— Ты была права, — пропыхтела Найра, приближаясь. — Его не разбудить. Чего я только не делала.
— А-а, — только и вымолвила Мира.
— Вас в крепости двое магов: ты и Вилюн, — продолжала Найра. — Раз он спит, с ведьмой надо тебе сражаться.
«Ты проявляешь чудеса сообразительности», — подумала Мира, а вслух спросила: 
— А-а... Зачем ты Вилюна принесла?
— Так у него ключ от клетки, — Найра бережно опустила мага на пол и, вытерев краем безрукавки потный лоб, пожаловалась: — Маленький, а тяжёлый какой!
— Подожди! — перебила Мира. — Давай про ключ. Где он?
— Вот!
Найра наклонилась, распахнула рубаху на груди мага и отступила. Среди густой курчавой растительности - с такой лохматостью Вилюн мог спать на снегу - Мира увидела на висящий на цепочке ключ.
— Это от замка, — пояснила Найра. — Я сама видела, как Вилюн этим ключом запирал. 
— Отдельно ключ принести нельзя было? — спросила Мира. 
— Ключ жжётся. Вон, волдырь теперь будет, — Найра показала Мире руку, на которой алело пятно от ожога. 
— Магия такая магия, — пробормотала Мира. — Интересно, а я-то смогу взять?
— Ты сможешь, — уверенно произнесла Найра.
Мира посмотрела на неё в изумлении:
— Откуда ты знаешь?
Найра почесала затылок, нехотя сказала: 
— Вилюн, когда запирал, сказал мне, что ключ будет слушаться только его и тебя.
— Меня?! — изумлению Миры не было предела.
— Я сперва не поверила, а теперь вот, — азарка опять показала руку.
— Но зачем тогда было вообще меня запирать? — не понимала Мира.
— Он сказал ещё, что в клетке ты под защитой. Он вроде как от страха за тебя тебя и запер.
Вот так дела! Это требовалось обдумать, но как раз на обдумывание времени не осталось. 
— Подтяни его ближе, чтобы я могла ключ снять, — сказала она Найре. 
Громко сопя, Найра снова подняла Вилюна и донесла до двери. Вообще-то Мира подразумевала, чтобы мага подтянули волоком. На мгновение девушки встретились взглядами.
— Ну и сильна же ты, мать! — искренно восхитилась Мира.
— Давай быстрее, я все руки оборвала, — грубо ответила Найра.
Мира просунула руки сквозь решётку и сняла цепочку с шеи мага. Вставила ключ в скважину замка, повернула, и тот открылся. Мира распахнула дверь и выскочила из клетки.
— Спасибо! — с чувством сказала она. — Возможно, ты только спасла жизни многим лесным — а то и самому Владыке.
Найра и так красная от натуги, стала совсем пунцовой. 
— У тебя оружия, случайно нет? — спросила Мира, но уже сама увидела на наковальне штырь. Подхватив его взглядом, перенесла себе в руку.
Найра молча смотрела на неё широко открытыми глазами. 
— И как это у тебя получается? — спросила она.
— Я же избранная, — хмыкнула Мира и, бросив прощальный взгляд на спящего Вилюна, побежала к Владыке.

Глава 25. Темны пути её

Крепость была темна и огромна, ни одного огонька не светилось. Странно — где же воины-часовые? Пересекая площадь с чанами, Мира вскинула голову: крепость показалась похожей на Колизей, где вот-вот разразится её последняя битва. Мира мотнула головой, вытрясая дурные мысли и прибавила ходу. Забежав внутрь, она сразу повернула к покоям Владыки. Половицы под ногами поскрипывали, отчего Мире казалось, что её путь сопровождают чьи-то стоны. В коридорах тоже было пусто, в скрытых за бусами комнатах темно. На краткий миг у Миры появилось желание заглянуть в одну из них — просто чтобы удостовериться, что она не одна в крепости. Она задержалась, коснулась рукой бус. Те перекатились под пальцами, словно крохотные птичьи косточки. 
Внезапно в голове у Миры словно вспыхнуло пламя: она «увидела» большую комнату с широким ложем, на котором спал Владыка. Мира чётко видела его могучую, лежащую на спине фигуру, мерно вздымающуюся при дыхании грудь, приоткрытый рот. Справа от изголовья слабо светилась масляная лампа. Но вот по кровати скользнула тонкая изогнутая тень, и к Владыке приблизилась девушка. Даже не видя лица, Мира узнала Дарину. Длинные чёрные волосы магини были заплетены в две косы и лежали по бокам головы словно ручки амфоры, на тело был надет полупрозрачный хитон, сквозь который маняще просвечивали округлости бёдер и крепкие ягодицы. Свет лампы пробежал по клинку кинжала, который девушка зажала в правой руке, и на лезвии заплясали язычки пламени. Гибкая и бесшумная Дарина забралась на ложе Владыки, села, обхватив его бёдрами, и подняла нож. Взмах руки, и в стороны полетели брызги крови, а комната наполнилась клокочущими хрипами умирающего. 
Мира пошатнулась, чтобы не упасть, схватилась за нити бус. Они загремели, в комнате сонно спросили: 
— Кто там?
— Быстрее! — выдохнула Мира. — Тревога! Владыка в опасности!
А сама уже выпустила бусы и побежала по бесконечно длинному, закругляющемуся коридору. Часовых у покоев Владыки она увидела издалека. Оба сидели у стены, вытянув ноги в проход. Горла у обоих были разорваны, и на пол натекла кровь. Мира сжала в потной руке штырь. В голове прозвучал голос Вилюна: «На Больших кочках... Найра и Кауло говорят, что видели труп, горло которого было разорвано зверем».
Тут же показалось, что за спиной раздалось тяжёлое дыхание и потянуло запахом несвежего мяса. Мира резко обернулась: никого. Промелькнула малодушная мыслишка: «Бежать подальше, пока не поздно. Это дела лесных, а моя хата с краю».
Но её перебили слова Найры: «Вас в крепости двое магов — ты и Вилюн. Раз он спит, надо тебе с ведьмой сражаться». 
— Да... Надо мне, — хрипло повторила Мира.
Крепость оживала. Торопливо одеваясь, лесные стучали, гремели и топали. Мира вдруг поняла, что все эти люди будут ей только мешать и создавать суету. Она вскинула руку и отделила покои Владыки от остальной крепости стеклянными, непробиваемыми стенами. Теперь она, Владыка и Дарина находились внутри магического куба, разбить который мог бы, наверное, только Вилюн. Но он спит. 
На одеревеневших ногах Мира подошла к мёртвым часовым. Разжала руку и осторожно, чтобы не издать ни звука, опустила штырь взглядом на пол. Так же осторожно вытащила у одного из часовых кинжал из ножен. Это оружие лучше. 
— Я готова, — сказала она самой себе.
Взглянула на закрытую дверь. Жив ли ещё Владыка? Она попыталась вспомнить, сколько времени прошло между видением как Дарина травит Хадара и приходом Миры в шатёр? Минут десять? Пятнадцать? Значит, есть надежда, что она не опоздала. Коснувшись взглядом дверной ручки, Мира приказала:
— Откройся.
Тяжёлая дверь медленно и лениво приоткрылась, показав язычок желтоватого света лампы.
— Шире! — приказала Мира.
Дверь тяжело распахнулась, и глазам предстала небольшая комната, вроде сеней. На лавке чадила лампа, стояли несколько пар сапог из кожи хорошей выделки. «Сени» вели в основное жилище, отделённое дверью из бус. Стараясь ступать бесшумно, Мира вошла. Обернулась: по полу за ней тянулась цепочка её собственных кровавых следов — наступила в кровь часовых, когда заходила. 
Неожиданно в скрытой за бусами комнате раздался грохот. На пол упало что-то тяжёлое, затем послышался звук борьбы, скрежет металла, опять грохот, а потом — утробный звериный рёв, от которого по спине пробежал мороз. 
«Опоздала!» — поняла Мира. 
Выставив вперёд кинжал, она сквозь «ливень» бус рванула в покои. Сразу упёрлась в стоявшую на ребре огромную кровать с короткими ножками. Обогнув её, Мира увидела загнанного в угол Владыку. В одной руке он держал меч, в другой цепь с грузом. Рыжая борода спуталась, рубаха потемнела от пота, в глазах — ярость. 
Его по дуге обходили двое: тонкая женская фигура с полурасплетённой тёмной косой и крупный серебристый волк. Такой же нагонял Миру на реке Безвременья. 
— Владыка! — вскрикнула Мира.
Повелитель посмотрел на неё, и его лицо вытянулось от изумления. Женщина обернулась, и оказалось, что это не Дарина. На Миру смотрела она сама, только глаза её горели в полумраке, словно два угля, руки были по локоть испачканы в крови, а рот стал больше и из него торчали длинные белоснежные клыки.
Мира от шока впала в ступор. Она даже забыла, для чего вообще сюда прибежала, а мир сузился до этой уродливой злобной карикатуры на неё саму. 
Воспользовавшись заминкой, Владыка сделал выпад в сторону волка, желая насадить того на меч. Но зверь невероятным образом извернулся, подпрыгнув на всех четырёх лапах, и меч лишь со свистом рассёк воздух. Приземлившись на пол, волк немедленно кинулся на Владыку, щёлкнув зубами у самой его груди. Но лесной отскочил влево, завертел перед собой цепью с грузом, не подпуская зверя. 
— Как ж-ш-ше ты не вовремя, — с досадой прошипела ведьма, обращаясь к Мире.
Она взмахнула рукой, и заплетённые в нетугую косу волосы Миры, обмотали её шею. Мира схватилась за косу, пытаясь оторвать от себя, но та, словно удав, стягивалась всё сильнее, сдавливая шею. Конец с заплетённой в него зелёной лентой извивался в воздухе. Не удержавшись на ногах, Мира упала на пол. Лишённые воздуха лёгкие горели огнём, перед глазами потемнело. Она мазнула взглядом по зелёной ленте. Замутнённое сознание опалила мысль: 
«Она из платья... Подарок Колдуна!» 
Из последних сил Мира сжала в руке кинжал и отрубила конец косы. Он упал на пол, извиваясь, словно живой. Сделав несколько слепых рывков в разные стороны, замер. Давление на горло сразу же ослабло. Мира размотала косу и села, жадно хватая воздух.
Тем временем, ведьма и волк опять бросились с двух сторон на Владыку. Лесному удалось таки задеть зверя цепью. Шипы на грузе ракроили серебристую шкуру, и, завизжав, волк отбежал в угол. Поскуливая, он принялся зализывать рану на боку. 
Ведьма издала утробный вой и прыгнула на Владыку, растопырив окровавленные пальцы с длинными когтями. Он взмахнул мечом, но ведьма ударила по клинку ногой, и меч с стуком упал на деревянный пол. Ведьма приземлилась на четыре конечности, точно животное, тут же вновь оттолкнулась и прыгнула на Владыку. Он отскочил, закружился, сбивая её с толку. Она обходила его по дуге, утробно урча и дрожа всем телом от желания вонзиться зубами в шею человека, глотнуть горячей крови. 
Отдышавшись, Мира подняла взглядом кровать и метнула её в ведьму. Та как раз ринулась на Владыку. Кровать остановила её прыжок и припечатала к стене. Ведьма ударом головы разбила кровать и повернула к Мире искажённое от злобы и голода лицо. Рыкнув, она бросилась на Миру с невероятной скоростью. Девушка в ужасе построила перед собой стену из воздуха и швырнула ведьме навстречу, но та внезапно припала к полу, и «стена» прошла над ней, сбив с ног Владыку. Крупного мужчину подбросило вверх так, словно он был лёгкой тряпичной куклой. Он упал на пол, приложившись затылком, и кажется потерял сознание. 
Ведьма визгливо расхохоталась:
— Спасибо, ты мне очень помогла. Одна я бы с ним не справилась.
— Иди на хрен, — процедила Мира сквозь зубы, скатала из воздуха ком и швырнула в противницу.
Но ведьма разбила его вдребезги и направилась к Мире. Волк тоже перестал зализывать рану и надвигался с другой стороны, скаля зубы. 
— Вы не убьёте меня, — хрипло сказала Мира. — Иначе этот маскарад с перевоплощением потеряет смысл. Ведь по твоей задумке, все должны думать, что Владыку убила я?
— Соображаешь, — улыбнулась ведьма. — Но я тебя и не убью, а обезврежу.
Последнее слово она произнесла так, будто пробовала на вкус сладкую мороженку. Тут же её облик начал меняться. Острые длинные клыки укоротились, рот стал более человеческим, а затем изменилось само лицо. Через пару мгновений напротив Миры стояла Дарина. 
— Всё-таки ты, — усмехнулась Мира.
Дарина улыбнулась кроткой улыбкой девочки-травницы и сказала: 
— Как думаешь, кому из нас поверят? Мне или тебе? 
Волк облизнул влажный нос. Мира покосилась на Владыку: он по-прежнему был в отключке. Нужно потянуть время разговором. Вдруг произойдёт чудо и кто-то придёт им на помощь? 
— Конечно поверят тебе, — сказала она Дарине. — Ты всё грамотно сделала. Все уже убедились, что я охренительно сильная магиня, которая приехала в Лес с непонятной целью, прикрываясь спасением Хадара. А потом сама же пыталась подстроить ему побег из Леса. А ты - лишь милая девочка, влюблённая во Владыку.
— Пылко, искренно и преданно, — добавила Дарина. Она разрумянилась от удовольствия, слушая о своих коварных злодеяниях.
— Да, конечно. Искренно и преданно, — криво усмехнулась Мира. — Я одного не могу понять: как тебе удалось скрыть от Вилюна свою истинную силу? Почему он не может тебя «считать»? 
Неожиданно глаза Дарины заволокло туманом, а затем изо рта раздался голос, от одного звука которого Мира почувствовала дрожь и предательскую слабость — голос Колдуна.
— У неё нет силы, — сказал он. — Она — лишь шарманка, на которой я играю свои песни.
Мира невольно отползла к стене, потрясённо глядя на Дарину. Так вот оно что! Вилюн «считывал» сущность самой Дарины, а она всего лишь скорлупа, внутри которой прятался Колдун. Непонятно, впрочем, почему Вилюн не чуял Колдуна. Быть может, это связано с проклятием наложенным на него главой Ордена?
— Что же, поговорили и будет, — улыбнулся Колдун ртом Дарины. — В следующий раз я навещу тебя, когда ты будешь гореть на костре за убийство Владыки. 
— Не-е-т! — вскрикнула Мира.
Она схватила взглядом меч Владыки и свой кинжал. Хотела вонзить их в Дарину и волка, но те, словно по команде, заметались из стороны в сторону, меняя скорость и траекторию, так что Мира не могла за ними уследить. Тогда она завертела меч и кинжал перед собой, не давая противникам приблизиться. 
Внезапно волк прыгнул в её сторону, и Мира, защищаясь, кинула в него кинжал. Но манёвр зверя оказался обманкой. Он извернулся, и кинжал пролетел мимо. В то же время Дарина жестом остановила вращение меча и взяла его за рукоять. Перекинув меч из одной руки в другую, она направила остриё в шею Миры.
— Вот и всё, — улыбнулась она и приказала волку: — Заканчивай с лесным здоровяком.
В этот момент из-за двери вылетели два ножа. Один ударил волка под переднюю левую лапу, а второй по рукоять вошёл в грудь Дарины. Волк рухнул на пол. В тот момент, когда его тело коснулось пола, зверь был уже мёртв. 
Дарина осела на пол вслед за своим зверем. В её широко открытых глазах плескался ужас человека, узревшего свою смерть. 
Первой в покои запрыгнула бронированная белка. Одним махом преодолев полкомнаты, дух Леса оказался рядом с Дариной, заглянул ей в глаза красными лампочками. Магиня шевельнула руками, будто хотела отгородиться от белки, но не смогла даже оторвать их от пола. Кровь уже залила её полупрозрачную сорочку и глухо капала на деревянный пол. 
В покои вошёл Вилюн.
— Мы опоздали. Он успел оставить её тело, — прогудел, обращаясь к нему, дух Леса.
Мира поняла, что речь идёт о Колдуне. Наверное дух Леса и Вилюн хотели поймать Колдуна, пока тот был в теле Дарины, и каким-то образом перетащить его в Лес. 
Коротко кивнув Мире, Вилюн направился к Владыке. Провёл над ним руками, и повелитель лесных со стоном открыл глаза. Он тут же потянулся рукой к голове, ощупал её, будто мяч. Убедившись, что Владыка жив, дух Леса растаял в воздухе, будто его тут и не было. 
— Я уж боялся, что ты не придёшь, — сказал повелитель лесных, глядя на Вилюна с укоризной.
— На покой мне пора, Ара. Совсем прозорливость потерял, — тихо ответил Вилюн. — Не рассчитал, что воздействие будет такой силы. Если бы не дух Леса, вовсе бы всё проспал.
— Брось, — проворчал Владыка. — Никто тебя на покой не отпустит. Так просто ты от нас не отделаешься. 
Он сел, опираясь на руки, и взглянул на Дарину. В его глазах не было ни капли жалости или сострадания. Девушка хотела что-то сказать, но закашлялась. Изо рта потекла кровь. 
— Удалось его перехватить? — спросил Владыка.
Вилюн отрицательно покачал головой. 
— Ты же знаешь, он мастер удирать.
Мира молча переводила взгляд с Владыки на Вилюна, затем на Дарину и опять на Владыку. Так они всё знали и разыгрывали этот спектакль, чтобы поймать Колдуна?! Если бы Вилюн на самом деле не уснул, а пришёл раньше, они успели бы вытянуть Колдуна из тела Дарины. Получается, Владыка специально подставился, чтобы завлечь его в ловушку. 
Она опять взглянула на истекающую кровью Дарину. У девушки начиналась агония. Её трясло от потери крови, пальцы подёргивались, взгляд уже был обращён вглубь себя. 
— Продли ей жизнь, — сказал Вилюну правитель лесных. — Надо задать несколько вопросов.
Маг подошёл к умирающей, прижал ладонь к её лбу, и она судорожно вдохнула. Кровь, кажется тоже перестала идти. Переведя на Вилюна страдальческий взгляд, Дарина пролепетала: 
— Прошу вас! Я так хочу жить!
Маг кивнул. 
— Расскажи нам, для чего ты приехала в Лес. Что хотела?
— Это всё Колдун, — из её глаз потекли слёзы.
Мужчины переглянулись. 
— Чего он хочет? Какова его цель? — спросил Вилюн.
Лицо Дарины перекосило от страха.
— Я не могу, — пролепетала она.
— Говори всё, что знаешь, — приказал Владыка. — Колдун оставил тебя и теперь только от твоей искренности будет зависеть, вылечит тебя Вилюн или нет.
Дарина поблуждала взглядом по комнате, словно разыскивала кого-то, затем остановилась на Мире и сказала:
— Колдун подослал меня к ней. Чтобы я была рядом и убила когда нужно.
Мира сжала руки в кулаки. 
— Пророчество... — продолжала Дарина. — Она по пророчеству убьёт короля Отуа. А Колдун стал его вассалом. Король Отуа дал ему зверей... (Все одновременно посмотрели на бездыханный труп волка). И Лес он тоже хотел освободить... Нужно всех уничтожить, чтобы Азар стал готовым к приходу короля Отуа...
Взгляд девушки опять остановился на Мире. 
— Она мешает и будет мешать, пока... — она замолчала, ослабев.
Из раны опять потекла кровь. 
— Как добраться до короля Отуа? — сурово спросил Владыка.
Вилюн вновь прижал ладонь к её лбу, вливая в Дарину жизненную силу. Девушка непонимающе уставилась на него мутными глазами.
— Как добраться до короля Отуа? — повторил Вилюн вопрос Владыки.
— Я... не знаю, — прошептала она. — Меня в такое... не посвящали...
Маг бросил на Владыку взгляд через плечо и тихо сказал:
— Она не лжёт. Слишком мелкая фигура, чтобы сообщать ей такое.
Владыка кивнул и махнул рукой, словно перерубал нить, держащую Дарину на этой земле. 
Но девушка этого не увидела. 
— Я всё вам рассказала, — пролепетала она, с надеждой вглядываясь в лицо лесного мага. — Теперь вы меня вылечите?
Он посмотрел ей в глаза и сухо ответил:
— Нет.
В глазах Дарины появился ужас. Она широко открыла рот, словно хотела закричать, но вместо крика изо рта хлынула тёмно-красная, почти чёрная кровь. В тот же миг её лицо стало меняться. Клыки вновь удлиннились, кожа сморщилась и стала темнеть, будто обугливалась. Тело изогнулось дугой, потом упало на пол и забилось в жутких конвульсиях. 
Мира отвернулась и прикрыла лицо рукой. Она не чувствовала не торжества, не радости победы над злом, а почему-то ощущала себя грязной. 
Придерживаясь за стену, она тяжело поднялась и пошла прочь. Вышла в «сени», когда Владыка окликнул её по имени. Мира обернулась, стараясь не смотреть на то, что раньше было Дариной. 
— Ты рисковала собой ради моего спасения, — сказал Владыка. — Твои друзья будут отпущены и вы можете беспрепятственно перемещаться как по крепости, так и по Лесу. Может быть, у тебя есть ещё какое-нибудь желание? Говори, я выполню всё, что в моих силах.
Мира медленно сжала в руках нити бус, и вновь они напомнили ей косточки крохотных, давно умерших птиц. 
— Отдайте Хадару его армию кукров, — сказала она. — Он заслужил быть их хозяином.

Глава 26. Тиред

Стоя на смотровой площадке Башни, Тиред обозревал город. За одно закрытие Купола всё в нём перевернулось вверх дном и то, что казалось вечным и незыблемым, теперь обратилось в руины. То тут, то там вспыхивали пожары. При взгляде сверху казалось, что между домами распускаются алые цветы, но вместо того, чтобы любоваться ими, люди в страхе выбегали на улицу, схватив детей и скудные пожитки.
Тиред смотрел на город — такой знакомый и такой чужой, а в голове теснились обжигающие воспоминания о сегодняшнем собрании, на котором присутствовали отец, начальник Городской стражи и Колдун.
— Целый город просрали! — орал отец. — Целый город!
Багровый от стыда начальник стражи бормотал себе под нос, что беспорядки чинит группа бунтовщиков, которые называют себя «Сопротивлением Азара» и в том, что их вовремя не обнаружили и не пресекли, вина бывшего Старшего агента Хадара. Ситуация усугубляется тем, что к сопротивленцам примкнули сбежавшие из Башни мокрозявы. Они без обработки и потому на них нет никакой управы. Они не могут справиться только с кукрами, но в распоряжении начальника Городской стражи тех слишком мало...
— Значит, бери столько кукров, сколько нужно, — перебил отец. — Из Лечебницы скоро должны прислать ещё... Окато их вовсю ремонтирует. Нужно обезвредить мокрозяв и снова запереть в Башню. Мокрозявыдолжны кукрить — и точка! А этих, сопротивленцев, вешайте на городских воротах без суда. Если среди них окажутся невиновные — не велика беда. Смерть одинаково всех примет в объятия, а если попадётся кто-то, тольковынашивающий преступные мысли, он испугается и заляжет в свою нору.
— Отец, жестокое подавление приведёт к ещё большей агрессии, — подал голос Тиред.
Он уже некоторое время хотел принять участие в совещании, но не решался, отчасти потому что хоть и сидел за общим столом, но все обходили его взглядами, придавая значение не больше, чем стулу.
Вот и сейчас отец ответил на его реплику, даже не повернув головы:
— Не лезь, куда не следует.
Тиред сжал под столом кулаки. С тех пор, как он вернулся из Леса, всё стало не так, как прежде. Он изменился, научился анализировать, оценивать. Тиреду казалось, что всю свою предыдущую жизнь он спал — теперь его разбудили, и реальность ничем не радовала. Сильнее всего юношу бесил властный жестокий старик, который никого не дослушивал до конца и давил-давил-давил.
— Я твой сын и всё, что касается управления Элсаром, моё дело, — сказал Тиред, пытаясь придать голосу как можно больше достоинства.
Начальник Городской стражи хмыкнул; Колдун подавил улыбку. Всё это не укрылось от Тиреда и лишило его уверенности. А тут ещё отец насмешливо заметил:
— Лесные похитили у меня полудурка, а вернули полного кретина.
Тиреда затрясло от ярости и обиды. Захотелось вскочить и ударить этого наглого старого хама. С трудом овладев собой, юноша обвёл горящим взглядом присутствующих и процедил:
— Но я вернулся. И вам придётся с этим считаться.
Старик хотел что-то ответить, но передумал и, повернувшись к Колдуну, спросил: 
— Что у нас с запасами воды в хранилище Башни?
— Если в ближайшие четыре закрытия Купола не восстановим процесс кукрения, город останется обезвоженным, — сухо ответил тот.
— И ты сообщаешь об этом так равнодушно?! — ядовито спросил отец. — Наверняка натырил себе в Орден сколько нужно и сейчас спокоен.
Неожиданно в голове Тиреда прозвучал презрительный голос Колдуна.
«Он становится невыносим, не правда ли?»
Юноша даже вздрогнул. Бросил взгляд на главу Ордена, встретился с ним глазами и, почувствовав как заливается краской, уставился на выскобленную до блеска столешницу. В голове роились радостные, если не восторженные мысли: он нашёл союзника! Да ещё и в лице Колдуна! Тиред испытывал перед этим человеком благоговейный трепет. Его восхищало величественное спокойствие главы Ордена, его ум, сила, непоколебимая уверенность в себе.
— Я предлагал решение проблемы, — начал, тем временем, Колдун, обращаясь к Хранителю.
— Нет, такое решение для нас неприемлемо, — оборвал тот, но в его голосе как будто проскользнуло сомнение.
Подбодрённый мысленной поддержкой главы Ордена, Тиред воскликнул:
— Отец, я же говорил тебе о том, как лесные решили проблему воды! Почему вы не хотите ею воспользоваться?
При первой же встрече Тиред рассказал отцу о растениях, которые делают воду безопасной для лесных. Старик этому очень обрадовался и стал усиленно готовиться к нападению на Лесных. Он хотел сам пойти во главе армии кукров, и только усилившиеся беспорядки в городе остановили его.
— А, ты опять про эти кусты, — старик впервые посмотрел на него с одобрением. — Почему же не хочу воспользоваться? Непременно, как только возьму Лес.
— Да нет же! — взорвался юноша. — Почему ты... (Он взглянул на будто набравшего в рот воды начальника Городской стражи) почему вы все видите выход только в войне? Вспомните, именно прошлая война и породила проблему с водой. Сейчас наступили другие времена! Нужно учиться договариваться, строить мирные отношения!
Старик махнул на него рукой:
— Тиред, тебе ещё нужно многому учиться в политике, — сказал он, сдерживая раздражение, и повернулся к Колдуну: — Что твой человек у лесных? Есть новости, подвижки? Ты говорил, в ближайшее время всё решится.
Лицо Колдуна накрыла тень. На мгновение Тиреду показалось, что сквозь знакомые черты проступил кто-то чужой, невыразимо жестокий и беспощадный. Это был оскал мертвеца, желающего обратить всё вокруг в пепелище. Однако уже в следующий миг Колдун вновь стал величественно спокойным и холодно-красивым, будто каменное изваяние.
— Сожалею, но этот канал для нас потерян, — сказал он со вздохом. — Мой человек погиб.
Старик выругался и спросил:
— И ты об этом молчишь?!
— Нечем хвалиться, — сухо ответил глава Ордена.
Тиред переводил взгляд с одного на другого. Его, конечно же, не считали нужным посвящать в подробности. Ясно было одно: отец и глава Ордена готовили нечто, что не удалось.
— Устрой мне ещё одну встречу с королём Отуа! — с нажимом сказал отец. — Сколько можно тянуть?
Глава Ордена поморщился:
— Король пока не желает с нами встречаться.
— Не желает... — проворчал, как эхо старик.
— Он ждёт от нас выполнения обязательств по соглашению, — добавил Колдун.
Тиред знал, что этим обязательством было нападение на лесных и уже успел поругаться с отцом по этому поводу. То была их первая ссора после его возвращения. Он пытался доказать отцу, что с лесными нужно заключить мир, но старик начал гневно топать худыми как палки ногами и кричать, что лесные подменили ему сына и прислали изменника. А потом заявил, что если Тиред не прекратит такие речи, то его заключат под стражу. Юноша прекратил, но только вслух. Мысленно он вел с отцом бесконечный разговор: спорил, парировал, убеждал в правильности своего мнения. И старик сдавался под напором его блестящих доводов. Но увы, всё это происходило только в мыслях Тиреда. В действительности отец не желал его даже выслушать.
Хранитель поднялся из-за стола, прошёл по комнате, разминая затёкшие ноги, и Тиред вдруг с изумлением отметил, что отец больше не шаркает по полу, как раньше. Несмотря на то, что прошлое теперь представлялось Тиреду неясным и окутанным дымкой болезни, он хорошо помнил походку отца. У Хранителя были больные ноги, он не мог их поднимать, и оттого при ходьбе не отрывал от пола. Сейчас же ничто не указывало на то, что движения причиняют ему какие-то неудобства. Да и в целом отец стал выглядеть лучше, здоровее и как будто даже моложе лет на пятнадцать.
Смерив комнату шагами, Хранитель остановился возле стола и упёрся ладонями в столешницу, глядя на Колдуна.
— Я не могу сейчас бросить город и выступить против лесных, — сказал он. — Сперва нужно навести здесь порядок, иначе в моё отсутствие здесь возьмут верх мокрозявы.
Он перевёл взгляд на Начальника Городской стражи. Мужчина втянул голову в плечи, словно нашкодивший мальчишка и пообещал:
— Я клянусь вам, проблема с мокрозявами будет решена — тем более, вы даёте мне кукров.
— Выкуривайте мокрозяв из щелей пока не доберётесь до последнего, — приказал отец. — И если не будет другого выхода, убивайте. Мы и так их уже выдоили.
Он глянул на Тиреда.
— Сын сказал, у лесных есть другой способ добывать воду. Так что, решайте здесь быстро, кукры нужны мне для похода к лесным.
Юноша вспыхнул. Открыл рот, чтобы сказать, что имел в виду торгово-обменные отношения, а не завоевание и отъём, но Колдун перебил его словами: 
— Я всё-таки настаиваю на своём предложении. Так будет более эффективно. А процесс выкуривания может затянуться.
Тиред старался не пропустить ни слова, теряясь в догадках, о каком предложении идёт речь. Наверняка что-то очень проницательное, если не гениальное. Но отец лишь бросил на Колдуна колючий взгляд и сдержано произнёс:
— Я подумаю.
...
Теперь, стоя на смотровой площадке и обозревая с высоты Башни город, Тиред вновь и вновь прокручивал в голове недавнее совещание и переживал всё заново. Его жгло чувство обиды на отца: когда лесной маг вернул ему ясность ума, Тиред часто вспоминал свою прошлую жизнь и понимал, что отец стыдился, что он не такой, как другие. Тиред заново переживал моменты, когда отец затыкал ему рот или отсылал подальше, и эти воспоминания вызывали в нём чувство удушливого стыда... 
С другой стороны, в Лесу перед глазами Тиреда был пример с Адель: уж быть более не похожей на других, чем она — невозможно. Но за время жизни в крепости, юноша ни разу не замечал со стороны её отца пренебрежения или насмешек. А обычные лесные относились к ней так же, как к любой другой девочке. Тиреда порой охватывала жгучая зависть на то, что такая жизнь досталась не ему. Серьёзно, он готов был даже родиться наполовину жеребцом, лишь бы чувствовать к себе такую же любовь, какая была у Владыки к дочери. 
Поехав в Элсар, Тиред безмерно волновался. Он представлял, как отец обрадуется его выздоровлению и наконец посмотрит, как равный на равного. Ведь Тиред — наследник, будущий Великий Хранитель Элсара. 
Но действительность разбила все надежды. Отец не только не обрадовался, а как будто огорчился его выздоровлению. А теперь ещё и слова брошенные на совещании: «Лесные похитили у меня полудурка, а вернули полного кретина».
Они горели в памяти, будто выжженные раскалённым прутом. Тиред вцепился пальцами в камень, из которого был сделан зубец Башни. На глазах закипели слёзы обиды. 
— Не помешаю? — раздался за спиной голос Колдуна.
Юноша торопливо вытер слёзы, обернулся, выдавив улыбку.
— Нет. Конечно же, нет.
Колдун подошёл и остановился рядом. Некоторое время они молча смотрели на город. Он курился дымом от пожаров, серые руины напоминали чью-то седовласую, понуро опущенную голову. 
— Жаль, что Великий Хранитель не разделяет твоих взглядов на происходящее в Элсаре, — произнёс Колдун.
Тиред быстро повернул к нему голову. Радуясь возможности поговорить с единомышленником, воскликнул: 
— Мне кажется, я веду разговор со слепцом! Мы смотрим на один и тот же город, но видим всё по-разному.
— Твой отец слишком давно управляет Элсаром, — сказал Колдун. — Сейчас он совершает ошибку, свойственную многим правителям долго находящимся у власти. Он придумал себе другой мир, поверил в него и не желает принимать того, что происходит в действительности.
— Да! — с жаром согласился Тиред. — Так и есть! Но что с этим делать? Как его переубедить?
— Увы, никак. Великий Хранитель закостенел в своей упёртости, — он огляделся по сторонам и тихо сказал: — Пора идти своим путём, Тиред. И вести за собой отчаявшихся. 
Сердце юноши подпрыгнуло к горлу. 
— Я... — он взволнованно облизнул пересохшие губы. — Я так далеко от всех! Как я могу вести кого-то, если совсем один!
Колдун посмотрел на него с теплотой и пожал замёрзшие пальцы юноши.
— Ты не один, мальчик, — сказал он. — Я готов поддержать тебя и свести с нужными людьми. 
Тиреду показалось, что всё это происходит с ним во сне. Даже сам воздух как будто замер, а потом поменял направление движения. 
— С нужными? — повторил он как эхо.
На языке вертелось, кто же это? Но Тиред боялся опять выглядеть глупцом. 
Словно прочитав его мысли, Колдун сказал:
— Я говорю о мокрозявах и сопротивлении. Их вожаком был лодочник Гай. Но он бросил их и уплыл к лесным. Теперь они мечутся, не зная, что делать. Словно дикие звери бездумно и бесцельно крушат всё вокруг. Им нужен сильный лидер, который придаст смысл их борьбе. 
— Сильный лидер? Это я что ли? — Тиред нервно хохотнул. 
— Лидерству учатся, мой мальчик, — серьёзно ответил Колдун. — У тебя отличный фундамент: твоё происхождение. Ты сын Великого Хранителя и законный наследник Элсара. 
Сердце юноши стучало в висках. Всё, что говорил Колдун, было так... смело. С другой стороны, он сам хотел, чтобы отец увидел в нём равного. Если старик не желает увидеть равного союзника, то пусть увидит.... равного врага? 
Тиреду даже страшно стало от своих мыслей. 
— Но что я им скажу? — спросил он дрогнувшим голосом. 
— То, что они хотят услышать, — улыбнулся глава Ордена. — Что дашь им силу и власть. Они станут личной службой охраны нового Великого Хранителя. Всё, что им нужно сделать, это истребить охрану, которая существует сейчас.
— Но у отца кукры! — воскликнул Тиред. — Их не победить!
Колдун вновь накрыл его ледяные, нервно подрагивающие пальцы своей тёплой ладонью и мягко произнёс.
— Кукров я возьму на себя.
— Каким образом? — удивился юноша.
— Ты же не думаешь, что я задумал такое серьёзное предприятие не заручившись поддержкой, — Колдун указал взглядом вдаль, словно преодолевал расстояние, отделяющее Башню от Лечебницы.
— Окато заодно с нами? — спросил Тиред шёпотом.
Колдун кивнул.
— Но это же... — юноша задохнулся от волнения. — Это целый заговор!
Колдун усмехнулся:
— Надеюсь, ты нас не выдашь?
— Нет! — горячо прошептал Тиред. — Конечно же нет!
«Хотя и должен, — прожгла его мысль. — Ведь заговор против моего отца!»
У него закружилась голова, а воздух стал горячим, дремучим. Он понимал, что должен сейчас бежать к отцу и рассказать о готовящемся свержении. Но, вместе с тем...
Он вдруг ясно представил себя новым Великим Хранителем. Он усмирит мокрозяв. Он заключит выгодное соглашение с лесными. Он, Тиред, войдёт в историю Азара как правитель, который прекратил распри между народами. И всё, что для этого нужно - лишь свергнуть одного противного, упёртого старика!
«Я не стану его убивать, — подумал юноша. — Заключу под стражу, но создам щадящие условия. В конце концов, отцу давно пора было передать мне власть и уйти на покой. В этом нет ничего преступного».
— У нас есть верные сведения, что сопротивленцы собираются у мясника Око, — говорил, между тем, Колдун. — Тебе следует пойти туда и через Око связаться с теми, кто всё решает. И с мокрозявами, конечно.
Несмотря на весь восторг и одурманенность происходящим, у Тиреда колыхнулось подозрение:
— А почему вы с Окато сами не пойдёте и не...
— Мы не наследники Великого Хранителя, — возразил Колдун. — И к тому же, слишком прославлены... м-м-м разными делами. Нам не поверят. Кстати, хочу предупредить, что и тебе придётся потратить немало сил, чтобы мокрозявы поверили в твою искренность. Скорее всего, тебя примут за шпиона и убьют.
У Тиреда отвисла челюсть.
Глава Ордена раскатисто засмеялся. Поняв, что это шутка, юноша тоже выдавил улыбку. Но под ложечкой засосало от страха.
— Видел бы ты себя сейчас, — сказал Колдун, просмеявшись. — Однако риск у тебя на самом деле большой.
— Может, тогда идти не мне? — спросил Тиред.
— А кому? У тебя есть доверенное лицо?
— Нет, — признал юноша.
— В любом случае, кому-то другому поверят ещё меньше, — произнёс Колдун.
Внезапно что-то в его взгляде изменилось, появилось разочарование и сожаление.
— А знаешь что, Тиред, — сказал он. — Давай забудем об этом разговоре.
Юноша вскинул на него глаза.
— Слишком большой риск, — продолжил Колдун. — Я не прощу себе, если стану хоть как-то причастен к твоей смерти.
Но Тиред уже успел почувствовать себя новым Великим Хранителем. Он уже заключал мир с лесным Владыкой, и жители Азара уже встречали его со слезами благоговения на глазах.
Он перевёл взгляд на Колдуна и окрепшим голосом произнёс:
— Я сделаю это. Я возрожу Элсар и установлю на Азарской земле мир и благоденствие.

Глава 27. Отблески гибнущих миров

Выйдя из покоев Владыки, у Миры было только одно желание: помыться. Ей казалось, что вокруг воняет подгнившим мясом. И от неё тоже. От одежды, волос, рук — особенно от рук. Обхватив себя за плечи, она прошла через двор крепости, приблизилась к малым воротам в стене. Дежурившие там стражники молча убрали бревно, лежавшее в петлях на воротах. Никто не задал ей ни одного вопроса, словно сама крепость и населяющие её люди были единым организмом с одними мыслями на всех. Выйдя из крепости, Мира прошла к Реке, разделась, погрузилась в чёрную воду и поплыла. Она знала, что вода холодная, но все чувства будто отключились. Над ней в чёрном небе пролетали и сгорали фиолетовые всполохи других миров.
Ей хотелось уплыть от воспоминаний об этой ночи, утопить их черничной воде и вернуться в крепость освобождённой. Однако освобождение не наступало, на душе лежала тяжесть и причиной тому был Колдун. Мира знала, что не почувствует себя полностью свободной, пока он ходит по азарской земле. Вот только как его победить? Страх к этому человеку пустил в её душе корни так глубоко, что при одном лишь звуке его голоса, Мира чувствовала, как в душе всё сжимается и замирает. Она сразу же готова была сдаться — и не представляла, как можно перенастроить сознание, чтобы перестать бояться.
Ощутив, что выдыхается, Мира повернула обратно и увидела на берегу едва различимую фигуру Гая. Она точно знала, что это он, Мира узнала бы его и в кромешной мгле. На заплетающихся от усталости ногах она вышла из воды. Гай подхватил её, с головой завернул во что-то мягкое, мохнатое и уютное, похожее на большое махровое полотенце.
— Пожалуйста, не спрашивай меня ни о чём, — прошептала Мира. — Всё было ужасно... И я тоже была ужасна...
Гай подхватил её на руки и понёс в крепость. Мира доверчиво положила голову на ему плечо, ловя мгновения умиротворения, как умирающий от жажды собирает капли росы с тонких стрел травы. Она прикрыла глаза, и только яркий свет сгорающих и падающих в Реку старых миров проникал сквозь прикрытые веки.
Гай занёс её в комнату, бережно опустил на матрац, накрыл тёплой шкурой. Но Миру всё равно начало знобить.
— Не уходи, — прошептала она. — Ты так часто уходишь, когда нужен... Останься хотя бы сегодня.
— Не уйду, не бойся, — тихо сказал он над ухом. Лёг рядом, обнял её и прижал к себе.
Мира улыбнулась, ощущая, как её затягивает в себя тёплая ласковая река сна. Всё глубже и глубже, и глубже... Внезапно у неё в голове прозвучал голос Колдуна.
— Я с тобой, Мира. Я всегда с тобой.
Ей показалось, что в мозг вонзилась ледяная игла. Мира с криком вскинулась и села, стуча зубами. Лоб пылал, как в огне, сердце заходилось от испуга.
— Ты что? — с тревогой спросил Гай.
— Он здесь! — прошептала она.
Раздался удар кремня о кресало, комнату осветил сноп искр, и Мира ясно увидела лицо Гая.
— Кто? — спросил он.
Она огляделась диким взглядом по сторонам. Гай зажёг лампу, и тьма разбежалась по углам. Кроме Миры и Гая в комнате никого не было. Она судорожно сглотнула, прошептала:
- Никто... Я задремала и... Почудилось. Только не туши огонь, пожалуйста.
Гай продолжал смотреть на неё с тревогой. Протянул руку, погладил по влажной от испарины щеке. Да уж, Хадар прав: врать она не умеет.
Желая поскорее сменить тему, Мира спросила:
— А что с Хадаром? Всё в порядке?
— Да, — ответил Гай.
Она улыбнулась, легла и, найдя в темноте его руку, обняла ею себя за плечи.
«Это был сон, всего лишь сон», — сказала она себе.
— Мне сказали, ты попросила Владыку вернуть Хадару кукров, — тихо произнёс Гай.
— Да, — ответила она, пытаясь понять по его интонации, одобряет он такое решение или нет. Испугавшись, что он начнёт упрекать, торопливо добавила: — Ты же сам хотел ехать с ним к Окато, чтобы тот перепрограммировал кукров на голос Хадара.
— Всё правильно, — сказал Гай и поцеловал её затылок.
«А ведь он тоже хотел свергнуть Главного деда и организовал для этого сопротивление», — подумала она.
Кроме того в памяти ожили слова Духа леса, когда он сказал Гаю: «Хотел забраться на самое высокое дерево и не занозить руки, почти что Великий Хранитель Элсара?»
Как же они с Хадаром будут делить власть? Не нужно было обладать магическими способностями, чтобы предсказать, что получив власть над над кукрами, Хадар стопроцентно отправится в Элсар, попытается свергнуть Великого Хранителя и прибрать себе город. Слишком уж хорошо Мира изучила характер опального Старшего агента, чтобы допускать другие варианты.
— Гай, — позвала Мира.
— У?
— Почему ты уехал из Элсара? Ведь ты возглавлял сопротивление. Мне Бренн о нём рассказывал.
Гай молчал.
— И те люди, которых мы встретили в Башне — они тоже были из твоих.
— Из моих, — согласился он.
— Но почему ты всё бросил?! Взял и уехал в Лес, как будто происходящее в Элсаре стало тебе не нужно.
Она перевернулась на живот, упёрлась ладонями ему в грудь, заглянула в лицо. Нет, она прекрасно понимала, что если бы Гай не уехал, они не спасли бы Хадара, не добрались до Леса и не разоблачили Дарину. Но всё же — возглавлять сопротивление, а потом в один момент отказаться от всего и уехать...
— Я нашёл преемника, — просто ответил он.
— Зачем? — удивилась Мира. — У тебя что, возникли проблемы с... командой?
Гай медленно заложил руки за голову, долго молчал, рассматривая лицо Миры так, будто хотел написать её портрет, а затем произнёс:
— Ты видела здешнее небо на закате?
Она вновь вспомнила фиолетовые столбы света, когда казалось, будто небо пьёт воду — или вода утекает ввысь.
— Наблюдать за этим приятнее и спокойнее, чем видеть, как сжигают на костре людей, которые шли за тобой, — продолжал Гай.
— Но тогда зачем ты возглавил его в самом начале?!
— Потому что сопротивление было необходимо. Но я знал, что передам полномочия, как только найдётся хороший преемник.
«Значит и бороться с Хадаром за власть в Элсаре ты тоже не будешь,» — подумала Мира.
Её накрыла волна смущения за то, что она долгое время считала Гая не тем, кем он был на самом деле.
— Знаешь, Гай, ты самый непонятный человек из всех, кого я знаю, — призналась она. — Потратить столько времени и сил на создание чего-либо, и когда оно заработало, уплыть смотреть на закат... Это... я даже не знаю, как это назвать!
— Раздолбайством, — подсказал Гай.
Судя по интонации, он улыбался.
— Абсолютным, — согласилась Мира. — Но за это я тебя и люблю.
Гай ласково погладил её по голове. Мира опустила голову ему на грудь и слушала, как мерно стучит его сердце до тех пор, пока не уснула — без кошмаров и голоса Колдуна.
...
А утром Владыка объявил, что будет пир — могучий и антисанитарный, как и всё у лесных. На площади за чанами прямо на земле разложили широкие доски — на них разделывали мясо — и вскоре в котлах закипело-забурлило ароматное варево.
Все женщины радостно засуетились, отчего Мире казалось, что она попала на конкурс «Лучшая хозяйка», где каждая участница пыталась показать, чего она стоит. Площадь наполнилась многоголосыми трелями женщин, их смехом. В больших корытах заводили тесто из фиолетовой муки (наверняка из высушенных грибочков сделана) и молока канжди. Отдельно измельчали до состояния каши большие оранжевые плоды, напоминающие капусту. На досках раскатывали лепёшки, клали на них «капусту», сворачивали в ком и снова раскатывали, а затем жарили на сковородах. Получалось похоже на фиолетово-оранжевые хычины. Всё это лесные делали так быстро, что Мира лишь диву давалась. Словно завороженная она наблюдала за движениями множества рук — тонких, пухлых, жилистых, бледных или смуглых. Если долго за ними наблюдать, то начинало казаться, что все они принадлежали одной многорукой богине, успевавшей всё и везде.
Сидя чуть в стороне, Мира подумала, что за всё время в Азаре ещё ни разу не кулинарила. Как-то всё не до кухни было: то Башня, то тюряга, то снова Башня. Дела, бега, магический махач. Ей вдруг сильно захотелось присоединиться к лесным женщинам и занять руки простыми движениями. Готовить еду, как это делали многие века до неё и будут делать многие века после. Мира поняла, как остро ей не хватало всего того, что называется бытом. Помнится, в своём мире она терпеть не могла готовить, считая: зачем тратить жизнь на приготовление еды, если можно заказать суши или зажевать бургер с колой, а освободившее время использовать более увлекательно и посетить интересное место?
Теперь она посетила «интересных мест» столько, что хватит на три жизни вперёд. Хотелось уже осесть там, где будет хорошо и спокойно, создавать уют в своём доме, ждать по вечерам любимого мужчину, готовить еду, а потом вместе ужинать. И чтобы вокруг бегали дети и, несмотря на ворчание родителей, таскали с тарелок куски пирога. Такая простая-простая жизнь, но как раз за ней Мира соскучилась так, что сильнее некуда. Вот только что-то ей подсказывало, что и Лес не то место, где она задержится надолго. А, может быть, её дом находится вовсе не в Азаре?
Прикрыв глаза, Мира попыталась воссоздать в памяти кухню в квартирке, которая находилась в Прачечном переулке, где она прожила последние три года. Но почему-то кроме синего цветка газа и большой кошки в окне дома напротив ничего не вспомнилось. Остальное было словно окутано туманом. Тогда Мира решилась вспомнить квартиру, где прошли её детство и юность. Эти воспоминания были тяжелы приносили с собой острую боль утраты — как там мама и папа? Смирились ли с тем, что их дочь пропала без вести или ещё верят, надеются, ждут?
В Азаре Мира совершенно потеряла счёт времени и оценивала его, как не смешно это прозвучит, по длине отросших волос. Если она попала сюда с короткой стрижкой, то теперь коса спускалась ниже пояса. Притом, что волосы у неё всегда росли очень и очень медленно. Парикмахерша, у которой Мира стриглась, частенько шутила, что на ней толком не заработать. Но по словам Гая, время в Азаре текло в четыре раза медленнее, получается, дома прошли годы.
Дома.
Вспомнились слова Оямото о том, что других миров не существует, а значит до того, как попасть сюда Мира, Гай, Хадар и все остальные мокрозявы находились в чём-то вроде инкубатора из фильма «Матрица», где им снились красочные сны о жизни, которой нет. Несмотря на всё невероятное магическое, что с ней произошло, Мира не могла в это поверить. Что-то в этом было неправильным и фальшивым, как фарс с доброй богиней Праматерью.
«У меня было прошлое, — подумала она. — То, которое я помню. Просто кое-кому выгодно представить его вымыслом и заставить поверить, что не существует другой жизни, чем эта».
Мира было поднялась, чтобы присоединиться к женщинам и тоже раскатать фиолетово-оранжевую лепёшку, но опять села, не зная, примут ли её. Лесные явно ощущали себя рядом с ней неловко и лишь украдкой бросали такие взгляды, как будто она была официальным лицом из районного центра, которое посетило их деревню с проверкой.
Среди женщин Мира видела Найру, но та избегала смотреть в её сторону. То ли хотела забыть о ночном происшествии, то ли просто не знала, как себя вести после всего...
Заметив движение Миры, одна из женщин вытерла лоб тыльной стороной ладони, оставляя на коже оранжевый след от кашицы.
— Иди к нам, Избранная, — позвала она.
Похоже, от этого прозвища уже не избавиться. Ну и ладно. Теперь оно перестало раздражать, как раньше. Встав, Мира подошла к лесным.
— Присоединяйся, — сказала женщина с улыбкой и, отделив от общего теста кусок, передала Мире. Затем показала, как раскатывать лепёшку.
— Спасибо, — проронила Мира.
Закатав рукава платья, она взяла из миски немного оранжевой каши и размазала по лепёшке.
— Ты неправильно делаешь, — раздался над головой строгий голос Найры.
Мира подняла голову и увидела азарку.
— Надо насыпать левой рукой, а ты правой, — заявила Найра, щедро зачерпнула левой рукой из миски оранжевую кашу и размазала по тесту.
— В этом есть какой-то сакральный смысл? — хмыкнула Мира.
— Не знаю, что за кральный смысл, но делать нужно вкуснее, — упёрто заявила Найра.
«Ну да, ну да, если правой рукой, то совсем другой вкус получится», — мысленно хмыкнула Мира, но вслух говорить ничего не стала. Не хотелось снова испортить с азаркой отношения.
Найра уселась на землю рядом с ней и некоторое время обе сосредоточенно раскатывали лепёшки. Мира чувствовала, что Найре хочется о чём-то сказать, но она сдерживается.
— Спасибо, что выпустила меня из клетки, — сделала Мира шаг навстречу.
И невольно улыбнулась при воспоминании, как Найра пёрла на руках Вилюна. Азарка открыла рот, и Мира думала, что вот сейчас она признает, как сильно ошибалась на её счёт и попросит прощение. Однако Найра тихо и ласково произнесла:
— Вилюн говорит, у нас девочка будет.
— А... Ну, раз Вилюн сказал, значит точно будет. Главный дохтур Азара не может ошибаться, — хмыкнула Мира и тут же торопливо поправилась: — Поздравляю!
Найра кивнула и улыбнулась, а глаза её затуманились, как будто она вела ментальный разговор с зародившейся в ней новой жизнью. Её руки мерными неспешными движениями раскатывали тесто. Мире представилось, что вот также она скоро будет качать колыбель — спокойно и неспешно.
— Уверена, ты станешь хорошей мамой, — сказала Мира.
Найра бросила на неё взгляд и залилась краской до корней рыжих волос.
— Я боялась, что после того как не сберегла Фриду и Атию, боги уже не доверят мне детей, — сказала она дрогнувшим голосом.
«Боги, — мысленно повторила Мира. — Она же знает, что Праматери не существует и всё равно...»
И тут её как обухом по голове ударило: Атия?! Мира-старшая говорила, что её забрал Абрахаз.
Она сжала руку Найры и вгляделась в лицо:
— Атия? Белокурая девочка лет восьми с голубыми глазами?
— Да, — недоумённо ответила Найра.
Другие женщины тоже повернули к ней головы.
— И где она теперь? — спросила Мира.
Найра с трудом сглотнула и, опустив глаза, ответила:
— У меня отобрал её король Отуа.
— Понятно, — сникла Мира, поняв, что именно об этом и говорила ей гостья из будущего. — И ты, конечно, больше ничего о ней не слышала?
— Нет, — Найра посмотрела на неё напряжённо, будто ждала, что Мира начнёт её в чём-то упрекать.
Но Мире нужно было упрекать только себя за то, что проворонила девочку. А теперь попробуй найди её. Она даже примерно не представляла, где может скрываться Абрахаз и, тем более, как до него добраться.
— Извини, что увезла девочку из Храма и помешала вашей встрече, — виновато сказала Найра так тихо, что услышала только Мира. — Жаба говорила мне, что по пророчеству ты должна встретиться с Атией, но я... (Она тяжело вздохнула). Не верила, что ты избранная.
Данная страница истории была Мире неизвестна, но расспрашивать при лесных не хотелось. Те и без того сплотились вокруг них ближе прежнего и ловили каждое слово. Это в том числе и было причиной, по которой Мира не хотела оставаться в Лесу. Жить в общине, где все у всех на виду, а каждое слово и поступок сразу становятся известны и обсуждаются — нет, такое её совсем не устраивало.
Мира заметила, что Найра и другие женщины смотрят на неё в ожидании ответа на извинение, притом по взглядам лесных она поняла, что Найра уже рассказала всем историю их взаимоотношений, так что они знали не меньше, а, пожалуй, больше самой Миры. Ох уж эти женские коллективы — везде они одинаковые!
Пожав плечами, Мира произнесла:
— Что сделано, то сделано. Не казни себя. Пророчество вообще довольно туманно и не даёт точных указаний, как и что делать.
Она заметила, что женщины смотрят на неё с недоумением. Мол, как это избранная и не знает, что делать?
«Вам-то легко! — раздражённо подумала Мира. — Сидите себе, раскатываете лепёшки и никто вам не талдычит о высокой миссии, которую поди разберись, как исполнить!»
Вся эта тема с пророчеством и убийством Абрахаза вызывала у неё смятение и злость, она бы вовсе предпочла о ней забыть, если бы Абрахаз пару раз не попытался её убить через подставных лиц. Вот так, человека знать не знаешь, а он хочет твоей смерти.
— Кто-нибудь из вас хоть раз видел это пророчество? — раздражённо спросила она, обводя взглядом окружающих.
— Нет, мы же не маги. Это тебе к Вилюну надо, — уверенно ответили несколько голосов.
«Кто бы сомневался — все пути ведут к Вилюну, — мысленно хмыкнула Мира и тут же поняла: — А ведь правда!»
Почему-то прежде она не представляла Вилюна в отрыве от крепости и дел связанных с ней, а ведь он где-то обучался и может, даже в Ордене состоял. Мира-старшая прямым текстом сказала, что у Колдуна с Вилюном давняя вражда. А где они ещё могли встретиться, если не в Ордене?
— Извините, я сейчас, — бросила Мира женщинам и, вытерев испачканные в оранжевой каше руки об один из расстеленных на земле цветных платков, встала и направилась в «больничку» Вилюна.
Маг оказался на месте. Он сидел за столом на своём высоченном стуле, на столе были насыпаны несколько горсток из порошков; Вилюн смешивал их в небольшой посудине и рассыпал по небольшим холщовым мешочкам.
Мира остановилась в дверях, перебирая пальцами шторы из бус и гадая, как Вилюн её поприветствует: «незадачливый канжди» или «избранная»?
Сказать по-правде, Мира и не желала встреч с лесным магом. Если бы не вопрос с пророчеством, то обходила бы его «больничку» как можно дальше. Всё, что произошло ночью, оказалось для неё слишком тяжело и страшно — и сам Вилюн, под рукой которого Дарина начала обугливаться — тоже.
Маг пересыпал порошок в очередной мешочек и повернул к Мире голову.
— Рад, что навестила, — сказал он.
— Я ненадолго, — ответила она, решив, что не даст ему возможности заводить разговор о ночных событиях. — Только хотела узнать, вы лично когда-нибудь видели пророчество, в котором написано, что избранная убьёт Абрахаза?
— А что, если и видел? — спросил Вилюн, опять возвращаясь к порошкам.
Мира подошла к столу и нависла над столешницей, едва не смешав аккуратные кучки порошков.
— А то, что мне нужно его прочитать, — заявила она. — Я хочу, наконец, узнать, в какой подворотне найти мудака Абрахаза, добраться до него и... свершить пророчество.
Маг откинулся на спинку стула и некоторое время пристально рассматривал Миру. Она выдержала его взгляд — всё же, несмотря на желание забыть о ночных событиях, они были и многое изменили в их отношениях.
— Пророчество хранится в Ордене, — сказал Вилюн. — Я не только видел эту книгу, но даже листал её. Триста листов совершенной белизны, которую не трогает время и не пачкают грязные пальцы. Триста пустых листов, на которых нет ни одной буквы. Говорят, что прочитать пророчество может только избранная.
Миру пробрала невольная дрожь. А Вилюн пристально смотрел на неё зелёными глазами Леса, будто спрашивал: «Ну, как тебе такой поворот?»
— И где эту книгу можно найти? — неуверенно спросила Мира. — В Башне?
— Я же сказал в Ордене.
— А где он? — спросила она и внезапно поняла, что в самом деле ни разу не задавалась вопросом, откуда же прибывает в Элсар Колдун. У неё сложилось мнение, что Орден — это Башня, а Башня — это Орден.
Будто в ответ на её мысли, Вилюн покачал головой и сказал:
— Башня — парадная часть Ордена. Но есть другая, невидимая глазу, однако именно там хранятся все сокровища. В том числе, книга с пророчеством.
— Где? — повторила вопрос Мира.
— Под землёй на Больших кочках, — ответил он, и Мира поняла истинную причину, почему Вилюн запретил переносить туда кожевенную мастерскую.

Глава 28. Неожиданная гостья

Некоторое время они молча смотрели друг на друга, и Мира ощущала, как Вилюн на неё психологически давит, словно боец на ринге перед поединком.
«Испугаешься или нет?» — спрашивал его взгляд.
— Вы пойдёте со мной? — напрямую уточнила она.
Маг отрицательно покачал головой:
— Пошёл бы, но там я скорее буду буду тебе мешать, чем помогать.
— Почему?
— Я привязан к крепости. За её пределами моя магия сходит на нет. И даже хуже.
— Какое-то проклятие? — Мира не собиралась этого спрашивать, вопрос вырвался сам собой.
— Оно самое, — ответил Вилюн таким тоном, что стало понятно: лучше расспросы не продолжать.
Возникла неловкая пауза.
— Боюсь, мне туда тоже не попасть, — тихо сказала Мира.
— Я дам тебе подробный план, — тут же заверил Вилюн.
Она покусала губу и призналась:
— Дело не в этом. Я не смогу победить Колдуна. Уже пыталась в Башне, не думаю, что в сердце Ордена что-то изменится.
— Колдун сейчас в Элсаре, — напомнил Вилюн. — И пробудет там до следующих дней Вилла, пока не расступятся воды Реки.
Мира покачала головой:
— Хранитель захватил несколько канжди, так что Колдун может и прилететь. К тому же, ничто не мешает ему вселиться в кого-то из магов, как он уже проделывал с Дариной, и драться со мной чужими руками.
Вилюн помолчал, словно взвешивал её слова, затем произнёс:
— Допустим, с канжди мы тебе поможем. Колдуну не на чем будет лететь на Большие кочки. А вот с подселением в чужое тело, ты должна будешь разобраться самостоятельно. Мы дадим тебе воинов, но они без магии.
Мира тяжело вздохнула.
— Вижу, вы очень хотите, чтобы я убила для вас Колдуна, - сказала она но, увидев, как гневно передёрнулось лицо Вилюна, осеклась. На мгновение показалось, что маг её вовсе сейчас выгонит.
«Блин! Язык мой — враг мой!» — подумала Мира.
Однако лицо Вилюна вновь приобрело выражение добродушного лукавства.
— Ты права, — произнёс он. — Мне нужна смерть Колдуна. И сейчас больше, чем когда-либо.
— Почему? — спросила Мира.
— Мы с тобой оба в этом заинтересованы, — добавил маг, проигнорировав её вопрос. — Предлагаю разработать план действий...
Внезапно на площади раздались крики. Что там опять может быть? Мира обменялась с Вилюном взглядами. 
— Продолжим наш разговор позже, — сказал маг. — У нас ещё будет время на пиру. 
Она кивнула и выбежала на улицу посмотреть, что происходит. В ворота крепости чинно заходила странная процессия. Бегающие ёлки Мира уже видела, а теперь шли саженцы, только без листьев, зато в одежде и с головами ящериц. Были среди них них и дети. Они отличались от взрослых ростом, а в остальном были такими же степенными. Беспокойные детки — явно не про них. Мире потребовалось несколько минут, прежде чем она поняла, что это толпа равнинных. Ну конечно, Кауло же говорил, что устроит ей встречу со своим племенем. Значит, они пришли сами. Отлично, не нужно осваивать навыки жизни под землёй без воздуха. К слову, равнинных оказалось не так много, как Мира ожидала — голов сто. Может, конечно, сюда пришли только избранные, но тогда зачем детей с собой привели? 
Лесные замерли с открытыми ртами, наблюдая за незванными (или званными?) гостями.
Войдя в ворота, равнинные уселись на землю и замерли с таким видом, словно их тут вкопали с момента постройки крепости. Вперёд выступили двое — уже знакомый Кауло и совершенно белый, похожий на корень хрена равнинный.
«Наверное их старейшина», — подумала Мира.
Она увидела, что из крепости вышел Владыка, по правую руку от которого вышагивала Адель. 
«А ведь она, чего доброго, преемницей его станет, несмотря на отношение лесных к женщинам, — подумала Мира. — С другой стороны, можно ли считать Адель женщиной в полном смысле этого слова? Любопытно, кем была её мама? И почему девочка родилась такой... мягко говоря, необычной?»
Между тем, старейшина равнинных и лесной Владыка приветствовали друг друга с торжественной вычурностью. Похожий на хрен старейшина сперва долго и пафосно рассказывал о том, какие равнинные истинные азарцы, потом признал, что лесные тоже вполне себе истинные, потому равнинные и соблаговолили к ним явиться. А иначе бы — не в жизнь! Лесной правитель отвечал в том же духе и с тем же осознанием собственного величия. 
Минут через сорок, когда Мира уже задремала с открытыми глазами, её разбудило слово «избранная».
«О, кажется, до моей скромной персоны добрались, — подумала она и тряхнула головой, сбрасывая остатки дрёмы. — Ещё бы понять в связи с чем меня упомянули, чтобы не ответить невпопад». 
— Кауло сказал, Избранная может показать нам величайший обман Хранителя Элсара, — заявил старейшина.
Все посмотрели на Миру. 
— Да, легко, — ответила она на всеобщий безмолвный вопрос. — Только мне это... За кинопроектором сходить надо.
Она ещё не закончила фразу, а Гай уже выступил из толпы и протянул ей шляпу. 
Ну вот что бы она без него делала?! Горячо поблагодарив его взглядом, Мира взяла шляпу, вышла в середину круга, который к тому моменту образовали лесные и равнинные. Все глядели с такой пристальностью, что даже не по себе стало. 
— Что же, занимаем места согласно купленным билетам, — бодро сказала она, желая разрядить обстановку.
Никто даже не улыбнулся. 
— Ладно, больше не шучу, — пробормотала Мира и подвинула перо-рычажок.
В середину площади ударил голубой луч. Мира смотрела «видео» уже в третий раз и оно не впечатляло, как в первый. Она на самом деле ощущала себя киномехаником, который привёз в сельский клуб фильмец пятидесятилетней давности. А вот равнинные впечатлились. Они повскакивали со своих мест и оживлённо переговаривались, размахивая руками. Выглядело это так, будто в небольшой рощице случилась буря, и теперь деревья гнёт и качает. 
Видео закончилось. Мира передвинула рычажок и взглянула на Гая. 
«Правильно ли я всё делаю?» — мысленно спросила она.
Он кивнул. 
— Презренный червь! — выдал вердикт старейшина равнинных, наверняка имея в виду Великого Хранителя. — Наш народ присягал ему на верность. Меня разрывает стыд! Это большое горе, что прозрение наступило так поздно!
— Лучше узнать поздно, чем никогда, — заметил Владыка. — Ещё не всё потеряно. Сейчас как раз тот момент, когда вы можете получить возмездие за обман.
Старейшина закивал головой ящерицы. 
— Лесные братья готовятся идти войной на Элсар? — спросил он.
— Не совсем. Мы уже пытались победить Хранителя Элсара в честном бою. Но у него появились безупречные воины. Я не хочу превращать своих людей в мясо для утоления их голода. Порой, чтобы дойти до опушки легче и безопаснее двигаться окружным путём, чем напрямую.
— Истинно говоришь, лесной брат, — одобрил старейшина. — Что же ты предлагаешь?
Владыка сделал неопределённый жест и ответил:
— Я направил в Элсар своих лазутчиков. Жду, с чем они вернутся. 
А Мира подумала: «Так вот куда полетели на канжди воины вчера ночью. Но что-то долго их нет. Скоро уже сутки пройдут».
Тем временем, Владыка широко улыбнулся и сказал: 
— А пока я приглашаю вас присоединиться к нашему празднику. Для нас будет честью угостить достойных.
Он обвёл широким жестом котлы с варевом и прочую снедь, лежавшую на досках горами. 
Равнинные не стали уточнять, что у лесных за праздник, и Старейшина заявил, что для них, в свою очередь, будет честью присоединиться к трапезе. 
На этом официальная часть приёма закончилась. Старейшина подошёл к Владыке ближе и до Миры донеслись его слова: он знает, что лесным удалось захватить в плен одного из безупречных воинов. Не будет ли так любезен Владыка показать пленного, чтобы старейшина представлял с кем, возможно, придётся иметь дело? Владыка согласился, и небольшая процессия, в которую вошли Старейшина, Кауло, ещё четверо равнинных со стороны гостей и Владыка, Гай, Вилюн и человек пять лесных воинов — скрылась в дальней части крепости, где, видимо, держали пленного кукра. 
После того, как они ушли, женщины с энтузиазмом кинулись накрывать «поляну». Адель скакала тут и там, раздавая ценные указания. Мира тоже присоединилась к общей подготовке, мысленно постоянно возвращаясь к разговору с Вилюном. Что они помешают явиться на Большие кочки лично Колдуну, конечно, супер. Но от магического махача с ним это едва ли спасёт. В памяти, будто наяву возникла во всех подробностях вчерашняя ночь и драка с Дариной. Если бы на помощь Мире не пришли дух Леса и Вилюн, она бы проиграла. И это был махач на территории крепости... А то Орден! 
Мира почувствовала, как нарастает головная боль. 
С другой стороны, какой у неё выход? Сидеть, поджав лапки и ждать, пока Абрахаз или Колдун сами до неё доберутся? К тому же, из разговора с Вилюном у неё появилось подозрение, что если она не захочет отправиться на Большие кочки по своей воле, её туда затурнут с полпинка. Вилюн уже доказал, что может действовать очень жёстко и решительно. В ушах прозвучал ответ мага: «Мне нужна смерть Колдуна. И сейчас больше, чем когда-либо». 
Любопытно, что изменилось? Разве что... Она нашла взглядом Найру: у азарки будет от него ребёнок и маг хочет убить Колдуна до того, как родится девочка. А скорее даже до того, как беременность Найры станет видна окружающим. Боится ещё одного проклятия? Не исключено. 
Через некоторое время Владыка с компанией вышли из крепости, вид у равнинного старейшины был задумчивый. 
К тому моменту всё уже было готово к пиршеству и Адель, известила Владыку, что можно начинать празднество. 
— Я приведу Хадара? — спросила Мира у Владыки и, поймав недовольный взгляд Адели, напомнила, что лесной правитель разрешил ей и её друзьям свободно перемещаться по крепости.
— Да, приводи, — ответил Владыка.
Мира заметила, что Адель топнула копытцем, но всё же смолчала. 
— Спасибо, — улыбнулась Мира и поспешила в крепость.
...
Хадар бродил по комнате, касаясь одной рукой стены и напоминая запёртого в клетку зверя. Мира остановилась в дверях, наблюдая за ним.
— Топаешь, как слон, — заметил Хадар и остановился.
Она улыбнулась: 
— Привет. Там готовится пир, тебя позвали.
— Прямо позвали? — саркастически усмехнулся он.
Мира смутилась:
— Ну... Владыка сказал, чтобы привела. А ещё... — она осеклась, засомневавшись, говорить ли о том, что лесной правитель пообещал выполнить любое её желание и она попросила отдать Хадару кукров.
С одной стороны не было того, о чём бы Мира желала сообщить сильнее; с другой стороны, она боялась вселить в Хадара пустые надежды. Что если Владыка передумает отдавать ему армию? Он, кстати, так и не ответил Мире однозначно «да». Хотя и не отказал.
— Что ещё? — напряжённо спросил Хадар, не дождавшись от неё окончания фразы.
Мира подумала, что ему, привыкшему держать всё под контролем, наверняка тяжело сейчас быть оторванным от новостей и ни на что не влиять... Короче, она решилась сказать, а там уж надеяться, что лесной правитель обещаний на ветер не бросает. Он ведь сказал, что сделает для Миры то, что в его силах — а её просьба с кукрами как раз попадает в такую категорию. 
— Ещё Владыка обещал отдать тебе кукров, — тихо сказала она Хадару.
Несколько секунд он молча стоял посреди комнаты. Потом со свистом спросил:
— Это шутка?
— Нет, — ответила Мира как можно увереннее. Она была даже рада, что он не видит, насколько сейчас перевёрнутое у неё лицо. — Я этой ночью спасла Владыке жизнь и в качестве оплаты он пообещал вернуть тебе...
— Бред, — решительно оборвал Хадар. — Он не откажется от кукров. К тому же, он бы сообщил мне об этом.
— Может, ему было не до того, — предположила Мира, мысленно отругав себя за то что проговорилась. Ведь хотела же умолчать!
Хадар вновь стал ходить вдоль стены, касаясь её одной рукой. Мира видела, что несмотря на категоричное возражение, слова о возврате кукров его разволновали. 

— Воины, которые отправились за Окато, ещё не вернулись? — спросил он.
— Откуда ты знаешь, что они поехали за Окато? — удивилась Мира.
— Это очевидно, — раздражённо бросил Хадар. — Так вернулись или нет?
— Нет. Зато пришла толпа деревьев во главе с хреном.
— Чево?! — он улыбнулся. 
Заметив, что всё-таки удалось его развеселить, Мира довольно улыбнулась.
— Я серьёзно! — воскликнула она. — Они выглядят, как деревца, на которые насажены головы ящериц. А их старейшина...
— Да знаю я, — перебил Хадар. — То ли я равнинных не видел? Что им нужно в крепости?
Он опять остановился и повернулся к Мире лицом.
Она вкратце рассказала про шляпу и то, что на ней записано. Хадар внимательно выслушал, поскрёб заросший щетиной подбородок, спросил:
— Откуда у тебя эта шляпа?
Мира решила не рассказывать, что вещь чёрт те сколько лет пролежала у него дома и ответила: 
— Прол отдал перед смертью.
— Прол? — удивился Хадар. — Это старый слуга Хранителя?
— Да, — подтвердила Мира. — Оказывается, он был личным магом убитого Бенедикта и всё видел. Но его запугали и... Он хранил эту тайну много лет.
— Вот так Прол, — задумчиво протянул Хадар. — Дедуля оказался с секретом. Говоришь, он умер?
— Да, убили, когда начались беспорядки в городе. 
— Понятно, — протянул он и довольно потёр руки: — Значит, Тиред у нас на птичьих правах. Хорошо.
Это сильно подняло Хадару настроение.
— Что же, — сказал он и хлопнул в ладоши: — Идём пировать, пока Владыка ещё кому-нибудь не пообещал кукров отдать.
Мира улыбнулась и взяла его за руку.
— Я провожу, — сказала она.
...
— Сядешь рядом, мне нужны глаза, — тихо сказал Хадар, идя рядом с ней по галерее.
— Хорошо, — также тихо ответила Мира.
Она увидела, что все уже сидят полукругом перед накрытой «поляной». Кроме еды на расстеленных на земле платках появились бочонки с краниками, и лесные с равнинными уже радостно к ним «прикладывались». На площади царило обычное для гулянок оживление.
— Что там происходит? — спросил Хадар.
— Все расселись, едят, пьют. 
— Приземлись как можно ближе к Владыке. Надо слушать, о чём говорят.
— Угу. Если получится.
Как назло, Владыка сидел в дальнем конце полукруга. Рядом с ним по правую руку Вилюн, старейшина равнинных, затем Адель, лесные, которые сопровождали их к кукру, Гай. Мира заметила, что пара мест рядом с Гаем свободны. Увидев Миру, он махнул ей рукой, мол идите сюда. 
Крепко сжав руку Хадара, Мира провела его мимо лесных и равнинных. Все поворачивались и поднимали головы, а увидев Хадара, смотрели на него с вниманием и каким-то недоверием, словно ожидали, что он сейчас обратится в зверя и начнёт на всех бросаться. 
Мира услышала, как старейшина равнинных спросил у Владыки:
— Старший агент Элсара у вас в плену?
Хадар тоже это услышал, Мира почувствовала, как он сильнее сжал её руку. 
— Нет, он... В каком-то смысле, отдыхает у нас, — ответил Владыка.
Сидящие рядом лесные рассмеялись. Мира взглянула на Хадара. Его лицо превратилось в непроницаемую маску. Казалось, ничто на свете не может его задеть. 
Они сели рядом с Гаем. Мира заметила, что у них в тарелках уже лежит по куску мяса и по два «хычина», а в кружках налита зеленоватая жидкость. Она понюхала: пахло прелыми травами и ещё, чем-то чему Мира не могла найти название.
— Где потерялись? — тихо спросил Гай.
— Так, — Мира неопределённо пожала плечами и склонившись к Хадару, сказала: — Кружка справа от тебя.
Хадар протянул руку, медленно и осторожно ощупал выпуклые бока кружки, видимо боясь перевернуть.
— Там уже налито, — тихо подсказала Мира.
Он кивнул, поднял кружку, осторожно поднёс к губам.
Краем глаза она видела, что Вилюн смотрит на него, словно хочет что-то сказать. Но не сказал.
Тут внимание многих привлёк бегущий от ворот воин. Его куполообразный шлем сбился набок, вид у воина был смущённый. Подбежав к Владыке, он кинул странный взгляд на бывшего Старшего агента и негромко сказал:
— Владыка, там женщина пришла... У ворот стоит, пустить просит. Говорит, её имя Ани и она жена Хадара.
Хадар замер с кружкой у рта.
— Это правда? — строго спросил у него Владыка.
Хадар улыбнулся, осторожно, чтобы не перевернуть, поставил кружку на стол и ответил:
— Ну да, есть такая.
Наверное, если бы он вдруг достал "калаш" и начал стрелять из него по кругу, это не произвело бы на Миру такого ошеломляющего впечатления, как его «ну да, есть такая». Мира в полном офигении переглянулась с Гаем. И тут же вспомнила, что где-то уже слышала имя Ани.
— Он называл его в лодке, — тихо подсказал Гай, и Мира поняла, что размышляла вслух.
Точно! Хадар звал её в бреду.
Тем временем, Хадар повернул голову к караульному и спросил:
— Откуда она пришла?
Тот смутился.
— Нам показалось, что из Реки. И это... она голая была.
— Тогда это точно моя, — широко улыбнулся Хадар.
Вилюн засмеялся в ладонь.
— Пропусти, — приказал Владыка караульному.
Лесной убежал к воротам, но вскоре появился вновь. Рядом с ним шла высокая стройная женщина, в плаще воина. При ходьбе края плаща расходились, открывая красивые ноги. У женщины были длинные белые волосы кольцами падающие на плечи, тонкие, правильные черты лица, пухлые губы. Возраст её Мира не могла определить — ей могло быть как двадцать пять, так и за тридцать. Что сразу бросалось в глаза — женщина шла за караульным без страха или смущения, уверенной поступью. Её голова была высоко поднята, взгляд устремлён на Хадара, а в лице решимость. С таким настроением приходят в суд за алиментами. Лесные провожали её любопытными взглядами, женщины шептались и хихикали.
— Она пришла, — тихо сказала Мира Старшему агенту.
— Какая она из себя? — также тихо спросил он.
— Высокая блондинка, стройная, красивая.
Хадар встал, сделал движение вперёд, будто собрался идти к Ани прямо по накрытым «столам», но вовремя одумался. Опять сел. Опять встал. Мира заметила, что его рука нервически сжимается и разжимается, что означало сильное волнение.
Женщина остановилась напротив Владыки, глядя на него без страха и сомнений.
— Я пришла к своему мужу, — заявила она глубоким грудным голосом и, указав на Хадара пальцем, добавила: — К нему.
— Привет, Ани, давно не встречались. — сказал Хадар, стараясь держаться непринуждённо, но получалось это у него плохо.
Судя по выражению лица, женщина хотела ответить что-то резкое, однако сдержалась.
— Приветствую тебя в нашей крепости, — сказал Владыка с добродушной улыбкой. — У тебя к Хадару какое-то дело?
Все смотрели на женщину с наивысшим вниманием. Адель от нетерпения скребла землю копытом.
— Да, — ответила Ани и прямо взглянула на Хадара: — Он должен спасти нашу дочь, которую похитил король Отуа.

Глава 29. Прекрасная пара

Мира уставилась на женщину в изумлении. Король Отуа похитил их дочь?! Либо Абрахаз этакий Бармалей из сказки, который бегает по мирам и ворует маленьких детей, либо... Хадар отец Атии?! 
Вот так дела! 
— Да, Хадар, — сказала Ани, хотя он ни о чём не спрашивал и, судя по лицу, вообще не знал, что сказать. — Та самая дочь, рождения которой ты так сильно не желал, что готов был убить и её, и меня.
По рядам лесных пронёсся ропот. Слова Ани определённо популярности Хадару не добавили. 
Бывший Старший агент поморщился.
— Как раз, чтобы её не похитили и не сделали игрушкой в чужих играх, я и не хотел, чтобы она родилась! — резко заявил он.
Ани презрительно усмехнулась:
— Не бери на себя так много. Её похищение не имеет к тебе отношения. От тебя вообще нужно было только семя.
Он всё-таки перевернул кружку и вино разлилось по яркому платку, тут же впитываясь в землю. 
— Ну, конечно, вы со своей матушкой фрау группенфюрер СС всё хорошо просчитали, — ядовито заметил Хадар. 
— Так. Остановитесь оба! — перебил их Владыка и взглянул на Ани: — Рассказывай всё по порядку.
Она откинула со лба длинные белые волосы и, обведя взглядом лесных, сказала: 
— Я происхожу из древнего рода боевых драконов богини Оямото. Но в ходе войны между магами почти все они были уничтожены, к тому же вода в Реке стала для нас ядовита, как и для азарцев. А драконы не могут жить вне Реки. Оямото удалось сохранить одного малыша дракона и укрыть его. Путём долгих опытов она пыталась восстановить наш род и это удалось лишь после того, как она укрепила силу драконов людьми. Ибо в пророчестве сказано, что однажды родится девочка-дракон, которая соберёт в себе силу людей и драконов. И она станет погибелью для дома Отуа. Либо усилит его. Судьбе было угодно, чтобы именно я стала матерью этой девочки, но Оямото забрала дочь у меня сразу после рождения и спрятала от короля Отуа в пещерах острова Серой Хмари.
По лицу Хадара прошла судорога — ведь это он подстроил нападение на Остров Хмари, чтобы освободить его пещеры для кукров.
— Почему Оямото забрала у тебя дочь? — спросила Адель, глядя на Ани с чисто женским состраданием.
— Я отказалась убить его, — просто ответила Ани, указав на Хадара. — Такова наша традиция. Люди-мужчины нужны только для зачатия. Когда ребёнок родится, нужно убить отца и выкупать ребёнка в его крови. От этого он станет сильнее.
Ани поведала об этом так естественно, что если бы кто-то сказал ей, что это дикость, она бы, наверняка, сильно удивилась. 
— Но я отказалась убить его и была наказана за неповиновение. Матерь Оямото запретила мне встречаться с дочерью, я могла только издалека наблюдать за тем, как она растёт среди островитян. 
— Оямото всегда была стервой, — пробормотала Мира.
— Потом на остров напали, всех жителей перебили, но дочери удалось убежать. На некоторое время она нашла приют в Сухири в храме Оямото, но затем твои воины напали на Сухири и перебили сухирийцев.
Она без страха взглянула на лесного Владыку. Тот лишь развёл руками. Мол, такова жизнь. 
— Атии опять удалось убежать, — продолжала женщина. — Но король Отуа на этот раз добрался до неё, увёз к себе и с тех пор удерживает. Благодаря её дару он смог стать сильнее, добраться до Оямото и убить её.
— Туда ей и дорога, — процедил Хадар сквозь зубы.
Краем глаза Мира заметила, что Найра поднялась и, пряча лицо, торопливо скрылась в крепости. Видимо испугалась, что Ани узнает в ней ту, кто упустил девочку. 
— После смерти Оямото оковы моих запретов упали, и теперь я сделаю всё, чтобы спасти дочь, — заявила Ани. — Но в одиночку победить короля Отуа я не смогу. Вы должны помочь мне, — она поочерёдно посмотрела на Владыку, Вилюна, Хадара и опять на Владыку. — Чем дольше Атия у короля, тем сильнее он становится. Отуа он хочет уничтожить Азар, потому что...
— Мы знаем, почему он хочет уничтожить Азар, — оборвал Владыка. — И собираем силы для сражения с ним.
Он нахмурился и некоторое время молчал. Вилюн наклонился к нему и что-то сказал. Мира изо всех сил попыталась расслышать, что же советует лесной маг, но ей не удалось. 
— Да будет так, — громко сказал ему Владыка и вновь повернулся к Ани.
— То, что ты сейчас поведала, очень важно для нас, — сказал он. — Я благодарен тебе за то, что ты набралась смелости прийти к нам и высказать нам всё в лицо.
Мира поняла, что имеет в виду обвинение в том, что лесные убили жителей Сухири. 
— Мы постараемся помочь тебе спасти дочь, — продолжал Владыка. — И не только потому, что нам всем угрожает опасность от Абрахаза. Нас тронула твоя история.
Ани молча кивнула. 
— Ты знаешь, как добраться до Отуа? — внезапно спросил Хадар.
Все повернули к нему головы, удивлённые тем, с какой интонацией был задан вопрос. Глядя на Хадара в тот момент, верилось, что он даже слепой удавит Абрахаза голыми руками. 
— Я могу попробовать запустить летающий храм, хотя моя кровь и не такая сильная, как у дочери, — ответила Ани. — Но король Отуа не один. Ему на помощь придут другие великие дома. Поэтому лететь в его мир нужно только с сильным войском.
Судя по лицам лесных и равнинных, они ничего не поняли. 
— О каком летающем храме ты говоришь? — спросили сразу несколько голосов. В их числе, Хадар.
Тут Миру осенило. Части головоломки с храмом, крепящимся на цепях к небу, встали на свои места. И письмена, которыми были испещрены стены храма, тоже стали ей теперь понятны. Это не храм, а корабль, который может доставить прямиком к Абрахазу и для его запуска нужна кровь дракона Отуа. В идеале — кровь Атии, но от её матери возможно тоже подойдёт. 
Вторя её мыслям, Ани говорила:
— В Сухири есть храм из которого можно попасть в мир, где живёт Отуа. Наверху, под крышей есть специальный алтарь в форме туловища дракона. Кровь дракона запускает действие древнего механизма, но ритуал должна совершить только избранная. Иначе ничего не получится. 
Все, как по команде, посмотрели на Миру.
— Вот для чего я должна была прийти в храм с девочкой, — пробормотала она и с тревогой посмотрела на Ани: — Что будет после этого с драконом? Он... погибнет?
— Нет, достаточно нескольких капель кровь, — ответила женщина и добавила с горькой усмешкой: — Только избранной у нас тоже нет, как и моей дочери.
Мира нервно рассмеялась:
— Как раз с избранной полный порядок.
Ани смотрела на неё в недоумении. 
— Разве Оямото тебе меня не показывала? — спросила Мира. — Или на это тоже был запрет? 
Ярко-голубые глаза Ани расширились от изумления:
— Ты избранная?!
— Угу, — подтвердила Мира и со вздохом добавила:- Хоть о покойниках и нельзя говорить плохо, но Оямото была такой жабой!
Внезапно Ани приблизилась к ней и, упав ниц, попыталась поцеловать край её платья.
— С ума сошла?! — испуганно вскрикнула Мира и бросилась поднимать её. — Сейчас же вставай и чтобы я этого больше не видела!
Ани поднялась, глядя на неё увлажнившимися глазами. 
— Для подъёма летающего дома не подойдёт нетбилон, за которым гоняется Абрахаз? — внезапно спросил Хадар.
— Нетбилон не подходит для храма, — ответила Ани.
Владыка перевёл взгляд с одного на другу и поманил к себе Адель.Когда дочь наклонилась, сказал:
— Займи народ, пока мы тут побеседуем. Организуй какие-нибудь игрища.
Адель коротко кивнула и на самом деле быстро заняла лесных игрищами. Взяв в помощницы нянек-мамок, которые по совместительству неплохо справлялись с задачами тамады, она подняла народ из-за столов и увела за ворота крепости играть в какие-то забавы. Мира почувствовала острое желание присоединиться к ним. Хоть ненадолго забыть о пророчестве, Колдуне, Абрахазе и всём прочем, а весело погонять по лесу, покидаться шишками или сыграть в ещё какую-нибудь бестолковую, снимающую напряжение игру. Провожая взглядом уходящих за ворота лесных, Мира усмехнулась над собой: «Так хотела попасть на собрание и вот, когда меня оставили, опять не в кайф... Что я за человек такой дурной?»
В крепости остались молчаливые вооружённые воины, Владыка, Вилюн, Гай, старейшина равнинных, Хадар, Мира и Ани. Мира отметила, что старейшина не оставил Кауло, и ей даже стало за того обидно — всё же он сыграл не последнюю роль во всей этой истории. 
После того как лесные ушли, сразу стало очень тихо.
— Садись, женщина, — сказал Владыка Ани и махнул рукой одному из воинов, выполнявшему работу подавальщика за столом, чтобы тот наполнил всем кружки.
— Благодарю, лесной Владыка, — произнесла Анис достоинством и опустилась рядом с Хадаром, с другой стороны от Миры. Медленно взяла кружку. 
Мира искоса наблюдала за женщиной. Ей показалось, что высказав накопившиеся за долгие годы обиды и получив от Владыки обещание помочь, она душевно успокоилась и даже на Хадара смотрела уже не по-драконьи. 
Владыка тоже не сводил с женщины глаз.
— Вернёмся к прерванному разговору, — сказал он, когда все выпили. — Так понимаю, уверенности, что твоя кровь сможет поднять летающий храм нет.
— Нет, — тихо признала Ани. — Я не насколько сильна, как Атия. Потому Оямото и скрывала её. Дочь собрала в себе всё самое лучшее, чем обладал наш род.
Её голос задрожал от смешения гордости и отчаяния. Мира заметила, как Хадар нащупал её руку и сжал тонкие длинные пальцы женщины. 
Владыка хотел что-то сказать, но Хадар резко заявил:
— Надо забыть об этом храме. Должен быть другой способ добраться до хмыря Отуа. На чём он сам прибывает в Азар? Тоже в летающем домишке?
Все повернули к нему головы. Вид у Хадара был решительный, брови гневно сдвинулись.
— Нет, — откликнулась Ани. — Он и прочие люди с других небес прилетают в больших сияющих шарах.
— У посещений есть какая-нибудь система или они прилетают в разное время? — продолжал допрос Хадар.
Ани растерянно пожала плечами:
— В разное. Но иногда на встречу с ними из Элсара приезжает Великий Хранитель Элсара.
Хадар хищно улыбнулся:
— Значит, надо украсть старика и через него вызвать сюда хмыря.
Ани посмотрела на него забоестевшими от набежавших слёз глазами. 
— Нет, самого Отуа лучше не вызывать, — произнёс Гай. — Он может подстраховаться и оставить девочку под надзором. В случае опасности её убьют.
Ани побледнела. 
— Это верно, — мрачно согласился Хадар. — Тогда нужно вызвать не Отуа, а кого-то другого, забрать у него корабль и добраться до логова, где прячется хмырь.
— Такой план звучит разумнее, — одобрил Владыка.
— Осталось придумать, как украсть Главного деда, — сказал Гай. — Он окружил себя таким числом кукров, что к нему не пробиться.
Возникла пауза. У Миры на языке вертелось напоминание о том, что Владыка обещал отдать кукров Хадару, но она не знала, как об этом спросить, чтобы это не выглядело намёком, будто Владыка не держит слово. 
Однако Хадару было плевать, что там подумает лесной правитель. Повернув голову к Гаю, он произнёс, как само собой разумеющееся:
— Когда Окато перенастроит на меня кукров, это перестанет быть проблемой.
Владыка даже крякнул от изумления от такой наглости.
А Хадар уже повернул голову к нему и спросил: 
— Как скоро ваши воины привезут Врачевателя?
Владыка хотел ответить, и судя по выражению лица что-то не очень приятное для Хадара, но тут Мира краем глаза заметила движение в небе. Подняв голову, она увидела над верхушками деревьев летящих к крепости канжди. 
— Возвращаются! — закричала Мира и указала на небо. 
Все кроме Хадара вскинули головы. 
В лесу канжди тоже увидели, народ повалил обратно в ворота. Крепость заполнилась гамом. Но Вилюн в уже знакомом жесте поднял руку, и все замолчали. Старейшине равнинных это определённо не понравилось, но он удержался от возражений. 
Тем временем, канжди опустились на площадь. Мира увидела, что к седлу одного из лосиков привязан человек, на голову которого была намотана его же мантия. Под мантией была надета сбитая набок рубашка без пуговиц и штаны, открывающие голые ноги с синими венами. Человек издавал неясные звуки и крупнодрожал не то от холода, не то от страха. 
"Это точно Окато?" — подумала Мира. 
Она отметила, что лесные воины изранены и перевязаны окровавленными тряпками. Однако держались в сёдлах крепко. 
Владыка встал и широкими шагами направился навстречу прилетевшим. Старейшина равнинных и Гай потянулись за ним на почтительном расстоянии. Мира подошла к Хадару, хотела взять его за руку, чтобы тоже подвести поближе к прилетевшим, но встретилась с предупреждающим взглядом Ани. 
«При всём уважении, избранная, это больше не твоё дело», — говорил взгляд.
Мира поняла, что её «миссия» сопровождающей Хадара закончилась. Теперь у него появились другие «глаза», а ещё железная драконья хватка. Мира подумала, что в данном случае уступить не обидно, скорее наоборот. Она улыбнулась и жестом показала: он целиком и полностью твой. 
Кивнув, Ани приблизилась к Хадару и дотронулась до его руки длинными тонкими пальцами.
— Это я, — сказала она своим глубоким голосом. 
Хадар повернул к ней голову и произнёс так тихо, что услышала лишь стоявшая рядом Мира:
— Мы обязательно её найдём и привезём сюда. Обещаю тебе.
Ани прерывисто вздохнула и ничего не ответила. Они медленно подошли к воинам и животным. Мира встала около Гая, и он обнял её за плечи.
Между тем, человека с надетой на голову мантией отвязали и спустили на землю. Он пошатнулся и обязательно упал бы, если бы рослый воин не удержал его подмышки.
— А где Коенн? — хмуро спросил Владыка, указав на зверя, на котором до этого сидел пленный.
Прилетевшие потупились.
— Он погиб, не посрамив свой род, — глухо ответил один из них. — Жаль, что на нём род прервался.
Владыка скорбно помолчал, затем сухо спросил:
— Почему не привезли тело? Живой или мёртвый, Коенн, как и все мы, часть Леса.
Воин шумно сглотнул и произнёс:
— Нечего было привезти. Эти нелюди разорвали его на части.
— Коенн пожертвовал собой, — тихо подтвердил второй. — Кто-то должен был остаться и удерживать их, пока мы увозили Врачевателя.
— Нам ещё повезло, что в его лечебнице остались только недоделанные, — продолжал первый воин. — Остальных отправили в город. А эти... кто без рук, кто без ног... — он сплюнул на землю: — Были бы целыми, никому из нас не удалось бы уйти. 
Владыка тяжело вздохнул, переводя взгляд с одного воина на другого.
— Сами-то как? — спросил он. — Помощь Вилюна нужна?
— Слава духу Леса, нет, — ответили они в один голос.
Второй воин снял с седла своего канжди большой, наполовину полный мешок, в котором что-то звякнуло.
— Осторожнее! — вскрикнул Вилюн.
Парень испугался окрика, будто мальчишка. Взглянув на мага, который едва доставал ему до пояса, он так и остался стоять, держа мешок на весу. 
— Там могут быть хрупкие вещи, — уже спокойнее пояснил Вилюн. — Положи на землю, только аккуратно. И, надеюсь, вы довезли всё в сохранности.
— Мы старались, — пробасил голосом и положил мешок с такой осторожностью, будто он мог рассыпаться с одного лишь соприкосновения с землёй.
Вилюн подошёл к мешку, развязал верёвку и заглянул внутрь. Судя по выражению его лица, всё оказалось не так плохо, как он ожидал.
Лесные образовали вокруг них живое, колышущееся кольцо. По тому, как они перешёптывались, Мира поняла, что Вилюн снял чары, но говорить громко, а тем более кричать, уже никто не осмеливался. Все знали, кто есть пленный и для чего его привезли, и наблюдали за происходящим с горячим нетерпением. 
— Откройте ему лицо, — приказал Владыка воинам, кивнув на пленного.
Воины грубо развязали у того на шее мантию и сняли её. В первый момент Мира даже не узнала в человеке с осунувшимся, потным и мертвецки бледным лицом Врачевателя Окато. Он сейчас не сильно отличался от своих кукров. По лысому черепу скатывались крупные капли пота, подбородок дрожал. Окато согнулся пополам, и его вырвало. 
— Думал, не долечу, — прошептал он, вытирая рот краем мантии. — Вы сильно рисковали, мой лесной друг. Если бы у меня разорвалось сердце, никто не смог бы дать вам власть над кукрами.
По толпе пронёсся ропот. Все ожидали от пленного другого поведения. Владыка подошёл к Окато и посмотрел на него, как на насекомое, которое даже раздавить противно. 
— Хорошо, что ты догадался для чего тебя привезли сюда, — произнёс лесной правитель. 
— Это было не сложно, — усмехнулся Окато. — Сейчас все хотят получить власть над кукрами и тянут каждый на себя. Великий Хранитель отобрал их у Хадара, ты у Великого Хранителя. 
Он перевёл взгляд на бывшего Старшего агента и ядовито заметил:
— Рад видеть вас, Хадар. Жаль, что вы не можете ответить мне так же. Но согласитесь, лишиться глаз лучше, чем головы. Хе-хе. 
В голубых глазах Ани полыхнуло пламя. Мира почувствовала, как дёрнулась рука Гая. Взглянув в его лицо, увидела, что сильнее всего ему хочется насадить Окато на нож. Мира тоже была не прочь выпустить Врачевателю кишки - особенно после того, во что он превратил Бренна - но она предостерегающе сжала руку Гая и на всякий случай дала его ножу приказ не покидать чехол. 
Хадар скривился в усмешке. 
— Мне достаточно слушать ваш голос, Окато, — сказал он. — Но будьте осторожны: у лесных есть традиция обрезать языки говорливым пленникам.
— Э, нет, Хадар. Вы ошибаетесь, — произнёс Окато и облизнул губы розовым языком, словно дразнил лесных. — Я ценный груз и, могу говорить всё, что мне хочется. Полагаю, наш общий лесной друг уже понял, что свалял дурака, подвергая мою жизнь опасности.
«Какой же он мерзкий! — подумала Мира, с отвращением глядя на Окато. — Паук, настоящий паук!»
Судя по лицам лесных, многие разделяли её мнение. 
— Ты ценен до тех пор, пока не отдал власть над кукрами! — не сдержалась Адель. 
Окато перевёл на неё взгляд и лукаво улыбнулся:
— Ошибаешься, дитя. Только я обладаю секретом создания новых кукров. Только я умею наделять силой их безжизненные тела. Кстати, ты очень похожа на свою матушку. Некоторыми частями тела.
Он захихикал. Девочка смешалась и потерянно посмотрела на отца. На какой-то миг Мире показалось, что Владыка сейчас убьёт Окато своими же руками, но он справился с гневом и мрачно произнёс:
— Сейчас же возьми свои банки-склянки и сделай так, чтобы кукры слушались Хадара, а не Хранителя Элсара.
На мгновение в крепости стало так тихо, что было слышно шумное дыхание канжди. 
— Хадара?! — изумлённо переспросил Окато, переводя взгляд с Владыки на опального Старшего агента.
Такого поворота он явно не ожидал.
Мира расплылась в улыбке: всё-таки Владыка слов на ветер не бросает. Она посмотрела на Хадара. судя по выражению лица, тот боялся поверить в услышанное. 
— Но почему на Хадара? — недоумённо спросил Окато. 
— Ещё слово не по делу, и я докажу тебе, насколько ты не ценный груз, — сказал Владыка.
На этот раз Окато спорить не стал. Видимо его удивление решением лесного правителя было настолько велико, что он не мог подобрать слов. 
— Начинай уже, — приказал Владыка.
Один из воинов подтолкнул Врачевателя к лежащему на земле мешку. Явно растягивая время, Окато порылся в нём и достал небольшую вещицу с неровными острыми краями. Она напоминала... кристалл. Тот самый, существование которого придумал Хадар. 
Мира взглянула на Старшего агента. А точно ли он придумал? Ведь он не раз видел, как Окато оживляет кукров. Вспомнились его слова: «Запомни мокрозявка, если начинаешь врать, то делать это нужно правдиво». 
Тем временем, Окато сжал кристалл между ладонями и взглянул на Владыку. 
— Уверен, это не окончательное твоё решение, — сказал он.
— Начинай, — с угрозой приказал Владыка.
Хадар не сдержал взволнованного вздоха. Слишком уж долго он ждал этого момента, чтобы сохранять невозмутимость. 
Пожав плечами, Окато нажал большими пальцами обеих рук на кристалл и тихо произнёс:
— Передаю власть над бессмертными человеку по имени Хадар.
В тот же миг кристалл распался на множество очень мелких сверкающих деталей. Они поднялись в воздух, закружились,окутав Хадара облаком сияющей пыли. Лесные и равнинные наблюдали за происходящим во все глаза. Только Хадар стоял, никак не реагируя на происходящее. 
— Что он делает? — тихо спросил он у Ани.
— Чудо! — прошептала женщина.
Вскоре детали вновь стали соединяться в единый кристалл, пока не успокоились в руках Окато. 
— Всё? — уточнил Владыка.
Врачеватель кивнул и с кривой усмешкой добавил:
— Надеюсь, в следующий раз ты сделаешь правильный выбор. 
Не обратив внимания на его слова, Владыка приказал воинам:
— Кукра сюда.
Несколько человек скрылись в крепости и вскоре вернулись, волоча по земле обмотанного цепями кукра. Дотащив его почти до Хадара, они бросили зомби на землю. 
— Ну, Хадар, покажи насколько ты стал ему хозяином, — произнёс Владыка.
Все затаили дыхание. 
Ани сжала руку Хадара и ласково сказала:
— Он перед тобой. Прикажи ему что-нибудь.
Опять взволнованно вздохнув, Хадар спросил:
— Как твоё имя, кукр?
— Ромом звали, хозяин, — глухо ответил тот.
По толпе пронёсся ропот. Хадар расплылся в довольной улыбке и спросил:
— Он связан?
— Конечно, — ответил лесной правитель.
— Развяжите.
Воины в смятении посмотрели на Владыку. Все слишком хорошо помнили, сколько сил стоило поймать кукра. 
— Нужно проверить его, — настойчиво сказал Хадар. — Для этого мы должны рискнуть.
Лесной правитель вопросительно посмотрел на Вилюна. Маг кивнул. 
— Все женщины и дети вернитесь в крепость, - приказал Владыка лесным .
— Папа, можно я останусь? — воскликнула Адель.
— Я сказал все женщины и дети в крепость! — рявкнул он.
Лесные стали расходиться. Когда на площади из лесных остались только воины, Владыка приказал: 
— Развяжите кукра.
— Лежи спокойно Ром, — приказал ему Хадар.
Воины размотали на кукре цепи и отступили, обнажив мечи. Кукр на самом деле лежал без движения. На сероватой коже отчётливо отпечатались следы от звеньев цепей. 
— Его развязали, — сказала Ани Хадару. 
— Что он делает? — спросил Старший агент.
— Лежит, как ты и приказал. 
Хадар торжествующе улыбнулся.
— А теперь, Рома, подари бабам цветы, а детям мороженое, — сказал он.
— Что такое мороженое? — недоумённо спросил кукр, садясь.
Воины тут же подступили к нему, готовые в любой момент пригвоздить к земле мечами. 
— Ничего, — всё ещё улыбаясь, ответил кукру Хадар. — Я пошутил, забудь. Лежи дальше.
Кукр опять лёг. 
Мира взволнованно взглянула на Владыку. Ей пришла в голову мысль, что лесной правитель на самом деле передал Хадару власть над кукрами лишь временно. Хотел проверить, как всё работает, чтобы потом перенастроить кукров на себя. Это будет подло, но, как говорится, на войне все средства хороши. 
Неожиданно она почувствовала на себе взгляд Ани. Они поняли друг друга без слов, и Мира лишь кивнула: я в деле. Ани скинула с себя плащ и начала меняться. Её голова увеличилась и обрела устрашающую форму с шипастым венцом и пастью, полной огромных острых зубов; тело удлинилось, покрывшись блестящей изумрудной чешуёй, руки и ноги наоборот укоротились став трёхпалыми лапами. Ещё мгновение, и перед ними извивался дракон, покрытый блестящей бронёй изумрудной чешуи.
Воины в испуге бросились в стороны. 
— Что случилось? — с тревогой спросил Хадар, водя головой из стороны в сторону и прислушиваясь.
Но ему никто не ответил.
Ударом хвоста дракон выбил у Окато из рук кристалл, и вещица отлетела в сторону. Мира схватила кристалл взглядом и швырнула на землю к ногам дракона. На какой-то момент она почувствовала, что Вилюн пытается перехватить кристалл. Мира прямо взглянула на мага. 
«Помешай нам, и я не вступлю в бой с Колдуном!» — мысленно воскликнула она. 
Вилюн «выпустил» кристалл. Дракон наступил на него тяжёлой лапой. Раздался громкий хруст. 
Шипя и извиваясь, дракон обернулся вокруг Врачевателя.
— Хадар! — взвизгнул Окато не своим голосом. — Это, кажется, твоя зверушка. Прикажи ей...
Договорить он не сумел. Дракон открыл пасть и откусил Главному врачевателю голову.
Мира вскрикнула. Из шеи Окато фонтаном хлынула кровь, заливая изумрудную чешую дракона. Ноги врачевателя подогнулись, и он рухнул в пыль площади. 
— Что, Вилл вас подери, происходит?! — заорал Хадар. 
— Ани, — пробормотала Мира, не зная, как рассказать о случившемся. 
— Что с Ани?! 
— Не, с Ани всё в порядке! — торопливо поправилась Мира. — Она... В общем, она превратилась в дракона и откусила Окато голову.
Краем глаза она видела, что дракон опять превращается в молодую женщину.
Хадар с облегчением выдохнул:
— Ха! Вот зацени, мокрозвка, какая у меня жена классная!
Мира улыбнулась. 
— Уже заценила, — ответила она и, переведя взгляд с Хадара на Ани, добавила: — Вы прекрасная пара.

Глава 30. Побег

— Я сделаю это. Возрожу Элсар и установлю на Азарской земле мир и благоденствие, — повторял Тиред, словно заклинание, глядя в окно из своих покоев — огромной комнаты, посреди которой стояла кровать под балдахином. Не считая нескольких сундуков, сдвинутых в правый угол, другой мебели здесь не было, и кровать выглядела сиротливо.
Именно в неё, под множество слоёв перины Тиред спрятал полученный от Колдуна подарок: плащ, который сделает его невидимым и позволит беспрепятственно добраться до сопротивленцев.
Над головой раздалось сухое потрескивание. Юноша вздрогнул и посмотрел наверх. Над Элсаром закрывались створки Купола — наступала ночь. Именно на это время они с Колдуном наметили побег. Однако Тиред медлил. Когда он стоял наверху Башни рядом с Колдуном, всё казалось простым и ясным, а принимаемые решения самыми верными из возможных. Теперь, оставшись наедине с собой, Тиред ощущал, как в душу волнами накатывает неуверенность. Если он пойдёт к мяснику Око, то совершит предательством. Пути назад уже не останется.
— Люди будут вспоминать обо мне, как о сыне, предавшем отца, — пробормотал он.
Раздался скрип двери, и Тиред обернулся: на пороге стоял отец. Юноша почувствовал, как по спине струйками потёк пот. Слышал ли отец, высказанные вслух слова?
— Давай сюда, — приказал Великий Хранитель кому-то за спиной, и слуга внёс в покои свернутый в трубочку большой свиток, а также угольки.
— Оставь тут и уходи, — распорядился отец.
Слуга аккуратно сложил всё у стены и вышел, бесшумно прикрыв за собой дверь.
Тиред продолжал стоять не шевелясь, гадая, слышал отец его слова о предательстве или нет.
— Ещё один день прожит, — сказал Великий Хранитель, приближаясь к нему.
— Да, — откликнулся юноша.
Хотелось узнать, для чего принесли свиток, но во рту пересохло, а налить себе воды и выпить казалось сейчас Тиреду подозрительным. Отец может заметить его состояние, поинтересоваться, что случилось.
Великий Хранитель встал рядом, перекатываясь с носка на пятку. А ещё недавно он так делать не мог. Юноша бросил на него косой взгляд, отметил, что кожа на лице отца стала более гладкой, седых волос значительно меньше, да и сами они гуще. Сейчас Великий Хранитель выглядел даже лучше чем на собрании, а ведь оно было сегодня.
«Он молодеет!» — подумал Тиред и его охватил какой-то безотчётный страх.
— Рад, что ты вернулся, — сказал отец.
Юноша посмотрел на него с сомнением: приятно, но запоздало.
— У меня сложилось другое впечатление, — сухо ответил он.
Великий Хранитель презрительно фыркнул.
— Впечатление у него, — он посмотрел на Тиреда колючими глазами: — Впечатления у женщин, а ты сын правителя богатейшего города. Скоро настанет день, когда всё в Азаре будет под нашей пятой. А у него впечатления!
Он опять фыркнул.
«Сын правителя, — мысленно повторил Тиред. — Точнее: сын молодеющего правителя».
Как отцу это удаётся? Где он раздобыл источник молодости? Или... может, даже бессмертия? Но если отец стал бессмертным, то что будет с ним, его сыном? Пройдёт десять, двадцать, тридцать лет, а отец будет всё так бодр и энергичен.
«Я же просто состарюсь и умру», — подумал Тиред, и в животе стало холодно от мыслей о неминуемом.
Он подумал, что сейчас сделать глоток воды будет выглядеть естественно, да и судя по поведению отца, тот не услышал его слова. Тиред подошёл к низкому прикроватному столу, на котором стояли кувшин и кубки. Налил в один воды почти до краёв и выпил большими глотками. Поставил кубок на стол, поколебался, раздумывая остаться ли на расстоянии от отца или вернуться. Решил, что разумнее вернуться, вновь подошёл к окну.
— Я хочу отдать тебе Лес, — вдруг произнёс отец, глядя на Купол.
— Лес? — растерянно переспросил юноша.
— Перестань переспрашивать, как будто недослышишь, — раздражённо прикрикнул старик. — Да, Лес. Со всеми богатствами. Когда мои кукры захватят его, там нужен будет новый правитель. Я поставлю тебя. Ну-ну, не бойся, я буду наставлять и направлять.
Он с грубоватой лаской похлопал сына по плечу.
Тиред покусал губу. Он хотел стать правителем Элсара, а не Леса. И не хотел, чтобы Владыку убили кукры. А как же Адель? Что будет с ней? В памяти возникли зелёные, широко распахнутые глаза рыжеволосой девочки. Ну, почти девочки. Во время его жизни в крепости Адель стала для Тиреда настоящим другом, какого у него никогда ещё не было. А когда он уезжал в Элсар, она так смотрела... Ни разу на Тиреда так не смотрели! И за ворота выбежала, хотя он вместе с воинами уже поднялся в небо на летающих зверях.
Тем временем, Владыка приобнял его за плечо и, заглянув в лицо, сказал:
— Сынок, ты же там в Лесу всё изучил, пока жил. Вот тебе свиток и всё необходимое, нарисуй нам план крепости, где находятся покои Владыки, охраны, мага ихнего. Как лучше в крепость попасть, чтобы обойтись минимальными потерями. Кукры это, само собой, мощь, но врага нужно оценивать по достоинству, а лесные — сильные воины.
Тиред почувствовал себя так, словно запустил руку в дупло, где кишат слизни. Так вот к чему этот разговор: отцу нужна карта.
— Ихний маг, как ты его назвал, сделал меня нормальным! — гневно воскликнул он. — Не Окато, не Колдун, не кто-то другой из магов Ордена, которыми снизу доверху набита Башня!
Тиред хотел сбросить с плеча руку отца, но Великий Хранитель сжал её неожиданно сильными пальцами.
— Прекрати истерить! — рявкнул он. Глаза под широкими бровями сурово блестели. — Как же дёшево они тебя купили. Ты забыл о том, кто ты. Ты — сын Великого Хранителя Элсара. Тебе хотя известно, кто такие Хранители? Кем они были в прежние времена? Какой властью и величием обладали?
Тиред, оробевший от вспышки злости отца, а в особенности от его неожиданно сильной хватки, отрицательно покачал головой.
— Хранители традиционно сохраняли единство Азара, — заговорил отец менторским тоном. — До войны магов на них всё держалось и ни одна лесная бородавка не могла им перечить. Но потом всё измельчало и растерялось — и все измельчали. Осталось только имя. А ты сейчас хочешь променять власть Хранителей на конский хвост леснухи?
Он, наконец, отпустил Тиреда и прошёл по комнате.
— Мы завоюем лесных и точка, — сказал отец. — А ты сейчас вытрешь слюни и нарисуешь подробную карту крепости. Понял меня?
— Да, отец, — тихо сказал юноша.
По губам Великого Хранителя скользнула удовлетворённая улыбка.
— Так-то лучше, — произнёс он. — Принимайся за карту.
После чего вышел, хлопнув дверью.
Тиред взглянул на лежащий в углу свиток. Убить Владыку, поработить лесных, от которых он не увидел по отношению к себе ничего дурного... В памяти вновь возникло лицо Адель...
— Нет, отец, ты не прав, — шёпотом сказал Тиред, подошёл к кровати и достал из-под перины плащ.
Прежде чем накинуть его на плечи, закрепил на поясе ножны с кинжалом и окинул взглядом комнату, в которой прошло его детство...
— Вернусь ли я сюда? — прошептал Тиред.
Его вновь охватила неуверенность в своих силах и правильности принятого решения. Испугавшись, что окажется вновь затянут в воронку бездействия, Тиред сказал себе:
— Я сделаю это. Возрожу Элсар и установлю на Азарской земле мир и благоденствие, — и добавил услышанное от отца: — Хранители традиционно сохраняли единство Азара.
Не позволяя себе больше колебаться, он накинул плащ и завязал у горла тесёмки. Посмотрел вниз и вскрикнул от изумления — тела не было.
— Я невидим! — прошептал Тиред с детским восторгом. — А-ха! Я могу делать, что хочу!
Пританцовывая, он подбежал к двери, распахнул её и выскочил в коридор. Отец наполнил дом кукрами. Они были везде: стояли, точно изваяния, подпирая стены; сидели на лестнице; ходили по дорожкам сада; охраняли стену вокруг дома, ворота. А Тиред просто шёл мимо них небрежной походной и никто его не видел. В какой-то момент ему захотелось пошалить — дёрнуть кого-нибудь за рукав или поставить подножку. Вот будет потеха!
Но он сдержался. Только пофантазировал, как подойдёт вон к тому здоровяку кукру, который ударом между рогов добил смертельно раненого стрелами канжди, и похлопает его по плечу. А когда кукр в удивлении обернётся, пнёт по колени, отчего здоровяк шмякнется на землю. Тиреда охватил приступ дурацкого смеха. Зажав рот ладонями, он побежал к воротам, но зацепил ногой стоявшую у края дорожки большую вазу. Та закачалась, упала на бок прокатилась с десяток локтей, пока не уткнулась в ногу кукра. Здоровяк подозрительно огляделся по сторонам.
«Вот Вилл меня подери!» — мысленно воскликнул Тиред и стал на цыпочках отступать к воротам.
Кукр продолжал осматриваться по сторонам. Вот он обменялся жестами со стоявшим неподалёку напарником. Они направились к дому, видимо решив, что некто проник туда. Тиред пулей бросился к воротам, проскользнул между охранявшими их кукрами и выскочил наружу. Подгоняемый страхом, побежал дальше. Кровь стучала в висках, в грудь врывался обжигающий воздух, но Тиред не останавливался.
«Улица Двух Богинь... Улица Костей... Где-то здесь должен быть дом мясника Око», — думал он, спеша через засыпающий город.
Над одним из домов он заметил вывеску в виде тушки животного — не то крысы, не то собаки.
«Что же, кажется, прибыл на место».
Тиред остановился, прислонившись к стене дома и восстанавливая дыхание. Не годится будущему Великому Хранителю Элсара появляться похожим на загнанного зверя. По лицу градом катился пот, одежда тоже насквозь промокла и прилипла к телу. Да ещё плащ этот — кажется, за время пути он стал тяжелее и совсем не пропускал воздух. Снять его к Виллу... Неожиданно дверь в доме открылась, и на улицу упал слабый желтоватый свет от масляной лампы.
— Спасибо, господин Око! — раздался дребезжащий женский голос. — Премного благодарна. Завтра будет, чем угостить гостей.
— Пожалуйста, Лукреция, — ответил мужской голос. — Приходите ещё.
Они вышли на крыльцо, и теперь Тиред мог их видеть. Щуплая женщина держала за хвосты двух некрупных безголовых зверьков с короткой шерстью и множеством лап. Мясник Око — Тиред надеялся, что это он и есть — перекрывал дверной проём огромным, подпоясанным широким ремнём, животом. Он вообще был гигантом, этот мясник, а красная рубаха придавала ему нечто огненное, магическое.
Тиред подумал, что рано собрался снимать плащ. Прижимаясь к стене и стараясь ступать бесшумно, юноша приблизился к крыльцу.
Мясник как раз прощался с покупательницей. Желая показать себя галантным, он даже помог Лукреции спуститься с крыльца и проводил до угла дома. Вход оказался свободен. Не теряя времени, Тиред проскочил в дом, осмотрелся.
Сени представляли собой рабочее место мясника: с перепачканными кровью досками для разделки, топором, загнанным в чурбан, к потолку были подвешены тушки таких же многоногих безголовых зверьков двух из которых Око отдал покупательнице. В большом тазу лежали штук пятнадцать их отрубленных голов с длинными висячими ушами и остекленевшими чёрными глазами. Вдоль стен стояли сундуки и корзины. В сенях висел тяжёлый запах крови.
Долго там не задерживаясь, Тиред прошёл дальше и попал в освещённую лампой комнату, разделённую пополам широкой ширмой. Посреди комнаты в полу курился огонь в очаге из камней, и едкий дым тянуло в открытую дверь; за ширмой женский голос тихо напевал колыбельную.
Юноша стянул плащ и в растерянности остановился посреди комнаты, ощущая себя здесь лишним. Он представлял дом сопротивленца совсем другим: с развешанным всюду оружием, приходящими и внезапно исчезающими молчаливыми людьми, атмосферой таинственности и тревоги. А тут обычный дом обычного человека — если не считать забрызганных кровью сеней. Но то кровь животных, не человеческая. Может, Колдун ошибся и мясник не имеет к Сопротивлению никакого отношения?
Тиред посмотрел на зажатый в руках плащ: не разумнее ли вновь надеть его и уйти невидимым, как пришёл?
Хлопнула входная дверь, в сенях раздались тяжёлые шаги хозяина. Тиред второпях начал расправлять плащ вспотевшими руками, выронил, шёпотом выругался, наклонился поднять. Колыбельная оборвалась на полуслове и женский голос спросил:
— Око, ты?
Тут же открылась дверь в сени, и на пороге появилась монументальная фигура мясника. Тиред жалобно улыбнулся:
— Вода — жизнь.
Мясник метнулся обратно и появился уже с топором. Из-за ширмы выбежала женщина по комплекции под стать мужу. В руке у неё был половник, который она держала на манер дубинки, а лицо злющее-презлющее. Тиред окончательно потерялся от такого приёма. Вспомнил о своём кинжале, но его умений управляться с оружием было явно недостаточно, чтобы победить эту воинственную семейную пару. До выздоровления Тиреду оружие не доверяли, особенно после того, как он играясь, сильно себя поранил. А после возвращения из Леса было пока не до уроков.
— Вы неверно меня поняли, — пробормотал он, в панике осматриваясь по сторонам. Окна в комнате не было, единственный выход — через дверь. Может окно есть в той части комнаты, которая за ширмой, но чтобы туда попасть, нужно миновать жену мясника, которая была здоровее Тиреда раз в полтора.
Тиред дрожащими руками набросил на себя плащ.
— Пропал! Где он?! — взвизгнула женщина.
Мясник сделал ей знак молчать, а затем встал у двери, расставив руки в стороны. В правой зловеще поблёскивал топор.
— Пусть попробует пробежать, — сказал мясник и люто усмехнулся.
Тиред побоялся пробовать. Мысленно воззвал к Колдуну, который обещал в случае опасности прийти на помощь. Но Колдун не ответил. Юноша понял, что остался совсем один. Вновь сняв плащ, он попятился назад, пока не упёрся в стену.
— Прошу вас, — пролепетал он, переводя взгляд с мужчины на женщину и обратно. — Я не хотел ничего плохого. Посмотрите: у меня из оружия при себе только кинжал.
Он достал кинжал из ножен и протянул на вытянутой руке.
— Подожди, Око! — вдруг в изумлении воскликнула жена мясника. — Это же сын нашего правителя!
— Забери у него кинжал, — приказал мужчина. Судя по взгляду, он узнал сына Хранителя Элсара сразу.
Женщина приблизилась к юноше, продолжая угрожать половником, забрала кинжал. За ширмой заплакал ребёнок. Тиред представил, что там в люльке лежит вот такой же красномордый и злобный младенец — сын мясника, будущий мясник. Женщина тут же ушла за ширму и до Тиреда донеслись улюлюканья, какими матери успокаивают детей. Плач стих.
— Что ты здесь делаешь? — спросил мясник у Тиреда.
У юноши была заготовлена длинная пламенная речь, заученная под наставничеством Колдуна. Но сейчас все слова из неё забылись, и он ответил с жалкой улыбкой:
— Я поругался с отцом и хочу войти в Сопротивление.
Лицо мясника удивлённо вытянулось.
— Какое ещё Сопротивление? — спросил он.
— Ну... сопротивление моему отцу, власти Хранителей.
— Впервые о таком слышу, — рявкнул мясник.
Из-за ширмы вновь появилась женщина, в руках у неё вместо половника был голый младенец, который сосал свой кулак. Женщина машинально качала его из стороны в сторону и переводила напряжённый взгляд с мужа на юношу.
— Колдун предупреждал, что вы будете так говорить, — произнёс Тиред.
— Колдун? — подозрительно спросил мясник.
— Да, он меня к вам и отправил. И плащ дал.
Тиреду вспомнились слова из своей речи и он добавил:
— Я могу дать сопротивлению статус официальной силы для свержения режима моего отца.
— Каким боком замешан глава Ордена? — перебил мясник.
— Он тоже хочет свержения и готов поддержать со своей стороны. Но он сказал, что я должен пойти сам, потому что вы ему не поверите.
По широкому, грубому, будто вытесанному топором лицу Око скользнула улыбка.
— Глава Ордена обознался, — сказал он. — Я не вхожу в Сопротивление. Только что от тебя про него узнал.
— Что же мне делать? — растерялся Тиред.
Женщина фыркнула. Младенец залился радостным смехом и стал подражать ей, тоже фыркая.
— Ищи дальше своё сопротивление, — ответил мясник с добродушной улыбкой. — А лучше иди домой, поздно уже.
Ребёнок опять фыркнул, обрызгав лицо матери слюнями, и она звонко шлёпнула его по голой попке. На мгновение лицо младенца приняло недоумённое выражение, а потом он опять начал реветь. Женщина снова скрылась с ним за ширмой.
Юноша продолжал стоять перед мясником, не зная, что делать дальше и чувствуя себя круглым дураком.
— Но я не могу вернуться, — сказал он. — Отец наверняка уже узнал о моём побеге.
— А мы причём? — мясник посуровел. — Слушай, парень, иди отсюда. Надоел ты нам уже.
Ребёнок за ширмой заходился плачем. Тиред понял, что ему и правда больше нечего тут делать.
Неожиданно на улице раздался шум, а затем во внешнюю дверь ударили с такой силой, словно били бревном. Из-за ширмы с безумными от страха глазами опять выскочила женщина. Ребёнок у неё на руках стал багровым от крика и извивался, будто червяк.
— Кто это?! — крикнула женщина, кивнув на дверь.
— Кажется, это за мной, — пролепетал Тиред.
Мясник повернулся к Тиреду.
— Ты кого ко мне привёл?! — взревел он и ударил юношу об стену с такой силой, что у того потемнело в глазах.
— Эт-то кукры... наверное, — пролепетал Тиред. — Я же говорил, что у-убежал.
Снаружи раздался треск — это сломали внешнюю дверь. Тиред понял — ему конец.
— Н-не надо... П-пощадите! Пожалуйста! Я не могу вернуться! Отец посадит меня в тюрьму. Он молодеет, я ему не нужен в Элсаре... Он... Он не хочет делиться со мной властью...
— Быстро надевай плащ, — вполголоса прорычал ему Око. — И стой, не шелохнись. Иначе я сам тебя на куски порежу.
Трясущимися руками Тиред набросил на плечи плащ и стал невидимым.

Глава 31. Ведьмин дом

Вторую дверь тоже сломали, и в комнату вломились трое кукров: здоровяк, над которым хотел пошутить Тиред и ещё двое, которые охраняли двор. Все они были одинаково одеты в красные с чёрным мундиры, на лицах написано полное равнодушие - но от этого становилось ещё страшнее, чем если бы они выражали злость или ярость. Шалить, как во дворе своего дома, Тиреду точно больше не хотелось. Он думал было отступить за ширму, но сообразил, что она заколышется и привлечёт внимание кукров.
Жена мясника встала у стены, прижимая к себе ребёнка. Око вышел вперёд.
— Необязательно было ломать двери, — сказал он, пытаясь сохранять спокойствие. — Могли бы постучать, мы бы открыли. Знаете, сколько сейчас стоит новую дверь поставить?
Кукр молча подошёл к нему и, не прикладывая усилий, выдернул из руки топор. Мясник тихо охнул, растирая вывернутую кисть. Кукр ощупал взглядом комнату и спросил:
— Где сын Великого Хранителя?
Око переглянулся с женой.
— Кто? — недоумённо спросил он.
— Мы знаем, что он спрятался у вас, — произнёс кукр бесцветным голосом.
Двое других обошли комнату. Один из них едва не врезался в Тиреда, но юноша успел отступить. От страха у него стучали зубы, глаза заливал пот, но он боялся его стереть, хоть и знал, что невидим. Один из кукров сорвал ширму. За ней обнаружились две кровати: широкая родительская и маленькая детская. Кукр подошёл к кроватям, поднял их одновременно двумя руками. Под кроватями было пусто. Кукр достал нож и зачем-то разрезал набитый тюфяк. На пол посыпалась солома.
— Господа хорошие, вы что-то перепутали, — сказал мясник. — С чего бы сюда приходить сыну Великого Хранителя? Мы простые горожане, живём своим трудом и домом, ни во что не вмешиваемся.
Дождавшись, пока кукры выйдут из "спальни", Тиред на цыпочках перешёл туда. Он надеялся, что там есть окно, через которое можно убежать. Но окон в доме не оказалось. Стоя среди перевёрнутых кроватей и разрезанных тюфяков, Тиред чувствовал огромный стыд перед мирным семейством, в жизнь которого он так бездумно ворвался.
Тем временем, кукр указал на кольцо в полу.
— Что там? — спросил он у мясника.
Око пожал плечами:
— Схрон для солонины.
— Открой.
Мясник послушно потянул за кольцо и поднял крышку. В полу появилась чёрная дыра. Кукр вновь прошёл в «спальню», загрёб пучок соломы из тюфяка. Притом его рука скользнула так близко от Тиреда, что юноша обмер от страха. Вернувшись к схрону, кукр поджёг солому и бросил вниз. Осветились земляные стены, стоящие рядами крынки и бочонки. Солома догорела и внизу опять стало темно.
Кукр жестом приказал: можешь закрыть. Око опустил крышку.
— Может, вы уже дадите нам лечь спать? — со сдержанным гневом спросила жена мясника. — Сами же видите, сына Великого Хранителя у нас нет.
Здоровяк кукр медленно повернулся к ней и уставился на ребёнка мёртвыми глазами. Женщина порывисто прижала сына к себе. Мальчик к тому времени перестал орать и увлечённо сосал свой кулак. Не отводя глаз от ребёнка, кукр подошёл к женщине. Та прижалась к стене, бросая на мужа отчаянные взгляды.
«Я всё скажу!» — кричали её глаза.
Мясник стоял с каменным лицом. Тиреда охватил ледяной ужас.
«Всё кончено! — подумал он. — Они не будут меня больше прятать!»
Он дёрнулся в одну сторону, в другую, мелькнула шальная мысль, не проскочить мимо кукров в сени, но Тиред не решился на это и остался в комнате.
Кукр продолжал смотреть на ребёнка. Мальчик вынул изо рта обмусоленный кулачок, доверчиво улыбнулся и схватил кукра за нос.
— Освальд? — неожиданно спросил кукр, и в его мёртвых глазах на мгновение промелькнуло что-то живое, человеческое. Будто ребёнок напомнил о ком-то близком и родном.
Мясник с женой переглянулись. Облизнув сухие губы, она выдавила улыбку и сказала ребёнку:
— Не приставай к... дяде.
Кукр протянул руку и погладил ребёнка по голове. Женщина напряжённо следила за его рукой, готовая в любой момент вцепиться в неё зубами.
— Освальд? — второй раз полувопросительно произнёс кукр.
— Освальд, — как эхо повторила женщина и кивнула.
Внезапно внимание кукров будто бы привлёк какой-то шум на улице, хотя Тиред ничего не услышал. Но кукры как по команде посмотрели на дверь.
— Уходим, — сказал здоровяк.
Не веря своим глазам и ушам, Тиред видел, как они развернулись и ушли. Было слышно, как их тяжёлые шаги проследовали через сени, спустились с крыльца.
Когда шаги смолкли, мясник выдохнул. Женщина прижалась косматой головой к головёнке сына и стала целовать его уши, лоб, глаза.
Тиред понимал, что больше ему здесь делать нечего. Сопротивленцев он не нашёл, нужно возвращаться к отцу, придумывать оправдания, куда и зачем он исчезал. И... рисовать карту крепости,чтобы кукрам легче было разбить лесных. На душе было горько и гадостно, и в тот же момент Тиред понял, что у него рука не поднимется составить карту. Но что делать?! Если бы сейчас стояли дни Вилла, можно было бы сбежать из города, перейти между водами в Лес и предупредить Владыку о нападении, которое готовит отец. Но Тиред был заключён в этом городе Рекой, будто узник в тюрьме. Оставалось одно: попробовать украсть одного из канжди, которых отец отвоевал у лесных, и улететь на нём в Лес. Вот только канжди охраняются кукрами, и спрятать такого крупного зверя под плащом не получится.
Как ни крути, получалось — отец победил. Юноша тяжко вздохнул.
— Где этот? — угрюмо спросила женщина у мужа. — Если ещё здесь, пусть уходит.
— Я здесь, — тихо сказал Тиред, стягивая с себя плащ.
Женщина метнула в него злой взгляд, сказала:
— Уходи и больше никогда не возвращайся.
— Подожди, Ядви, — остановил её мясник.
Глаза женщины изумлённо расширились.
— Не хочешь ли ты... — начала она.
— Занимайся ребёнком, — оборвал мясник.
— Но Око!
— Мальчишка прав: он даст нам... Э-э, как он там сказал, — мясник повернулся к Тиреду: — Как ты говорил про силу и статус?
Последнее слово Око произнёс с запинкой, как непривычное для себя. Тиред в растерянности переводил взгляд с мужа на жену и обратно. Если он всё правильно понял...
— Я могу дать сопротивлению статус официальной силы для свержения режима моего отца, — тихо сказал юноша.
— Вот да! — довольно подтвердил Око.
Он подошёл к дверному проёму, поднял треснутую дверь и поставил её так, чтобы снаружи не было видно происходящее внутри. Но широкую щель оставил. Затем открыл крышку схрона, взял лампу и спустился туда по приставной лестнице.
— Эй, парень, как тебя там? — раздался снизу его голос. — Подойди ближе. Ядви, ты следи за улицей.
Всем видом выражая осуждение мужа, она всё-таки подошла к двери, села рядом так, чтобы видеть через щель происходящее во дворе. Затем расстегнула верх платья и достала большую грудь. Ребёнок тут же потянулся к ней. Тиред, смутившись, отвернулся.
— Или никогда мать кормящую не видел? — спросила у него с насмешкой Ядви.
— Видел... в Лесу, — ответил Тиред и не стал добавлять, что и там каждый раз смущался.
Он подошёл к открытому люку, заглянул вниз. Мясник убрал от одной стены горшки и взяв лопатку соскрёб глину. На высоте двух локтей от пола стала видна заслонка в стене. Око подцепил её той же лопаткой и открыл.
— Ну что, статус, пойдём вместе сопротивление искать, — сказал он Тиреду и ухмыльнулся собственной шутке.
Тиред окинул взглядом перевёрнутое вверх дном жилище, сломанную дверь, через щель в которой были видны сени и в них — таз с отрубленными головами зверьков. Поколебавшись, Тиред подошёл к Ядви. Та подняла голову, в глазах горела угроза. Юноша протянул ей плащ.
— Возьмите. Вдруг кукры вернутся? Спрячьтесь с сыном.
Она забрала, не поблагодарив.
— Ядви, когда мы уйдём, приберись тут, — раздался снизу голос мясника.
— Угу, — угрюмо откликнулась она.
Тиред спустился в схрон, заглянул в лаз. Поместиться в нём можно было только если встать на четвереньки. Тиреда даже охватили сомнения, пролезет ли сам мясник, но, кажется, Око делал это уже не раз.
— Тебя как зовут-то? — спросил мясник.
— Тиред, — ответил юноша.
— Лезь первым, Тиред.
Юноша взялся за края лаза, но в голове мелькнула мысль: «Сейчас я залезу, а он закроет заслонку и замурует меня там».
Хотя Тиред не представлял, для чего мяснику его замуровывать, стало страшно. Он отшатнулся и врезался спиной в большой живот Око.
— Ты что? — спросил мясник.
— Не полезу первым, — угрюмо заявил юноша.
Мясник покачал головой, однако заставлять не стал. Кряхтя, первым забрался в лаз, передвигая перед собой масляную лампу. Дав ему возможность немного удалиться, чтобы не получить пяткой в лоб, Тиред забрался в лаз.
Так началось их подземное путешествие. Воздух в лазу был тяжёлым, в воздухе висела выедающая глаза пыль, впереди пыхтел Око. Через некоторое время Тиред начал задыхаться. Руки и ноги налились усталостью, ладони болели от острых выступов дна. Тиреду очень хотелось попросить о передышке, но он слышал тяжёлое хриплое дыхание мясника и сдерживался.
«Ему ползти тяжелее, чем мне, — думал юноша. — Значит, нужно терпеть».
— Далеко ещё? — спросил Тиред. Голос стал сиплым, во рту пересохло.
— Уже не очень, — ответил Око. — Мы должны... были проползти площадь Правосудия и...
Не договорив, он надсадно закашлялся и остановился. Достал из кармана штанов небольшую фляжку сделал несколько глотков. Тиред всухую сглотнул, промямлил:
— Можно и мне?
Мясник неловко протянул руку себе за спину. Юноша сцапал фляжку, покачал в руке. Вода бултыхалась на донышке. Выпив всё, Тиред потряс фляжкой в воздухе, надеясь, что удастся выцедить ещё хоть каплю — тщетно.
— Возьмите назад, — сказал он мяснику.
— Оставь у себя. Не развернуться.
Тиред положил фляжку в карман штанов. Двинулись дальше — горлышко фляжки теперь впивалось в ногу, мешая ползти. У Тиреда появилось искушение выбросить её, но юноша побоялся гнева мясника.
— Куда ведёт этот лаз? — спросил юноша.
— На край города, — просипел мясник. — Там раньше жила ведьма Магда, место и раньше считалось недобрым. Потом её убили и теперь туда вовсе никто не ходит.
— Почему?
— Слухи. Говорят, душа ведьмы бродит вокруг дома неприкаянная и забирает к себе. Уже несколько человек пропали.
Юноша остановился, протирая слезящиеся от пыли глаза. Стало ещё хуже. Зажмурившись, Тиред пополз теперь на ощупь.
— А нам не опасно... в ведьмин дом? — спросил Тиред.
Мясник было рассмеялся, но смех быстро перешёл в удушливый кашель.
— Не бояйся, — сказал он, когда кашель стих. — У нас с душой ведьмы соглашение.
Тиред только головой покачал. Остаток пути проделали молча. В тот момент, когда юноша подумал, что больше не сможет сделать ни шагу, ему показалось, будто лаз стал выше. Превозмогая резь в глазах, Тиред открыл их и увидел, что так и есть. Через некоторое время лаз стал настолько высоким, что Тиред смог встать в полный рост.
Беглецы упёрлись в тупик.
— Вот и добрались, — сказал Око. — Ведьмин дом как раз над нами.
Он постучал в стену. Три стука тихих, два громких, пять тихих, четыре громких.
За стеной послышалось движение, что-то заскрипело-зашуршало, и в лицо Тиреду ударил настолько яркий, режущий свет, что он вскрикнул от боли и прикрыл глаза рукавом.
— Почему не по графику, Око? — раздался густой женский голос. — Только пугаешь. И кто это с тобой?!
Прежде, чем Тиред успел сообразить, что происходит, чьи-то сильные руки буквально оторвали его от пола и дёрнули вперёд. В ноздри ударил тяжёлый запах немытых тел.
— Дайте воды, — сказал справа голос мясника. — Во рту спеклось всё.
Зажурчала, льющаяся о глиняный бок вода.
— Тебе плохо, парень? — спросил над ухом Тиреда тот же густой женский голос.
— Глаза, — простонал Тиред. — Пыль. Много.
— Вот тебе вода. Промой. Не бойся, откукрена.
Тиред машинально сложил руки ковшиком, и в ладони потекла вода. Он промыл глаза, напился. Стало значительно легче. Кто-то сунул ему в руки кусок мягкой ткани, чтобы он вытер лицо.
— Это сын Хранителя Элсара, — рассказывал, между тем, мясник. — Сегодня пришёл ко мне домой, сказал его направил глава Ордена. Тот якобы хочет свержения старика и через мальчишку пытается связаться с нами.
Хотя глаза всё ещё слезились, Тиред сумел оглядеться. Он находился в небольшой, овальной, наполненной людьми норе. Тиред не знал, как иначе назвать это место: земляные стены и потолок, несколько чадящих факелов, освещавших грязные, тревожно-угрюмые лица мужчин и женщин разного возраста. Для Тиреда все они слились в единую массу. Он выделил только одну женщину — крупную, мужеподобную — именно она давала ему воды промыть глаза.
— И ты ему поверил? — один из мужчин, не уступающий мяснику по могучески, подошёл к нему и смерил угрожающим взглядом. — Это подстава! Сначала нужно было проверить пацана, а потом тащить к нам.
— Я и так проверил, — буркнул Око. — Его искали кукры. Мальчишка на самом деле пошёл против отца и убежал из дома.
— И что нам с него толку?! — вскрикнула худая женщина в изорванном платье.
— Пока у властей есть кукры, нам всё равно не победить! — подхватила вторая. — На них, как и на нас не действует не откукренная вода, к тому же они здоровые, как десять наших.
Со всех сторон раздались одобряющие возгласы.
— В твоих словах есть правда, мокрозява, — медленно и с достоинством сказал Око. — Но если на нашей стороне выступят маги, мы сумеем победить кукров. А без них старик — никто. Мальчишка — такой же Хранитель, только пока без власти. Давайте поможем ему получить её, и нам не придётся сидеть в норе как крысам.
Тиред чувствовал на себе взгляды — недоверчивые, враждебные, но были и полные надежды.
— Каковы условия Колдуна? — спросил мужчина с редкой длинной бородёнкой.
Тиред только собрался сказать, что Кодун великодушен и не ставит условий. Всё, что ему нужно, это заручиться поддержкой сопротивленцев. Вместе с магами они свернут власть Великого Хранителя и станут официальной силой Элсара. А Тиред новым Великим Хранителем Элсара.
Но он не успел всего этого сказать. Внезапно заслонка, через которую они с мясником попали в нору, вылетела, из лаза посыпались кукры. В тот же миг наверху тоже поднялась крышка, и вниз хлынул свет.
— Это ты их сюда привёл! — заорал мужчина с редкой бородёнкой и, выхватив короткий нож, кинулся на Тиреда.
Но один из кукров подбежал к нему и схватив за туловище, швырнул об стену. Удар был такой силы, что голова бородатого треснула, и по стене растеклись мозги вперемешку с кровью. Мужчина кулём упал на пол.
— Что с моей женой и сыном?! — крикнул кукрам мясник, но ему не ответили.
Началась суматоха. Несколько человек бросились на кукров — скорее от отчаяния, чем движимые отвагой. Куры с ними тоже не церемонились и размазали по стенам в прямом смысле этого слова.
После чего суматоха закончилась — сопротивленцы сбились в испуганную кучку.
— Поднимайте их сюда, — раздался сверху голос, в котором Тиред узнал отца.
Сопротивленцев, словно стадо погнали по лестнице наверх, Тиреда в числе других. Поднявшись по шатким ступеням, он оказался в обычном азарском доме, судя по виду, давно оставленном хозяевами: посередине в полу серел остывший очаг, на стол и пол намело пыли, на стенах были развешаны полки. Стоявшие на них когда-то горшки с зельями были сброшены на пол и разбиты.
У стола, барабаня пальцами по столешнице, стоял худощавый мужчина лет тридцати с волевым лицом и светлыми, затянутыми в хвост волосами. У него было такое знакомое лицо... Будто старая картина ожила и шагнула навстречу Тиреду. Юноша в испуге попятился от него, пролепетал:
— Отец?!
Холодные голубые глаза остановились на лице Тиреда. Тонкие губы скривились в усмешке, однако юноше показалось, что за ней проступила боль.
— Да, мой мальчик, это я, — сказал мужчина.
— Как тебе это удалось?! — Тиред пожирал глазами такое знакомое и незнакомое лицо. Отец сейчас выглядел его старшим братом.
— Это подарок богов Закуполья, — ответил Великий Хранитель. — Они признали во мне правителя, который может возглавлять не только Элсар, но и стать Властелином всего Азара. Но при моих немощах это было тяжело, потому боги Закуполья наградили меня молодостью.
Не только Тиред, но и остальные смотрели на него в потрясении. Лишь кукрам было всё равно. Вытолкнув из подполья последнего сопротивленца, они закрыли крышку в полу и встали у двери и вдоль стен так, чтобы никто не смог убежать.
— Ты станешь ещё моложе? — спросил Тиред у отца.
— Нет, этого достаточно. А то можно и до младенчества помолодеть, — Великий Хранитель коротко засмеялся.
Он подошёл к Тиреду вплотную и внезапно ударил его в лицо с такой силой, что юношу отбросило на пол. Голова взорвалась от боли, из носа хлынула кровь, из глаз потекли слёзы.
— Подлец! — холодно бросил отец. — Предать меня, перейти к этим... (Он окинул презрительным взглядом собравшихся). Хотел стать королём мокрозяв? Даже звучит смешно.
Тиред сел, пытаясь остановить текущую из носа кровь; в голове гудело. Великий Хранитель прошёл по комнате с таким выражением, будто месил ногами дерьмо.
— Знаешь, — заговорил он, — когда Колдун впервые предложил мне такой план поиска этих, — уничтожающий взгляд на мокрозяв и сопротивленцев, — я сказал, что он провалится. Ты никогда не пойдёшь против меня. Я же твой отец, тот кто был с тобой всю жизнь, кто готов был передать тебе всё, что имел сам.
«Так вот о каком предложении они говорили на собрании!» — понял Тиред.
— Но Колдун настаивал, и я уступил. Хотел показать, что он ошибается, посмеяться. А посмеялись надо мной, — в голосе Великого Хранителя проступило бешенство. — Мой родной и единственный сын меня предал!
— Ты не хотел меня слушать! — прогнусавил Тиред, ощущая во рту вкус собственной крови. — Я просил тебя заключить мир с лесными...
— Заткнись! — рявкнул отец. — Никакого мира с лесными не будет, давно пора забить это в свою тупую башку. Либо мы их, либо они нас.
— Это ошибка! — Тиред неожиданно почувствовал в себе силы к спору. — Ты ослеплён властью! Не хочешь ничего видеть и никого слышать! Ты сам говорил мне, что Хранители изначально сохраняли единство Азара. А ты хочешь разрушить его своими руками.
Тиред сам не понимал, как сумел так складно говорить. Наверное потому что сейчас говорило его сердце, а не разум.
— Не тебе меня учить, малыш, — снисходительно заметил отец, затем обернулся к кукрам и приказал: — Мокрозяв вернуть в Башню, пусть кукрят. Сопротивленцев убить.
— А со мной что будет? — вырвалось у Тиреда.
Великий Хранитель вновь взглянул на него, в голубых глазах сверкнул лёд.
— Ты же теперь в сопротивлении, сынок, — сказал он и его лицо окаменело в улыбке.
Тиред сглотнул вставший в горле ком. Сопротивленцы и мокрозявы, не сговариваясь, встали плотнее. Все, у кого было оружие, достали его. Тиред с тоской вспомнил о кинжале, который забыл в доме мясника. Делающий невидимым плащ сейчас тоже бы пригодился.
— Мы не вернёмся в Башню, — сказала женщина-гора, давшая напиться Тиреду.
Великий Хранитель усмехнулся:
— Теперь это уже не так важно. Кукры, в таком случае, убейте всех. Сейчас.
Видя, что те не спешат выполнять приказ, он заорал:
— Кому сказал! Оглохли, что ли?
Неожиданно один из кукров повернулся и направился прямиком к Великому Хранителю, будто следовал одному ему слышной команде.
— Э, ты чего? — пробормотал отец. — Ну-ка, вернись к своим.
Но кукр продолжал наступать, прямо и равнодушно глядя на него мёртвыми глазами.
Великий Хранитель выхватил из ножен меч.
— Только попробуй приблизиться ко мне, мертвечина! — заорал он.
— Отец! — вскрикнул Тиред и, следуя порыву, метнулся к нему, но чьи-то сильные руки схватили его и сжали в тиски, из которых он не смог вырваться.
— Не мешай, — хрипло сказал у него над ухом голос мясника.
Кукр подошёл к Великому Хранителю на длину клинка. Мужчина взмахнул мечом, желая отрубить кукру голову, но тот отклонился назад, и остриё разрезало воздух.
— Кто тобой управляет? — взвизгнул Великий Хранитель не своим голосом.
— Имя моего нового хозяина Хадар, — ровно ответил кукр.
Великий Хранитель вытаращил глаза, открыл, закрыл и вновь открыл рот, будто выброшенная на берег рыба.
— Это невоз-з-з-можно! — выдавил он.
Кукр без труда выдернул у него из руки меч и отбросил в сторону.
Затем мягко и даже как будто ласково обхватил его голову с двух сторон, приподнял над полом и стал медленно сжимать. Великий Хранитель задёргался в его руках, дико заорал, вцепился в шею кукра, Но всё было бесполезно. Кукр сжимал тиски до тех пор, пока голова не треснула. На руки кукра потекло кровавое месиво. В толпе мокрозяв истерично вскрикнули несколько женщин, и сразу стало тихо, мёртво. Кукр разжал руки. Бездыханное тело Великого Хранителя упало на пол дома ведьмы Магды.
Кукры разом, будто по команде невидимого командира развернулись и направились к выходу. Сопротивленцы и мокрозявы смотрели на них в потрясении.
— Они уходят! — прошептал кто-то в толпе.
— Не трогайте их, и они нас не тронут, — тихо сказал мясник. — Мы им не нужны.
В доме опять воцарилась тишина. И лишь когда фигура замыкающего кукра растворилась в темноте, женщина-гора неуверенно произнесла:
— Получается, мы теперь совсем свободны? Можем не прятаться?
Все одновременно посмотрели на труп прежнего Великого Хранителя.
— Да, — ответил один из мокрозяв. — Как у нас говорят, король умер, да здравствует король.
Все повернулись к Тиреду.
— А ну-ка, повтори, парень, что ты там говорил про официальную силу, — ухмыльнулся мясник.
— Я... — у него пересохло в горле и слова где-то заблудились.
— Око! — вдруг раздался на крыльце женский вопль.
Все разом посмотрели на крыльцо, но там было пусто.
— Ядви? — неуверенно уточнил мясник.
— А! Виллов плащ! — воскликнул голос, и тут же на крыльце появилась жена мясника. В одной руке она держала ребёнка, в другой — свернутый в ком плащ.
При виде неё несколько сопротивленцев схватились за амулеты Праматери.
— Ядви! — радостно взревел мясник.
Он кинулся к жене, схватил её в охапку вместе с ребёнком, повторяя:
— Я уже не чаял вас увидеть!
Он забрал сына и стал его подбрасывать в воздух, так что малыш заходился от восторженного смеха.
— Они как появились в сенях, я с малым под плащом спряталась, — говорила, вытирая слёзы радости, Ядви. — А кукры увидели, что дом пустой и сразу в схрон спустились...
— Что это у тебя за плащ такой? — спросила одна из женщин, подойдя к ней бочком и тронув плащ с такой опаской, будто тот мог её укусить.
— Это плащ-невидимка, — ответила жена мясника. — Хочешь, примерь.
— Хочу, — с готовностью согласилась женщина.
Среди сопротивленцев началось веселье. Будто получившие новую игрушку дети, они надевали плащ, исчезали, опять появлялись уже в другой части дома или на улице, передавали следующему желавшему исчезнуть. И так по кругу. Уставшие, измученные страхами за свою жизнь, они впервые за долгое время дурачились и отдыхали душой — словно в городе их не ждало сражение с городской стражей и магами Ордена, а в дымке Реки не маячил призраком новый хозяин кукров.
Позабытый всеми за шумной забавой, Тиред приблизился к лежащему на полу телу отца. Медленно опустился перед ним на колени и закрыл мёртвому глаза.
— Люди будут вспоминать обо мне, как о сыне, предавшем отца, — прошептал Тиред. По щекам потекли слёзы.

Глава 32. Что принесёт наступающий день

— Как убили старика?! — Мира уставилась на Хадара, не желая верить ушам.
— Хороший враг — мёртвый враг, — спокойно ответил он. — Один раз я пощадил твою подружку, она на радостях тут же меня убила. 
— Но ты сам говорил, что нужно похитить старика и через него выйти на Абрахаза!
Хадар осклабился:
— Тогда я не был хозяином кукров. Извини, но я не собирался ждать, пока ВХЭ найдёт способ опять их у меня отжать, — в его голосе проступил металл. — А связавшись с Абрахазом, старик легко мог это сделать. 
Мира только руками развела и украдкой бросила взгляд на Ани. Женщина была подозрительно спокойна, как будто не понимала, что теперь им будет ещё сложнее спасти её дочь; либо знала что-то, о чём Мира не догадывалась.
Разговор проходил в комнате Хадара. Сам он сидел на тюфяке, прислонившись спиной к стене, Ани, не шелохнувшись, рядом, Гай стоял, прислонившись к косяку и пока участия в разговоре не принимал. 
Мира прошла по комнате, остановилась напротив Хадара. 
— Ок, — произнесла она. — Но как нам теперь добраться до Абрахаза? Великий Хранитель был единственной ниточкой, которая могла привети к королю Отуа. 

— Попробуем через Колдуна, — вступил в разговор Гай. — Ты сама говорила, что он упоминал о своих переговорах с богами Закуполья. 
— Хах! — вырвалось у Миры. — Ну, вперёд. Главное поторопись, пока Хадар и его также лихо не убил.
Старший агент усмехнулся.
С одной стороны она понимала, почему Хадар так поступил — но, с другой, убийство Великого Хранителя ещё больше усложнило поиски Абрахаза. И это бесило. Не говоря о том, что любое упоминание о Колдуне выводило её из равновесия. Мира чувствовала — все ждут от неё решающего махача с магом, но при одной лишь мысли об этом, Миру охватывали тоска и неуверенность. Словно Колдун поставил блок, который Мира не могла обойти. 
— Я слышал, ты собираешься в Орден, — по кошачьи мягко произнёс Хадар. 
Мира болезненно поморщилась. 
— Да, надо. Вилюн сказал, что там есть книга пророчеств, прочитать которую может только избранная, — она нервно усмехнулась: — Может, там описан способ, как мне попасть к Абрахазу без вашей дочери. 
На лице Хадара ничего не отразилось. 
— Я поеду с тобой, — сказал Мире Гай. — И возьмём равнинных, они утверждают, что не так чувствительны к магии, как остальные азарцы. 
— Когда отправляетесь? — спросил Хадар. 
Мира в очередной раз отметила, что после обретения власти над кукрами, он стал собой-прежним.
— Хочу встретиться с Вилюном, — ответила она. — Нужно обсудить кое-что. Но он заперся у себя и никого не пускает. 
Обдумывая слова Вилюна, что он не может покинуть крепость, Мира подумала, почему бы им не попробовать провернуть тот же финт, какой провернул Колдун с Дариной? Становиться шарманкой, на которой Вилюн будет исполнять свои мелодии, Мире не хотелось, но если маг «подключится» к её сознанию, то их силы должны возрасти. Даже странно, что Вилюн сам не предложил такой вариант — может, его способностей для такого недостаточно? Хотя у Миры сложилось впечатление, что по силе лесной маг не уступает главе Ордена. 
— А ты (Мира перевела взгляд на Ани), вы что будете делать?
— Поеду в Элсар, — без колебаний ответил Хадар и улыбнулся: — Меня там ждут кукры. К тому же, надо помочь Тиреду. 
«Помочь Тиреду» от Кровавого господина звучало, как приговор. 
— Убьёшь его? — вырвалось у Миры. 
Он помолчал, затем ответил:
— Надеюсь, до такого не дойдёт. Надо там в целом... осмотреться, понять обстановку. В каком состоянии город, чем дышит, о чём думает.
— Когда мы уезжали, город горел, а площадь Правосудия была завалена трупами, как на картине Босха[7], — вставил Гай.
— Могу представить, — сказал Хадар. 
Гай прошёл в угол, где на столике стоял кувшин с вином и кружки, знаком спросил у Миры, будет ли она, но девушка отрицательно покачала головой. Тогда он щедро плеснул в кружку и вернулся к облюбованному дверному косяку. Мира заметила, что Хадар прислушивается к звукам, чуть склонив голову набок. Мира, как вошла в комнату, сразу отметила, что с появлением Ани та приобрела более жилой вид и перестала напоминать одиночную камеру. Теперь во всём чувствовалась рука женщины — пусть та и превращалась время от времени в здорового монстра и откусывала головы хамоватым лекарям. 

Хадар легонько сжал руку Ани: 
— Налей и мне, что там есть. Надеюсь, это не простая вода. 
— Не простая, — заверил Гай и сделал несколько больших глотков.
Ани поднялась с тюфяка и прошла в угол, разлила по двум кружкам вино.
— Полагаю, Тиреду сейчас непросто, — размышлял, тем временем, Хадар. — Он остался за главного в разорённом городе. 
— Не только разорённом, но и оставшемся почти без воды, — заметил Гай. 

Ани вернулась на тюфяк. Свою кружку поставила на пол, затем взяла мужа за руку и дотронулась ею до второй кружки, обозначая её положение в пространстве.
— Именно что без воды, — сказал Хадар.
Взяв кружку обеими руками, он выпил вино. Скатившаяся по бороде капля тёмно-красным цветом напомнила кровь.
— Надо помочь соседу, — добавил Хадар. — Прежде всего привезти в город воды, успокоить народ. Я уже обсудил это с Владыкой, он не против.
Он осторожно вернул кружку Ани.
— Так ты не будешь захватывать власть у Тиреда? — удивилась Мира. Она была уверена, что это первое, чем займётся Хадар после того, как приберёт себе кукров.
Старший агент отрицательно покачал головой:
— Слишком грубо. Горожане и так устали от вероломства и жестокостей. Нужно вернуть городу спокойствие и уверенность, что со смертью старика-тирана всё наладится. Время потрясений закончилось, над мирным Элсаром, как прежде будет каждый вечер закрываться Купол, чтобы утром открыться вновь. Не нужно бояться наступающего дня, он принесёт только хорошее.
Ани с ласковой улыбкой сжала его руку. От слов Хадара на самом деле веяло уверенностью и надёжностью. И ещё — ему хотелось верить. Особенно когда он стал таким: искалеченным и потерявшим всё, но сумевшим вновь стать наравне со здоровыми. Да, Мира вдруг поймала себя на том, что больше не относится к нему как к инвалиду, он не вызывал жалости. Напротив, хотелось стать похожей на него и взять хоть немного его силы и веры в светлое будущее.
«А из него, кажется, получится хороший правитель», — подумала она.
— Я не собираюсь захватывать власть, — продолжал Хадар, потягиваясь, словно огромный кот. — По крайней мере, я буду делать всё, чтобы этого избежать. Гораздо лучше и приятнее, если Тиред передаст мне власть добровольно. И в этом поможет твоя шляпа. Я достану из шляпы кролика и покажу его мальчику. Если он не совсем идиот — а говорят, Вилюн ему ума подкинул — то согласится оставить кролика в шляпе и по-тихому уступить кресло Великого Хранителя мне.
Он лукаво улыбнулся.
Ну да, конечно, как Хадар мог оставить без внимания такой козырь? Мира вспомнила, как он обрадовался и воспрял духом, когда узнал, что Великий Хранитель захватил власть вероломно.
«Значит, Тиред на птичьих правах», — сказал он тогда и даже руки потёр от удовольствия.
— Ты же дашь мне шляпу? — спросил Хадар уже менее ласково.
— Дам, — улыбнулась Мира, подумав, что со шляпой и кукрами Хадар будет выглядеть более чем убедительно.
— Прекрасно! — он опять стал мягким и пушистым. — Предлагаю за это выпить.
Он повернул голову к Ани:
— Там ещё осталось немного этой благородной кислятины?
Она улыбнулась:
— Да.
Вновь встав, она направилась в угол к кувшину, но Гай опередил её и поднял кувшин. Женщина посмотрела на него непонимающе.
— У нас принято, что мужчины наливают, — ответил он на её молчаливый вопрос.
Ани в замешательстве взглянула на Хадара, точно не знала верить ли Гаю. Но, увидев, что муж спокоен, смущённо улыбнулась.
— Мне бывает сложно в мире людей, — тихо сказала она. — Непривычно.
— Всё в порядке, — мягко улыбнулся Гай.
Он протянул руку, и Ани передала ему кружки — свою и Хадара. Он налил вино, отдал, и женщина вернулась к Хадару.
Гай опять вопросительно посмотрел на Миру. Она кивнула. Мол что за вопрос, по такому поводу надо выпить. Гай налил ей, подал кружку. Их пальцы переплелись, и Мира улыбнулась: она вдруг почувствовала себя счастливой. Несмотря ни на что, у них получилась маленькая, но дружная компания, в которую легко и ненавязчиво влилась Ани. Но всё-таки чего-то не хватало...
— Поцелуй меня, — шепнула Мира Гаю, запрокинула голову и тут же ощутила на губах тепло его губ и покалывание щетины.
— Вот так, совсем хорошо! — засмеялась она.
— Ну что, за успех предприятия? — бодро спросил Хадар.
— За успех, — подтвердил Гай.
Они с Мирой подошли к нему и стукнули боками кружек о его. Ани не знала такого ритуала, однако присоединилась и чокнулась своей кружкой.
...
— Значит ты собираешься решить водный вопрос с помощью лесных? — уточнила Мира у Хадара, когда они допили вино.
— На первом этапе, да, — ответил он.
— А Владыка согласен?
— Конечно.
— Но что может дать Лесу разорённый Элсар?
— Элсар быстро восстановится, к тому же у него остаются Рудник и Лечебница, — ответил за Хадара Гай.
— Угу, — подтвердил Старший агент. — При всём моём уважении к Вилюну и его немалым способностям, в качестве лекаря его на всех лесных не хватает. А в Лечебнице много хороших врачевателей.
— Понятно, — проронила Мира.
А он уже всё просчитал. И, главное, заручился поддержкой лесного Владыки.
— Будь добра, принеси мне эту бомчическую шляпу, — сказал Хадар будто невзначай.
Мира поняла, что он всё это время только о ней и думал. Cтало как-то... С другой стороны, в этом весь Хадар: думать, как повернуть дело в свою сторону даже когда внешне кажется, что он никаким делом не занят.
— Да, конечно, она у меня в комнате, — ответила Мира и вышла.
Ноги слегка заплетались, хотя голова при этом оставалась совершенно ясной. Интересное винцо. Проходя по галерее, Мира бросила взгляд на навес Вилюна, но тот был завешан плотным полотном, давая понять, что маг никого не принимает. Странно, Мира привыкла, что его двери для всех открыты днём и ночью. Что же случилось? Она попыталась мысленно добраться до мага, но и этот канал оказался заблокирован.
Взяв из свой комнаты шляпу, она повернула было обратно, но тут её остановила мысль, шляпа лежала не на том месте, где Мира её оставила. Она помнила, как спрятала шляпу под тюфяк в изголовье со стороны Гая, а та оказалась с её стороны.
Мира подозрительно осмотрела комнату. На душе стало скверно.
«Кто-то за мной шпионит?» — подумала она.
В крепости, где двери были только в покоях Владыки и все жили одной большой семьёй — это легче лёгкого. Но именно отсутствие дверей и должно было создавать единство и взаимное доверие.
«У меня нет от вас секретов, моя душа нараспашку, как и моё жилище», — казалось, говорили друг другу лесные.
— А моя не нараспашку, — мрачно усмехнулась Мира.
Конечно, ничего особенного не произошло, тем более непонятно зачем доставать шляпу, если она показывала «кино» на площади прилюдно, но кто-то, видимо, не успел на сеанс или захотел повтора...
«А может кино стёрли?» — мелькнула нехорошая мысль.
Мира передвинула застёжку: нет, «запись» была на месте — полностью, без каких-либо изменений. Тогда... странно всё это, ох странно.
С тяжёлым сердцем она вернулась в комнату к Хадару. Ещё на подходе услышала дружный смех Гая и Старшего агента, однако настроение было подпорчено. Первым порывом было рассказать о находке, но затем Мира решила обсудить это наедине с Гаем.
— Это я, — сказала она, заходя в комнату и обрывая несомненно весёлый рассказ Хадара буквально на полуслове.
— Принесла? — спросил он.
— Да.
— Если не затруднит, покажи, как она включается, — попросил Хадар.
— Не затруднит, — ответила Мира, колеблясь: а, может, рассказать о тайном шпике сейчас?
Она села на тюфяк рядом с Хадаром, взяла кисть его руки в свою и поднесла к перу.
— Здесь находится застёжка. Чувствуешь? — спросила она.
Хадар легко пробежал пальцами по перу, нащупал рычажок.
— Куда поворачивать? — спросил он.
— Нужно просто передвинуть наверх, — ответила Мира.
Хадар передвинул, и в пол ударил луч света.
Мира увидела уже порядком надоевшую за множество просмотров комнату, а в ней двух молодых мужчин и беременную женщину.
«Они все уже мертвы, — подумала Мира. — А мы вновь и вновь возвращаем их образы для своих целей».
— Молодец, включил, — сказала она Хадару. — Кино показывает.
Однако он повернул голову к Ани, спросил:
— Показывает? То же, что и в прошлый раз?
- Она пришла после, - сухо заметил Гай.
Мира взорвалась от негодования.
— Ты что, мне не доверяешь?! — обиженно воскликнула она и, не давая ответить, продолжила: — Я спасла тебя от плахи, увезла из Элсара, где ты непременно был бы убит, уговорила лесных оставить взять к себе, вылечить, я...
От волнения у неё перехватило дыхание, а на глаза накатили слёзы обиды. Она и сама не ожидала, что его недоверие может так сильно ранить. Но оно ранило. Мира прикусила большой палец, чтобы прямо сейчас не разреветься. Ани виновато опустила глаза, наверное думала, зачем я пришла к этим людям?
Хадар смутился, пару минут молчал, затем сказал:
— Ну, прости. Такой уж я недоверчивый. Поздно меняться на пятом десятке...
— Да пошёл ты! — воскликнула Мира и, развернувшись, вышла из комнаты, рванув бусы на двери.
— Подожди! — воскликнул Хадар.
— Она уже ушла, — сказала Ани бесцветным голосом.
— Ну ты идиот! — рявкнул Гай.
От этой поддержки Мире стало ещё горше. Испугавшись, что Гай догонит, она прибавила ходу и выбежала из крепости во двор.
«Спрячусь у Вилюна, — подумала она. — Тем более, поговорить с ним необходимо. И про шляпу тоже расскажу».
Возможно, лучше было бы добиться встречи с Владыкой, но с Вилюном она чувствовала себя комфортнее.
Тут внимание привлекло необычное действо на площади: несколько лесных женщин пытались поймать ёлку. Та, распушив нижние ветви, бегала от них по площади, словно курица — разве что, не кудахтала. Женщины обходили ёлку кругом, держа сеть.
— Иди сюда, миленькая, — говорила, одна из женщин. — Ничего плохого тебе не сделают. У тебя будет новый дом, лучше прежнего.
В то же время Мира увидела, что у ворот крепости стоит дюжина канжди, к бокам которых были приторочены большие корзины. Возле животных толпился взволнованный народ.
«Похоже я за своими проблемами пропустила что-то важное», — подумала Мира.
Она повернулась к стоящему неподалёку мужчине:
— Скажите, а что происходит?
Он смерил Миру взглядом с ног до головы и ответил:
— Перевозим в Сухири мастерские.
Ах вот оно что! Вспомнился разговор с Адель и слова, что в Лесу останутся только воины, семьи воинов и животные воинов, а вредное для здоровья и экологии производство переедет в Сухири.
Мимо них пробежала ёлка. Не та, которую пытались поймать женщины, другая. Мужчина метнулся следом, прыгнул на неё, придавил к земле. Ёлка хлестала его по бокам и голове колючими ветками, пытаясь выкарабкаться.
— Дурдом какой-то! — пробормотала Мира.
— Подай мне сеть! — крикнул ей мужчина, с трудом удерживая дерево на земле.
Мира осмотрелась. Заметив в нескольких шагах от себя лежащую на земле сеть, бросила мужчине, а когда он на мгновение поднялся, взглядом помогла придавить ёлку сетью.
— Спасибо, — сказал он, промокнув рукавом кровоточащие царапины.
— А зачем их перевозить в Сухири? — спросила Мира. — Мне говорили, перевозить будут мастерские. Не, я понимаю, что очищать воду на месте удобнее, чем привозить очищенную из Леса. Но если они настолько против...
Мира бросила взгляд на ёлку. Та притихла и смирилась, обмотанная сетью, но вид у неё был глубоко несчастный.
— Не только дредов, но и саженцы деревьев, — сказал мужчина. — Распоряжение Владыки.
— Но...
Решив для себя, что разговор окончен, мужчина взвалил дреда или дреду на плечо и понёс к воротам. Мира тяжело вздохнула, глядя ему вслед. В крепости явно что-то происходило и назвать это хорошими переменами мешал здравый смысл.
«Я должна встретиться с Вилюном! — чётко сказала она себе. — И никакие запреты меня не удержат. Ни магические, ни обыкновенные».
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— Заходи, Мира, — раздался голос Вилюна, едва она подошла к навесу.
Что же, для начала неплохо.
Отогнув полог, Мира вошла под навес. На этот раз маг работал ветеринаром: лечил ногу канжди, который был крепко привязан за рога к перекладине; Вилюн сидел около него на крошечном стуле, напоминая доктора Айболита.
«Приходи к нему лечиться и корова, и волчица, и жучок , и паучок, и медведица», — вспомнились Мире строки из детского стихотворения.
А ещё вспомнилось, что так они с Вилюном и познакомились — когда Миру в теле канжди привели к нему залечить ногу.
— Не помешаю? — тихо спросила она, наблюдая за тем, как маг берёт из плошки чёрную мазь и смазывает широкую рану над копытом животного.
Вилюн бросил на неё лукавый взгляд и вновь отвернулся к канжди.
— Так долго добивалась встречи, а теперь скромничаешь? — заметил он.
Мира смутилась.
— Мне было необходимо встретиться с вами до отъезда на Большие кочки, — сказала она.
— Для чего?
— Я подумала: что, если нам попробовать объединить нашу магию? Также, как сделали Колдун с Дариной.
Вилюн отрицательно покачал головой.
— Но почему?! — воскликнула Мира. — Это удвоит мои силы!
Канжди дико покосился на неё и хотел подцепить на рога, но их крепко прижимали к перекладине верёвочные кольца.
— Молодой ещё, своенравный, — охарактеризовал Вилюн зверя. — Лезет во всякие неприятности. Вернули сегодня с Хадаром их из Элсара.
Канжди шумно выдохнул влажными ноздрями и скосил на мага хитрый глаз.
— Как вернули? - спросила Мира.
— Хадар дал команду кукрам, те выпустили. Разве не видела, как они прилетели?
— Не видела, — она отметила, что маг уводит разговор всё дальше от интересующей её темы. Сейчас они начнут обсуждать канжди, затем он скажет, что занят-занят-очень занят, и ей придётся уйти.
— Вилюн, не уходите от ответа, — произнесла Мира. — Почему вы не хотите воспользоваться методом Колдуна? Я же вижу, что не хотите. А этот метод значительно упростил бы для меня задачу.
Он помедлил, прежде чем ответить, затем сказал:
— Та девочка была обречена. Я не хочу для тебя такой судьбы.
— Обречена? Дарина? — удивилась Мира.
— Сила двух магов не может существовать в одном теле. Магия более сильного затянет в себя более слабую. Поглотит без остатка.
Маг повернул голову и посмотрел на Миру в упор. Вспомнились слова о том, что Дарина — это скорлупа ореха; теперь эти слова приобрели немного иной смысл. Можно было, конечно, подискутировать на тему, чья магия сильнее — Миры или Вилюна, — но она посчитала это лишним.
— К тому же Колдуна нет в Ордене, — продолжал маг. — Тебе не придётся с ним там сражаться.
— Откуда такая уверенность? — упёрлась Мира.
— Я чувствую его, — Вилюн нанёс на ногу животного новую порцию мази.
— Даже если так. Сегодня нет, завтра приедет.
Вилюн сделал неопределённый жест, так что мазь шмякнулась на пол и сказал, резко меняя тему:
— Я начертил тебе план Ордена. Возьми со стола, пригодится.
Мира прошла к столу, взяла лежащий там свиток, развернула. От вида сложной схемы с обилием стрелок и переходов, ей стало грустно. Чтение схем никогда ей не давалось. Оставалось надеяться, что у Гая с этим умением получше. Она вновь свернула свиток в трубочку, обратилась к магу:
— Если всё же мне придётся вступить в бой с Колдуном... Может, дадите пару советов, как его победить?
Вилюн вытер руки о засаленный фартук и повернулся к ней:
— Победить Колдуна тебе мешаешь только ты сама, — сказал он. — Ты не слабее его в магии.
Мира раздражённо поморщилась:
— Я уже пыталась его победить! Дважды. Один раз в Башне, второй — когда он был в сознании Дарины. И оба раза потерпела поражение.
— Поражений не бывает, — сказал Вилюн, спокойно глядя на неё снизу вверх.
— Да ладно! — усмехнулась Мира. — Потому-то вы не можете выйти за пределы крепости.
Она прикусила язык: "Блин, зачем я так сказала?! Теперь он обидится и вышвырнет меня вон".
Но Вилюн воспринял её слова спокойно.
— Когда-то я думал, как ты, — сказал он. — Но поражение, это всего лишь отсутствие результата, который ты ожидала получить прямо сейчас. Это не значит, что ты никогда не сможешь его добиться.
— Знаю, знаю, расскажите мне ещё про перенастройку подсознания, — усмехнулась Мира.
— Ты боишься бояться, — сказал Вилюн, глядя на неё мудрыми глазами Леса. — Ты внушила себе, что раз ты избранная, то страхи не для тебя.
— Ничего такого я себе не внушала, — буркнула она.
— Внушила, — повторил он с улыбкой. — Не нужно бояться испытывать страх. В каждом из нас много разных чувств, которые вынуждены уживаться рядом, порой, как вздорные соседи. Научись принимать их всех, в том числе и свои страхи, ведь ближе них у тебя никого нет.
Они помолчали.
— Ты победишь Колдуна, я уверен в этом, — произнёс Вилюн. — И тебе не требуются костыли в виде моей магии.
Мира суховато улыбнулась:
— Хотелось бы.
Она вспомнила про шляпу.
— Кстати, кажется у вас тут поселился «крот».
— Кто? — удивился маг.
Мира рассказала о том, что шляпа лежала не на том месте, куда она положила.
— Я, конечно, сама отнеслась к тому, что в ней содержится, легкомысленно, — сказала она. — Не думала, что эта информация представляет большую ценность — учитывая сколько ей лет. Но, кажется, для кого-то она имеет значение.
— Где шляпа сейчас? — спросил Вилюн.
— Отдала Хадару, он хочет использовать её для переговоров с Тиредом.
Вилюн в задумчивости покачал головой:
— Да, Хадар знает, что и для чего делает.
И надолго замолчал, наматывая на ладонь длинную узкую тряпицу, которой хотел перемотать ногу канжди. Мире показалось, что он забыл и про неё и про зверя.
— Вилюн, что происходит? — решилась спросить она.
Он встрепенулся, перевёл на неё взгляд, как будто не понимал, о чём она.
— Я же вижу, в крепости творится что-то неладное. Этот внезапный отъезд — в спешке, да ещё саженцы вывозите... Она хотела добавить, что происходящее напоминает эвакуацию, но не стала.
— А вот ты о чём, — он рассмеялся, но смех прозвучал фальшиво. — Мы давно планировали перевезти мастерские в Сухири.
— Но вы перевозите не мастерские!
— До них пока дело не дошло.
Мира сдержала вздох. Понятно - рассказывать не хочет. Ну и не надо. У неё своих забот хватает. Жаль только, что с объединением усилий против Колдуна ничего не получилось.
— Колдун боится тесных, замкнутых пространств, — неожиданно сказал Вилюн.
— Разве?! — Мира постаралась вспомнить что-то необычное в его поведении, когда он заходил, например, к ней в Башне, но не смогла.
— Не до сумасшествия боится, к тому же он это скрывает. Но тебе в схватке может пригодиться, — он улыбнулся: — Так что, у Колдуна тоже есть слабые места.
— Ясно. Спасибо, — Мира заметила, что во время разговора мяла в руке свиток, так что порядком его истрепала. — Что же, тогда я пойду.
Маг кивнул, но когда Мира была уже на выходе, сказал:
— Удачи. Береги себя, избранная.
Она кивнула и вышла. Заметив краем глаза движение, резко повернула голову. В голове сразу вспыхнула мысль про шпиона. Но то была Найра и, кажется, она ждала Миру.
— Привет, — сказала Мира, озадаченная, что могло понадобиться азарке.
Найра неловко переступила с ноги на ногу и сказала:
— Погуляем?
Мира подавила улыбку. Гулять тут особо было некуда. Но возражать не стала. Они направились между источающими липкую вонь чанами. Лучше было бы выйти в Лес, особенно в положении Найры — нечего ей гадостью дышать, однако суета у ворот за это время только возросла. Кричали канжди и люди, сновали ватаги ребятишек. Всё это напоминало рынок в разгар дня, и пробираться мимо них Мире не хотелось.
Найра шла медленно, чинно сложив руки на животе, и Мира невольно подстроилась под её шаг.
— Вилюн отправляет меня в Сухири. Хотела с тобой попрощаться, — сказала азарка.
Мира остановилась, глядя на неё в изумлении.
— Отправляет в Сухири?! — переспросила она. — Но зачем?! Туда же перевезут вредные мастерские!
"Вилюн что сам не понимает, как вредно беременной дышать всей этой дрянью?!" - подумала она.
— Их перевезут позже, — ответила Найра. — А пока мы поедем, наладим там жизнь, привезём и насыплем земли, посадим деревья.
— Ясно, — проронила Мира. — И много вас едет?
— Адель сказала, что возьмёт всех матерей с детьми и стариков. Будет несколько групп, я в первой.
— А воины, значит останутся здесь? — уточнила Мира. Подозрения насчёт эвакуации подтверждались.
— Да, — Найра впервые посмотрела на неё с тревогой: — Почему ты об этом так спрашиваешь?
— Как так?
— Как будто в нашем отъезде есть что-то плохое.
Мира смутилась:
— Не знаю... Просто... Нверное меня Хадар с Гаем покусали, и я стала такой же, как они: недоверчивой и подозрительной.
Найра даже остановилась, в ужасе осматривая её с ног до головы и обратно.
— Как покусали?! Где? — воскликнула она.
Мира только теперь вспомнила, что Найра воспринимает всё буквально.
— Ну, не в том смысле, — начала она и, не сдержавшись, рассмеялась. — Короче, забудь. Это была фигура речи.
Она дружески дотронулась до руки Найры. Девушка бросила на неё взгляд исподлобья. Похоже, обиделась.
— Понимаешь, у нас так говорят, когда ты от кого-то что-то перенял. Чаще это касается плохого заимствования, — пояснила Мира.
Найра кивнула: понимаю. Улыбнулась.
— Вилюн сказал, ты тоже уезжаешь, — произнесла она.
— Да, в Орден. Надо, наконец, найти и прочитать книгу пророчеств, чтобы знать, как... жить дальше, — она искоса посмотрела на Найру и осторожно спросила: — Вилюн тебе, случайно, не рассказывал, что у них с Колдуном случилось?
По тому, как напряглось лицо Найры, она поняла: той есть, что рассказать и, более того, хочется это сделать, но она не решается.
— Я никому не скажу, — заверила Мира. — Я вообще уезжаю из Леса, даже не увижу тех, кому можно рассказать.
Это подействовало.
— Вилюн очень скрытный, — осторожно заговорила Найра, — Но мы, девушки из Весёлого дома, умеем разговорить.
«Вы-то конечно да!» — мысленно хмыкнула Мира.
— У них с Колдуном что-то там случилось много лет назад...
Начало Мире вот совсем не понравилось: что-то там... Она уже хотела подколоть Найру, что не слишком-то девушки из Весёлого дома умеют разговаривать. Однако Найра продолжала:
— ...и Вилюну пришлось бы очень плохо, но его взял к себе в крепость Владыка и не отдал Колдуну, когда тот требовал. А через некоторое время у Владыки родилась Адель — такая.
— Так её мама была такой же, как мы? В смысле, человеком? — вырвалось у Миры.
— Да, — Найра горестно покачала головой.
— Она... — Мира уже знала ответ, но зачем-то досказала, — выжила после родов?
Найра отрицательно покачала головой:
— Вилюн до сих пор винит себя. Говорит, если бы Владыка не принял его в крепости, то и Адель была бы другой, и жена Владыки жива.
Мира молчала. Она не знала, что нужно говорить в таких случаях и нужно ли вообще что-то говорить. Но если у неё и раньше были подозрения, что крайняя заинтересованность Вилюна в её битве с Колдуном завязана на беременности Найры, то теперь сомнений не осталось.
К тому времени они сделали круг по площади и вернулись к точке, из которой вышли.
— Что же, я пойду, — сказала Найра. — Надо вещи собирать.
Мира кивнула. Её вдруг охватила такая острая тоска, что стало тяжело дышать: вновь им всем придётся разъехаться и увидятся ли они вновь? Повинуясь порыву, Мира обняла Найру за за шею. На глаза навернулись слёзы.
— Береги себя! — шепнула Мира. — Тебе теперь есть для кого.
Она почувствовала, как скованные неуверенностью плечи Найры расслабляются.
— Ты тоже береги себя, — сказала она и, помолчав, добавила: — Избранная.
...
Из крепости решили отбыть следом за первой партией переселенцев в Сухири, в число которых входила Найра. Мира долго смотрела вслед унёсшему её канжди — даже когда он скрылся за верхушками деревьев.
— Всё будет хорошо, мы ещё встретимся, — повторяла Мира, словно мантру, а на сердце камнем лежали печаль и предчувствие беды.
— Что же, пора и нам выдвигаться, — сказал, стоявший рядом, Гай.
Мира тяжело вздохнула и едва слышно согласилась:
— Пора.
Взяв вещи, они вышли за ворота крепости и направились на берег. Провожать их отправились только Владыка, Вилюн, Старейшина равнинных и охрана Владыки. Мира ждала Хадара, но он не явился ни на проводы лесных в Сухири, ни теперь. И если с проводами лесных всё было понятно — что ему там делать, — то нежелание проводить их с Гаем выглядело вопиющим безразличием. Мира первая села в лодку и наблюдала за тем, как грузятся на плот равнинные. Вот Владыка обнял на прощание Гая и пожелал удачи, а Вилюн крепко пожал руку. Затем маг перевёл взгляд на Миру и ободряюще улыбнулся.
— Не бойся, всё получится, — сказал в её голове голос Вилюна.
— Надеюсь, — суховато ответила она.
Несмотря на его объяснения про Дарину, Мира до сих пор считала, что они с Вилюном могли бы объединиться. А спешный отъезд лесных в Сухири только усиливал подозрения, что Вилюн её просто кинул, занятый своими более важными для него делами.
Неожиданно в воротах крепости появились Хадар и держащая его за руку Ани. Хадар был гладко выбрит, на глаза повязана широкая чёрная повязка. Он выглядел гораздо лучше прежнего, однако глубокие морщины между бровей и в углах рта обозначились ещё резче и придавали ему суровость, показывая: всё вернётся, но прежним уже не будет.
При виде него у Миры ёкнуло сердце — всё же пришёл. Она почувствовала, как губы сами собой расползаются в улыбку.
«Как мало мне надо для счастья", — подумала она, иронизируя над собой.
Однако, при виде Хадара, на душе в самом деле стало легче. Мира выбралась из лодки на берег и подошла к нему и Ани. Женщина тепло улыбнулась ей и шепнула Хадару:
— Она перед тобой.
Мире показалось, что Хадар смущён. Неужели из-за недавней ссоры?
— Что же, удачи тебе, мокрозявка, — сказал он.
— Тебе тоже, — она хотела по привычке сказать «Старший агент», но передумала и закончила: — Великий Хранитель Элсара.
Хадар дёрнул головой, заметил:
— Предпочитаю говорить «гоп», когда перепрыгну.
Мира хотела заверить его, что всё получится, но решила, что это лишнее и промолчала. К ним подошёл Гай, обратился к Мире:
— Иди в лодку, ещё успеете поговорить, когда все вернёмся.
"Хотелось бы!" — мысленно воскликнула Мира.
Вслух ничего гооврить не стала. По-дружески тронула за руку Ани и направилась к лодке, где уже сидели трое равнинных, включая Кауло.
— Береги её, Вишневский, — услышала она за спиной голос Хадара.
Гай что-то невнятно ответил. Мира обернулась, желая посмотреть, как они будут прощаться, но оно оказалось очень уж быстрым: Гай уже шёл следом за ней к лодке.
Она села в судёнышко. Гай с Кауло оттолкнули лодку от берега. Под днищем заскрипела галька, затем лодка быстро оказалась на глубине. Гай сел на вёсла, Кауло рядом с Мирой. Она не отрываясь смотрела на удаляющийся берег. Вилюн и Владыка развернулись и пошли в крепость, о чём-то разговаривая, так что лесной правитель чуть не вдвое складывался, чтобы услышать мага. Охрана Владыки — за ними. На берегу остались Хадар с женой. Он поднял руку и помахал вслед лодке. Мира помахала в ответ.
— Старший агент не видит, — сказал Кауло.
Мира подавила раздражение оттого, что он влез, и сдержано ответила:
— Ему передадут.
...
Большие кочки встретили их тишиной и спокойствием. Мнимым. Теперь-то Мира знала, что под каменистой поверхностью острова скрывается крепость, населённая магами. Приложив руку козырьком, Мира всматривалась в нагромождения камней в поисках входа. Согласно карте, он находился недалеко от того места, где они разбивали в прошлый раз шатры. Вот только никаких следов от шатров не осталось: лишь камни, камни и ещё камни, облепленные шляпками грибов. Даже в сравнении с другими островами Азара, этот выглядел необычно, словно перенесённая из фантастического фильма необитаемая планета.
Хотя было тепло и безветренно, Миру сотрясал озноб. Она плотнее закуталась в плащ, но это не помогло. Чем ближе они подплывали к Большим кочкам, тем сильнее становился мандраж.
Что ждёт их среди этих камней?
Удастся ли попасть внутрь или маги запечатали вход печатями, которые не в силах сломать даже избранная?
И удастся ли найти книгу пророчеств и прочитать её?

Глава 33. В Ордене

Лодка и плот почти одновременно пристали к берегу. Выбравшись на сушу, Мира осмотрелась: остров казался совершенно безжизненным. Ветер стирал с камней воспоминания о тех, кто по ним когда-либо проходил, даже Мире показалось, что тогда с посольством они останавливались не здесь, а на каком-то другом острове.
Она развернула карту, согласно которой вход в крепость Ордена должен быть сразу за нагромождением чёрных валунов. К слову, с нагромождениями валунов на Больших кочках всё было хорошо, даже слишком. Только справа от себя Мира увидела сразу три; и слева ещё два. Если искать вход под каждым, то они рискуют встретить на этом острове старость.
В тот же миг Мира почувствовала спиной чей-то взгляд. Она резко обернулась: никого, только несколько мелких камней посыпались с дальнего валуна, словно сбитые чьей-то неосторожной ногой. Мира внутренне напряглась, всматриваясь в серое на сером: никого. Однако она уже представила, как за непрошенными гостями пристально наблюдают из засады маги.
«А мы, как дураки, стоим у всех на виду», — подумала она.
За спиной раздался шорох. Мира вскрикнула и обернулась: к ней приближались Гай и равнинные.
— Что случилось? — спросил Гай.
— Там кто-то был, — ответила Мира шёпотом и указала на валуны. — Может, это вход?
— По карте вход за другими, — сказал он громко, "на публику" и обменялся взглядами с Кауло.
Они кивнули друг другу. Гай достал из чехла нож, и вместе с Кауло они бесшумно двинулись к валунам, на которые указала Мира. Остальные равнинные остались на месте. Дойдя до валунов, Гай и Кауло замерли, прислушиваясь. По жутковатому лицу равнинного скользнула улыбка. Жестом приказав Гаю оставаться на месте, он сделал ещё пару шагов. Внезапно его руки начали расти, словно корни дерева. Мира тихо вскрикнула от испуга и закрыла рот ладонями. Ещё немного, и древесные змеи пальцев равнинного оплели валун, весивший сотни килограмм, а затем отвалили его в сторону.
Между валунами оказалась нора, где прятался щуплый человек. Мира сразу узнала в нём мага, мешавшего убить Майера во время беспорядков в Элсаре.
— А-а-а, — завизжал маг и вытянул в сторону равнинного руки. Из его ладоней вырвался огненный шар.
Однако Мира уже отошла от изумления, взглядом отшвырнула шар в сторону и разбила о валун. Во все стороны посыпались искры.
— Сжечь Кауло хотел?! — яростно спросил равнинный, оплёл мага лианами пут и вытянул из-за валуна. Маг захрипел.
— Не убивай! Он нужен! — закричали в один голос Мира и Гай.
Равнинный чуть ослабил хватку. Гай подошёл к магу и спросил:
— Где вход в подземелье?
Пленный зыркнул на него злыми глазами и выкрикнул что-то нечленораздельное. В тот же миг из-за валунов с разных сторон выскочили волки, похожие на того, который пытался убить Владыку. Их было штук четырнадцать. Серебристая шерсть стояла дыбом, пасти были оскалены, уши прижаты к головам, в глазах ярость. Они взяли людей в кольцо, рычали и подвывали, но нападать не спешили, как будто ждали, когда у тех сдадут нервы и они побегут.
Мира сглотнула вставший в горле ком страха, оглядывая зверей. Они тоже следили за людьми, готовые сорваться с места в любой момент.
— Мой вот тот, с опалёнными усами, — объявил Гай, доставая из-за пояса второй нож. Сейчас он сам стал похож на дикого зверя — не менее опасного и беспощадного, чем волки.
— Беру волчицу, — проронила Мира, осматривая, какие из валунов сможет поднять в воздух.
Словно поняв человеческую речь, серая с рыжеватыми подпалинами на животе волчица щёлкнула зубами и первая бросилась на Миру широкими прыжками, обнажив длинные клыки. Мира собрала воздух в ком и швырнула навстречу зверюге. Ком ударил волчицу в оскаленную морду, отбросил назад. Она, визжа, покатилась кубарем, пока не врезалась в нагромождение камней. Оглушённая, замотала мордой, попыталась встать на подрагивающие лапы.
— Однажды я пожалела вашего брата-волка, — сказала Мира. — Это было ошибкой.
Она ударила потоком воздуха в нагромождение валунов, и они посыпались вниз, погребая под собой волчицу.
Тем временем, остальные волки тоже не стояли без дела. Они бросались на Гая и равнинных, пытались повалить на землю, вцепиться в горло, перегрызть артерию. Но, потерпев неудачу, тут же отскакивали в сторону, чтобы зайти с другой стороны и наброситься вновь.
Руки равнинных опять превратились в древесные лианы, а ноги зарылись в каменистую землю. Они хватали зверей, скручивали их, душили. Но трём хищникам всё же удалось одновременно наброситься на Кауло. Они повисли у него на руках, один напрыгивал на грудь пытаясь свалить на землю.
Мира застыла в растерянности. Она опасалась кидать в волков камнями — а вдруг попадёт в Кауло?
— С этими мы разберёмся, занимайся магом! — крикнул ей Гай, сбрасывая с себя мёртвого зверя.
Словно в подтверждение его слов, на том месте, где равнинный удерживал мага, взвился сноп огня. Это маг, пользуясь тем, что равнинный остался без поддержки, изловчился и вжарил по нему молнией. Равнинного хватило пламя. Маг вырвался, побежал прочь, на ходу сбрасывая объятую огнём мантию. Увы, равнинному было уже не помочь — управлять огнём Мира не умела, то была не её стихия. С болью отвернувшись от сгоревшего заживо товарища, она посмотрела вслед магу. Тот убежал довольно далеко, не догнать. Мира встала одним коленом на землю, приложила к камням руки и, собрав силы, погнала «волну» следом за магом. Однажды она уже испробовала такой приём против зомбоящеров Колдуна. Теперь настал черёд его мага. Как и в прошлый раз сначала ничего не происходило, затем Мира почувствовала под ладонями слабую вибрацию. Земля откликнулась на её зов, пошла волнами. Мира удвоила силы. Земля вздыбилась, камни полетели вверх, как при извержении вулкана. Один из них попал в спину мага, и он обернулся на бегу. Увидев, что за ним следует гребень из камней, на миг остановился, поражённый. Даже на расстоянии Мира видела, как побледнело его лицо. Он швырнул в Миру огненным шаром, но попал в нагромождение валунов, и шар рассыпался искрами. Маг не стал больше тратить время и побежал дальше.
«Почему он один? — подумала Мира. — Где остальные? Мы же во владениях Ордена, тут магов должно быть неисчислимое множество».
Между тем, гребень из камней нагнал мага. Ему в спину полетели камни. Маг сделал ещё несколько шагов, но затем очередной камень сбил его с ног. Мира попыталась было остановить гребень, но обнаружила, что не имеет над ним контроля — он катился всё дальше и будет так катиться, пока не истратит силы или не столкнётся с Рекой, которая погасит его злобу.
Тем временем маг упал плашмя, поднялся на четвереньки, но гребень настиг его и погрёб под собой. Маг коротко и страшно закричал — будто ворон каркнул. И наступила тишина.
А гребень покатился дальше.
Мира приблизилась к наполовину заваленному камнями магу, чтобы проверить жив тот или мёртв? При взгляде на его забитый мелкими камнями рот и замерший ужас в глазах, Миру передёрнуло. Она быстро отвернулась и пошла к своим: пора уже найти вход в Орден, отыскать книгу пророчеств, прочесть её и валить отсюда.
Мира вернулась к товарищам: они расправились с волками и, те лежали на камнях даже после смерти злобно скаля пасти. Бороться, победить или умереть — в этом был смысл их жизни. Сегодня им не повезло.
Гай сидел на корточках возле полулежащего на земле Кауло. Одна его рука было отгрызена, и Гай обматывал культю полосками ткани. Из культи сочилась янтарная жидкость, похожая на смолу. Неподалёку, словно ветка дерева, лежала отгрызенная рука.
Кауло повернул голову и встретился глазами с Мирой. Она не знала, что сказать, просто подошла и молча пожала его здоровую руку. Он кивнул.
— Что с магом? — спросил Гай.
— Погиб. Странно, почему он бы один... Ну, не читая этих, — Мира указала на волков. — Не то, чтобы я пылала желанием сразиться со всеми магами Ордена, но их отсутствие настораживает.
Гай кивнул, соглашаясь, с треском разорвал «бинт» и заправил его конец под повязку.
— Они могут ждать внизу, — сказал один из равнинных.
Остальные согласились, хоть и повторили за Мирой, что происходящее видится странным. В итоге было принято решение идти вниз.
Мира встревоженно посмотрела на Кауло:
— Ты как? Может, останешься здесь?
Равнинный выдавил улыбку. О том, как ему плохо, говорили ставшие абсолютно чёрными полосы на лице, которые напоминали годовые кольца на срезе дерева.
— Кауло в порядке и может душить магов даже одной рукой, — сказал он.
Мира кинула взгляд на Гая. В глазах того читался ответ: «Считает чувствует в себе силы, пусть идёт».
...
Вход в Орден оказался за валунами, которые на карте значились как «лежащий канжди». Может, при взгляде с неба они его и напоминали, но с земли представляли собой вытянутую гряду больших камней. Пришлось немного повозиться, разыскивая крышку «люка», но вскоре и она была найдена, поднята, и все увидели ведущую вниз и растворяющуюся в темноте лестницу. Из подземелья потянуло холодом. Мира поёжилась и обхватила себя за плечи.
Гай спустился на несколько ступеней, снял со стены факел и зажёг его. Все увидели, что стены выложены камнем тёмно-зелёного цвета, внутри которого при свете факела замерцали прожилки. Крутые ступени уводили глубоко вниз, проход был таким узким, что поместиться в нём мог лишь один человек.
— За мной, — приказал Гай и начал спуск.
Мира пошла следом, за ней равнинные. Первое, что она отметила — это пронизывающий холод, словно они спускались во владения Снежной королевы. Он проникал сквозь одежду и тонкую подошву обуви, давил на плечи, заставляя их сжиматься. Казалось, от него даже кровь стынет. Постукивая зубами, Мира думала, как тут живут маги? Это же сущая морозилка! Она взглянула на спину Гая: свет факела освещал его широкие накаченные плечи, рубашка намокла от пота. Мира едва не споткнулась от изумления: ему что, жарко?! Мира невольно обернулась на равнинных, но по их сухим головам ящериц нельзя было понять, холодно им или жарко. Равнинный посмотрел на неё жёлтыми, ничего не выражающими глазами и и строго сказал:
— Избранной нужно смотреть вперёд. Падение будет долгим.
Она отвернулась, подумав: «Вот надо было становиться избранной, чтобы спускаться в жопу мира и слушать наставления ходячих деревьев с головами ящериц?!»
Вопрос относился к разряду риторических, к тому же спуск через некоторое время закончился, и они оказались в огромном подземелье, которое тянулось в обе стороны. Прожилки в стенах мерцали здесь даже без участия факела, отчего в подземелье царил полумрак. Гай потушил факел за ненадобностью. Вокруг по-прежнему не было ни души — будто вымерли все.
«Вилюн! — мысленно позвала Мира. — Ответьте. Здесь происходит что-то странное».
Лесной маг не ответил.
Она осмотрелась: построивший это подземелье, определённо страдал гигантоманией: огромные, поддерживаемые колоннами своды, арки ведущие в небольшие гроты.
— И куда нам теперь? — вырвалось у Миры.
Гай развернул карту. Равнинные сплотились вокруг него. Мира нашла взглядом Кауло: как ему дался спуск по лестнице? На удивление, равнинный выглядел не плохо, даже принимал участие в обсуждении схемы подземелья.
«Какие же мы разные, — подумала Мира. — Человек давно бы уже загнулся, а этот бодрячком. Не удивлюсь, если ещё и новая рука отрастёт, лучше и ветвистее прежней».
Осознавая, что в чтении схемы бесполезна, Мира не стала мешаться и отошла на несколько шагов в сторону. Ей по-прежнему было холодно, ноги, казалось, готовы были примёрзнуть к полу. Чтобы хоть немного согреться, Мира постукивала одной ногой о другую и дышала на руки.
«Так холодно мне было только на замёрзшей Реке Безвременья, — подумала она. — Наверное всё дело в магии. Орден пытается выгнать меня. Пока таким, можно сказать, щадящим способом. Не уйду, пустит в ход тяжёлую артиллерию. Вот только я здесь по делу и не уйду даже если камни сверху посыплются».
Она невольно взглянула наверх: пока ничего не происходило. Когда она вновь опустила голову, внимание привлекли надписи на каменных плитах пола. Мира присела и с трудом разобрала выбитое: «Тиххатун I. Глава Ордена, предшественник Изригон XIV. Преемник Архерон I.
И сказано Тиххатуном I: да будет кровь великих из великих обладать великой силой...»
У Миры даже глаз задёргался от стольких повторений.
Она перешла на следующую плиту и прочитала: «Архерон I». Глава Ордена. Предшественник Тиххатун I. Преемник Иммуил Единственный».
И сказано Иммуилом Единственным: с другой стороны Мёртвой реки явится дева с раненым ребёнком на руках, и расцветёт в Азаре надежда».
— Мы над усыпальницей глав Ордена, — пробормотала Мира и представила, как под её ногами в саркофагах лежат скелеты колдунов. А, может, и не в саркофагах.
Уловив краем глаза движение слева, Мира добавила:
— А, может, и не лежат.
И резко обернулась, готовая к схватке. Вдоль стены метнулась фигура в чёрном плаще с капюшоном.
— Стой! — крикнула Мира.
Товарищи обернулись на её голос. Не дожидаясь их, Мира рванула следом за незнакомцем. То, что он не фантом, Мира поняла, когда незнакомец споткнулся и едва не растянулся на полу. Скорее всего, это был маг — или магиня. От бега капюшон упал, и стали видны длинные, светлые, завязанные в хвост волосы.
Но бегал маг хуже Миры: расстояние между ними быстро сокращалось. Можно было воспользоваться магией и построить перед беглецом преграду, но Мира не хотела попусту тратить на это магическую силу. Чтобы догнать, вполне хватит обычной.
За спиной слышался приближающийся топот ног. На миг обернувшись, она увидела, что это Гай.
Неожиданно маг резко свернул направо и скрылся в одной из арок. Мира свернула следом, в горячке думая: «Ну всё, попался!»
Её обступил непроницаемый мрак. Внезапно нога провалилась в пустоту. Она взмахнула руками, пытаясь ухватиться хоть за что-нибудь, но тут же поняла, что падает, и это уже конец. Так глупо попасться! Так...
Чья-то сильная рука поймала её за запястье и крепко сжала. Мира повисла между жизнью и смертью, раскачиваясь словно гусеница. Вокруг была сплошная чернота.
— Дай вторую руку! — крикнул сверху Гай.
Миира подняла руку и попыталась поймать его, но ловила только воздух. Её охватила паника. Собственное тело казалось слишком тяжёлым, громоздким и неповоротливым.
— Не отпускай меня! — вскрикнула она.
— Подними вторую руку, — приказал Гай спокойным голосом. — Не размахивай ею, как крылом, а просто подними. Я сам её найду.
— Да, да, — пробормотала Мира.
Внезапно над головой вспыхнул свет, и Мира увидела выступ скалы, а на нём свесившегося над пропастью Гая и равнинного с факелом.
— Ну же, давай вторую руку! — ласково сказал ей Гай.
Она протянула руку, он сжал её и осторожно подтянул Миру наверх. Ещё немного, и она была с ним на выступе. Внизу разочаровано урчала тьма.
Мира хотела встать, но ноги подкосились, будто не принадлежали ей; сердце истерично билось о рёбра, а в горле клокотали рыдания.
— Я.. чуть.. не...
— Всё, тише, тише, — Гай прижал её к себе, погладил по вздрагивающим плечам.
Вспомнив о том, кого догоняла, Мира отстранилась.
— Маг! Где он?
— Здесь, мы её поймали, — ответил из-за выступа арки Кауло.
Придерживаясь за руку Гая, Мира всё же поднялась и прошла к равнинным. Один из них обвил лианами рук невысокую щуплую девушку. У неё была очень белая кожа, серебристые волосы и чёрные круги вокруг глаз. Губы девушки дрожали. Она была едва ли не испуганнее Миры.
— Пряталась за выступом, — сообщил Кауло.
Мира хотела влепить магине пощёчину, но девушка выглядела настолько жалкой, что даже бить её показалось недостойно.
— Где все маги? — спросила у неё Мира.
— Никого нет, — ответила девушка слабым голосом. — Всех унёс в своём челне бог Закуполья.
Мира с Гаем и равнинными переглянулись.
— Куда бог Закуполья унёс магов? — резко спросил Гай.
— Мне не сказали. Я всего лишь младшая послушница. Здесь остались только младшие и воспитатели. Но они тоже ничего не знают, — губы девушки задрожали сильнее, по щекам потекли слёзы. Наверное она думала, что таким ответом подписывает себе смертный приговор.
— Веди нас к ним, — приказала Мира.
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— Веди нас к ним, — приказала Мира.
Гай удержал её за руку и тихо сказал:
— Не беги первой. Это может быть ловушка. Пусть сначала идут равнинные.
Так они и направились следом за послушницей: равнинные, за ними Мира, Гай замыкающим. Краем глаза она видела, что Гай время от времени оборачивается, словно ожидает нападения сзади. Равнинные тоже не прогулочным шагом шли. Все были готовы к любой неприятной неожиданности.
Одни залы перетекали в другие, те в следующие; казалось, им не будет конца. Арки вздымались вверх и терялись в полумраке высоких сводов, потолка вовсе не было видно; вертикальный мир, прошитый мерцающими зелёноватыми линиями, похожими на следы трассирующих пуль. Звуки шагов улетали вверх и, отражаясь, падали обратно приумноженными, отчего Мире казалось, что параллельно с ними идут ещё люди.Всё вкупе это давило, загоняло в панику, мешало сделать следующий шаг. Мира чувствовала себя крохотной песчинкой, которую ничего не стоит раздавить. И глупо пытаться бороться.
— С Вилюном пыталась связаться? — внезапно спросил Гай.
— Не отвечает, — откликнулась Мира слабым голосом.
Надеялась, что он спросит ещё о чём-нибудь, и разговор позволит отвлечься — но Гай промолчал. Она тоже не знала, что сказать. Так они прошли ещё немного, и послушница свернула в одну из арок. Там оказалась неприметная деревянная дверь. Мира была уверена, что будь здесь одна, прошла бы мимо.
Зайдя внутрь, они оказались на уводящей вниз тёмной лестнице с узкими, выщербленными многими ногами ступенями. Видимости хватало метра на два, а затем всё терялось во мгле.
— Я так понимаю, парадные залы Ордена закончились, — хмыкнул Гай, зажигая факел.
— Дальше спуск в жилую часть, — подтвердила послушница.
— Дети подземелья, угу, — заметил Гай.
Факел загорелся, осветив серые стены и низкий потолок.
— Вы наверх хотя бы выходите? — спросила Мира у девушки.
Та волчицей посмотрела на неё и сухо ответила:
— Раз-два в месяц. Мы много занимаемся.
«Как-то дружба с послушницами Ордена у меня сразу не задаётся, — мысленно хмыкнула Мира. — Я внушаю им антипатию с первого взгляда».
Эта лестница оказалась короче той, которая вела с поверхности Больших кочек в «парадные залы», и вскоре они оказались в низком тоннеле. Здесь тоже было сухо, однако Мире показалось, что за стеной шумит вода.
— Здесь есть подземные воды? — спросила она у послушницы.
— Нет, а что?
— Я слышу шум воды.
Спутники посмотрели на неё с удивлением.
— Что? Кроме меня никто не слышит? — уточнила Мира.
Они отрицательно покачали головами.
— Ну... Ладно, значит, я словила глюк, — неловко улыбнулась она.
Послушница, а за ней все остальные, прошла по тоннелю и остановилась перед низкой дверью.
— Там сейчас идёт урок, — сказала девушка.
— Скажи, что мы из районного отдела народного образования, — ухмыльнулся Гай.
Кроме Миры шутку никто не оценил. Равнинные повернули к нему головы ящериц, посмотрели и отвернулись.
— Откуда? — непонимающе хлопнула глазами послушница.
— Заходи уже, — беззлобно приказал ей Гай.
Девушка постучала. Дверь открылась, явив им мужчину с обвисшими щеками и грушевидной фигурой. Помещение позади него было ярко освещено, слышался скрип перьев по свиткам.
— Простите, — пролепетала послушница.
Грушевидный мужчина окинул взглядом их маленькую, но могучую кучку, хотел было запульнуть магией, но Мира этого ожидала и опутала воспитателя потоками воздуха, словно верёвками, так что он не мог даже руку поднять.
— Дай пройти, — сказал Гай и, оттолкнув его плечом, вошёл.
Мира следом. Они оказались в большой зале, где рядами стояли столы, за которыми сидели юноши и девушки. Почему-то Мира представляла, что классная комната будет выглядеть как Большой зал в фильме про Гарри Поттера: над столами будут парить горящие свечи, а за столами — сидеть ученики с жаждой знаний в глазах.
Одного взгляда на унылых, измождённых, похожих на наркош магов было достаточно, чтобы понять: это вам не Хогвартс. На столе перед каждым чадила на последнем издыхании лампа, лежали свитки.
При появлении Гая, Миры и равнинных, послушники вяло подняли головы и уставились на них без всякого выражения.
— Всем оставаться на местах, — строго сказал Гай, хотя, по мнению Миры, это было лишним.
Никто из молодых людей даже встать не попытался.
— Кто вы такие и что вам нужно? — взвизгнул от двери грушевидный мужчина.
Гай обернулся к нему:
— Здесь все, кто остался в Ордене?
Воспитатель кивнул так резко, что обвисшие щёки колыхнулись.
— Мне нужна книга пророчеств, — сказала Мира. — Знаешь, где она?
Воспитатель вновь кивнул.
— Проводи нас.
Сопровождающими пошли Гай, Кауло и ещё один равнинный. Другие остались с послушниками — мало ли что эти мальчики и девочки отчебучат. Одна из них уже попыталась отправить Миру путешествовать в бездну. Да и опыт общения с послушницей Ордена Дариной многому научил.
Они вновь поднялись в парадные залы, прошли чуть дальше того места, где свернула послушница, и оказались в последней зале. Посреди неё на постаменте лежала развёрнутая книга размером примерно метр на два.
Мира почувствовала мандраж и сжала руки под плащом: всего пара мгновений, и она прочитает пророчество, о котором слышит едва ли не с первого дня пребывания в Азаре. Она остановилась, боясь перешагивать невидимую черту, за которой всё будет по-другому.
— Ты что? — спросил за спиной Гай.
Мира смущённо улыбнулась:
— Так... Долго же я к ней шла.
Глубоко вздохнув, она приблизилась к книге и... в изумлении уставилась на пустые, без единого знака страницы.
— Это как?! — пробормотала Мира.
Затем, уже догадавшись, что увидит, перелистнула несколько тяжёлых, шероховатых страниц. Ничего. Пусто. Как и описывал Вилюн: белоснежная чистота, которую не могут тронуть грязь пальцев и время.
— Ну, что там написано? — спросил за спиной Гай.
Мира обернулась.
— Тут написано, что я не избранная.
— То есть? — изумился он.
— То есть, я, как и остальные, вижу пустые страницы. Ты ошибался... Все ошибались! Вы принимали за избранную не того человека.
Так долго верить, ловить знаки, развивать способности и оказаться обыкновенной.... О-бык-но-вен-ной!
— Это не настоящая книга пророчеств, — безапелляционно заявил Гай. — Я видел, на что ты способна. Такого не может больше никто в Азаре.
Мира нервно усмехнулась:
— Допустим. А настоящая, в таком случае, где?
— Это мы сейчас выясним, — он достал из чехла нож и подошёл к воспитателю.
Мужчина отступил. Мира почувствовала, как он собирает в ладонях магию, и с угрозой предупредила:
— Не надо этого делать.
Воспитатель кинул на неё испуганный взгляд и магия растворилась в воздухе. А Мира только сейчас поняла, что раньше не могла чувствовать, как другой маг собирается колдовать. «Подарок» от Ордена?
— Где книга пророчеств? — спросил Гай.
— Вот! — воспитатель указал на фолиант.
— Не эта, другая, — голос Гая стал тяжёлым, как гранитная плита.
Щёки воспитателя задрожали.
— Другой нет, — забормотал он. — Всем известно, что однажды придёт избранная и прочитает то, что там написано.
Мира тяжело вздохнула и прикусила губу. Возможность найти Абрахаза только что «улетела в трубу». Только едкий дым остался.
Неожиданно у неё в голове раздался голос Вилюна:
«Как дела? Нашла книгу?»
Мира вздрогнула от неожиданности. Однако не могла не отметить, что голос лесного мага какой-то... Уставший? Нет, не то. Изнемогший, загнанный — да, так будет вернее.
«Нашла, — мысленно ответила она. — Но увидела в ней то же, что и остальные: ничего!»
«Кхе, кхе. Я давно подозревал, что это муляж для поклонений».
«Подозревали и всё равно отправили меня сюда?» — возмутилась Мира.
«Книга существует и находится в Ордене, осталось её найти», — в его голосе проступило нетерпение.
«Но как?! Тут огромная площадь, мне жизни не хватит, чтобы отыскать. Может, она лежит где-то в стене замурованная».
«Ты должна это сделать, Мира. От этого зависит... многое», — вновь в его голосе появилось что-то, чего раньше не было.
Ещё Мире показалось, что ему тяжело говорить.
— Вилюн, что происходит?! — закричала она вслух.
Все, кто был в зале, в изумлении повернулись к ней.
— Вы говорили, что Колдуна нет в Ордене, — продолжала Мира. — Но здесь нет не только его. Тут осталась группа напуганных детей и их воспитатели. Остальных магов куда-то унёс на своём челне Абрахаз.
Внезапно она сама всё поняла. Все кусочки пазлов сложились в одну картину.
— Вилюн? — позвала Мира дрогнувшим голосом, страшась, что он не ответит, но и его ответа страшась не меньше.
Он сдержано вздохнул:
«На Лес напали маги в союзе с богами Закуполья. Ты была права — у нас завёлся предатель. Но мы пока держимся».
«Хадар с вами?»
«Нет, он отплыл в Элсар сразу за вами. Мы отправили за ним гонца на канжди. Нам бы не помешали его кукры».
— Мы сейчас же вернёмся! — воскликнула Мира.
Лесной маг не отвечал.
— Вилюн, вы слышите?! Мы возвращаемся!
«Нет, — жёстко остановил маг. — Ты должна найти книгу пророчеств и узнать, как отсечь голову большой рыбы. Ты важнее там».
— Что у них случилось? — спросил Гай.
Равнинные смотрели на неё в напряжении, пытаясь из обрывков собрать полную картину.
— На Лес напали маги в союзе с богами Закуполья, — ответила Мира сразу всем.
— Какова расстановка сил? — спросил Гай. — Задай ему вопрос, что предпринял Владыка?
«Что Владыка... говорит?» — спросила Мира у Вилюна.
Тот помолчал, затем сухо ответил:
«Владыки больше нет».
Мира охнула, вскинула глаза на Гая.
— Владыки больше нет.
Равнинные взволнованно заговорили все разом и едва не заглушили голос Вилюна в её голове:
«Найди книгу, прочитай пророчество. Орден — единственное место, где она может быть. Все остальные возможные я проверил. И, Мира, опасайся Колдуна. Как будто в воду канул. Я не чувствую его. Мне пора».
— Подождите! — вскрикнула Мира. — Вилюн! Ещё секунду! Вы поэтому отправили всех женщин и детей в Сухири?
Она не ожидала, что он ответит, но маг сказал:
«Знал ли я о нападении? Нет. У меня были плохие видения, но они не показывали ничего конкретного. Я не предполагал, что они решатся напасть на нас. Для этого им нужно было знать, что мы остались одни. Отправка в Сухири — это была, как говорит твой друг Хадар, подстраховка. Если бы я знал о нападении, мы бы готовились иначе и... я бы тебя не отпустил. Но сейчас ты важнее там. Только будь осто...»
Он замолчал.
— Вилюн? — позвала Мира.
Ничего. Режим полной тишины. Она вновь взглянула на книгу. Значит, муляж. Как это в духе и традициях Ордена.
Она резко обернулась к воспитателю.
— Где может быть настоящая книга пророчеств?
Он шумно сглотнул, ответил слабым голосом:
— Я уже говорил: вот она. О другой я не знаю.
— Это я уже поняла, — перебила Мира. — Я спрашиваю, где может бытьнастоящая? Вы же здесь всё знаете. Куда её могли спрятать? Ну, подумайте!
Маг обвёл глазами залу. 
— Может не здесь, — подсказала Мира.
— Возможно в библиотеке, — неуверенно сказал он.
— Конечно, где ещё быть книге, как не в библиотеке, — саркастически усмехнулась Мира. — Нет это слишком просто. За столько лет на неё бы кто-нибудь да наткнулся. 
— Сколько книг насчитывает ваша библиотека? — спросил Гай.
Воспитатель пожевал губами.
— Собственно, там больше свитков...
— И? — Гай подбодрил его взглядом.
— Порядка десяти тысяч, может больше.
— Шикардос! — воскликнула Мира. — Мы будем просматривать их до конца жизни.
— Господин Колдун там уже искал, — раздался сзади молодой голос.
Все разом обернулись. При входе стоял высокий худой юноша, похожий на хронически недопивающего крови вампира. Тёмно-русые волосы были коротко подстрижены и торчали ёжиком, длинные пальцы нервически сжаты. 
— Я сам видел, — добавил юноша.
— Может, ты видел, где книга Пророчеств? — спросила Мира.
Он отрицательно покачал головой. 
«Ну, хотя бы десятки тысяч свитков не придётся просматривать», — облегчённо подумала Мира. 
Гай подошёл к воспитателю.
— Думай дальше, — приказал он. — Если не в библиотеке, то где? Это должно быть место, которое редко посещается и в целом не проходной двор.
Щёки мага опять затряслись, как будто именно в них проходила основная мыслительная деятельность. 
— А если в усыпальнице глав Ордена? — осенило Миру.
Воспитатель с послушником посмотрели на неё с недоумением.
— Какая усыпальница? — спросил воспитатель.
— Там, — Мира махнула рукой себе за спину, — когда мы вошли, видели на полу плиты, на которых были написаны имена глав Ордена. Я так поняла, что внизу находится усыпальница.
— В Ордене нет такой традиции, — чинно и с достоинством, словно Мира оскорбила честь Ордена, произнёс воспитатель. — В конце земной жизни Колдуны уходят по лестнице в Закуполье и растворяются в эфире.
— Ладно, растворяются, — признала Мира. — Но их имена на плитах пола написаны?
— У нас нет такой традиции, — повторил воспитатель.
— Да что вы дурочку из меня делаете?! — воскликнула она и повернулась к Гаю. — Ты же рядом со мной стоял. Видел? А нет, вы карту изучали.
Почувствовав на себе взгляд Кауло, Мира взглянула на него.
— Кауло думает, что избранная нашла книгу пророчеств, — сказал он.
Остальные равнинные согласно закивали. 
— Да ну, нет, — усмехнулась Мира. — Там были имена глав Ордена. Тутанхамон такой-то преемник Аминхотепа. И ещё...
Она осеклась вспомнив надписи: «И сказано Тиххатуном I: да будет кровь великих из великих обладать великой силой...»
И сказано Иммуилом Единственным: с другой стороны Мёртвой реки явится дева с раненым ребёнком на руках, и расцветёт в Азаре надежда«.
Мира перевела взгляд на Кауло и прошептал:
— Ты прав.
Затем развернулась и побежала через залы. Она слышала, что остальные следуют за ней. Добежав до плит с надписями, обернулась к Гаю:
— Надо больше света.
Он вновь зажёг потушенный за ненадобностью факел, воспитатель с послушником тоже зажгли.
— Давайте сюда, — распорядилась Мира.
Когда факелы поднесли, Мира увидела, что почти все плиты пола были испещрены надписями. Какие-то из них были полустёрты настолько, что не читались, другие чётко выделялись на плитках пола.
— А вы что видите? — спросила Мира у спутников, которые переводили взгляд с одной плиты на другую.
— Ничего, — ответил за всех Гай. — Серые каменные плиты.
— Что там написано? — подал голос воспитатель.
Мира пошла вперёд, читая надписи. 
— Много пустого, — ответила она. — Прославляют глав Ордена, описывают их подвиги... А, вот здесь написано о том, что я слышала от Оямото: Абразах превратил Азар в полигон для испытания заклинаний своих боевых магов. Абрахаз хотел бросить наш мир на самоуничтожение, но его жена замутила дворцовый переворот, который, провалился. Участников казнили, а их семьи были изгнаны в Азар и сделаны мокрозявами. Единственное в чём ошиблась Оямото — это судьба самой королевы. Абрахаз убил жену и тестя и придумал легенду про добрую всепрощающую богиню, которая оберегает азарцев от бед. Кстати, здесь его называют зверем. Послушайте: и ступит зверь на землю азарскую в обличии всеблагой девы, и потянутся к нему нищие духом. Будут они ликовать, думая, что нашли спасение, он же будет смеяться над слезами их. 
Подняв голову, она обвела взглядом присутствующих:
— Всё, как по писаному, правда?
Ответом было гробовое молчание. Она прошла мимо нескольких малозначащих надписей, разыскивая ту, которая поможет победить Абрахаза. 
Зацепилась взглядом за «Теряя силы, Левиана обагрила своей кровью Книгу, и смыла кровь её священные буквы на плиты — дабы не сумел уничтожить их зверь. Иммануил с Висарием возроптали: мыслимо ли, чтобы недостойные ходили по писанию? Но Левиана улыбнулась и сказала: только так мы скроем письмена от зверя. После чего сама взошла по лестнице и стала Светом». 
Видимо Абрахаз пытался уничтожить книгу, и Левиана, кем бы она не была, «скопировала» пророчества на пол. Но так, что увидеть их могла только избранная. Только почему они оказались в другом зале, если написано, что Левиана смыла слова на пол? Получается, не только смыла, но и перенесла почти через всё подземелье Ордена.
Мира обернулась к воспитателю:
— Скажите, та книга всегда стояла в последней зале?
Он задумался, потом кивнул:
— Всегда.
— И полы в том зале не меняли?
— Не припомню такого. 
— Не припомнишь, — пробормотала Мира и вернулась к чтению надписей.
Опять потянулись плиты с малозначимыми либо сильно стёртыми письменами. Притом Миру не оставляло мерзкое ощущение, что какую-нибудь важную надпись она пропустила. Где-то здесь наверняка написано, как победить Абрахаза. 
«Сказано Левианой: победивший зверя сделает воду в реке живой, прикоснувшись к ней».
Гласила надпись на очередной плите. Здорово, ещё бы написали, как до него добраться!
— Что ты там ещё нашла? — спросил Гай.
— Надпись о том, что победивший Абрхаза станет мега крут и сделает всю воду в Азаре безопасной только прикоснувшись к ней. А вот как до Абрахаза добраться, не сообщили, — с досадой ответила она. 
— Тебе — никак, — раздался с высоты свода голос Колдуна. 
Тут же мощный поток воздуха отшвырнул её к одной из колонн. В голове взорвалось и потухло солнце. 
Мир вокруг тоже потух. 

Глава 35

Вдалеке шумела вода. Мира открыла глаза — всё было расплывчато, затянуто туманом, в котором с трудом угадывались очертания крупных выступов.
«Что за...? Где я? И где все?!» — подумала она.
— Гай? — позвала Мира.
— Ай? Ай? — ответил ей туман.
Мира облизнула пересохшие губы и крикнула:
— Кауло?
— Уло? Уло? — ответила пустота.
И вновь тишина, только собственное сбивчивое дыхание бьёт по нервам.
Мира приподнялась на локте. Из-под руки покатились мелкие камни, и застучали далеко внизу. Внизу?! Мира осторожно ощупала пол справа от себя. Примерно на расстоянии одного локтя пол закончился, и рука сорвалась в пустоту. Мира ощупала пол слева: тоже самое. Взяв в ладонь горсть камней, она бросила их в пустоту и начала мерно считать: 
— Раз, два, три, четыре, пять, шесть, семь, восемь, девять, десять...
Дошла до тридцати, когда далеко внизу раздался тихий стук — камни долетели до дна. Проделав тоже самое с другой стороны, Мира получила похожий результат. Итак, по бокам пропасть. Осталось выяснить, что с оставшихся двух сторон. Не поднимаясь в полный рост, она стала медленно и осторожно продвигаться вперёд, но не прошла и двух метров, как пальцы ощутили острый край. Всё, конец пути. 
Осторожно развернувшись, при этом ступни оказались без опоры, Мира поползла в другую сторону и тоже скоро нащупала острый край. Получалось, она находится на крохотном пятачке, окружённом бездной. 
Мира медленно села, подтянула колени к груди и уставилась в серую муть. Она постаралась как можно подробнее вспомнить всё, что произошло в подземелье Ордена: как нашла книгу Пророчеств, как сверху раздался голос Колдуна и как её отбросило к колонне. Всё это время Колдун прятался, выжидал, пока Мира найдёт «книгу» какой бы вид та не имела. Подлый, трусливый гад. Застал врасплох и забросил на скалу в тумане. Что же он сделал с Гаем и равнинными? Мира почувствовала, как в груди клокочет ярость. 
— Жалкий подлец, — прошептала она, сжимая кулаки. — Сам ничего не можешь! Только подкарауливать, ожидая, пока противник станет уязвим, только нападать исподтишка.
Она вспомнила их прошлые стычки: первую в доме Великого Хранителя, когда Колдун позорно удрал, выпустив на Миру своих магов вместе с Даяной. Вторая в Башне, когда Мира была раздавлена известием о смерти Гая, ещё на крыше Башни, когда его сила приумножалась силой магов и, наконец, в союзе с Дариной, тоже сложив их силы воедино. 
— Ни разу ты не выступил против меня один на один, — прошептала Мира, обращаясь к невидимому врагу. — Потому что знаешь: тебе меня не победить. Я сильнее, об этом говорили мне и двойник из будущего, и Вилюн. Но яснее всего сказала книга Пророчеств: ты не мог её прочитать, ждал, пока это сделаю я, чтобы воспользоваться.
Она с удивлением поймала себя на том, что больше не испытывает к Колдуну страха. Остались только гнев и презрение. А страх прошёл сквозь неё и впитался в плиты пола, на которых написана книга. 
Из тумана на Миру надвинулось что-то крупное. Она упала плашмя, и над ней как будто проплыл дирижабль. Подняв голову, Мира увидела, как исчезает в тумане хвост с большим, вуалевидным плавником. Плавающие по воздуху рыбы — свита Колдуна. Он и сам умел обращаться в рыбу, но сейчас, наверняка, занят уничтожением книги Пророчеств. 
Мира в замешательстве осмотрела скалуна которой оказалась: рыба вот-вот вернётся и нужно придумать, как от неё защититься. У Миры не было при себе никакого оружия — кроме камней, лежащих на скале. Что же, будем сражаться, чем есть: она сгребла перед собой камни и пделила их на три одинаковых кучки. 
В тумане неясно проступил силуэт крупного тела. 
«Рыба возвращается», — поняла Мира и приготовилась к обстрелу. 
Рыба подплыла ближе. Она покачивала большими плавниками, чешуя тускло блестела, изо рта сверху торчали два длинных острых клыка; круглые выпуклые глаза смотрели на Миру и одновременно сквозь неё. 
— Ну что же, повоюем, — хрипло произнесла Мира и выпустила в рыбу град камней. Они гулко застучали по плоской морде. Рыба дрогнула, нырнула в глубину тумана.
Мира посмотрела на кучку оставшихся «боеприпасов». Ещё на два боя хватит. Но пора уже придумать, как сбежать с этой скалы. Она не собиралась оставаться здесь вечно. Смелость с отвагой науськивали поймать и оседлать рыбу; чувство самосохранения в испуге советовало сидеть, не дёргаться и надеяться на помощь. Вот только помощи ей ждать неоткуда. 
Но легко сказать — оседлать рыбу. Сначала её нужно поймать, а Мира даже в самых фантастических фантазиях не могла придумать, как это сделать. У неё даже верёвки нет, из которой можно было сделать «уздечку»! Мира критически осмотрела своё платье. Ткань была достаточно крепкой, к тому же, если порвать её на полоски и переплести их вместе, верёвка станет ещё крепче. Мира сняла платье, оставшись в чём мать родила. 
«Ладно, мне в Азаре с самого начала с одеждой не везло, — подбодрила она себя. — Лучше быть голой, но живой, чем одетой, но покойницей».
Теперь рыб было две. Они появились из тумана с разных сторон и на этот раз двигались не так меланхолично, как при первом нападении. Наоборот, плыли, будто торпеды, широко открыв пасти. Мира выругалась и повернулась к двум кучкам камней, но потом задумалась: сколько этих тварей приплывёт в следующий раз? Нужно экономить боеприпасы. 
Рыбы были уже близко. Завязав платье на шее, чтобы его не унесло ветром, Мира вытянула руки в стороны рыб и швырнула в них потоками воздуха. Рыб завертело, словно потерявших управление самолёты. 
Мгновение — и они исчезли в тумане.
Мира вернулась к платью. Сняв его с шеи, приказала разорваться на полоски, а затем переплестись между собой. Получилась достаточно крепкая верёвка. Ну, что же, подготовительная часть закончена, осталось самое сложное. В тумане вновь появилось очертание рыбы. Она была одна, но зато гораздо больше предыдущих. Мире казалось, что из серой мглы на неё надвигается гигантская субмарина.
«We all live in a yellow submarine, yellow submarine, yellow submarine[8], — пробормотала она, наматывая на руку конец верёвки. — Ну, давай, детка, плыви ближе».
Рыба вспарывала туман мощным чёрным телом. Она была похожа на земную акулу с мордой крокодила и пастью полной острых зубов.
— Значит так, — сказала Мира верёвке: — Обмотаешь ей морду так, чтобы пасть открыть не могла. 
После чего устойчивее встала на скале и начала раскручивать верёвку будто лассо.
— Я сделаю это, — сказала она себе. 
Когда рыба приблизилась на нужное расстояние, Мира скомандовала верёвке: 
— Давай!
Та рванула к рыбе, настолько сильно дернув Миру за руку, что девушка упала. Хорошо хоть на скале осталась. Верёвка обвила длинную узкую морду рыбы на несколько витков и затянулась. Только зубы щёлкнули. Рыба на мгновение замерла в изумлении, а потом рванула прочь. 
Миру сдёрнуло со скалы, будто игрушку, верёвка впилась в ладонь. Мира схватилась за верёвку второй рукой. Только бы не сорваться!
Рыба начала бросаться из стороны в сторону, пытаясь стащить с морды петлю, а Мира болталась на верёвке следом. Пару раз её чуть не размазало о скалы, и только чудом она пролетела в паре сантиметров от них. 
— Обмотай...ся ещё... — приказала она верёвке. — Я слишком дале...ко.
Верёвка подчинилась, Мира поднялась выше и оказалась возле грудного плавника. Осталось оседлать эту красотулю. Выпустив из одной руки верёвку, она схватилась за скользкий плавник. Рыба в панике дёрнулась влево, и Мира соскользнула, вновь повиснув на верёвке, словно червяк на леске. Руку пронзила острая боль: верёвка врезалась в ладонь так сильно, что выступила кровь. Мира застонала, вновь схватилась за плавник и вновь соскользнула. 
Наконец, рыба начала уставать. Её движения стали медленными и не такими резкими, как прежде. Мира ещё раз ухватилась за грудной плавник, затем обмотанной верёвкой рукой вцепилась ей в жабры. Рыба скосила на неё выпуклый глаз.
«Ну что ты ко мне прицепилась?!» — казалось, говорила её измождённая морда. 
Превозмогая боль в руках, Мира перекинула ногу через спину рыбы и легла, обхватив её туловище. Сердце ухало в груди, отдаваясь в ушах. Не верилось, что она это сделала и осталась жива. 
Рыба плыла по воздуху, разрывая туман в клочья. Мире казалось, что она попала в дикий, сюрреалистический сон. Отдохнув, она скомандовала рыбе:
— А теперь неси меня к своему хозяину, Колдуну.
Рыба послушно развернулась и поплыла прямиком в скальный массив, который вырисовывался в тумане высокой стеной.
— Эй! Стой! — закричала Мира, но рыба врезалась в стену с четким пониманием, что делает.
Мира зажмурилась. Однако ничего страшного не произошло. Открыв глаза, Мира увидела, что рыба по-прежнему плывёт, мерно помахивая хвостом. Обернувшись, Мира увидела, что скальный массив остался позади. Рыба прошла сквозь него, как нож сквозь масло.
По другую сторону скалы тумана не было, и они вновь оказались в «парадных залах». Рыба двигалась в сторону книги пророчеств.
— Поднимись выше, — приказала ей Мира.
Не хотелось попасться голой на глаза кому-нибудь из магов. Рыба поднялась и теперь они плыли под сводами.
Колдуна Мира увидела издалека. Направив ладони на камни, где была написана книга Пророчеств, он выжигал плиты потоками огня. Ни Гая, ни равнинных видно не было. У Миры защемило сердце: живы ли они ещё?
«Сейчас не время впадать в отчаяние, — мысленно сказала она себе. — Лучше думай, как победить Колдуна. Может, спикировать на него на рыбе?»
Кроме Главы ордена в зале были пять магов. Они стояли полукругом, наблюдая за Колдуном. Неожиданно он вскинул голову, посмотрел на Миру и вытянул в её сторону руку.
— Уклоняйся! — заорала Мира рыбе, но было поздно.
Колдун швырнул в неё огненным шаром, который ударил рыбу в незащищённое пузо. Рыба взорвалась, обдав Миру потоком кровавых ошмётков. Мира полетела вниз — пол стремительно приближался. Она в панике сгустила воздух над самым полом и тут же упала на «подушку». Пробила её телом, но всё же падение стало не таким катастрофическим, как могло бы.
Колдун смотрел на неё с ухмылкой.
— Ну и видок у тебя, — заметил он.
Охранявшие его маги разразились громким хохотом.
— Да пошли вы! — процедила Мира сквозь зубы, поднимаясь с пола. Кожа была липкой, вонючей, покрытой тёмно-красными разводами и чешуёй.
— Где Гай и равнинные? — спросила Мира, незаметно для Колдуна начав собирать воздух в плотный шар.
— Здесь неподалёку, — ответил он. — Сдавайся, Мира, ты в очередной раз проиграла. А будешь упорствовать — мне достаточно щёлкнуть пальцами, как твоим друзьям наступит конец.
Он поднял руку и посмотрел на свои холёные пальцы, словно любуясь ими.
Мира покачала головой:
— В Башне ты уже развёл меня, когда шантажировал Хадаром, — сказала она. — Два раза на одни и те же грабли я не наступаю.
Ещё не закончив говорить, она швырнула в Колдуна шаром из воздуха. Не ожидая такого, Колдун не успел выставить блок и его отбросило назад. Пролетев над полом, он упал на обожжённые плиты. Не давая ему опомниться, Мира начала отрывать плиты от пола и швырять их в главу Ордена. Если первые плиты ему удалось отбить, то следующие прибили его к полу. А Мира всё срывала «страницы» книги и бросала в него, в исступлении крича:
— Помни Башню, гнида!
Пот тёк по ней ручьями, выедая глаза и смывая с тела кровь рыбы.
Колдун оказался погребён под книгой пророчеств. В какой-то момент Мира почувствовала на коже болезненные уколы. Отведя глаза от Колдуна, она увидела, что его охрана пускает в неё молнии, но они жалили не сильнее осиных укусов.
— Слабаки, — фыркнула Мира и, схватив из завала несколько плит, с силой метнула их в магов. Плиты со свистом пролетели через зал, сшибли троих. Одному размозжило голову, другого ударило в грудь, так что он упал навзничь и больше не вставал. Третьему перебило ноги и он вопил, катаясь по полу. Оставшиеся двое магов сумели увернуться и бросились прочь из зала, оставив раненого товарища.
— Бегите, трусы паршивые! — закричала им вслед Мира. — Передайте остальным, чтобы сюда не совались. Я виллова ведьма, меня не остановить!
Она вновь вернулась к Колдуну. Хотя его тело уже скрылось за горой плит, Мире казалось, что нужно добавить ещё — чтобы он точно не сумел выбраться.
Наконец, силы оставили её. Мира в изнеможении опустилась на пол. Нужно было отправляться на поиски Гая и равнинных, но она не могла заставить себя даже встать. Услышав шорох за спиной, отчаянным рывком подняла в воздух одну из плит
— Не надо! — вскрикнул юношеский голос. — Я хочу помочь!
Повернув голову, Мира увидела мага, который сказал им, что Колдун уже искал в библиотеке книгу пророчеств. Юноша стоял, держа на вытянутых руках плащ.
— Я принёс тебе одежду, — сказал он.
Мира вспомнила, что до сих пор голая и почувствовала, как заливается жаром смущения.
— Спасибо, — сказала она, принимая у мага плащ.
Набросила его на плечи, завязала под горлом тесёмки.
— Этот плащ с секретом, — сказал он и показал, что с внутренней стороны нашит карман, где спрятано что-то длинное и узкое.
Достав вещицу, Мира увидела, что это стилет в ножнах, украшенных изящной резьбой.
— Красивый, — оценила Мира.
Достав стилет из ножен, рассмотрела его. В узкой полоске металла отразилось её лицо.
— Ты знаешь, где мои друзья? — спросила она у юноши, убирая стилет обратно в потайной кармашек.
— Да, я проведу. Их охраняют, но они также слабы, как эти, — он указал на мёртвых магов из охраны Колдуна.
Мира отметила, что тот, у которого были перебиты ноги, под шумок уполз из зала.
Юноша помог ей подняться и подставил свою руку, чтобы Мира могла опереться.
— Почему ты мне помогаешь? — спросила она.
Маг смущённо улыбнулся, отчего на бледных впалых щеках вспыхнул румянец.
— Для меня честь помогать избранной, — ответил он.
Мира бросила на него косой взгляд. Как жаль, у неё нет способности распознавать ложь.
— Может, войду в историю, — добавил юноша и по его губам скользнула лукавая улыбка.
— Как тебя зовут? — спросила Мира.
— Пилан.
Их взгляды встретились. У юноши были светло-серые, очень серьёзные глаза. Если бы можно было узнать, что скрывает их глубина: предательство или искренность?
«Эх, всё равно не проверю, пока не доверюсь, — подумала Мира. — Значит, придётся рискнуть».
— Что же, Пилан, помогай — история о тебе не забудет, — грубовато усмехнулась она.
Они двинулись через залы. Одной рукой юноша придерживал под руку Миру, в другой сжимал горящую лампу. Несмотря на усталость, Мира торопила Пилана. Ей не терпелось поскорее вызволить из темницы Гая и возвращаться в Лес — вот где её магия сейчас нужнее всего!
Неожиданно ей вновь показалось, что рядом шумит вода — как будто она падала с высоты. Да что же такое?! Почему её преследует этот звук?
— Пилан, ты слышишь шум водопада? — спросила она.
По изумлению, отразившемуся на лице юноши, Мира поняла, что он, как и остальные, ничего не слышит.
— Значит, это глюк только для избранных, — хмыкнула Мира.
Они как раз проходили мимо зала, где она свернула следом за послушницей и едва не упала в пропасть. Шум воды усилился. Было такое ощущение, что водопад прямо за стеной.
Мира остановилась.
— Что случилось? — спросил Пилан.
— Ну-ка, дай мне лампу, — сказала она. — Надо кое-что проверить.
Юноша озадаченно передал ей лампу. Держа её в вытянутой руке, Мира вновь свернула в арку, где была бездна. Но теперь она не блуждала впотьмах. Пол закончился в пяти шагах от арки. Плиты пола в этом месте были неровными, будто кто-то вгрызался в них зубами. Вода шумела далеко внизу. Мира обернулась к магу:
— У тебя есть что-нибудь, что можно поджечь?
Он растерянно похлопал себя по складкам мантии и достал из кармана свёрнутый в трубочку свиток.
— Если только это... Прихватил из классной комнаты... Сам не знаю зачем, — объяснил он.
Мира поблагодарила его взглядом и подожгла свиток от лампы, и оранжевый огонёк весело заплясал по его краю. Мира бросила свиток в пропасть. Вспышка света озарила блестящие чёрные камни, из которых были сложены стены провала и потоки падающей вниз воды. Затем вновь наступила темнота.
Пилан за спиной сдавленно охнул.
— Ты видел это?! — воскликнула Мира, оборачиваясь к нему.
И замерла в изумлении: за спиной юноши стоял Колдун. Он был изрядно поранен плитами — но жив. А вот из груди Пилана торчало остриё меча.
— Прос...ти, — прошептал юноша.
Изо рта у него потекла кровь, нижняя челюсть дрогнула, и Пилан всем телом свесился набок. Колдун упёрся коленом ему в спину и снял с меча, как снимают с шампура кусок мяса. Юноша упал на пол.
— Я убила тебя! — потрясённо прошептала Мира во все глаза глядя на Колдуна.
Он улыбнулся, повернув к ней кровоточащую глубокой раной щеку.
— Только поцарапала. Но это быстро заживёт.
Колдун брезгливо пихнул ногой лежащего у его ног юношу.
— Ещё один твой поклонник пал смертью храброй, но глупой, —заметил он.
— Ты чудовище! — прошептала она, с ненавистью глядя на главу Ордена.
Он усмехнулся:
— Как мне это нравится. Из-за неё умирают, а я чудовище.
Мира увидела, как Пилан шевельнул губами. Его веки подрагивали, но взгляд уже был устремлён внутрь себя. Ещё жив. Мире вспомнились слова Вилюна: «Сила двух магов не может существовать в одном теле. Магия более сильного затянет в себя более слабую. Поглотит без остатка».
«Я могу попытаться взять его силу, — подумала она. — Пилан всё равно умрёт, а мне надо восстановиться для борьбы с Колдуном».
Она направилась к юноше.
— Куда? — Колдун перехватил её и на мгновение прижал к себе.
Миру затошнило от отвращения.
— Пусти! — взвизгнула она. — Я хочу исполнить последний долг и закрыть ему глаза.
Колдун с усмешкой выпустил её, и Мира опустилась рядом с Пиланом на колени. Прижав руку к его лбу, почувствовала, как в Пилане клубится магия. Он был способным, этот мальчик, и мог бы много достигнуть в будущем... Будущем, которого для него уже не наступит...
Делая вид, что закрывает ему глаза, Мира приложила вторую руку к голове Пилана и потянула в себя магию. Магия потекла в неё так легко, что Мира на мгновение опешила. А затем продолжила впитывать, чувствуя, как к ней возвращаются силы. Когда она «выпила» всю магию юноши, он испустил дух.
— Спи, малыш. Пусть тебе снятся только цветные сны, — прошептала Мира и закрыла ему глаза.
— Оплакала? — спросил с ухмылкой Колдун.
Мира подняла голову и посмотрела на него с яростью.
Внезапно глава Ордена бросился на неё и столкнул со скалы. Единственное, что Мира успела, это обхватить его руками и ногами и утянуть за собой. Кувыркаясь в воздухе, они полетели в абсолютную черноту. Водопад теперь шумел на одном уровне с Мирой, в ушах свистел ветер, плащ задрался, и по телу били обжигающие брызги ледяной воды.
Мира почувствовала, как Колдун начал меняться. Его тело стало гладким и скользким, одежда слетела.
«Он стал рыбой!» — поняла Мира.
Она ещё крепче обхватила его руками и ногами, думая лишь об одном: «Только бы не выпустить! Не сорваться!»
Так вместе они врезались в ледяную воду, Мира едва успела задержать дыхание. Нужно было срочно что-то придумывать, пока не захлебнулась. Колдун понёсся сквозь толщу воды, пытаясь скинуть с себя Миру.
«Думай! Думай!» — лихорадочно говорила она себе.
Решение пришло неожиданно.
«Я умею делать стены из воздуха и катать воздушные шары. Значит и воздушный пузырь мне под силу», — подумала она.
Рассуждать, получится или нет — было некогда. Мира надула вокруг себя и Колдуна пузырь со слабо светящимися стенами. Колдун врезался в одну из них и скатился вниз. От удара Миру отбросило в другую сторону. Она глубоко вдохнула: так, хорошо. Воздух!
А вот рыбе-Колдуну было плохо. Он несколько раз широко открыл и закрыл рот, после чего стал меняться. Но видимо из-за необычных условий перевоплощение шло не так быстро, как обычно. Его корёжило, хвост то становился человеческими ногами, то принимал прежнюю форму.
Мира вспомнила о секретном кармашке со стилетом. Дрожащей от слабости рукой достала стилет из подкладки, сняла ножны. Если нападать на Колдуна, то именно сейчас, когда он в процессе перевоплощения и уязвим. Взяв стилет в зубы, Мира поползла к нему, скользя по стенкам пузыря. Больше всего её страшило выронить стилет и пронзить пузырь. На второй такой же сил уже не хватит.
Вот и Колдун. Его голова частично приобрела человеческий вид: глаза остались рыбьи, на месте носа зияла дыра, а на шее топорщились розовые жабры. Подавив приступ отвращения, Мира сжала в руке стилет и бросилась на главу Ордена. Он схватил её за руки, попытался оттолкнуть от себя. Мира ударила его головой в подбородок, вложив в удар все оставшиеся силы. Голова Колдуна дернулась назад, а Мира ткнула стилетом в шею.
Она сама не поняла, когда задела пузырь — а может это сделал глава Ордена Как бы то ни было, пузырь лопнул. На Миру вновь со всех сторон хлынула вода. Не оглядываясь на Колдуна, она поплыла наверх, стараясь поскорее вынырнуть. Почувствовала, как её схватили за плащ и тянут вниз. Тесёмка врезалась в шею. Чувствуя, как задыхается, Мира нашарила пальцами узелок, молясь о том, чтобы удалось его развязать. Дёрнула за конец тесёмки и с радостью поняла, что та развязывается.
Освободившись от плаща, стала рывками подниматься наружу. Лёгкие жгло без воздуха, глаза залила вода.
«Я сделаю! Я выплыву! — сказала она себе. — Ради Гая, ради Леса и всего Азара».
Ещё один рывок и она вынырнула на поверхность. Вокруг была темнота. Не позволяя себе расслабиться, Мира поплыла наугад, молясь о том, чтобы найти берег. Вскоре ноги упёрлись в дно. Задыхаясь и кашляя, Мира выползла на сушу и без сил упала на холодные скользкие камни. Она понимала, что нужно ползти дальше, чтобы не достаться Колдуну — если он и на этот раз остался жив. Но от усталость не могла пошевелить даже рукой.
Колдун так и не появился.
Зато Мира почувствовала, как начало меняться место, где она находится. Всё вокруг пришло в движение. Мира ощутила, как её несёт наверх, будто на лифте. И когда лифт остановился, обнаружила, что лежит на полу в зале Ордена. Медленно сев, Мира обернулась и увидела, что на том месте, где раньше была пропасть, теперь стена из зелёного камня с мерцающими прожилками.

Глава 36. Странная компания

— Ко мне никого не пускать! — болезненно выкрикнул Тиред.
Он ворвался в свою спальню, крепко-накрепко закрыл двери и для верности заложил их стоявшей в углу доской. Затем пересёк комнату, бросился ничком на кровать и накрыл голову подушкой. Тиреду казалось, что в голове бушует пожар не меньше того, который охватил город.
— Оставьте меня все! Прошу, оставьте! — прошептал он, обращаясь сразу ко всем. 
Начиналось его правление очень даже неплохо, ему самому даже делать ничего не приходилось. Всё происходило само собой. После возвращения из дома ведьмы мокрозявы и сопротивленцы собрали жителей города на площади Правосудия и торжественно предъявили им нового Великого Хранителя Элсара. Чтобы Тиреда было всем видно, его возвели на помост, где обычно казнили преступников. Глядя оттуда на собравшуюся толпу, Тиред чувствовал себя странно: не то триумфатором, не то преступником. Горожане, которые стояли позади, вытягивали шеи и лезли друг другу на плечи, лишь бы разглядеть молодого правителя; стоявшие рядом с помостом смотрели на Тиреда с недоверием и настороженностью. В их взглядах молодому правителю мерещились обвинения: «Он предал своего отца».
Мясник Око, возглавивший Верховный совет, состоявший из нескольких мокрозяв и сопротивленцев, сказал перед народом напыщенную речь, главным достоинством которой было то, что громкий голос мясника достиг самый дальних уголков площади. Затем начальник Городской стражи Крим торжественно принял присягу новому Великому Хранителю и поклялся служить ему верой и правдой, как служил прежнему Великому Хранителю.
Тиред помахал всем рукой, широко улыбнулся, после чего его увели с помоста и проводили в дом Великого Хранителя.
На этом приятная часть управления Элсаром закончилась...
Кто-то осторожно постучал в дверь.
— Я же сказал, никого не пускать! — завизжал Тиред, отняв голову от подушки.
— Простите, Великий Хранитель! — раздался приглушённый голос слуги. — Там пришла новая Главная Врачевательница Лечебницы. Просит её принять, говорит, она не может ждать. Речь о жизнях пациентов.
— Пусть ждёт. Я устал! — простонал Тиред.
Уже несколько свечей подряд он только и слышал, что о чьих-то жизнях и невозможности ждать. К нему без конца лезли какие-то наглые, бесцеремонные люди. Они называли свои имена, которые Тиред тут же забывал, и требовали, требовали, требовали: потушить в Элсаре пожары, расселить оставшихся без жилья, добыть откукренную воду, остановить мародёров, которые громят и грабят лавки торговцев.
А у Тиреда не было ресурсов для решения всех этих проблем.
Разговор с мокрозявами по поводу откукренной воды не получился. Большая женщина, как Тиред мысленно обозвал ту, которая встала во главе мокрозяв, сказала, что маги Башни сумели каким-то образом покинуть город, и теперь, даже если мокрозявы захотят накукрить новой воды, некому вводить их в транс. Притом Тиреду показалось, что Большую женщину не сильно беспокоит, что населяющие город коренные азарцы, в число которых входил и Тиред, обречены на смерть от жажды. В её интонации, когда она говорила о побеге магов, свозило плохо скрываемое злорадство.
Также Тиред посетил подвалы казначейства и в ужасе увидел, что они значительно беднее, чем он ожидал. Пользуясь тем, что они остались наедине, Главный казначей шёпотом сообщил, что немалую часть камней приказали вынести члены Верховного совета. Он сам видел, как бывший мясник, а теперь Глава Верховного совета Око нагрузил «беляками» большую тележку и приказал городским стражам отвезти к нему домой и передать жене. Рассказывая об этом, Казначей смотрел Тиреду в глаза с таким выражением, словно ждал, что тот сейчас пойдёт и прикажет Око вернуть награбленное. Но при одной лишь мысли о подобном поступке, у Тиреда похолодело в груди от страха, а перед глазами, как наяву, появилось багровое от гнева лицо Око и его увесистые кулаки. Потупив глаза, Тиред ответил Казначею:
— Хорошо, я разберусь.
После чего поспешил покинуть хранилище. Поднимаясь по лестнице, он думал о том, что, устранив отца, встал во главе разорённого города с озлобленными жителями.
Даже кукры ушли из него и встали лагерем под стенами на берегу Реки, будто ожидали кого-то.
Тиреду уже донесли, что в народе говорят: кукры ждут того, кто придёт и свергнет правительство нового Великого Хранителя. И Тиред даже знал имя этого человека. Его назвал кукр, раздавивший голову его отца так, словно та была гнилым плодом.
Тиред собрал по этому поводу заседание Верховного совета. Все собрались в зале с большим столом, где прежде проводил заседания отец. Раньше здесь были цветные стёкла на окнах, которые в значительной мере его украшали, но после того, как Мира устроила там битву с магами, все стёкла вылетели и поставить новые ещё не успели, так что окна были затянуты рыбьими пузырями.
Началось заседание Верховного совета с обсуждения, что делать с кукрами, которых нельзя ни убить ни победить, но затем все вернулись к водному вопросу, и сопротивленцы разругались с мокрозявами. Сопротивленцы, часть которых была из коренных азарцев прямо обвинили мокрозяв в том, что те будут рады их смерти.
— Не об этом ли вы мечтали, сидя в Башне? — спросил Око. — Освободить от нас город и весь Азар, сделать его полностью своим?
Большая женщина прямо встретила его обвинение, скривила в усмешке толстые губы.
— Ты прав, мы мечтали об этом, — ответила она.
Сопротивленцы повскакивали со своих мест, выхватывая из ножен оружие.
— Угомонитесь! Одумайтесь! — закричал Тиред.
Но никто не обратил на него внимания.
Большая женщина ухмыльнулась, осматривая сопротивленцев, и сказала тяжёлым, басовитым голосом:
— Устами младенца глаголет истина: угомонитесь. Если бы мы хотели вашей смерти, то давно бы расправились, вылив на каждого по ведру неоткукренной воды. Помните об этом, братья.
У мясника нервически задёргалось веко.
— Мокрозявы и азарцы теперь заодно, — продолжала Большая женщина. — Нам нужно научиться доверять друг другу.
— Это будет непросто, — заметил один из сопротивленцев, но они всё же убрали оружие обратно в ножны.
— Надо придумать, где достать откукренную воду, — сказал Око. — На данный момент это первоочередная задача.
— У лесных есть способ добывать её без участия мокрозяв, — робко подал голос Тиред.
Признаться, он чувствовал себя в этой комнате даже хуже чем на заседаниях, которые возглавлял отец. Там к нему относились терпеливо и даже сочувственно. От людей, собравшихся за столом сегодня, Тиред не чувствовал ничего кроме холода и равнодушия. Они использовали его для свержения бывшего Хранителя и сейчас относились не лучше, чем к вещи, в нужности которой сомневаются. Было горько и обидно.
— Где, говоришь, лесные берут откукренную воду? — спросил один из сопротивленцев.
Тиред вытер покрытое испариной лицо, отметил, что пальцы дрожат от волнения и торопливо спрятал руку под стол.
— Они вывели специальные растения, которые погружают в бочки с водой, и вскоре она становится безопасной.
Члены Верховного совета переглянулись.
— Хорошо! — довольно сказал Око.
— Нужно раздобыть этих растений, — подхватил другой сопротивленец.
— Да, — мясник посмотрел на Тиреда с лукавинкой. — А ты ведь ведь был у них в плену, а?
Все повернулись к Тиреду с новым интересом. Кажется, он опять стал им нужен.
— Я бы не назвал это пленом, — смутился он. — Со мной хорошо обращались...
— Ты мог свободно ходить по крепости? — быстро спросил сопротивленец с копной огненно-рыжих волос.
Юноша кивнул.
Присутствующие переглянулись.
— Нарисуй нам её план.
Тиред даже вздрогнул. Опять карту рисовать?!
— З-зачем? — спросил он. — Воду можно купить.
Все посмотрели на него, как на умственно отсталого.
— А зачем платить за то, что можно взять так, — добродушно сказал Око.
— Ещё мы на дикарей камни не тратили, — хмыкнул рыжий сопротивленец.
— Придём и возьмём, — поддержал его мокрозяв с широким, будто растянутым в стороны лицом и раскосыми глазами.
— А не захотят делиться — водичкой неоткукренной польём, — поддержал ещё один, весело и злобно скаля крупные зубы.
Тиред смотрел на них в замешательстве. Разве для этого он он искал сопротивленицев?! Для этого сбежал из дома, лазил по тесным подземным тоннелям... предал отца?
— Это... — юноша смешался, подбирая слова. — Это неправильно!
Люди помрачнели.
— Знаешь что, мальчик, — медленно и расстановкой сказал мясник. — Не забывай о том, что мы помогли тебе стать Великим Хранителем. Но можем подыскать и другого.
Остальные молчали, глядя в стол, но Тиред ощущал всеобщее одобрение.
— Я законный правитель! — в испуге воскликнул он.
— Если будет нужно, найдём другого, — хмыкнул рыжий сопротивленец.
— Другого нет! — окончательно растерялся Тиред.
— Это тебе так кажется, — опять оскалился зубастый. — А у нас их целая очередь.
Большая женщина положила Тиреду тяжёлую руку на плечо и сказала:
— Рисуй план, мальчик. Рисуй, дорогой — и ни о чём не беспокойся.
...
Тиред забылся болезненным сном, провалившись в него будто в чёрную яму. Проснулся от крика. Открыл глаза, упёрся взглядом в подушку. Кто кричал? Здесь? Во сне? Кто-то посторонний или, может, он сам? Тиред приподнялся, прислушиваясь — тихо. Не стучали слуги, не хлопали двери, никто не бегал по дому.
Вытерев лицо краем покрывала, юноша поднялся кровати, подошёл к дверям. Чувствуя необъяснимую дрожь, прижался ухом к тёплому дереву и прислушался. В глубине дома раздавались странные звуки: чавкало и хрустело, будто огромный зверь перемалывал челюстями кости.
Шаги. Неторопливые, хозяйские. На краткий миг Тиреду показалось, что это поступь отца и его прошиб холодный пот. Вновь прислушался: нет, отец ходил по-другому.
Юноша кинулся к окну, выглянул наружу. За всеми этими заседаниями-волнениями он потерял счёт времени и только механически отмечал: Купол закрыт, жгут костры — значит, ночь. Купол открыт, по улицам тащат на тележках скарб, свой или чужой неизвестно — значит, день.
На этот раз Купол был открыт, по дорожке перед домом прогуливался солдат. Он никуда спешил, ходил взад-вперёд, от скуки делал ногами борозды в белых камешках, которыми была посыпана дорожка. Его чёрный с красным мундир был в нескольких местах разорван и обожжён; кожа на лице с левой стороны висела лохмотьями.
«Кукр. Рядом с домом. Они же ушли из города. Почему вырнулись?» — Тиреда словно ударили под дых, перехватило дыхание.
Кукр повернулся к нему. Тиред мгновенно присел на корточки и пригнул голову. Так, не разгибаясь, пробрался к дверям, прислушался. Надо бы выйти, всё-таки он Великий Хранитель, самый главный в городе. Но Тиред не мог заставить себя не то, что выйти, а хотя бы вытащить доску из дверных петель. Скрючившись в три погибели, он сидел под дверью своей спальни и стучал зубами от страха.
Опять шаги. На этот раз гораздо ближе и теперь людей было несколько. Шаги ещё приблизились, остановились перед дверью. Тиред даже дышать перестал.
В дверь вежливо постучали.
— Кто там?! — взвизгнул Великий Хранитель.
— Это Хадар, — мягко ответили с той стороны. — Не бойся, я не причиню тебе зла. Нам нужно поговорить, открывай.
Тиред обхватил руками свои ступни. По телу ручьями стекал пот, на подбородке собрались крупные капли, блуза прилипла к спине.
— Поговори с Верховным советом! Я ничего не знаю! — воскликнул он.
— Они все почему-то разбежались, — судя по интонации, Хадар улыбался. Помолчав, добавил: — Тиред, не сходи с ума, открывай. Я привёз из Леса воду.
— Воду? — недоверчиво переспросил Тиред.
— Да. Пять бочек почти в мой рост. Едва плоты не потопили, пока довезли. Позже лесные ещё подвезут, но уже за плату.
Почувствовав, что левая штанина ниже колена намокла, юноша опустил глаза: под дверь затекла лужа крови. Он судорожно вздохнул. Открывать дверь совсем не хотелось. Что бы такое придумать?
— Если не откроешь, нам придётся сломать двери, а мне бы этого не хотелось, — всё также мягко и доброжелательно сказал Хадар. — Они сделаны из белого дерева, к тому же украшены искусной резьбой. Жаль разбивать такую красоту.
«Его же ослепили перед казнью! Он что, вернул себе глаза?!» — подумал Тиред.
Последнее настолько его потрясло, что полностью лишило воли. Двигаясь будто во сне, юноша убрал из петель жердь, повернул в замке ключ и открыл дверь. Прямо у двери лежало тело рыжеволосого сопротивленца. Грудина была разорвана мощными челюстями. Это его кровь натекла под дверь.
Потеснив Тиреда, в спальню заполз сам обладатель мощных челюстей — изумрудный дракон с шишкообразной, увенчаной короной из шипов головой. Тиред открыл рот для крика, но из горла вырвалось только придушенное шипение. Заметив кровать Великого Хранителя Элсара, дракон подошёл к ней, смахнул хвостом на пол карту лесной крепости и лёг на перину брюхом кверху, жеманно подогнув лапы. Судя по довольно оскаленной жуткой морде, перина дракону подошла.
— Привет, Тиред, — сказал от двери Хадар.
Юноша резко повернулся. Он был настолько поражён видом дракона, что забыл, для кого открывал двери. А Хадар был здесь: поседевший, постаревший, одетый в чёрное и с чёрной повязкой на глазах, он стоял, положив руку на плечо кукра. Одной ступни у кукра не было, из штанины торчала голая кость зато на вторую ногу был надет натёртый до блеска сапог. Довершал наряд новенький мундир городского стража и женская зелёная шляпа с широкими полями и большим розовым пером неведомой птицы.
— Рад представить тебе моих спутников, — продолжал Хадар с широкой улыбкой. — Моя жена Ани (дракон, вернее дракониха, широко зевнула и удобнее устроилась на подушках) и личный секретарь Ром (кукр церемонно снял с головы шляпу и водрузил её обратно).
— Ти-тиред, — пролепетал юноша, думая, что более странной и дикой компании ему видеть не доводилось.
— Рома, проводи меня до кресла... или, что тут есть, — скомандовал Хадар.
Стуча по полу костяной ногой, кукр провёл его к стоящему у окна глубокому креслу с резными ручками. Тиред только сегодня распорядился перенести его из спальни отца.
Словно заботливая матушка, кукр усадил Хадара в кресло и встал рядом, глядя прямо перед собой без всякого выражения.
— А где м-мой Верх-ховный совет?— забормотал Тиред, у которого от изумления и страха началась икота. — Вы всех уб-били?
Хадар повернул голову к кукру.
— Ром, вы всех убили? — спросил он.
— Никак нет, хозяин, — ответил тот. — Почти все разбежались и попрятались.
— Слышал? — спросил Хадар, вновь поворачивая голову к юноше. — Не захотели тебя защищать твои приближённые.
В голосе прозвучало злорадство.
— Уб-бьёшь меня? — в отчаянии спросил Тиред.
Краем глаза он видел, как дракониха облизнулась и перекатилась на бок.
— Вообще не планировал, — ответил Хадар и перестал улыбаться. — Ты хороший мальчик, не пропащий, как все эти... (Он презрительно скривился). К тому же, в Лесу тебя ждёт хорошая девочка. Собирайся и едь к ней.
Тиред понял, что Хадар говорит про Адель. В груди потеплело, но тут же Тиреду вспомнились слова услышанные однажды от отца и глубоко засевшие в памяти.
— Великие Хранители Элсара не сдают в-власть, — произнёс он и, пожалуй, впервые за всё время по-настоящему почувствовал себя Великим Хранителем. Хоть и понимал, что в свете всего происходящего — это несусветная глупость.
— Не переживай, я никому её не отдам, — осклабился Хадар.
Тиред бросил на него гневный взгляд.
— Я законный наследник Великого Хранителя и не передам власть мокрозяву! — воскликнул он звенящим от волнения голосом. Даже икота окончательно прошла.
Хадар усмехнулся углом рта. Кукр потёр руки, и Тиред понял, что сейчас умрёт, как умер отец — страшно и жестоко. Но Хадар нащупал руку кукра и пожал успокаивающим жестом. Тиред шумно сглотнул.
— Вот это слова настоящего правителя, — произнёс Хадар с внезапным одобрением.
Юноша смотрел на него во все глаза. Что это — коварная уловка? Вспомнилось, что в народе Хадара называют Кровавым господином и от него можно ожидать чего угодно. Тиред быстро мазнул взглядом по кукру. Но тот стоял в расслабленной позе и убивать его, кажется, не собирался.
— Ты благородный юноша, Тиред, — продолжал Хадар. — И потому, уверен, не поддержишь власть, полученную путём предательства и братоубийства.
Тиред в замешательстве мотнул головой.
— Не понимаю, — пробормотал он.
— Ани, покажи ему правду, — сказал Хадар.
Тиред резко повернул голову к кровати и с удивлением увидел, что драконихи там больше нет. Вместо неё с кровати поднялась молодая голая женщина. Тиред скользнул взглядом по её обнажённой груди, колыхнувшейся, когда женщина вставала; светлым курчавым волосам на лобке, и голову будто засунули в котёл с кипящим маслом. Перехватив его взгляд, женщина чуть улыбнулась пухлыми губами, сняла с кровати покрывало и обмоталась им.
Она подошла к креслу, в котором сидел Хадар, и ласково коснулась руки мужа, обозначая своё присутствие. После чего сняла с головы кукра шляпу.
— Всё готово, — сказала она, обращаясь к Хадару.
Он кивнул и сказал:
— Тиред, события, которые ты сейчас увидишь, произошли много лет назад. Их участники — твой отец, его родной брат Бенедикт, который по праву старшинства должен был стать Великим Хранителем и его беременная жена.
Он повернул голову к Ани и кивнул. Мол, начинай.
Женщина тронула перо на шляпе, из которой тут же полился голубоватый свет. Тиред увидел комнату и троих людей в ней. Он сразу узнал отца — перед смертью тот стал как раз такого возраста. Лицо второго мужчины тоже было знакомым, и Тиред вспомнил, что видел его портрет в домашней галерее.
Отец и брат о чём-то спорили, а потом... Потом случилось ужасное: отец зарезал брата и его жену, словно те были животными.
Голубой луч уже погас, а Тиред стоял не в силах осознать увиденное.
— Всё закончилось, — тихо сказала женщина Хадару.
Он пошевелил губами, будто подыскивал слова, после чего произнёс:
— Тиред, мне жаль. Поверь, я не испытываю злорадства оттого, что ты узнал о преступлении своего отца.
Юноша опустился на пол, закрыл лицо руками и стал раскачиваться из стороны в сторону. Перед глазами стояло искажённое страхом лицо молодой женщины за миг до того, как отец своей рукой перерезал ей горло. Тиред знал, что это видение будет с ним теперь всегда.
Хадар вновь заговорил: тихо, но чётко:
— Не отрицаю, я приплыл в Элсар, чтобы забрать у тебя власть. Однако я представлял наш разговор иначе. Я помнил тебя умственно отсталым, разбалованным мальчишкой — но ты изменился. Знаешь, ты на самом деле достоин звания Великого Хранителя.
Тиред отнял руки от лица и посмотрел на Хадара сквозь застилавший глаза туман. Лицо Кровавого господина было суровым, пальцы сжали края резных подлокотников. Кукр стоял по правую сторону от кресла. Ани встала по левую. В её взгляде, устремлённом на Тиреда светилось сочувствие.
— Но ты должен понимать, мальчик, что я приплыл сюда победить, — продолжил Хадар. — Если ты не отдашь мне власть добровольно, то скрытое в шляпе увидят все жители Элсара.
— Нет! — вырвалось у Тиреда.
Хадар кивнул своим мыслям и сказал мягче, чем прежде:
— Согласен, это должно остаться между нами. Хоть твой отец и сделал в жизни много зла, но одно ему удалось на славу: это ты, Тиред. Ради одного этого людям не нужно знать, как именно твой отец стал Великим Хранителем.
Юноша болезненно улыбнулся.
— Мы сделаем так, — интонация Хадара стала деловой. - Ты выступишь перед народом на площади Правосудия. Скажешь о том, что в знак дружбы и союзничества с лесными я привёз привёз от них дар: очищенную воду. Её раздадут всем желающим. А потом объявишь, что передаёшь мне управление Элсаром, потому что ты слишком молод, неопытен.
Тиред тяжело вздохнул.
— На чистоту, парень, тебе всё равно долго не усидеть на «троне», — заметил Хадар. — Признаюсь, я и сегодня не ожидал застать тебя живым.
От его слов на Тиреда дохнуло холодом смерти. И самое страшное, что он понимал: Кровавый господин прав.
Внезапно на улице раздались крики. Ани бернулась к окну и воскликнула:
— Лесной воин на канжди!
Тиред тоже бросился к окну. На площадку перед домом на самом деле опустился воин. Спрыгнув на ходу с канжди, он побежал к дому, придерживая сползающий на глаза шлем и что-то невнятно крича.
— Что случилось? — напряжённо спросил Хадар.
Тиред прислушался к крикам воина и, наконец, разобрав, повторил:
— На Лес напали!

Глава 37. По ком звонит колокол

Придя в себя после победы над Колдуном, Мира вернулась к Пилану, подняла его на воздушной подушке над полом и «повезла» сквозь анфиладу залов.
Холодные плиты обжигали голые ступни, но Мира ощущала небывалую силу и энергию, как будто в неё перешла сила Колдуна. А может, так оно и произошло? Победивший маг получает всю силу поверженного. Раньше ей это проверить не удавалось, потому что она побеждала только магов, которые были значительно слабее. Колдун же был равен Мире по способностям, а в чём-то и сильнее.
Присутствие справа ещё одного мага она скорее почувствовала, чем увидела. Он выдал себя страхом, который считывался, как серое поле.
— Стой, — приказала Мира и повернула голову.
Она крайне стыдилась своей наготы, но старалась держаться так, словно ходить голой для неё привычное дело.
Маг остановился. Это оказался тот самый воспитатель с грушевидной фигурой. Он замер, дрожа обвисшими щеками и переводя взгляд с Миры на Пилана и обратно. Он стеснялся рассматривать её обнажённое в открытую, но, в тоже время, взгляд постоянно скользил по её телу.
— Дай мне свой плащ, — приказала Мира.
Воспитатель безропотно снял плащ, Мира перенесла его по воздуху и набросила себе на плечи. Мягкая ткань окутала фигуру, тесьма аккуратно завязалась на шее. Вот, так гораздо лучше.
Мира указала на Пилана:
— Похороните его с почестями, он умер как настоящий воин.
Воспитатель часто закивал.
— Ты должен знать, где мои друзья, — строго сказала она. — И не вздумай мне лгать, я вижу, где истина, а где ложь.
Это был блеф чистой воды, но зато звучало внушительно. Неизвестно, купился ли воспитатель или с самого начала не собирался обманывать, но он проводил её к темнице, которую охраняли несколько магов.
Они тоже сопротивления не оказали. Только один дурачок хотел шугануть её молнией. Мира скатала молнию в клубок и сунула магу за шиворот. Он сгорел в момент, только кучка пепла на пол осыпалась. Остальные маги после этого совсем потеряли желание с ней сражаться. Просто открыли засовы темницы и всех выпустили.
... 
Теперь они плыли обратно в Лес. Мира, Гай и Кауло на лодке, другие равнинные — на плоту. Двигались медленно, против течения. Мира понимала, что при такой скорости им на помощь лесным не успеть. Она попыталась ускорить лодку, создала поток воздуха, который должен был толкать её вперёд. Сперва даже получилось, но затем на пути им встретились водоросли. Они росли настолько густо, что в некоторых местах покрывали Реку сплошным серым ковром и обматывали вёсла, так что их приходилось постоянно чистить. Мире казалось, что Река специально удерживает их, цепляется в борта руками-волнами, опутывает днище водорослями. Странно, ведь по дороге в Орден ничего подобного не было. Мира поделилась мыслями с друзьями.
— Река чувствует угрозу и пытается защититься, — сказал Гай, прекращая грести. Снял с пояса фляжку с водой и сделал несколько глотков. Он выглядел очень уставшим.
Кауло тоже это заметил, жестом предложил поменяться, Гай кивнул, сел рядом с Мирой.
Кауло — с новыми силами за вёсла. Лодка сразу прибавила ходу.
— Мы успеем, — сказал Гай и обнял Миру за плечо.
Она сбросила его руку. Не потому что хотела обидеть — только не Гая. Просто вся она была сейчас как раскалённая натянутая струна, а малейшее прикосновение причиняло боль. Гай всё понял и не обиделся.
— Лесным наверняка пришли на помощь равнинные. Значит, они выстоят, — сказал Кауло.
— Да, конечно, — рассеянно пробормотала Мира.
Кауло затянул свою любимую трынделку о том, что равнинные истинный народ Азара, что они вышли из его земли и всё уйдёт в землю вместе с ними. Мира кивала, делая вид, будто слушает — в действительности же на миллионный раз прокручивала в памяти разговор с Вилюном, когда узнала о нападении на Лес. Свои слова:
«Мы сейчас же вернёмся!»
И его ответ:
«Нет. Ты должна найти книгу пророчеств и узнать, как отсечь голову большой рыбы».
— Я нашла книгу, но как отсечь голову рыбе так и не узнала, — с горечью сказала Мира, оборвав Кауло на полуслове. — Наверное эта надпись осталась на плите, которую я упустила.
Она покусала губу и добавила:
— Всё оказалось впустую.
— Избранная убила Колдуна, — возразил равнинный.
Мира грустно усмехнулась:
— Это, конечно, да, но какого-то профита я от этого не наблюдаю.
Равнинный не стал уточнять, что такое профит. Только повёл головой ящерицы, будто ему мешал тугой воротник, и сказал:
— Для того, чтобы могучее дерево заслонило собой небо, ему нужно сперва вырасти в земле, никому не видимым.
— Что же, будем надеяться, — пробормотала Мира.
Помолчав, спросила у Гая:
— Думаешь, появление водорослей связано с нападением на Лес?
— Уверен, так и есть. Однажды люди Закуполья уже едва не уничтожили Азар, и теперь, чтобы сохраниться, он придумывает способы защиты.
Мира с сомнением посмотрела на обмотанные водорослями лопасти вёсел. Казалось на концах ручек сидят мохнатые звери, которых то поднимают над водой, то погружают в неё.
— Как можно защититься при помощи водорослей? — пробормотала Мира.
Гай обжёг её взглядом, будто знал ответ, но не хотел сильно расстраивать — и промолчал.
Неожиданно плот с равнинными намертво встал. Его края были густо облеплены водорослями. Волны колыхали их, отчего они казались живыми.
Кауло обменялся с товарищами несколькими фразами на непонятном Мире языке. Затем один из равнинных снял одежду и взял нож.
— Водорослей налипло слишком много, — пояснил Кауло Мире. — Нужно погрузиться в воду и разрезать их.
— Глядите в оба, — сказал всем Гай. — Если увидите приближение червей, не молчите.
На Миру накатило нехорошее предчувствие. Вскочив, она закричала:
— Нет! Не прыгайте в воду!
Но равнинный уже прыгнул с плота. Взмахнул ножом раз, другой и... погрузился в воду с головой так стремительно, словно кто-то дёрнул его за ноги. Кауло хотел прыгнуть следом, но Мира повисла у него на руке.
— Это смертельно! — закричала она. — Если хочешь остаться в живых, не лезь к водорослям! Вы там тоже!
Это относилось уже к равнинным на плоту. Двое из них тоже хотели отправиться спасать товарища, но услышав крик Миры, задержались.
Все напряжённо смотрели на покрытую густым ковром из водорослей воду. Она едва колыхалась, словно пузо нажравшегося монстра.
— Может он ещё выплывет? — неуверенно предположила Мира. — У них же воздушные мешки на шее, с помощью которых они дышат под землёй.
Но время шло, а равнинный не появлялся. У одного из его друзей на плоту не выдержали нервы, и он рванул в Реку, но остальные удержали.
Решение, что делать, пришло к Мире, как обычно, внезапно.
— Достаньте ваши ножи, кинжалы, короче всё, чем можно разрезать водоросли, — сказала она, обращаясь сразу ко всем. — Но я не гарантирую, что верну их обратно.
Гай достал из чехла один из ножей и передал Мире. У равнинных оружия было мало, они надеялись больше на силу рук, которыми удушали противников, словно удавы. Но так или иначе, у них в руках появились три кинжала, серп и широкий тесак.
Мира подняла всё собранное оружие взглядом в воздух и стремительно направила в Реку рубить и резать водоросли в том месте, где нырнул равнинный.
Последней скрылась под водой рукоять ножа Гая.
Некоторое время ничего не происходило, а затем вода заколыхалась. Сперва несильно, затем всё круче; над водой взлетали разрубленные водоросли; несколько раз появлялись и вновь пропадали клинки... А потом из водяного плена вырвался равнинный. Его мешки для воздуха по обеим сторонам шеи висели двумя жалкими мокрыми тряпками, рот был забит водорослями. Товарищи тут же протянули ему багор, но утопающий был слишком далеко. Тогда их руки начали удлиняться, так что скоро багор оказался рядом с равнинным. Он вцепился в него обеими руками, и его потянули на плот. Клинки мелькали перед ним, разрезая на пути водоросли. А когда товарищи затянули равнинного к себе, ножи стали разрезать водоросли перед плотом и перед лодкой. Поплыли гораздо быстрее.
— Так вот как Азар защищается, — угрюмо произнесла Мира, глядя на ковёр из водорослей. Казалось, с каждой минутой он становится плотнее. — Он что, не понимает, что погибнут все обитатели Реки?! Рыбы, черви. 
— Он проводит зачистку, чтобы потом обновиться, — ответил Гай. — И начать всё заново.
Миру покоробило от таких слов.
— Дурак он! — с чувством сказала она.
Гай кривовато усмехнулся:
— Азар разумнее, чем некоторые о нём думают, но и переоценивать его не нужно. Он первобытный, как животное. Когда животное попадает в капкан, оно отгрызает себе лапу. Так же поступает и Азар.
С плота раздались взволнованные крики. Резко повернув голову, Мира увидела, что в небо поднимаются несколько столбов дыма, похожих на жирных червей.
— Подожгли Лес, — процедил Гай сквозь зубы.
Мира в испуге прикрыла рот ладонью. Лицо Кауло было лишено мимики, всё передавали посеревшая, словно посыпанная пеплом кожа, и ставшие совсем чёрными кольца -«татуировки». На плоту тоже потрясённо замолчали, и над Рекой повисла гнетущая тишина. Слова были излишни. Все понимали, что случилось страшное: они опоздали, безнадёжно опоздали.
— Может, это ещё ничего не значит? Может, лесные сами жгут костры? — едва слышно спросила Мира, хотя и понимала, что это звучит нелепо. Но так хотелось утешить себя хоть чем-то, пусть даже наивным и фантастическим!
Как разрушение её надежд, в небо взмыли несколько сверкающих серебристых шаров.
— Абрахаз! — выдохнула Мира.
В бессильной злобе они смотрели, как шары поднялись над Рекой, становясь всё меньше и меньше — а затем вовсе исчезли, оставив вместо себя на небе серебристые облачка.
— «Прыгнули» в свой мир, — угрюмо прокомментировал Гай.
Кауло длинно выругался на языке равнинных.
— Вилюн! — взмолилась Мира. — Ответьте! Скажите, что вы живы!
Ей никто не ответил. Мира сжала руки между коленей, сгорбилась.
— Он жив, просто не слышит тебя, — сказал Гай, накрыв её руки своими и сжав.
Мира покачала головой, прошептала:
— Да, конечно. Надо верить. Надо...
Она вспомнила о духе Леса. Что с ним стало после того, как Лес сожгли?
Гай знаком показал Кауло, что готов сменить его на вёслах. Они поменялись местами, и лодка сразу прибавила ходу.
Вскоре они почувствовали запах, в котором Мира с содроганием узнала вонь сгоревшей плоти. А затем им открылась жуткая картина: Леса больше не было. На берегу, где раньше стояли стеной вековые деревья, торчали обугленные пеньки. Земля во многих местах была вздыблена. Казалось, здесь поработал гигантский бульдозер. Мира всматривалась вдаль, пытаясь разглядеть крепость, но за дымом не могла ничего разглядеть. Ей казалось, что она сошла с ума. Или мир вокруг сошёл с ума... Но в реальности такого точно быть не может!
А затем над рекой поплыл медный гул, и покорёженная, изуродованная земля вторила ему стонами. Мира закрыла руками уши, но медный гул было не заглушить. Теперь он звучал в голове, отдавался биением сердца, разливался по телу с каждым толчком крови.
Леса нет.
Леса нет.
Леса нет.
— Слышите? — спросила Мира, переводя взгляд в Гая на Кауло.
— Что? — отозвались они в один голос.
— Кто-то звонит в колокол.
Спутники отрицательно покачали головами.
— Понятно, — угрюмо проронила она и вновь посмотрела на догорающий остров. Дым стал особенно плотным, от него слезились глаза и подступал удушливый кашель. Мира прикрыла лицо краем плаща.
Внезапно она заметила на берегу движение. Кто-то бегал вдоль кромки реки и размахивал руками.
— Смотрите! Там кто-то есть! — воскликнула Мира, хватая Гая за руку. И тут же закашлялась от едкого дыма.
Гай бросил взгляд через плечо, но опять вернулся к гребле. Равнинный вгляделся вперёд.
— Кауло узнаёт пленного кукра, — сказал он после паузы.
Мира поняла, что он говорит о кукре, которого они лесные дружно ловили на крыше, и который потом первым признал в Хадаре своего хозяина. Кажется, его зовут Ром.
Ещё раз взмахнув руками, кукр бросился в воду и поплыл к лодке. Вот его голова появилась в паре метров, а затем он вцепился в борт и одним махом перепрыгнул через него. Лодка угрожающе закачалась. Водоросли облепили Рома, словно пиявки.
— Где Хадар? — спросил у кукра Гай.
— В Элсаре, — ответил он, снимая с себя водоросли и выбрасывая их в Реку. — Лесной воин прилетел на канжди и сказал, что на них напали и им нужна помощь. Хадар занят восстановлением Элсара и не может уехать. Так что он отправил меня во главе отряда сюда. Мы выгнали их, — закончил он и в голосе прозвучало что-то похожее на гордость.
Мира удивилась: она не думала, что кукры могут испытывать эмоции. Если бы не костяная нога, которую он положил на борт, то Рома можно было сейчас принять за живого.
— Где Вилюн? Ты видел его? — спросила Мира, всматриваясь в мёртвые глаза Рома.
— Он ранен, но, когда я видел его в последний раз, был жив, — бесстрастно ответил тот.
Мира молитвенно сжала руки. Мысленно опять обратилась к лесному магу — и вновь не получила ответа.
— Много вас прислал Хадар? — спросил Гай.
— Пять десятков и наследник Тиред.
— Тиред?! — изумлённо переспросила Мира.
— Да, он временно передал управление городом хозяину, а сам приехал спасать лесных. Нельзя бросать в беде соседа.
Гай с равнинным переглянулись.
«Ловко Хадар от Тиреда избавился, — подумала Мира. — И главное, бескровно».
Если бы она сама не была всё это время рядом с Хадаром и не была уверена, что он не связывался с Абрахазом, то могла бы предположить, что нападение на Лес подстроил он. Слишком уж быстро Хадар сориентировался, как встать во главе Элсара так, чтобы это выглядело благородно.Но Мира не верила, что Хадар может быть настолько циничен и отблагодарить лесных подлым предательством. Однако, против её воли, в душе занозой засело подозрение. Слишком уж быстро Хадар сориентировался, как встать во главе Элсара так, чтобы это выглядело благородно. Мира тряхнула головой, отгоняя чёрные мысли.
— Где Тиред? — спросил Гай у кукра. — С ним всё в порядке?
— Конечно. Мы его даже близко к врагам не подпустили, — ответил кукр.
Тем временем, равнинные на плоту подплыли ближе к лодке, внимательно слушая разговор.
— Расскажи нам, мёртвый человек, что здесь случилось, — сказал один из равнинных.
Кукр посмотрел на небо, в сторону, куда улетели серебристые шары.
— Здесь были люди из Закуполья, — сказал он. — И маги тоже были. Когда мы приплыли, они уже разрушили крепость и убили много лесных воинов и равнинных. Мы вступили с ними с бой и побеждали, но они использовали виллов огонь. Он прошёл на Лесом как вихрь, и Леса не стало. После чего они зашли в свои небесные лодки и улетели. Мы пытались помешать им улететь, но не получилось.
Он скорбно замолчал. Все, кто был на плоту и в лодке тоже молчали.
Берег приближался, дым ушёл дальше по Реке, и теперь можно было видеть в мельчайших подробностях весь ужас покорёженной земли. Берег был покрыт обгоревшими трупами людей и животных. Мире хотелось зажмуриться, перестать дышать, слышать и чувствовать.
— Так не должно быть! — прошептала она, ощущая, как по щекам стекают слёзы, а руки сами собой сжимаются в кулаки. Почувствовав боль в ладонях, она разжала кулаки и какое-то время тупо смотрела на крохотные ранки, не сразу сообразив, что это следы от её же ногтей.
Лодка пристала к берегу.
Пошатываясь, словно пьяная, Мира выбралась на сушу. Её облепил тошнотворный запах обожженных тел. Мира старалась не задерживаться взглядом на трупах, боясь увидеть кого-то, с кем сблизилась. А в груди клокотали рыдания.
Внезапно она вновь услышала удары колокола. Она раздавались справа, из-за обугленных столбов, бывших когда-то частью стены крепости.
— Лесной маг там, — сказал кукр, показывая в сторону откуда звучал колокол.
Мира кивнула и хрипло ответила:
— Я уже поняла... Он зовёт меня.
Ни на кого не оборачиваясь, она направилась на звук колокола. Вдруг одна мысль заставила её остановиться:
«Что если шляпу у меня из-под подушки доставала и просматривала Ани? Я же знала, что в крепости завёлся крот и сама предупреждала Вилюна....»
Мира тряхнула головой и с усилием произнесла:
— Нет. Нет. Нет. Хадар не мог так поступить с лесными. Да у него и не было возможности встретиться с Абрахазом!
Но червячок сомнений ворочался в груди, рос, креп, набирал силу.
— Я должна доверять Хадару и Ани, — сказала она себе. — Иначе так с ума сойти можно. Надо верить, просто верить....
Голос колокола стал особенно сильным, и Мира что-то вроде шалаша: в землю были вкопаны несколько палок, на которые натянуты прожжённые шкуры.
Внутри она заметила движение. Машинально утерев слёзы, Мира стиснула зубы и приблизилась к шалашу.
«Я должна быть сильной и внушать веру на перемены к лучшему», — сказала она себе.
«Просто заходи сюда скорее, я и так тебя еле дождался», — прозвучал в голове голос Вилюна.

Глава 38.

Мира зашла внутрь.
После света дня внутри казалось темновато. Мира выхватила взглядом постель на полу, неподвижную фигуру мага, тазы с тёмной от крови водой, грязные сдвинутые кучей в угол тряпки, горшки с мазями. По шалашу призраками скользили двое женщин, ухаживающие за Вилюном. Одна из них приблизилась к Мире, хотела что-то сказать, но губы задрожали. По её глазам Мира прочитала, что магу конец. Сердце тоскливо защемило.
Женщина потянулась к ней, как тянутся к чему-то чудодейственному, когда на земное надежды не осталось.
«Я не умею возвращать к жизни! — хотелось закричать Мире. — Я умею только отнимать её. А ещё двигать мёртвые, лишённые души вещи».
Но она взяла себя в руки. Обнять и плакать — это к другим. От неё ждут иного.
«У меня нет права на слабость», — сказала она себе.
Действуя по наитию, взяла голову женщины в ладони, наклонила к себе, поцеловала в лоб и послала мысленное: «Держись, сестра!»
У неё не было времени думать, правильно ли она поступает — и научить было некому. Поэтому просто делала то, что подсказывало сердце.
Заметив движение справа, Мира с удивлением увидела сидящего в уголке Тиреда. У него был совершенно подавленный и потерянный вид, он не понимал, где ему быть и что делать. Везде он оказался лишним: и в Элсаре, и в Лесу. Все старались от него отделаться, как от комода, который куда не поставь, всюду мешает. Вот и у Миры внимания на соломенного наследника Элсара уже не хватило. Она пришла сюда ради другого человека — того, кто был для лесных путеводной звездой и защитой, а теперь сгорал, будто свеча. Когда Тиред потянулся к ней, Мира сделала вид, что не заметила его порыва, и юноша, стушевавшись, опять сел в углу.
— Вы можете оставить нас наедине? — спросила Мира у женщин. — Я позову, если...
Она осеклась, не уточнив, что «если»? Однако женщины кивнули и ушли, забрав Тиреда.
Мира приблизилась к постели мага. Её охватил томительный страх. Казалось, воздух сгустился, и приходилось делать усилие, что протолкнуться через него. Торс и руки мага были перебинтованы, сквозь повязки во многих местах проступила кровь.
Опустившись подле Вилюна на шкуры, Мира с содроганием вгляделась в его воспалённое лицо, на котором уже лежала печать смерти. Обычно ясные глаза были мутноваты — Вилюн прикладывал силы, чтобы оставаться в сознании. Маг шевельнул губами, но Мира мысленно остановила его:
«Лучше мыслями, берегите силы».
«Рассказывай», — с усилием произнёс он.
«Я убила Колдуна».
«Знаю. Не то».
«Я нашла книгу пророчеств... — менее уверенно сказала она и с сожалением добавила: — Но в ней не оказалось ничего полезного».
Вилюн поморщился:
«Ты не умеешь читать».
Мира не знала, что на это ответить. Понятно, что книга пророчеств это не инструкция по эксплуатации микроволновки, однако Мира в душе не чаяла, что из написанного на плитах может приблизить её к Абрахазу.
«Вспоминай, что прочитала», — потребовал маг.
Мира напрягла память и неуверенно ответила:
«Ну... там было про деву с ребёнком на руках. Это, как я понимаю, о появлении меня с Атией в храме... Где мы не появились...»
Она мысленно вернулась в зал, вновь ощутила холод плит под ногами, стужу воздуха — перед глазами вспышкой осветились начертанные на камнях письмена.
«Ещё вспомнила, — торопливо сказала Мира: — Да будет кровь великих из великих обладать великой силой. Какой-то Тиххатун изрёк».
«Тиххатун I был величайшим из магов, первым главой Ордена, — тихо, но твёрдо заговорил Вилюн. — Жил в эпоху магических войн старого Азара, обладал даром предвидения, был одним из строителей храма Оямото. Говорят, многие письмена в храме сделаны им».
Мире вспомнилась висящая на цепях пагода и столб-основание внутри неё, который был сплошь покрыт письменами. В письменах говорилось о том, как попасть к Абрахазу, но для этого нужна была кровь девочки-дракона, с которой избранной надлежало явиться в храм. Цепь замыкалась, но в ней по-прежнему не хватало одного важного звена: как добраться до Абрахаза без девочки-дракона?
«Ну-ка, повтори, как там было про кровь сказано», — попросил Вилюн.
«Да будет кровь великих из великих обладать великой силой, — ответила Мира и в задумчивости добавила: — Силой для чего?»
По лицу Вилюна скользнула бледная улыбка. Устало прикрыв глаза, он заговорил в голове Миры:
«Перед тем, как покинуть этот мир, Тиххатун передал будущим верховным магам напутствие: глава Ордена — есть копьё избранной, которым она пробьёт небосвод Азара и вырвется за его пределы. Со временем его включили в клятву, которую даёт каждый глава Ордена, когда принимает сан. Эдакое усмирение гордыни: глава Ордена лишь оружие в руках избранной».
«Так вот почему Колдун с маниакальной настойчивостью пытался сломать меня и подчинить себе, — поняла Мира. — Для него это было чем-то вроде низвержения устоев. Перевернуть пророчество, сделать избранную оружием в руках главы Ордена, а не наоборот, как он клялся, когда принимал сан».
Сложив дважды два, Мира робко уточнила:
«Глава Орден считается великим?»
«Да. Можно попробовать использовать кровь главы Ордена, чтобы попасть к Абрахазу», — ответил он.
«Откровенно говоря, это выглядит натягиванием совы на глобус! — вырвалось у Миры. — Нам хочется найти решение проблемы и мы подгоняем реальность под свои фантазии, — добавила она с раздражением. — Но даже если допустить, что так оно и есть, и кровь главы Ордена может заменить кровь девочки-дракона — я убила главу Ордена. Поздняк пыта...»
— Я тоже глава Ордена, — Вилюн открыл глаза и в упор посмотрел на Миру. — Иначе откуда, по-твоему, я могу знать, клятву, которую они приносят?«
На несколько секунд Мира онемела.
— Вы?! — наконец, выдавила она.
В памяти вихрем пронеслись обрывки разговоров о Вилюне, его связи с Орденом и проклятии Колдуна. Он в самом деле знал гораздо больше обычных магов, а уж по силе ему сложно найти равного. Вероятно Колдун с помощью интриг и козней сумел изгнать Вилюна из Ордена и занять его место.
На улице раздались крики и шум. Проникающий сквозь прорехи в шкурах свет заслонили тени, завопили канжди.
— Наши из Сухири прилетели, — сказал Вилюн. — Наверняка увидели дым. Иди, поймай канжди и вези меня Сухири.
Мира посмотрела на него в испуге.
— Вы сейчас слишком слабы. Сначала нужно вылечиться, набраться сил! — воскликнула она.
Глаза Вилюна гневно блеснули.
— Мне не набраться сил! — не своим, хриплым голосом сказал он. — Уж поверь... я знаю, что говорю.
И замолчал, тяжело дыша; на повязках проступила свежая кровь.
Мира в замешательстве обернулась на вход.
— Может, позвать...
— Не надо никого звать, — ровнее сказал Вилюн. — Ищи канжди. Мне конец, но может напоследок получится помочь тебе добраться до дерджо из Закуполья.
Мира смотрела на него, не зная, что делать: она совсем не была уверена, что сумеет довезти Вилюна в таком состоянии до Сухири. К тому же, там Найра. Как посмотреть ей в глаза? Что сказать?
— За Найру не беспокойся, — тихо произнёс Вилюн. — Я назову тебе усыпляющее заклинание, назовёшь его, как будем подлетать, и она уснёт. А потом... как проснётся, там люди знающие, утешат.
— Но вы можете не долететь! — воскликнула Мира.
Маг сказал что-то настолько тихо, что Мира не расслышала.
Она наклонилась к его лицу. Вилюн облизнул губы.
— Что? Воды?
Он кивнул. Мира суетливо огляделась в поисках воды.
Увидела кувшин, заглянула — вода. Наполнив стоящую у изголовья кружку, осторожно приподняла голову мага. Его лицо было так близко, что Мира чувствовала тепло дыхания Вилюна. Прикусив губу, Мира смотрела на то, как он пьёт мелкими мучительными глотками, и вода стекает по его подбородку на грудь, намочила повязки. Проступившая на них кровь расползалась щупальцами спрутов.
Напившись, Вилюн прошептал:
— Ты видела, что делается с Азаром?
Мира не выдержала его воспалённый взгляд, отвела глаза и тихо ответила:
— Да.
— Только мы можем остановить Абрахаза, — прошептал он. — Ты и я, больше никто. Иначе всё, конец. А за Лес не бойся, его возродят. Медленно, долго, но он зашумит вновь. Нужно лишь дать ему время. Понимаешь? Дать время!
Мира кивнула:
— Понимаю.
Глаза защипало от слёз.
— Вот и молодец, понятливая, — тихо сказал он. — А теперь давай, иди. Найди канжди и сразу... в Сухири, в храм.
На этот раз Мира не стала возражать. Поставила кружку, которую до сих пор держала в руке, на пол и торопливо вышла на улицу. Вилюн оказался прав — в Лес прилетели несколько женщин-переселенцев. Они ходили кругами, как заблудившиеся овечки, и на лицах было написано выражение боли и неверия, тому что они видят вокруг. Их мир был выжжен и выкорчеван из земли. Они сами чувствовали себя деревьями, лишёнными почвы и сброшенными со скалы в пропасть.
— Где наш Лес?! — повторяли они. — Где Владыка?! Где Вилюн?!
Мира в смятении оглядела их, страшась увидеть Найру, но её среди прилетевших не было. Одна из женщин узнала в обожжённом неподвижно лежащем теле воина своего мужа, упала рядом с ним на колени и запричитала:
— Как же... Ты ведь обещал приехать...
Вторая стояла судорожно вцепившись в руки женщины, ухаживавшей за Вилюном, и говорила:
— Мы увидели дым и прилетели! Как же так?! Где наш Лес? Как мы будем теперь?! Мы увидели дым и прилетели!
В отдалении Мира увидела Тиреда, на груди у которого плакала коренастая девушка.
«Нашла у кого искать поддержки», — невольно подумалось Мире.
Она повертела головой в поисках Гая или хотя бы Кауло. Увидела, что кукры под управлением Гая носят и складывают в одну кучу убитых. Куча уже была выше их роста. Над землёй всё ещё клубился удушливый дым, выедал глаза.
— Вилюн прав, это нужно остановить, любой ценой, — прошептала Мира.
Она поискала глазами канжди. Животные стояли чуть дальше, сбившись в одну угрюмую кучу и скорбно опустив головы.
«Звери, а тоже понимают», — подумала Мира и направилась к ним.
Неожиданно за спиной раздался девичий крик:
— Избранная!
Мира узнала голос Адель, резко обернулась. Дочь лесного Владыки бежала к ней, поднимая ногами золу. Её волосы цвета потемневшей меди спутались, лицо было прокопчённым и заплаканным. В тот же миг у Миры что-то случилось с глазами: всё рассыпалось из целого в разбитую, перемешанную мозаику. Она смотрела на Адель: голова, плечи, руки, грудь были её. А ниже две ноги — обычные, человеческие, одетые в мужски кожаные штаны и обутые в сапоги. Лошадиная часть туловища исчезла, словно её не было.
«Я убила Колдуна и спали чары, которые он наслал, — подумала Мира и тут же добавилось скорбное: — Как жаль, что Владыка не видит дочь такой!»
За Адель тенью следовал Тиред. Мира поняла, что до этого видела его именно с дочерью Владыки, но не узнала её.
Подбежав к Мире, Адель бросилась ей на грудь и зарыдала, бессвязно рассказывая про невозможность похоронить отца, потому что его сжёг виллов огонь. Мира не знала, что ей сказать и чем утешить, только гладила по вздрагивающим плечам. В какой-то момент она встретилась глазами с Тиредом и в удивлении моргнула: за те несколько минут, которые они не виделись, в юноше что-то поменялось. Он как будто окреп духом и больше не напоминал выпавшего из гнезда скворчонка. Кажется впервые Тиред осознал, что тоже может быть для кого-то поддержкой. Он нужен Адель, и это придало смысл его жизни.
Мира слабо улыбнулась юноше. Теперь тоже окончательно определилась, что делать дальше. Мягко отстранив девушку, Мира забралась на большой, потемневший от сажи камень и закричала:
— Жители Леса! Послушайте меня!
От непривычки выступать прилюдно голос подрагивал. Несколько человек повернулись к ней, остальные же продолжили неприкаянные ходить по пепелищу.
— Я не родилась в Азаре, а была заброшена сюда против воли, — продолжала Мира. — Но он стал моей второй Родиной! Если меня спросят, за что я полюбила этот мир, то я отвечу — за людей, которые здесь живут. За тех, кто поверил в меня и дал мне самой веру.
Она видела, что всё больше людей подтягивается к камню и обступают его полукругом. Мира смотрела в слезящиеся глаза, на грязные лица и видела в них только своих, родных и близких.
— Меня называли мокрозявой, лодочницей, Старшей магиней, избранной, — вновь заговорила она, ощущая, как крепнем голос. — Но я чувствую себя только азаркой и больше никем. Я дома и никому не позволю его разрушить. А того, кто хочет это сделать, найду и уничтожу!
— Да! — закричали в толпе.
Мира выделила голос Адель, поискала её взглядом, но встретилась глазами с Гаем. Он одобрительно кивал. Вдохновлённая поддержкой, Мира добавила:
— А лес мы возродим, обязательно. По листочку, по деревцу. Да, это будет тяжёлая работа, медленная и долгая. Но наши внуки будут засыпать под шум его листьев, как засыпали раньше мы. Я верю в это и отдам всю себя!
Она замолчала, чувствуя, как горло сдавил спазм, а с ресниц сорвались слёзы. Заметив справа движение, Мира повернула голову и увидела духа Леса. Чёрный от копоти, как и всё вокруг, он сидел, опираясь на хвост и смотрел на неё тускло блестящими глазами.
— Я убью Абрахаза, — сказала ему Мира. — Даже если станет последним, что я сделаю в жизни.
...
В дорогу собирались быстро и деловито. Было решено, что верхом Вилюн точно не доедет, поэтому Мира магией сплела плотную сеть, вроде гамака, который привязали к сёдлам двух канжди. К тому же Мира укрепила его снизу «воздушной подушкой». Затем бережно вынесли из шалаша Вилюна и положили его в «гамак». Адель сновала туда-сюда, каждый раз вспоминая о том, что забыли что-то важное: то надо бы положить то кожаную фляжку с водой, то мешочек с засушенными ароматными травами. Сказать по правде в важности трав Мира сильно сомневалась, а сама Адель раздражала бурной деятельностью. Но Мира ничего ей не говорила, думая, что пусть лучше так — это отвлекает от горя.
— Никак не могу привыкнуть к двум ногам, — смущённо поделилась после очередного «туда-сюда» Адель. — Я стала такой медленной.
Мира подавила невольную улыбку и шепнула:
— Тебе идут эти ножки. Очень симпатичные.
Девушка смутилась ещё сильнее, опустила длинные рыжие ресницы.
— Это Сухири на меня так подействовал, — убеждённо сказала она.
Мира не стала ничего говорить об убийстве Колдуна и спавшем проклятии. Верит в чудодейственную силу Сухири — пусть верит.
— А я ещё ехать туда не хотела, — продолжала Адель. — Папа с Вилюном уговаривали.
При мыслях об отце её губы опять задрожали, а глаза наполнились слезами.
Мира тяжело вздохнула, хотела сказать что-нибудь утешительное, но её перебил Гай.
— Всё готово, поехали, — сказал он.
Провожать их собрались все, кто был. Даже дух Леса пришёл и молча сидел в стороне, светя глазами-лампочками.
Только когда Вилюна положили в гамак, он приблизился и какое-то время сверлил его лицо красными лучами, будто из лазерной указки. Мира не удержалась от любопытства и украдкой попыталась «подключиться» к ним — послушать безмолвный разговор. Но услышала только белый шум.
— Избранной и Гаю нужно держать зверей вровень, — напутствовал Кауло. — Лесной маг летать не умеет, если выроните — упадёт.
— Спасибо, капитан Очевидность, — пробормотала Мира, забралась на канжди, с тревогой посмотрела Вилюна. Выглядел он не лучше прежнего, но, слава богам, и не хуже.
«Всё в порядке, долетим,» — сказал его голос в голове Миры.
Гай сел на своего зверя и кивнул ей. Мол, погнали. Сделав несколько шагов для разгона, зверь оторвался от земли и стал подниматься, держась вровень со вторым. Лесные замахали им руками. Мира с тревогой посмотрела на гамак. Несмотря на все меры подстраховки, её не отпускал страх, что сеть оборвётся. Но тревоги оказались напрасны: висел гамак надёжно.
«Говори», — приказал Вилюн, не открывая глаз.
«О чём?» — растерялась Мира.
«О чём угодно. Иначе меня затягивает».
Она со страхом взглянула в его лицо.
Вилюн через силу улыбнулся:
«Давай. Расскажи про мир, откуда к нам прилетела».
«Ну... Он без магии. Совсем», — она на миг представила, что делал бы Вилюн, попав в её мир. Наверное стал бы врачом. Или учёным. Но, скорее всего, ему было бы там скучно.
Тут она вспомнила, что не выяснила у мага один важный вопрос.
«Вы узнали, кто предатель? — спросила Мира и тут же поспешно добавила: — Если тяжело отвечать, то не надо».
«Не узнал, — сказал Вилюн. — Он был под прикрытием Колдуна. А сейчас, когда Колдуна не стало, предателя уже нет в Лесу».
«Уверены?»
«Да, я бы его считал».
Мира покусала губу, колеблясь, спросить или нет, очень уж боялась подтверждения подозрений, но потом всё-таки решилась.
«Как думаете, это не может быть Хадар?»- спросила она.
Маг приоткрыл один глаз и посмотрел на неё с удивлением.
«Ну... Просто... это нападение на крепость стало удачным для Хадара в плане захвата власти в Элсаре, — сбивчиво пояснила она. — Мне самой жутко думать, что Хадар вошёл в сговор с Абрахазом, но...»
«Нет, — уверенно ответил Вилюн. — Хадар умеет хорошо ориентироваться в ситуации и поворачивать события в свою сторону. Поэтому мы с Владыкой на него и поставили. Но предатель не он, того, возможно, нет даже в Азаре».
«Полагаете, Абрахаз увёз его с собой?»
«Не исключаю».
Мира почувствовала, как на глаза навернулись слёзы — на этот раз, радости.
«Спасибо, Вилюн! — воскликнула она. — Я так боялась, что предателем окажется Хадар. Это было бы чудовищно».
По его лицу скользнула тень улыбки.

Глава 38.1

Некоторое время летели молча.
«Мира», — внезапно прозвучал в её голове голос Вилюна.
Она наклонилась так резко, что чуть с канжди не свалилась. Маг лежал, вытянув забинтованные руки вдоль туловища и закрыв глаза.
«Краше в гроб кладут», — подумалось ей.
Тут же Мира прикусила губу — ведь он читает все мысли. Но было поздно.
«Ты серьёзно сказала, что Азар стал твоим домом?» — спросил Вилюн.
А, это он про речь на камне. Мира почувствовала, что краснеет.
«Да, хотя сейчас я жалею, что сказала всё так, как сказала», — ответила она.
«Почему жалеешь?»
«Ну, не знаю... Слишком пафосно, неестественно, что ли. Надо было иначе».
Мира ожидала, что Вилюн примется разубеждать, но он внезапно спросил:
«А если появится возможность вернуться в свой мир? Что ты выберешь?»
«Так его не существует, моего мира! — с болью воскликнула она. — Мне и Гай об этом говорил, и Оямото... Всё, что было до моего „выныривания“, иллюзия! Моё детство, родители, друзья, вся жизнь».
Вилюн помолчал, затем тише спросил:
«И всё же? Если окажется, что вернуться можно. Какой из миров тебе ближе?»
Она задумалась:
«Даже не знаю... Там прошло много времени, возможно моих родителей уже нет в живых. А даже если есть, они давно оплакали мою смерть и смирились. С другой стороны... Наверное, я хотела бы попасть туда и увидеть, как там сейчас. Что поменялось? Может, и оставаться бы не захотелось».
Вилюн ничего не ответил и остаток пути проделали молча.
Впереди появился полуразрушенный Купол города Сухири. Сквозь широкие прорехи была видна заброшенная и затопленная часть города; она занимала одну треть и Мира отметила, что вода отвоёвывает себе всё больше места. Если бы только можно было сделать Реку безопасной! Это бы разом решило основные проблемы азарцев.
Мире вспомнилась запись на одной из плит в книге пророчеств.
«Сказано Левианой: победивший зверя сделает воду в реке живой, прикоснувшись к ней».
Как ни крути, а другого варианта, кроме победы над Абрахазом, у Миры не сталось.
«Либо я нахожу этого засранца и убиваю его, либо Азару полный трындец, — подумала она. — И неизвестно отчего быстрее: или Абрахаз всех уничтожит в поисках своего нетбилона, или сам Азар решит, что пришла пора полного очищения и обновления»
«Вот это правильные мысли», — одобрил Вилюн.
Мира хотела ответить что-нибудь бодрящее, но Гай крикнул:
— Снижаемся!
Она плавно направила канжди вниз, чтобы не накренился сильно гамак.
«Чуть не забыла! — мысленно сказала она Вилюну. — Вы обещали мне заклинание, чтобы усыпить Найру».
«Я её уже усыпил», — ответил маг.
Мира коротко кивнула. Жизнь в Азаре приучила быть практичной. Хоть и жаль... Так жаль!
Храм Оямото она увидела издалека. Как и прежде, он висел на цепях, концы которых терялись в небесах, и к распахнутым настежь дверям вела лёгкая лестница. Мире невольно вспомнилась, как она пряталась в храме от Бренна, который превратился в чудовище-кукра, и как выяснила, что все кроме неё видят пагоду совсем другой — не висящей на цепях в небе, а старым большим домом, устойчиво стоящим на земле. Впрочем, не совсем обычным: дом сам решал кого пускать, а кого нет.
Мира вспомнила рассказ Найры о том, как на храм напали лесные воины. Странно — почему Бренн в него попасть не мог, а у лесных получилось? Она покосилась на Вилюна — он лежал закрыв глаза, не то в полудрёме, не то без сознания. Наверняка тогда при нападении не обошлось без его участия. Может, какие-нибудь входные талисманы выдал воинам или заклинание назвал.
«Храм пускает слуг главы Ордена, — внезапно прозвучал в её голове голос мага. — А я глава, пусть меня официально и выперли из Ордена. Но то для людей, а для храма я остаюсь главой».
«Но лесные воины убили жрецов храма!» — недоуменно воскликнула Мира.
«Одни жрецы уйдут, другие придут — суета смертных», — равнодушно ответил Вилюн.
«Другие более лояльные к лесным?»
«В том числе».
Ах да, Адель же говорила о том, что жители Сухири не захотели уступить территорию для размещения кожевенных мастерских. Видимо, это был не единственный камень преткновения, и Вилюн решил избавиться от строптивых жрецов.

Они приземлились недалеко от храма. Мира сразу отметила, что город здесь изменился: ветхие, пришедшие в негодность дома разобрали, насыпали привезённой из Леса земли и уже посадили саженцы деревьев. Мира с болью и трепетом подумала, что эти саженцы — единственная надежда на возрождение Леса. Она покосилась на Вилюна. Хотелось бы знать, что за видения у него были, если он распорядился перевезти сюда деревца и семена. Впрочем нет, не хотелось бы.
К ним уже бежали переселенцы. Они окружили канжди, подняли галдёж, засыпав вопросами, что случилось в Лесу? Что с Вилюном? Где Владыка? Где Адель? У Миры голова кругом пошла от их гомона. У Вилюна, видимо, тоже. Он с усилием шевельнул рукой, будто закрывал форточку, и сразу стало тихо. Несколько человек безмолвно открыли и закрыли рты.
«Скажи им всё вместо меня», — прозвучал у Миры в голове его слабый голос.
Она в замешательстве посмотрела на окруживших их людей. Все глядели на Вилюна со страхом и скорбью.
«Что сказать? — спросила она. — Я не знаю...»
«Перескажи в двух словах, что случилось в Лесу. Только покороче и... пяткой в грудь себя можно не бить».
Мира поняла, что он иронизирует над её пафосно-патриотической речью на камне.
Вдохнув для смелости, она сказала:
— Мы привезли плохие новости. На Лес напали и... Леса больше нет. Владыки тоже...
Она опустила голову, не в силах смотреть на людей. Отчего-то стало стыдно. В развороченном, сожженном Лесу не было, а тут чувство вины скрутило плечи колючей проволокой своей беспомощности. Она, избранная, не смогла защитить их мужей и братьев. Ну и какая она к виллу избранная?!
— Но мы знаем, кто это сделал, — сказала Мира по-прежнему глядя в землю. — Сейчас мы с Вилюном полетим к нему и постараемся остановить его. Он не сможет больше напасть на азарскую землю и...
Почувствовав, что её опять сносит в пафос, Мира сухо произнесла:
— Короче, я хотела сказать, что если получится добраться до него, то я попытаюсь его убить.
Люди молчали. Решившись посмотреть на них, Мира увидела, что многие женщины плачут.
«Скажи, чтобы позаботились о Найре», — передал ей маг.
— А пока берегите Найру, — произнесла Мира. — Ей сейчас особенно нужна поддержка.
Она подняла воздушную подушку с лежащим на неё Вилюном в воздух и резче, чем хотела, закончила:
— А теперь извините. Нам нужно спешить. Простите, если что не так...
И направила «облако» с магом к пагоде.
— Мира! — раздался за спиной голос Гая.
Она вздрогнула, внезапно осознав, что Гай не сможет отправиться с ней за Абрахазом. Как сказал Вилюн: «Только мы можем остановить Абрахаза. Ты и я, больше никто».
Её охватил холод одиночества. Она уже расставалась с Гаем прежде, но тогда всё было немного иначе.
«Возможно, это путь один конец, и я больше его не увижу», — подумала Мира, ощущая сквозняк страха.
Она увидела в глазах Гая отражение собственных мыслей. Они одновременно шагнули друг к другу. Гай сгрёб Миру в охапку и прижал к себе так крепко, что ей стало больно: не вдохнуть, не выдохнуть.
— Гай! Ты меня раздавишь, — пискнула она.
Он чуть отпустил.
— Ну вот, обычно я тебя провожаю и жду... А сегодня наоборот, — нервно усмехнулась Мира.
Гай отстранился, глядя так, будто хотел вобрать в себя всю и оставить здесь.
— Будь там осторожна, — шепнул он.
Мира кивнула, тихо сказала:
— Я постараюсь.
Он снял пояс с ножом в чехле и протянул ей.
— Возьми, вдруг пригодится.
У Миры было стойкое ощущение, что там, куда она отправляется, это не пригодится. Но чтобы не обижать Гая, послушно взяла пояс и надела его поверх домотканого платья, выданного лесными.
Затем, решив, что прощание затянулось, взбежала по ступеням лестницы так быстро, как будто Гай мог догнать и вернуть. Воздушная подушка с Вилюном поднималась вровень с ней. У дверей пагоды Мира всё же обернулась.
Люди внизу смотрели прямо перед собой. Мира знала, что вместо парящей в воздухе пагоды все они видят обычный дом на земле.
Они вошли в храм. Здесь всё было, как в прошлый раз: большая зала, в центре её столб, изрезанный многочисленными письменами и рисунками; винтовая лестница обвивала его, словно нить веретено. Не задерживаясь внизу, они поднялись под крышу. Окон не было; столб с надписями завершался чашей; залу почти полностью занимал большой камень, доходивший Мире до пояса. В камне было выдолблено углубление напоминающее кольцо, только одна его половина была гораздо шире другой. От широкой половины к чаше тянулись желобки в виде двойных линий.
Теперь Мира знала, что это место для дракона кровь которого должна была открыть ей путь в мир Абрахаза. Вот только найти, обладающую необыкновенными способностями Атию, так и не удалось, зато пришли они вдвоём — она и Вилюн. Избранная и глава Ордена, осмелевшие настолько, что решили, будто могут переиначить пророчество под себя.
«Что же, приступим, — сказал в её голове Вилюн. — Перенеси-ка меня на алтарь».
Мира покусала губу и спросила:
— Если всё получится... Я нигде не встречала надписи, как вернуться обратно.
Они посмотрели друг другу в глаза, и она получила подтверждение своим страхам. Странно, но теперь, когда стало определённо, что это путешествие в один конец, страх куда-то ушёл. Осталась только неотвратимость судьбы.
— Смерти нет, Мира, есть только свобода, — сказал Вилюн.
Она кивнула, осторожно перенесла «облако» на алтарный камень так, что Вилюн оказался в центре. Выдолбленное в камне углубление окружало мага словно ров.
— И что дальше? — в растерянности спросила Мира. — Надо кровь...
Договорить она не успела. Вилюна вдруг окутало облако сияющей, пышущей жаром фиолетовой пыли. По выбитым в камне желобам потекла мерцающая, густая как патока жидкость. Со столба, будто старая штукатурка, осыпались мантры, восхваляющие избранную, стены пагоды пошли трещинами. Сияние окутало плотным мерцающим туманом весь храм. Нервы сдали, и Мира бросилась к ведущей вниз лестнице. Однако прямо перед ней разверзлась пропасть.
В следующий миг она почувствовала сильную боль, как будто её тоже охватило пламя. Мира закричала и увидела, как озо рта вырвалось облако фиолетовой пыли.
«Я... умираю?!» — в ужасе подумала она.
Перед глазами вспыхнуло, и она провалилась в черноту.
...
Сначала появились звуки. И не просто появились, а буквально ворвались в уши воплями ужаса множества людей. Что-то металлически залязгало и заскрежетало.
«Казнят кого-то, — подумала Мира. — Или кто-то с кем-то рубится на мечах».
Чувства над ней сжалились: в глаза ударил свет — такой ослепительный, что Мира прикрыла глаза ладонями.
Лязг стих. Зато следом за ним Миру обступили другие звуки: громкая электронная музыка, какой-то треск, гудки машин, крики чаек.
Нет, это точно не Азар. Мира убрала от лица руки и, щурясь, огляделась по сторонам. Она сидела на скамейке, а вокруг грохотали аттракционы. Прямо перед ней изгибалась и закручивалась в петли «американская горка». Именно лязг едущего по ней вагончика и услышала Мира, когда пришла в себя. Кстати вагончик со скрежетом опять взбирался на «вершину» горки. Вот он замер на её высшей точке и помчался вниз, набирая скорость. Сидящие в вагончике люди опять истошно завопили. Особенно выделялся чей-то истеричный тенор.
«На Реку бы вас и пару червей по бокам лодки, — подумала Мира. — Вот тогда бы по-настоящему завизжали».
Она поднялась со скамейки и вновь осмотрелась по сторонам. Солнце слепило нещадно; в пыли у обочины распустив крылья, лежали разморённые на жаре голуби; поперёк дороги, вытянув лапы, валялась спящая собака. Посетители парка едва не наезжали на неё на гидроскутерах и моноколёсах, а ей было всё поровну.
Признаться, Мира её очень понимала: одетая в платье лесных из тонкой шерсти канжди, она чувствовала, что медленно запекается, будто курица в духовке.
«Итак, что я имею, а точнее, что имеет меня, — мысленно сказала Мира. — Оказывается, мы с Абрахазом земляки, в смысле из одного мира. Неожиданно, но всё-таки лучше, чем очутиться незнамо где и обнаружить, что люди ходят вверх ногами. Осталось выяснить, какой день, месяц, год, город и основное: где искать Абрахаза. Вообще разумно предположить, что меня выбросило в место, где он находится».
Она вновь огляделась по сторонам: вполне возможно, что Абрахаз сейчас катается на одном из аттракционов, спасается от жары в кафешке или стреляет в тир. И самое печальное: шанс встретить его ничтожно мал.
«Не будем отчаиваться и сдаваться раньше времени, — сказала себе Мира. — Раз я оказалась здесь, значит неспроста. И нужно выжать из этого „неспроста“ по максимуму».
Она приметила неподалёку одиноко сидящую на скамейке девицу примерно своего возраста и направилась к ней. Девица была в солнцезащитных очках на половину лица, с разноцветными африканскими косичками и татуировкой дракона на плече. Она сидела, уткнувшись в сотовый и не замечая никого вокруг.
«Сколько лет прошло, а мода на косы и тату не поменялась», — подумала Мира.
Она остановилась рядом со скамейкой и для привлечения внимания чуть коснулась ногой голого колена девушки. Та подняла голову и посмотрела на Миру сквозь затемнённые стёкла очков.
— Вода жизнь, — на автомате сказала Мира и мысленно выругалась: привычка, конечно, великая сила — но не до такой же степени.
Незнакомка посмотрела на неё поверх очков, задержалась взглядом на поясе с ножом.
— За экологию топите? — спросила она, впрочем довольно дружелюбно.
«Наверное решила, что я из Гринписа», — подумала Мира.
— Топим, — серьёзно подтвердила она.
— Это правильно, — одобрила девица. — Канал в Телеграм или страница в Инсте у вас есть? Я зайду, отлайкаю.
Мира смешалась. Эх, придётся учиться здесь жить и говорить заново!
«Запомни, мокрозявка: врать нужно правдоподобно», — всплыл в памяти совет Хадара.
— У нас есть сайт, — сказала она. — Www.azar.ru
— Оки, зайду, — девица снова уткнулась в бликующий на солнце сотовый, показывая, что уделила ей достаточно внимания и разговор закончен.
«Но не для меня», — подумала Мира.
— Спасибо, — сказала она. — Будем рады. Кстати, у нас скоро начинается розыгрыш призов для подписчиков.
Девица вновь подняла голову от мобильника. Мира разглядела, что у неё открыта страница ВК с картинками котиков.
— Какой приз? — спросила незнакомка.
— Сказочное Бали.
— Нехило для экологов, — заметила девица.
— Наши партнёры — ведущие туристические компании, — сказала Мира со значением.
— Когда начало розыгрыша?
Девица определённо заинтересовалась. Поездка на сказочное Бали победила даже котиков.
— Э-э-э... Какое у нас сегодня число? — Мира смущённо улыбнулась, как бы говоря: вот какая я рассеянная.
— Двадцать пятое июля, — ответила незнакомка.
— А год?
Девица снисходительно улыбнулась:
— Две тысячи двадцатый.
«Тот самый день и год, когда меня забросило в Азар, — подумала Мира. — Вот это уже совсем странно. Тот ли это мир, о котором я думаю, или очередная иллюзия?»
И тут же она заметила в знойном мареве информационный стенд с правилами поведения в парке. Сами правила прочитать не удавалось, да ей и без надобности, а вот название парка «Диво Остров» считывалось без труда.
«Значит я вернулась не только в тот же день и год, но и в тот же город», — подумала она.
— Розыгрыш-то когда? — напомнила о себе девица.
— С первого августа, — ответила Мира. — Заходите, будем рады.
Неожиданно она заметила вдалеке на дорожке молодую женщину, которая вела за руку белокурую девочку. Что-то будто пихнуло Мира в бок.
«Это же Рада!» — подумала она, узнав в женщине лесную из крепости.

Глава 39. Стекло и металл.

Молодая женщина повернула к ней побледневшее лицо, затем резко отвернулась и прибавила шагу.
Достав из чехла нож, Мира в несколько взмахов обрезала длинное узкое платье, так что теперь оно укоротилось до середины бедра. Вот так гораздо практичнее. Краем глаза она видела устремлённые на себя со всех сторон взгляды посетителей.
«Вы меня ещё голой на летающей рыбе не видели», — подумала Мира, спрятала нож в чехол и поспешила за Радой. В голове метались мысли:
«Так вот кто всё это время сливал Абрахазу новости из крепости. А когда мы с Гаем уплыли в Орден, а Хадар отбыл в Элсар, она сообщила, что Вилюн и лесные остались без поддержки магии и кукров».
В груди загорелось от ярости:
«Виллова дрянь!»
Она перешла на бег, но догнать Раду не удавалось, хотя лесная шла всё с той же скоростью.
Внезапно Рада обернулась и вытянула руку. С пальцев сорвалась молния. Мира рефлекторно отстранилась. Белая вспышка пронеслась мимо неё и врезалась в щит с правилами. Он загорелся. Сидящие рядом на скамейке молодые люди с криками вскочили и шарахнулись в стороны.
«А лесная умеет удивить!» — подумала Мира в изумлении глядя на пылающий стенд.
Использование магии рассеяло последние сомнения в том, что она попала не в свой изначальный мир. Скорее это была одна из его копий. Впрочем, возможен и другой вариант: мир, который она считала своим, есть слабоватая копия этого.
Но сейчас было не до размышлений. Мира отыскала взглядом Раду. Лесная оказалась ещё дальше. Подхватив девочку на руки, она лавировала в людском потоке и направлялась к детской зоне.
«Вот сука! Ещё и детьми будет прикрываться!» — подумала Мира.
Уже не таясь, она бегом бросилась следом за женщиной, наталкиваясь на людей. Их становилось всё больше. Казалось, все посетители парка захотели посмотреть на горящий стенд и спешили навстречу Мире — кто по одиночке, кто группами.
Мира обходила их, стараясь не упустить из виду лесную. Пользоваться магией в наводнённом людьми месте она боялась: наверняка кого-нибудь зацепит.
Неожиданно дорогу ей перекрыла компания подвыпивших парней. Один из них шутя сгрёб Миру в охапку и закричал:
— Ага-а-а! Попалась!
— Пусти! — нетерпеливо воскликнула она.
Но парень сжал крепче. Взглянув в его лицо, Мира увидела, что глаза у него совершенно пустые, бездумные. Мира размахнулась и со всей силы ударила парня обеими руками по ушам. Однажды она читала, что от такого удара могут лопнуть барабанные перепонки. Её силы для этого не хватило, но всё же парень взвыл от боли и выпустил её. Поднырнув под руками его растерявшихся товарищей, Мира поискала глазами Раду. За толпой её вовсе не было видно.
Проклятие!
Но раз здесь можно использовать магию... Мира метнула в толпу потоком воздуха. Людей раскидало в стороны, между ними образовался проход. В конце его мелькнула и пропала Рада.
— На этот раз я тебя не упущу! — процедила Мира сквозь зубы. Вспомнив об опыте с перемещением Вилюна, она сделала для себя похожее облако и, вскочив на него, во весь дух помчалась за лесной. Люди гнулись в обе стороны от неё, будто попавшие в бурю деревья.
— Иллюзия! Вы все иллюзия! — закричала Мира.
Однако, иллюзия могла и убить. Мира слишком хорошо усвоила это на турнире мокрозяв. Всё повторялось, только лица поменялись и вместо Алексы были Абрахаз и Рада.
Наконец, человеческий коридор закончился и Мира обнаружила, что стала гораздо ближе к Раде. Лесная тоже это заметила. Девочка, которую она держала на руках, что-то закричала, но за шумом аттракционов Мира не расслышала, что именно. Только машинально отметила, что Атия — вылитая мать.
Рада добежала до карусели с расписными лошадками. Было заметно, что лесная сильно устала; движения стали медленными, тяжёлыми, ноша тянула руки.
— А теперь мы сделаем так, — процедила Мира.
Она вырвала несколько лошадок из «гнёзд» и пустила их навстречу Раде. Только бы не задеть девочку! Лесная сделала слабую попытку отбить несущихся на неё по воздуху лошадей, но была слишком утомлена бегством, да и способностей маловато. Скаля нарисованные крупные зубы, лошади сбили её с ног и несколько раз ударили.
— Забирайся на лошадку! — крикнула Мира девочке.
Та понятливо кивнула, залезла на одну из фигур. Мира позвала её к себе. Остальные лошади, больше ненужные, упали на землю вновь став всего лишь частями карусели. Среди них, рыдая от боли и злости, лежала лесная. Кажется, лошади сломали ей обе ноги.
Тем временем, лошадь поднесла девочку к Мире. Атия спрыгнула с неё и обхватила Миру за шею.
— Как же долго я тебя искала! — прошептала Мира.
Она впервые почувствовала себя по-настоящему избранной и всесильной. Казалось, её обнимает не маленькая хрупкая девочка, а целый мир, который она только что спасла.
Внезапно что-то сильно ударило Миру в спину. Она упала на землю, инстинктивно выставив вперёд плечо, чтобы не придавить Атию. В запале вскочила на ноги, обернулась. Вдалеке стоял мужчина в элегантном светлом костюме, шляпе и солнцезащитных очках.
— Это он! — в страхе воскликнула девочка. — Не отдавай меня ему!
— Не бойся, не отдам, — сказала Мира.
Щурясь от бьющего в глаза солнца, она вглядывалась в неясно знакомое лицо мужчины, пытаясь вспомнить, где видела его раньше. Неожиданно в памяти возник бар с неработающим кондиционером, куда они заходили с Алькой, и хамоватый бармен за стойкой.
Она подумала, что всё это время Абрахаз существовал параллельно с ней, наблюдал через замочную скважину сознания.
Внезапно над головой раздался протяжный скрежет — как будто тяжко вздохнул огромный механизм. Вскинув голову, Мира увидела, что на них медленно и величаво падает колесо обозрения.
На пару мгновений всё замерло, и само время точно остановилось. Подняв головы, люди смотрели, как колесо зависло, накренившись над парком и будто задумавшись: продолжить падение или нет. А затем стремительно полетело вниз, круша на своём пути верхушки деревьев. Стеклянные кабинки лопались, будто ёлочные игрушки в упавшей со шкафа коробке. Уши заложило от грохота.
Народ бросился врассыпную, пытаясь поскорее убежать из опасной зоны. Мира вскинула руки в отчаянной попытке остановить махину, но её сил было недостаточно — колесо даже не замедлило падение. Подхватив Атию на руки, Мира побежала следом за всеми, в отчаянии понимая, что не успеет, никак не успеет. Взгляд упал на полуоткрытый канализационный люк, рядом с которым стояла жёлтая табличка «Осторожно, идут работы».
Мира подбежала к нему, взглядом отодвинула крышку. Вниз вела заскорузлая железная лесенка со ступенями-прутьями. Опустив девочку на землю, Мира приказала ей:
— Вниз! Живо.
Повторять не потребовалось. Атия проворно полезла в люк.
— А ну-ка! — раздался за спиной мужской голос, и Миру оттолкнули в сторону.
В люк торопливо полез крупный потный мужик. Мира задохнулась от возмущения: вижу цель, не вижу препятствий, да? Схватив взглядом с земли камень, она швырнула им в лоб наглецу. Мужик взвыл от боли, схватился за голову. Мира подняла его двумя потоками воздуха под мышки, отбросила подальше от люка, а сама прыгнула в него. Последнее что она видела наверху, это падающие на землю тонны металла.
— Быстрее! — завизжала Атия.
Мира торопливо спустилась на несколько ступенек. Внутренним взором поискала крышку люка, чтобы закрыть её, но крышки не было поблизости. Вилл знает, куда она делась — наверняка, опять проделки Абрахаза.
От грохота наверху содрогнулась земля. Мира закрыла собой девочку и прижалась вместе с ней к лестнице. Хотела выставить щит из воздуха, но он был здесь другим. Мире казалось, что она пытается соединить части панно — слишком тяжёлые и скользкие.
В люк стеклянным ливнем посыпалось стекло. Мира пригнула голову, отчётливо понимая, что ей не спастись. Но, может, хотя бы девочку удастся защитить от осколков? Однако ничего не происходило. В изумлении подняв голову, Мира увидела, что осколки зависли над ними, переливаясь на солнце.
Она посмотрела на Атию. Девочка улыбалась, глядя на осколки с восторгом.
— Смотри! — воскликнула она. — В каждом из них живёт по солнышку.
— Да, милая, — ответила Мира, отметив, как сильно дрожат от пережитого руки.
До сих пор не верилось, что стеклянный ливень не порезал её на части. Наверху стало тихо. Только неподалёку слышался мерный скрип, будто раскачивалась ржавая качеля.
— Давай-ка выбираться отсюда, лапуля, — сказала Мира девочке. — Нам ещё надо придумать, как вернуться домой.
Улыбка померкла на губах Атии, и её лицо вновь приняло выражение напуганного, забитого зверька.
— Он нас не выпустит, — пролепетала она дрожащим голоском.
Мира поморщилась:
— Это мы ещё посмотрим.
Но Атия замотала головой, так что белые кудряшки хлестнули Миру по лицу.
— Не выпустит. Я его знаю.
— Эй, ты это брось, — Мира строго посмотрела в её широко распахнутые, наполненные страхом глаза. — Он всего лишь человек, а мы с тобой монстры.
Атия фыркнула от неожиданности и улыбнулась.
— Так-то лучше, — одобрила Мира. — Для начала надо придумать, что делать со всей этой красотой.
Она кивнула на переливавшуюся над головой толщу стекла. Надо как-то аккуратненько убрать его отсюда так, чтобы не порезаться. Что если попытаться сбросить вниз, но не всё сразу, а тонкой струйкой, как песок в часах?
Неожиданно Атия сильнее вцепилась в её плечи и громко шепнула:
— Он здесь!
Мира невольно вздрогнула, хотела сказать девочке, что она ошибается, но тут сильные руки сжали в тисках её лодыжки и дёрнули вниз. Прижав к себе Атию, Мира полетела в тёмный колодец канализации, и каменные стены отразили их крики. Мира едва успела сделать жиденькую подушку из воздуха, как рухнула на пол. Оглушённая, дезориентированная, она пришла в себя от боли в плече. Осмотрелась: они находились в длинном узком зале, почему-то напомнившем заброшенную станцию метро, хотя рельсов не было. На стенах болтались оборванные кабели, пол был усыпан сухой цементной крошкой.
Обожгла мысль: «Стекло! Отползти в сторону!»
Не выпуская из рук девочку, Мира отползла к стене. И весьма вовремя: на то место, где они до этого лежали, с грохотом обрушился поток стекла. Мира сжалась в комок, прижимая к животу Атию. Спину в нескольких местах пронзила острая боль.
— Ты меня сейчас раздавишь! — вскрикнула девочка.
Мира разжала руки, быстро осмотрела Атию. Вроде, цела, здорова, только платье на плече разорвалось и видна царапина. Но это ничего, до свадьбы заживёт. А вот сама она упала неудачно: плечо наливалось пульсирующей болью, ниже лопатки, кажется, засел осколок. По спине струйками текла горячая кровь. Мира завернула здоровую руку себе за спину, нащупала пальцами гладкое, с острым рваным краем. Точно осколок. Проклятье!
— Что там? — спросила Атия.
«Кажется, тётя Мира не довезёт тебя до папы с мамой, — подумала она. — Разваливается тётя Мира на части».
Но вслух этого говорить, конечно, не не стала, чтобы не пугать ребёнка. Заставила себя улыбнуться и сказала:
— Ничего, лапуля. Просто неудачно упала.
Девочка приподнялась, вытянув шею, посмотрела на её спину.
— У тебя из спины несколько острых стёклышек торчит, — сказала она.
— Даже несколько? — нервно усмехнулась Мира. — Видишь, какое сказочное превращение. Была тётя, стал ёжик.
А саму охватил ледяной ужас: «Как мы теперь выберёмся? Я не смогу идти! И где мудак, который сбросил нас сюда? Опять следит через замочную скважину? Злорадствует, скотина!»
Тем временем Атия перебралась ей за спину.
— Ты что там задумала?! -спросила Мира.
Стоило шевельнуться, как тело пронзила острая боль.
— Не дрыгайся, — произнесла девочка неожиданно взрослым тоном, напомнив строгую медсестру в процедурном кабинете.
Плечо тоже перестало болеть, и Мира почувствовала, как передвигаются вправляемые кости.
— Как, — она поперхнулась воздухом. — Как тебе это удалось?
Девочка вновь обошла её и оказавшись лицом к лицу, ответила с кроткой улыбкой:
— Я же монстр.
Осторожно, проверяя плечо на боль, Мира завела руку за спину и ощупала места, где были стёкла. Ничего. Только мокрое от крови платье и прорехи. А кожа гладкая, даже шрама не осталось. Мира протянула руку и шутя щёлкнула Атию по носу:
— Ты самый милый монстр из всех, какие бывают.
Та захихикала, как самая обыкновенная девочка, как будто это не она только что вправила вывих и вылечила раны.
Неожиданно на лице Атии вновь проступил страх. Бросив взгляд Мире за спину, девочка сказала:
— Он пришёл.
Мира стремительно обернулась. В полумраке стоял высокий мужчина, лицо которого скрывалось в тени шляпы. Мира поднялась с пола, достала из чехла нож.
— Подойди ближе, Абрахаз, — сказала она хриплым, не своим голосом. — Дай хоть рассмотреть тебя. Не бойся, я не глазливая.
— А я не суеверный.
Они обменялись усмешками, рассматривая друг друга в полумраке, будто два бойца на ринге.
«Что ему от меня нужно? Почему не убил, пока я лежала с вывихнутым плечом и осколками в спине? — подумала Мира. — Ведь понимает, для чего я сюда прибыла».
— Не ожидал, что я найду способ добраться сюда? — спросила она вслух, встав так, чтобы закрыть собой девочку.
— Удивила, — признал Абрахаз. — Что собираешься делать дальше?
— Угадай с трёх раз, — оскалилась Мира, думая, метнуть в него нож или подождать. Он наверняка подобного ожидает и без труда отбьёт.
— У меня есть к тебе деловое предложение.
— Валяй, обстановка как раз располагает для деловых бесед, — она с усмешкой осмотрела обшарпанные стены со свисающими лианами кабелей.
— Зачем тебе нужен этот грязный убогий Азар? — спросил Абрахаз, презрительно кривя губы. — Неужели ты ещё не поняла, что азарцы сами тянут себя в трясину?
Мира молчала, ожидая продолжения.
— Я хочу предложить тебе поучаствовать в создании другого мира. Чистого, прогрессивного, сверкающего. Перспективный проект.
— Почему ты предлагаешь это именно мне? — спросила она.
— Ты достойна лучшего, чем возглавлять кучку убогих дикарей, — серьёзно ответил Абрахаз. — Подумай, лучшего предложения тебе уже никто не сделает.
— Откуда мне знать, что твоё предложение — не попытка усыпить мою бдительность, подобраться ближе и убить?
Абрахаз от души рассмеялся и подошёл ближе. Мира машинально сжала рукоять ножа.
— Если бы я хотел тебя убить, то не стал бы ждать так долго, — сказал он. — У меня была для этого тысяча возможностей.
Вот в этом он был стопроцентно прав. Возможностей была масса — начиная с встречи в призрачном лесу, где Абрахаз поджидал её в обличии Праматери и потом ещё много раз, в том числе здесь на аттракционах.
Абрахаз протянул руку ладонью вниз, и в пол ударил луч проекции. Сейчас же заброшенная станция преобразилась: на стенах расцвели диковинные цветы с розовыми, белыми, жёлтыми и голубыми лепестками, бетонные плиты покрылись ковром сочной зелёной травы. Воздух наполнил аромат, от которого кружилась голова: что-то лёгкое, напоминающее апельсин с корицей. Вокруг Миры и Атии запорхали крохотные птички с длинными зелёными хвостами, а над головой раскинулось высокое и вместе с тем, глубокое небо. У Миры дух захватило от такой красоты. За спиной ахнула девочка. Она вцепилась в подол платья Миры и дрожала, будто листик деревца.
— Я готов разделить с тобой этот мир, — голос Абрахаза звенел теперь со всех сторон.
Мира тряхнула головой, сбросывая окутавшее её сладостное наваждение.
«Бесплатный сыр бывает только в мышеловке», — вспомнилась известная с детства поговорка. Надо иметь трезвую голову на плечах.
— Как называется этот мир? — спросила она.
— Лаура, — ответил Абрахаз.
— Где он находится?
— В нескольких измерениях отсюда. Посмотри на него. Он готов встретить и принять тебя.
— Лаура, — повторила Мира. — Он... населён людьми?
— Да. Его жители наивны и доверчивы, как дети. Тебе, прошедшей горнило Азара, будет легко завоевать их преданность.
«Ах вот что!» — подумала она.
Вдруг вспомнился Азар, каким показывала его Оямото. Когда-то там тоже цвели сказочные по красоте цветы, звенели водопады с кристально чистой водой и порхали бабочки. До тех пор, пока туда не пришёл Абрахаз.
— Ну же, Мира, — продолжал, между тем, король Отуа. — Ты же этого желала: стать мудрой, доброй, справедливой, почитаемой... Ты никогда не получишь этого в Азаре. Его жители насквозь прогнили, и тебе не хватит жизни, чтобы переделать их. Они слишком глупы, алчны, злы, ничтожны. Признают только силу, которая сгибает их в рог.
На плечо к Мире села одна из птичек. Она была оранжевой, с чёрными бусинками глаз и длинным хвостом, который закручивался, будто локон.
С минуту Мира рассматривала её, запоминая в мельчайших подробностях, словно художница — чтобы потом перенести на холст. Затем, с трудом перевела взгляд на Абрахаза и хрипло спросила:
— На Лауре тоже найден нетбилон?
Рука мужчины чуть дрогнула, и мир тут же смазался, превратился в разноцветное пятно.
«Сдохни!» — подумала Мира и метнула нож в грудь Абрахаза.
Однако мужчина неожиданно раздвоился, и нож улетел в пустоту. Мире показалось, что это у неё с глазами что-то. Она моргнула, но их по-прежнему было двое — Абрахаз и женщина с длинными светлыми волосами, в которой Мира узнала Праматерь.
— Вот проклятье! — пробормотала Мира.
— Понимаю, это означает «нет»? — уточнил Абрахаз.
Видение призрачного мира исчезло, и они вновь были на заброшенной станции.
Мира нашла взглядом на полу свой нож, но Праматерь с усмешкой наступила на него. У Миры появилось ощущение, что это ей сдавили сердце.
— Правильно понимаешь, — сдавленно сказала она, переводя взгляд с мужчины на женщину и обратно.
— Ну и дура, — презрительно заметил Абрахаз и, помолчав, добавил: — Тогда умри вместе со своим «драгоценным» Азаром.
Праматерь вдавила каблук в рукоять ножа. Грудь Миры пронзила острая боль. Она согнулась, хватая ртом воздух; в глазах потемнело, а кабели на стенах вспыхнули красным светом.
До слуха донёсся громкий шорох. Повернув голову, Мира увидела огромного дракона с изумрудной чешуёй и венцом шипов на голове.
«Ани?! Здесь?!» — подумала она и тут же поняла, что это не Ани, а её дочь.
Дракон с места бросился на Праматерь, сжал челюсти на её руке. Женщина пошатнулась и сошла с ножа.
Миру сразу «отпустило». Не теряя времени, она взглядом подхватила нож с пола и стала рубить им кабели на стене. Краем глаза увидела, что Абрахаз пустил в дракона пучком молний. Они ударили Атию в голову, заискрились между венцом из шипов. Дракона откинуло назад.
В руке Праматери возникло сверкающее копьё.
Мира схватила взглядом девять кабелей. Размахивая ими как плётками, ринулась навстречу женщине. Удар, и сразу несколько плёток опутали копьё. Мира рванула его на себя, выдернув из рук противницы.
Сжала в руке сверкающее древко из лёгкого металла. Оно легло в ладонь так естественно, будто Мира всегда им билась. Она окинула взглядом поле боя — Атия стояла на полусогнутых лапах, тряся головой. Абрахаз куда-то исчез.
Мира только успела удивиться этому, когда король Отуа вырос перед ней из пола. Мира ударила в него копьём, но Абрахаз уклонился. Затем схватил копьё двумя руками и крутанул, заломив Мире руки. Вскрикнув от боли, она выпустила оружие.
Выхватила взглядом свисающие со стен кабели. «Взяв» самый длинный, накинула Абрахазу на шею и затянула петлю. На лице короля появилось изумлённое выражение, как у ребёнка, который обнаружил, что это не он играет в игрушки, а игрушки в него. Шляпа упала с головы на пол и укатилась в темноту. Мира рывком затянула кабель сильнее и подняла Абрахаза выше по стене, так, что ему пришлось встать на цыпочки.
— Живо отпусти его! — раздался слева высокий голос.
Повернув голову, Мира увидела, что Праматерь сидит верхом на девочке-драконе, прижимая к её горлу кинжал из такого же сверкающего металла, как копьё. Дракон смотрел на Миру с ужасом и отчаянием.
Мира облизнула сухие губы — она понимала, что эти двое не пощадят их с Атией. Нужно что-то делать... Она подняла руки, делая вид, что сдаётся, но тут же подхватила взглядом копьё и метнула его в женщину. Копьё пронеслось в нескольких миллиметрах от шеи дракона и пронзило правое плечо женщины. Закричав, противница откинулась назад. Дракон тут же перекатился по полу, подмяв её под себя.
Пользуясь тем, что про него забыли, Абрахаз подпрыгнул, схватился руками за петлю кабеля вокруг своей шеи и ударил Миру в бок. Она отлетела в сторону, туда, где ждал стоящий клинком вверх нож.
Атия сбила нож хвостом, словно кеглю.
Упав на пол, Мира обернулась к Абрахазу. Король смотрел на неё с ненавистью и отчаянием.
— В Азаре повешение считается самой позорной казнью, — прошипела Мира и затянула петлю.
Она не отвернулась. Плотно сжав губы, смотрела, как извивается тело Абрахаза, как слабеющие пальцы судорожно пытаются оторвать от шеи удавку, как гаснет в глазах жизнь. За мгновение до смерти его лицо приобрело женские черты.
Мира обернулась к Праматери — та исчезла. И дракона тоже не было: на его месте сидела худенькая девочка со спутанными белокурыми кудряшками.
Мира подошла к ней и села рядом. Радостно всхлипнув, Атия обвила её шею руками.
— Мы с тобой супер монстры, — сказала с улыбкой Мира. — Нам самое место в Азаре.

Глава 40.

Преодолев отвращение, Мира обыскала карманы пиджака и брюк Абрахаза — найти навесной замок с надписью «От космического корабля до Азара» она, конечно, не рассчитывала. Однако надеялась хоть на какую-нибудь подсказку, как попасть домой.
В карманах обнаружилось несколько кредиток от разных банков, ключи от машины с брелком сигналки и ещё ключи — судя по всему, от квартиры или дома. Мира поморщилась: пин-коды от карт она не знала, водить машину не умела, разве что ключи от квартиры... Велика вероятность, что Атия знает, по какому адресу он жил.
Она взглянула на девочку. Та сидела у стены, обхватив колени руками и, кажется, дремала от усталости. Мира представляла, сколько сил отняло у малышки превращение в дракона и обратно. Сейчас ей нужно долго отдыхать и восстанавливаться.
Странное дело: по идее, после всего произошедшего она и сама должна была чувствовать себя измочаленной. Однако Мира ощущала небывалый подъём сил и энергии. Казалось, с пальцев срываются крохотные разряды — она даже на кончики пальцев посмотрела, настолько было реалистичным ощущение. Нет, никакие разряды не срывались, и всё же сила окутывала Миру невидимым облаком. Она взглянула в лицо Абрахаза, подумала:
«А ведь это мне от тебя силушки прибавилось».
Вспомнились слова на одной из плит, что убивший зверя обретёт невероятные способности и сделает воду живой. Мира подозревала, что это не единственная способность. Эх, жаль, она не узнала, какими способностями обладал Абрахаз. Ладно — сюрприз будет.
— Атия, — осторожно позвала Мира.
Девочка встрепенулась и открыла сонные глаза.
— Ты знаешь, как на попасть на корабль, чтобы вернуться в Азар? — спросила Мира. Он должен выглядеть, как сверкающий шар.
Атия зябко передёрнула плечами:
— Не помню.
— А где он живёт, знаешь?
Губы девочки задрожали, а глаза наполнились слезами:
— Нет.
«Хм... Странно: короткая детская память или Абрахаз умышленно стёр воспоминание? — подумала Мира. — Если второй вариант, могу ли я теперь делать также?»
Она подошла и села перед Атией на корточки. Ласково взяла за тонкую руку.
— Всё будет хорошо, поверь мне.
Девочка всхлипнула.
— Давай-ка выбираться отсюда, лапуля, — добавила Мира. — Лезь ко мне на спину.
Атия послушно забралась ей на закорки. Мира поднялась на гору из стекла, уже с неё дотянулась до лестницы и начала подъём. Опасаясь как бы по голове не прилетел задержавшийся в пути осколок стекла, Мира соорудила над собой воздушную преграду. Хотя подъём был долгим и нелёгким, она по-прежнему не ощущала усталости, даже дыхание не сбилось. Что же, неплохо.
Наверху было, как после взрыва — битое стекло, покорёженный металл, сломанные деревья, разбитые в щепки кафе, согнутые ограды аттракционов. В разрушенном парке уже работали врачи «скорой помощи» и полиция. С разных сторон слышались стоны раненых. Стоило Мире с Атией выбраться из люка, как к ней подбежала женщина-медик.
— С нами всё в порядке, — сказала Мира, предваряя её вопросы. — Мы переждали весь кошмар под землёй.
Она спустила Атию на землю. Под ногами хрустело стекло. Женщина-медик окинула девочку профессиональным взглядом, спросила:
— Как ты себя чувствуешь?
Атия застенчиво улыбнулась и ответила, прижимаясь к Мире:
— Хорошо.
Женщина указала в темноту люка и спросила у Миры:
— Там кто-нибудь остался?
— Нет, — чётко ответила она.
Подумала, что, может, было лучше вытащить Абрахаза из петли, но тут же отмела эту мысль: факт удушения всё равно скрыть не получится. Оставалось надеяться, что в суматохе не скоро доберутся до выяснения, кто повесил в канализации мужика без документов.
Медик бегло осмотрела Атию, задала ещё пару формальных вопросов, чтобы убедиться, что с девочкой всё в порядке и отпустила их. Уже отойдя на несколько метров, Мира обернулась. Женщина пристально смотрела ей вслед. Почему-то у Миры появилось стойкое ощущение, что она отправит спасателей проверять люк.
«А не проверить ли мне теорию со стиранием памяти?» — подумала она.
— Подожди меня здесь, — сказала Мира девочке и медленно вернулась к медику, глядя женщине прямо в глаза.
Медик посмотрела на неё с удивлением и недовольством.
— Что-то случилось? — спросила она.
Мира мысленно потянулась к сознанию женщины, связала невидимыми нитями свои и её мысли. И тут оно случилось: она будто увидела фильм про себя и Атию — перематываемый в обратную сторону.
Дойдя до момента, когда женщина их только увидела, Мира мысленно нажала на «стоп». Всё это время она не выпускала взгляд женщины, заставляла её смотреть себе в глаза.
— Как твоё имя? — спросила она.
— Жанна, — ответила медик бесцветным голосом.
— Запомни Жанна, ты увидела открытый люк, подошла к нему, заглянула внутрь. Там было пусто. И никого вокруг, ни одного человека.
Женщина смотрела на неё не моргая. Мира увидела, как «кино» в её голове стирается кадр за кадром. И все они наполняются одним изображением — покорёженный металл, битое стекло, чернота люка. Миры и Атии в этом фильме больше не было.
Мира подавила улыбку и сказала:
— А теперь закрой глаза и считай до пятидесяти. Когда досчитаешь, глаза можно открыть и уйти отсюда. Твоя помощь нужна раненым людям.
Жанна послушно закрыла глаза и начала мерно считать. Ещё не веря в то, что это происходит с ней, Мира вернулась к Атии и взяла её за руку.
— Всё, теперь точно уходим, — сказала она.
Девочка понятливо кивнула.
Они отошли ещё на несколько метров, когда Жанна её окликнула:
— Девушка!
Чувствуя внутренний мандраж, Мира обернулась. Жанна смотрела прямо на них так, будто только увидела.
— Вы ранены? — спросила она.
— Нет, — ответила Мира. — Мы... случайно зашли. Уже уходим.
— Если вам не нужна медицинская помощь, покиньте территорию парка, — строго сказала медик.
Мира с готовностью выполнила приказ. В висках стучало:
«Получилось! У меня получилось!»
Однако расслабляться не стоило: им ещё нужно узнать, как найти корабль Абрахаза и вернуться в Азар.
Территорию вокруг парка уже оцепили, добавились полицейские и пожарные машины; уже подъехали телевизионщики. Вовсю работали эвакуаторы, которые увозили автомобили, мешающие подъезду спецтехники к месту катастрофы.
Мира достала из кармана ключ от авто Абрахаза. Он был без документов, значит велика вероятность, что они остались в машине. А в документах может быть указан его адрес и, если повезёт, он даже совпадёт с адресом проживания.
— Абрахаз должен был оставить машину неподалёку от парка, — пробормотала Мира, с тоской наблюдая за тем, как грузят на платформу эвакуатора очередную машину. — Попробуем найти по сигналке.
Девочка кивнула, хотя явно ничего ничего не поняла.
Однако ни одна из оставшихся припаркованными вдоль дороги машин на зов «сигналки» не откликнулась. Увы, шансов, что машину увезли, становилось всё больше.
Атия широко зевнула и жалобно сказала:
— Я устала и хочу пить.
Мира осмотрелась по сторонам. Она и сама хотела пить, но ничего похожего на продуктовый рядом не наблюдалось.
— Потерпи, — попросила Мира. — Скоро мы найдём машину и всё будет чики-чики.
К счастью, удача им улыбнулась, и машина нашлась — когда Мира уже перестала надеяться. Это оказался чёрный «Рено логан». Он стоял за перекрёстком и палящее солнце бликовало на его чисто вымытых стёклах.
— Представляю, какая там сейчас жаровня, — пробормотала Мира.
Они подошли к машине. Атия уныло тащилась следом за ней, загребая пыль носками сандалий.
— Подожди меня здесь, — сказала ей Мира. — Я сейчас возьму кое-что из машины и мы отправимся искать воду, а потом домой.
Девочка машинально кивнула и уселась прямо на тротуаре.
Как и ожидалось, салон машины был раскален. Мира казалось, будто она забралась в жаровню. Заметив между сиденьями литровую бутылку с водой, Мира радостно выдохнула. Вода, конечно, тоже была чуть ли не горячей, но это неважно.
Когда Мира села рядом с Атией на корточки и подала ей бутылку, девочка радостно вскрикнула. Схватила её обеими руками и стала пить большими глотками, так что струйки стекали ей по подбородку. Напившись, протянула бутылку Мире. Та с сожалением отметила, что осталось на дне.
— Ну как, жизнь стала веселее? — спросила она у девочки.
Атия кивнула и сказала:
— Кушать хочу.
Мира улыбнулась:
— Скоро всё будет. Подожди.
Допив воду, она выбросила бутылку в урну и вернулась к поиску документов. Повздыхав, что от Абрахаза к ней не перешло умение водить машину, Мира просмотрела бардачок. Там на самом деле нашлись права, документы на машину, паспорт и четыре смятых бумажек по сто рублей. Деньги Мира забрала. Открыв паспорт, задержалась на первой, узнала, что официально Абрахаз здесь звался Владимиром Семёновичем Стрельниковым, гражданином тысяча девятьсот восемьдесят пятого года рождения, русским, зарегистрированным в Василеостровском районе.
В бардачке же нашлись влажные салфетки. Мира протёрла лицо и ссадины на руках и ногах. Неплохо было бы поменять ставшее похожим на половую тряпку платье, но не грабить же людей посреди бела дня. А мелочи, найденной в бардачке, только на носовые платки и хватит. Закрыв машину, Мира окинула её полным сожаления взглядом и отправилась ловить «частника».
Остановилась потрёпанная «Тойота» с неработающим кондиционером. Быстро сговорившись о цене, Мира вернулась за девочкой, пристроила её на заднее сиденье, и они поехали. Водителем оказался немолодой лысоватый мужчина с энергичным лицом и мясистым носом. Когда он говорил, нос двигался, как у героя мультфильма про иноплатянина Альфа, что придавало водителю немного комичный вид. Сперва мужчина пытался завести с Мирой разговор о катастрофе в парке, но она отмолчалась.
— Вы сами-то не оттуда? — осторожно спросил он, скользнув взглядом по её грязному, неровно обрезанному ножом платью.
Кончик его носа шевельнулся и замер в нетерпеливом ожидании ответа.
— Не оттуда, — отрезала Мира.
Неужели и этому любопытному придётся память стирать?
Но мужчина отстал с расспросами, и до нужного адреса доехали молча и быстро. Жил Абрахаз в квартале элитной застройки. Расплатившись с водителем, Мира подхватила на руки заснувшую в пути Атию и подошла к ограждению, окружавшему территорию двора и парадные. Краем глаза увидела, как уехала «Тойота».
В связке найденных у Абрахаза ключей обнаружился ключ от домофона. Неловко удерживая на руках Атию, Мира открыла калитку и зашла на территорию. Осмотрелась. Дом из стекла и бетона, справа — детская площадка, на которой стояли, о чём-то оживлённо разговаривая несколько мамочек. Когда Мира проходила мимо, они как по команде замолчали и уставились на неё и Атию так, словно увидели двух убежавших из террариума гадов.
«Крысы», — мысленно ответила им Мира.
Нужная ей квартира находилась в первой парадной. Зайдя в неё, Мира на мгновение даже задержалась от удивления. Они оказались в большом, выложенном мрамором холле. На стене напротив - цветная мозаика с изображением роняющей цвет сакуры, у стен стояли столики и кресла для отдыха, латунно блестели двери двух лифтов. Да, кучеряво Абрахаз устроился, ничего не скажешь. А вот консьержку за стойкой слева она не сразу заметила. Только когда её окликнул неприятный, режущий слух и пронизанный презрением голос:
— Вы к кому?
Мира медленно повернула голову. За стойкой сидела женщина лет пятидесяти: с аккуратным каре на волосах цвета блонд, гелевыми ногтями, нитью речного жемчуга на шее и в лиловой блузке. Важная — дальше некуда.
«Королева лифтовой зоны», — тут же мысленно окрестила её Мира.
— Да-да, девушка я у вас спрашиваю. К кому пришли? — всё с тем же ледяным презрением спросила консьержка, расценив её молчание как растерянность.
Мира медленно подошла к стойке и, глядя прямо в глаза женщины, ответила:
— Я здесь живу.
Забраться в память этой гелевой курицы и навести там нужные перестановки оказалось не сложно. В глазах женщины появилось смятение, которое впрочем скоро сменилось льстивым угодничеством.
— Простите, не узнала... Э-э-э.
— Пальмира Викторовна, — напомнила Мира.
— Да. Конечно. Пальмира Викторовна.
Мира кивнула: вот так-то.
...
Ключ повернулся в замочной скважине легко и бесшумно. Нажав на дверную ручку, Мира вошла в квартиру. Её окутали тишина, спокойствие и уют.
— Вот мы и на месте, — сказала она Атии.
Девочка по-прежнему спала, положив голову ей плечо.

Глава 40.1

Напротив двери стоял белый кожаный диван, по бокам от него томились в высоких прозрачных вазах какие-то экзотические растения с большими пунцовыми цветами. Журнальный столик со стеклянной столешницей, на нём две пластиковых бутылки с газированной водой по 0,33 литра и узкий стакан. Половину стены напротив занимал экран ЖК-телевизора; сквозь вертикальные тканевые жалюзи проникали лучи солнца и ложились на паркет дорожками света и тени. Фотографии таких квартир любят показывать менеджеры по продажам, чтобы вдохновить клиента мечтой о прекрасном. Для многих недостижимой.
К слову, это была не единственная комната — из прихожей Мира видела двери ведущие ещё в две. Но изучать их она пока не спешила. Положила девочку на диван, потянулась, разминая уставшие от ноши руки. Затем сняла с Атии сандали, подошла к окну и раздвинула двумя руками жалюзи. Вдалеке искрилась на солнце река. Мира с удивлением подумала, что несмотря на жару на улице, в квартире было не душно — видимо, работал скрытый от глаз кондиционер.
«Надо позвонить маме с папой, — подумала Мира. — Сообщить, что со мной всё в порядке. А когда решу вопрос с Атией, навестить их. Раз я попала в тот же день из которого нырнула в Азар, они даже не знают о моём исчезновении».
Она ещё раз осмотрела комнату в поисках телефона. Подумала, что может сумеет найти его в другом месте — заодно изучит квартиру.
Вышла. Направилась направо, нашла кухню. Та оказалась большой и сверкающей, с кучей навороченной техники, которой, судя по всему, никогда не пользовались. Мира открыла хромированный, высотой до потолка холодильник. На полках стояли полуфабрикаты в коробках, соки и всевозможные соусы. Ну хоть будет чем накормить Атию, когда проснётся.
Мира сделала себе бутерброд с бужениной, налила в стакан апельсиновый сок. Такая непривычная привычная еда... Не удержавшись, Мира открыла кран. В раковину ударила струя воды. Так много воды, любой может всего лишь повернуть вентиль и напиться — и никто от неё не умрёт корчась в муках. Это было так непривычно, странно... и немыслимо расточительно.
Закрыв воду, Мира с бутером и стаканом в руках, отправилась дальше изучать квартиру.
Она уже прошла мимо комнаты, в которой спала Атия, когда незнакомый женский голос произнёс:
— Всё это теперь принадлежит вам.
Мира замерла на месте, машинально дотронувшись до пояса, где висел нож. Тут же вспомнила, что он остался в люке. Вот проклятие!
Она медленно зашла в комнату: на диване рядом со спящей девочкой сидела женщина лет сорока. Худощавая, с зачёсанными наверх и собранными в аккуратную причёску тёмными волосами. На ней было строгое чёрное платье до колен, закрытые туфли. Из украшений — серёжки с топазами, на лице дорогая косметика. В целом она выглядела очень ухоженной и знающей себе цену стервой.
Рядом с её ногой стояла сумка для ноутбука, на коленях лежал кожаный клатч.
— Медленно встаньте и отойдите от дивана, — приказала Мира и недвусмысленно подняла взглядом одну из ваз.
Это не произвело на женщину никакого впечатления. Или сама сильная магиня или...
— Я не причиню вреда девочке, — сказала она, не шелохнувшись, после чего указала глазами на пустой чехол для ножа: — Кстати, вы наследили на месте преступления.
Мира всухую сглотнула. На миг возникло подозрение, что женщина из полиции. Взяла у консьержки дубликат ключа от квартиры и вошла. Но Мира не верила в такую высокую скорость работы полицейских, да и в образ служительницы закона незнакомка совсем не вписывалась. Скорее напоминала бизнес коуча.
— Не переживайте, мы там уже прибрались, — продолжала женщина. — Понимаем, вы много времени провели в мире с другими ценностями и уровнем технологий.
— Кто это «мы»? — хмуро спросила Мира. — Какую организацию вы представляете?
— Меня зовут Ирэна. Я была поверенной в делах Абрахаза.
«Как интересно!» — подумала Мира.
— Для чего вы пришли? — спросила она вслух.
— Меня прислал Абрахаз.
Мире показалось, что в спину потянуло холодом.
— Я получила от него сообщение, что он умирает и делает вас своей преемницей, — продолжала Ирэна с невозмутимым видом.
Мира поперхнулась воздухом.
— Врёшь! — вырвалось у неё.
Ирэн подняла красивую чёрную бровь.
Мира почувствовала себя неловко, как ребенок выругавшийся матом при взрослом. Было в этой женщине что-то такое, из-за чего хотелось изъясняться высоким штилем.
— Покажите сообщение, — потребовала Мира.
— Не могу. Оно получено на ментальном уровне, — женщина смотрела ей прямо в глаза и в её взгляде не было ни волнения, ни агрессии. Безмятежное спокойствие скалы, о которую разбиваются волны эмоций собеседника.
Мира подумала, что выглядит нелепо с надкусанным бутербродом. Допила сок, поставила стакан на стол, положила сверху бутерброд и спросила:
— Абрахаз... сообщил, отчего умер?
— Конечно. Вы убили его в поединке. Это был честный бой, и теперь вы наследуете всё, принадлежавшее королю Отуа.
В голове стало как-то нехорошо, будто мысли засунули в блендер и нажали «play». Мира медленно подошла к дивану, присела на подлокотник, тупо глядя на изгибающийся в вазе стебель цветка.
Ирэна молчала, дав ей время прийти в себя. Кажется, она могла провести в таком режиме ожидания не один день.
— Но ведь я могу отказаться, — выдавила, наконец, Мира.
— Не советую, — сказала Ирэн. — Это не в ваших интересах. Кроме того, Владимир Семёнович не хотел, чтобы его наследие растащили алчные люди.
Мира невольно усмехнулась:
— Какое мне дело до того, что хотел ваш Владимир Семёнович? Я прибыла сюда лишь для того чтобы убить его и найти девочку. (Они одновременно посмотрели на спящую Атию). Теперь мне пора возвращаться в Азар.
— И ждать пока на него нападут короли других миров, — завершила Ирэн.
Мира смешалась.
— Короли других миров? — пробормотала она.
Вспомнился огонь, который за одно мгновение уничтожил Лес, развороченная земля.
— В добыче нетбилона был заинтересован не только Владимир Семёнович, — сказала Ирэн. — Более того, из представителей всех Великих домов король Отуа был наиболее лоялен к жителям Азара. Он до последнего противостоял планам по разработкам нетбилона на его территории.
— Лоялен? — с горькой усмешкой спросила Мира. — Вы не видели, во что он превратил богатейшую по природным ресурсам часть Азара.
Ирэн покачала головой, на её лице появилось сожаление.
— Король Отуа был рабом своих страстей, этим пользовались чтобы держать его на поводке — произнесла она.
— Хотите сказать, его шантажировали? — спросила Мира.
Ирэн кивнула.
— Но меня тоже могут шантажировать. Например, его убийством.
— Нет, этим не смогут. То был честный поединок, его правила прописаны в кодексе.
Мира поднялась с дивана, медленно прошла по комнате, пересекая полосы света и тени на полу. Остановилась, повернулась к Ирэн. Поверенная в делах сидела все в той же позе: прямая, как палка, но не напряжённая.
— Кто-нибудь, кроме вас, знает о том, что Абрахаз сделал меня преемницей? — спросила Мира.
— Конечно, он сообщил об этом всем Великим домам, — без колебаний ответила женщина.
— Хм-м-м, — протянула Мира, сама толком не зная, что именно вкладывает в этот звук.
То, что говорила Ирэн, означало, что она должна здесь встать во главе Великого дома Отуа и мешать представителям других Великих домов облизываться на азарский нетбилон.
— Ирэн, как давно вы являетесь поверенной в делах Владимира Семёновича? — спросила она.
— Семнадцать лет. С тех пор, как умер мой отец.
Женщина прямо встретила недоумённый взгляд Миры и произнесла:
— Видите ли, моя семья исторически ведёт дела Великого дома Отуа.
Мира подняла брови.
— И вам ни разу не хотелось подняться выше? — спросила она.
— Не понимаю, — нахмурила брови Ирэн.
— Да бросьте, — хмыкнула Мира. — Победили бы Абрахаза на поединке, как я, и заняли его место.
— Это невозможно, — холодно заметила Ирэн. — Меня не примут другие Великие дома.
— А меня, значит, примут, — Мира прямо посмотрела в лицо женщине. — Ирэн, давайте будем говорить начистоту. Мне кажется, всё происходящее сейчас — развод.
Женщина ничуть не смутилась.
— С какой целью? — спросила она.
Мира пожала плечами:
— Не знаю. Знала бы — вовсе с вами не разговаривала — она помолчала и спросила: — Ну, а как, по-вашему, я смогу здесь противостоять Великим домам?
Женщина наклонилась, не делая резких движений, открыла сумку, достала из неё ноутбук и положила его на журнальный столик.
— Пальмира Викторовна, я привезла вам для изучения материалы, — Ирэн включила ноутбук. — Здесь всё об истории дома Отуа, его активах, а также о компаниях, которые входят в возглавляемый вами холдинг.
«Я теперь ещё и холдинг возглавляю, — весело подумала Мира. — Час от часу не легче».
Словно прочитав её мысли, Ирэн заверила:
— Не волнуйтесь, у вас хорошая команда экономистов, юристов и топ-менеджеров. Они введут вас в курс дела, обучат.
— Это прекрасно, — саркастически усмехнулась Мира. — Но я не понимаю, как всё это поможет мне защитить от нападения Азар.
Ирэн бросила на неё пронзительный взгляд и сказала:
— В холдинг входит исследовательская компания, которая кроме прочего занимается разработкой искусственного нетбилона. Владимир Семёнович инвестировал в неё крупные средства. Но ему не дали закончить.
— И что, есть успехи в разработке?
— Да, но вам лучше поговорить об этом с Игорем Степановичем.
— Это кто?
— Генеральный директор исследовательского центра.
— Хорошо, — кивнула Мира.
Помолчала, обмозговывая услышанную информацию, затем спросила:
— Сколько всего Великих домов?
— Пять, включая Дом Отуа. Было шесть, пока Абрахаз не уничтожил Великий дом Хандори.
— И все они живут здесь? В этом мире? — она подумала, что скорее всего, они представляют собой что-то на подобие массонского ордена. В это прекрасно вписывался кодекс и звания королей.
— Нет, — ответила женщина. — Каждый в своём. Этот и для дома Отуа не является родным. Кстати, если заинтересуетесь, есть файл по истории взаимоотношений дома Отуа с другими.
— Заинтересуюсь, — уверенно ответила Мира. — Врага надо изучить изнутри.
Поверенная в делах улыбнулась и поправила:
— Деловых партнёров, Пальмира Викторовна.
Они обменялись понимающими улыбками, и Мира вдруг с удивлением осознала, что в самом деле собирается возглавить холдинг. В душе заворочались сомнения в компании с неуверенностью.
«А что мне остаётся? — сказала им Мира. — Собственно, я всегда подозревала, что Азар не для меня. Я не чувствовала себя своей ни в Лесу, ни в Элсаре, ни в Ордене. Всегда меня не покидало ощущение, что я там „проездом“. Погощу и вернусь. Вот только... а что же Гай? Захочет ли он сюда, ко мне?»
Мире вспомнился давний разговор с ним и слова Гая о том, что Азар стал ему домом.
Ирэна поднялась с дивана. Она оказалась высокой, на две головы выше Миры, так что той пришлось смотреть снизу вверх.
— Оставлю вас пока, — сказала поверенная в делах. — Вам нужно изучить большой пласт материала, после чего вас ожидает много встреч. Я составлю расписание.
— Подождите! — поспешно воскликнула Мира, испугавшись, что Ирэна сейчас растворится в воздухе.
Женщина посмотрела на неё выжидательно.
— Прежде чтобы принять решение, возглавить или нет наследие Абрахаза, мне сперва нужно побывать в Азаре и вернуть ребёнка родителям, — она указала на Атию, которая по-прежнему спала, свернувшись клубком, будто котёнок.
Ирэн тоже посмотрела на девочку, кивнула, будто говоря: «Действительно, девочка здесь лишняя».
— В связи с этим, у меня вопрос, — продолжала Мира. — Абрахаз прилетал в Азар на серебристом шаре. Где этот шар и как его запускать?
Ирэн небрежно взмахнула рукой с узким запястьем.
— Шар — это оболочка, которая образуется, чтобы защитить того, кто перемещается между мирами. Можно сказать, визуальный эффект.
— То есть в ангар с летающими шарами вы нас не отведёте, — хмыкнула Мира.
— Ангар? — женщина аккуратно потёрла кончик носа. — Нет, что за нелепица.
Она сделала жест, который можно было расценить как: «Минуточку». Налила в стакан минералку, приблизилась к стене и нажала на сливающуюся с обоями панель — Мира в жизни бы её не заметила. Бесшумно открылась дверца сейфа. Ирэн достала оттуда шкатулку из потемневшего серебра. Открыв её, положила в стакан с минералкой несколько тёмно красных крошечных кристаллов. Минералка приобрела цвет марганцовки.
— Если правильно понимаю, это и есть нетбилон, — заметила Мира, наблюдая за её движениями.
Ирэн вернулась к ней и поставила стакан на стол.
— Верно, — подтвердила она. — Стоит выпить, и вы попадёте в Азар. Нужно лишь точно представлять точку, куда перемещаетесь. Для первого раза ощущения будут не слишком приятные, но затем привыкнете. Здесь (она кивнула на стакан) хватит для вас и для ребёнка. Выделите ей примерно треть.
— А как вернуться обратно? — спросила Мира, разглядывая жидкость. — Везде носить с собой пузырёк с этой дрянью?
— Можно рассчитать время нахождения в другом мире, и вас вернёт автоматоматически. Одна гранула соответствует двум часам.
Мира попыталась вспомнить, сколько гранул положила в воду Ирэн.
— На сколько здесь? — спросила она, указав на стакан.
— Десять часов.
Мира прикинула, сколько это будет в свечах, и что-то запуталась.
Тем временем, Ирэн достала из клатча сложенный вдвое листок бумаги, протянула Мире.
— Здесь PIN-коды от банковских карт. В ближайшее время мы переведём их на ваше имя.
Мира взяла лист, развернула, пробежалась взглядом по колонкам цифр.
— Ну и по бытовым мелочам, — продолжала Ирэн. — Два раза в неделю приходит женщина из клининговой службы, делат уборку квартиры, а также сдаёт грязное бельё в прачечную; еду можно заказывать в ресторане. Вещи Владимира Семёновича в ближайшее время унесут, — она окинула взглядом бомж-платье Миры. — Если желаете, могу заказать вам одежду на смену.
— Не нужно, сама справлюсь, — ответила Мира.
Ирэн пожала плечами:
— Как желаете. И ещё одно, — женщина замялась, словно должна была сказать о том, чего сильно не хотелось касаться.
Мира напряжённо ждала, думая о том, что с самого начала ощущала: здесь что-то не так.
— Если вам захочется забрать вещи из квартиры, где вы прежде жили, — с усилием произнесла Ирэн, — то не нужно этого делать.
— Почему?
— Это не тот мир, из которого вы попали в Азар. Возможно, вы уже сами это поняли. Они очень похожи, но здесь вы прежде не жили.
— А тот мир? Туда можно также попасть? — она указала на стакан.
Ирэн с сожалением покачала головой.
— Тот проект закрыт. Он был создан исключительно для восстановления воды в Азаре. Но со временем туда проник вирус, из-за которого у объектов начали пропадать способности.
Вспомнились разговоры о том, что мокрозяв стало выныривать всё меньше.
«Объекты, — мысленно повторила Мира. — Я, Гай, Хадар, все остальные мокрозявы... Мы были для них всего лишь объекты».
— Владимир Семёнович закрыл проект, как не рентабельный, — тихо добавила Ирэн.
Миру захлестнула волна гнева. Появилось ощущение, что паркет под ногами поехал, словно беговая дорожка. Она пошатнулась и схватилась за спинку дивана, чтобы не упасть.
— Проект?! — переспросила она со свистом. — Там прошла моя жизнь, остались родители. А ты, сука, говоришь, он оказался не рентабельным?!
Ирэн встретила оскорбление спокойно, на ухоженном лице не отразилось ни одной эмоции.
«Может, она биоробот?» — подумала Мира.
— Я сожалею, — сказала поверенная в делах. — Мы пытались найти причину вируса, но нам не удалось.
Миру трясло от негодования.
— Дай...те мне свой телефон, — потребовала она.
Женщина удивлённо подняла брови.
— Немедленно, — приказала Мира.
Ирэн достала из клатча телефон крышка которого была инкрустирована бриллиантиками, сняла защиту экрана и протянула ей.
Мира торопливо набрала номер мамы. Раздались длинные гудки.
«Надо успокоиться, — сказала она себе. — Здесь какая-то ошибка. Абрахаз не мог стереть целый мир, как стирают поражённую вирусом программу. Это невозможно... Просто невозможно!»
— Алло, — раздался в телефоне женский голос.
— Мама! — закричала Мира так громко, что Атия вдрогнула и открыла глаза.
— Кто это? — растерянно спросили в трубке.
— Это я, Мира! — голос предательски дрогнул.
— Мира? — отстранённо повторила невидимая собеседница. — Извините, вы ошиблись номером.
Голос сменила тишина.
Некоторое время Мира сидела, прижав сотовый к подбородку. В себя привела Атия. Окончательно проснувшись и увидев незнакомую женщину, девочка подобралась к Мире и обхватила её за шею.
— Всё хорошо, лапуля, — машинально сказала Мира. В висках пульсировала тупая боль.
Протянув телефон Ирэн, Мира процедила сквозь зубы:
— Оставьте нас. Я просмотрю файлы и позвоню вам. Потом позже.
— Хорошо. Кстати телефон оставьте себе, он ваш. Только поменяйте код блокировки экрана.
Ирэн ушла, аккуратно закрыв за собой входную дверь. Мира приблизилась к окну раздвинула жалюзи. По глазам ударил яркий ослепляющий свет.
— Свет дня, который уже никогда не наступит для моих родителей, — прошептала Мира и почувствовала как текут по щекам слёзы.
В голове звучал равнодушный голос Ирэн: «Владимир Семёнович закрыл проект».
В памяти вновь возник покорёженный Лес, умирающий Вилюн, чёрный от копоти Дух. Ещё один мир, обречённый на уничтожение после того как его разворотят и разворуют.
Из парадной вышла Ирэн. Толстые стёкла скрадывали звуки, но почему-то Мире казалось, что стук каблучков поверенной в делах стучит в её голове молоточками. Подошла Атия обхватила её руками.
— Кушать хочу, — напомнила она.
— Ах! Да! Извини!
Мира провела её на кухню, на скорую руку приготовила омлет с ветчиной и зеленью. Девочка с любопытством и лёгким страхом наблюдала за тем как омлет жарится на электрической плите.
— Без огня! — прошептала она с тихим восторгом: — Магия!
Мира улыбнулась решив что лекцию по электричеству оставит как-нибудь на потом.
Глядя на то, как девочка уплетает омлет за обе щеки, Мира не переставала думать о родителях. У неё появилось чувство раздвоения, будто одна часть сидит на кухне и поддерживает разговор с Атией, а вторая осталась в комнате и пытается в сотый и тысячный раз дозвониться до родителей. Вновь и вновь набирает знакомый номер, но ей отвечают чужие голоса...
— Мира! — голос девочки вернул её в реальность.
Открыв глаза, Мира быстро осмотрелась по сторонам: она по-прежнему сидела за столом на кухне в квартире Абрахаза. Надо же задремала, сама не заметив как!
Атия стояла напротив глядя на неё с тревогой.
— Ты уснула и плакала во сне, — сказала девочка.
Мира машинально вытерла щёки — в самом деле, мокрые.
— Да, грустный сон приснился, — произнесла она и подмигнула Атии: — А знаешь, что мы сейчас сделаем?
— Поедем домой? — радостно спросила Атия.
— Да. Но сначала закажем для нас новую одежду, затем ты примешь ванну с душистой пеной, и вот тогда мы точно отправимся домой.

Глава 41. Финал

Беспросветная муть рассеялась, и Мира узнала серую стену города и узкие бойницы — их с Атией «выбросило» на берег перед воротами Элсара. Она прощупала сквозь тонкую ткань платья лежащую в кармане бутылочку с раствором нетбилона — для Гая, если он согласится вернуться с ней в свой-чужой мир. И она не видела сколько-нибудь веских причин, почему он не захочет этого сделать.
Оглянувшись через плечо на Реку, Мира упёрлась взглядом в лежащих на берегу мёртвых червей. Они напоминали огромные трубы, уложенные вдоль кромки воды. Здесь же лежали несколько раздутых склизких рыб. Реку покрывал ковёр водорослей. Волны накатывали на берег, касаясь мёртвых тел — словно прощались с ними.
«Проклятие! — с отчаянием подумала Мира. — Из-за этих водорослей вымрет вся речная фауна!»
Она с содроганием отвернулась. На окружающей город стене на одинаковом расстоянии друг от друга были повешены несколько десятков человек. Верёвки сливались по цвету со стеной, из-за чего казалось, что люди забрались до середины и замерли, не зная, продолжать ли подъём и нужно ли им в этот город. Мира узнала среди повершенных начальника городской стражи и нескольких сопротивленцев.
— А говорил, будет править бескровно и мирно, — пробормотала она.
Голова немного кружилась, во рту стоял вкус ржавой воды. Но в целом переход между мирами оказался не так плох, как Мира ожидала.
— Можно открывать глаза? — спросила, сжимавшая её руку Атия.
— Ах, да, конечно, — встрепенулась Мира. — Мы на месте.
Из опасений, что при переходе будут какие-нибудь ужасы, способные напугать ребёнка, Мира приказала девочке закрыть глаза. Однако их путь сопровождала лишь серая беспросветная муть.
Открыв глаза, Атия осмотрелась по сторонам и мазнула взглядом по людям, повешенным на стене по приказу её отца. Мира внутренне напряглась, ожидая вопросов, девочка отвернулась от висельников с абсолютным равнодушием.
«Истинная азарка,» — мысленно усмехнулась Мира.
Но тут Атия увидела мёртвых животных.
— Что с ними? — в испуге спросила она.
— Они... заболели, — сухо ответила Мира и подумав, что Атия теперь тоже не сможет плавать в Реке в обличии дракона.
— Заболели, — повторила девочка, переводя взгляд расширенных от страха глаз с одного трупа животного на другой.
Мира горестно кивнула.
— Эй, кто там пришёл? — раздался сверху мужской голос.
Мира и Атия разом подняли головы. В бойнице торчал страж.
— Я Избранная! — закричала Мира. — Кто сейчас правит городом?
Она решила всё-таки прояснить этот момент. А то мало ли...
— Кровавый господин Хадар! — ответил страж.
— Отлично! — Мира широко улыбнулась. — К нему-то мне и нужно. Передайте, что я привезла его дочь!
Она почувствовала, как рука Атии задрожала в её пальцах. Мира посмотрела в глаза девочки и подмигнула: всё будет хорошо.
Ворота со скрежетом начали подниматься. Не дожидаясь пока они поднимутся полностью, Мира с девочкой вошли в город. Элсар встретил их гомоном на площадях и толчеёй на узких улицах. Как и прежде, люди спешили по своим делам; выводители цеплюча выжигали его выводилом, а он снова упорно лез из-под земли. Элсар вернулся к привычной жизни, словно и не было волнений последнего времени. Разве что наряду с городскими стражами улицы теперь патрулировали кукры.
Один из них и подошёл к гостьям. Мира с удивлением узнала Рома, которого Хадар сделал своим новым секретарём. К двум прежним, Бренну и Карлу, судьба оказалась жестока. Оставалось надеяться, что с третьим Кровавому господину повезёт больше. По-крайней мере, цветущий вид кукра — если такой эпитет применим к зомби — вселял в это уверенность.
Припадая на костяную ногу, Ром подошёл к Мире и Атии и поклонился с неуклюжей галантностью:
— Рад приветствовать вас в славном городе Элсаре, — громко сказал он.
— Как давно ты здесь? — спросила Мира. — Когда мы с Вилюном уезжали в Сухири, ты оставался в Лесу.
— Отбыл сразу после вашего отъезда, — ответил кукр. — Здесь я нужен хозяину больше, чем там.
— Мне нужно с ним встретиться. Где я могу его найти?
— В доме Великого Хранителя Элсара, — ответил Ром с некоторым удивлением, как будто Мира спросила чём-то само собой разумеющемся.
Они неторопливо направились вдоль по улице. Атия шла не выпуская руку Миры — тихая, как мышка.
— А Гай? Ты, случайно не знаешь, где он? — спросила Мира у кукра.
— В Сухири, — охотно начал рассказывать Ром. — После смерти Владыки Леса и отъезда лесного мага Адель вернулась в Лес. Оставшихся в Сухири людей охватила растерянность. Они не знали, что им делать дальше и как жить.
— И Гай взял на себя управление Сухири, — тихо промолвила Мира.
Ну, конечно. Гай весь в этом, он просто не мог поступить иначе.
— Да, — подтвердил Ром. — Он нужен этим людям. Кто-то должен поддержать их, научить твёрдо стоять на ногах.
«А как же я?! — хотелось воскликнуть Мире. — Мне тоже нужна его поддержка там, в другом мире!»
Но она промолчала. Все эти переживания не для ушей кукра.
Так за разговором они дошли до дома Великого Хранителя Элсара. Пройдя через ворота, Мира сразу отметила изменение: там где раньше была лужайка, вырыли большой пруд.
Однако долго его разглядывать у Миры не было времени. Её внимание привлекла пара на крыльце дома. Хадар и Ани. Мира отметила бледное как мел лицо женщины, во взгляде, которым она встретила Атию, боролись страх и радость. По лицу Хадара нельзя было ничего понять. С чёрной повязкой, закрывавшей глаза, он стоял очень прямо, высоко подняв голову, и держась одной рукой за руку жены, второй за поручень крыльца.
Ани что-то сказала ему, но слишком тихо, слов не разобрать. Скорее всего известила, что Мира привела девочку.
— Вода — жизнь! — торжественно произнесла Мира.
Хадар широко улыбнулся.
— Вода жизнь, — ответил он и добавил, обращаясь к жене: — Я же говорил тебе, что мокрозявка её найдёт и привезёт сюда.
Мира с Атией сделали несколько шагов по двору, под ногами хрустел белый песок, которым были посыпаны дорожки.
Тут Ани не выдержала. Отведя руку Хадара, она побежала навстречу гостьям. Но, не доходя несколько метров, остановилась, в смятении кусая губы и пожирая лицо дочери взглядом. Мира тоже остановилась.
— Познакомься, Атия, — сказала она. — Это твои мама и папа. Они тебя любят и очень долго искали.
Девочка изо всех сил вцепилась в руку Миры, дрожа всем телом.
— Ну, что же ты, — ласково произнесла Мира. — Иди к ним, познакомься.
— Здравствуй... Атия, — срывающимся голосом сказала Ани.
Она опустилась на землю так, чтобы быть вровень с девочкой и протянула к ней руки.
Атия вопросительно и неуверенно посмотрела на Миру.
— Иди, иди, — подбодрила та.
Девочка неохотно выпустила её руку и подошла к Ани. Женщина неуверенно, словно прикасалась к тому, что может в любой момент растаять, как мираж, ощупала её плечи, коснулась пальцами лба, носа, подбородка. Глаза Ани наполнились слезами.
Внезапно девочка вырвалась из рук, бегом вернулась к Мире и спряталась за ней.
Ани безвольно уронила руки на колени.
— Ну, что же ты? — смущённо спросила Мира у девочки.
— Можно я останусь с тобой? — прошептала Атия.
Ани услышала эти слова и её лицо исказилось от муки.
Мира повернулась к девочке, села перед ней на корточки и сказала:
— Не надо бояться. Твоя мама хорошая. Вам только нужно получше узнать друг друга. А мне скоро придётся уехать. Я не могу остаться здесь надолго.
— Уехать? — повторила Атия упавшим голосом.
Мира кивнула и посмотрела на Ани.
— Для неё приготовлена комната? — спросила она.
— Да, конечно. Я покажу.
Женщина быстрым движением смахнула слёзы, поднялась в полный рост и, не оборачиваясь, направилась к крыльцу, как будто сам вид Миры и девочки был ей невыносим. Мира сдержала тяжкий вздох. Вот попала, так попала.
Проходя мимо Хадара, Ани с отчаянием и горечью бросила ему:
— Всё, как я боялась! Мы для неё чужие! Она нас не примет!
В её груди заклокотали рыдания. Ани зашла в дом, но тут же вернулась и встала в дверях, прислонившись к косяку.
Хадар продолжал стоять без движения, держась обеими руками за поручень, его лицо застыло будто маска. Когда Мира с Атией проходили мимо, девочка бросила на него любопытный взгляд.
— А почему у него глаза завязаны? — спросила она громким шёпотом.
Мира смешалась, не зная, что ответить.
— Я повесил их на Купол, — ответил за неё Хадар.
Атия задержалась, посмотрела Купол, потом опять на отца.
— Повесил на Купол? — с любопытством переспросила она. — Для чего?
— Чтобы лучше всех видеть, деточка, — ответил он, напомнив волка из Красной шапочки.
Атия вопросительно посмотрела на Миру. Та улыбнулась и кивнула, мол так и есть.
Девочка переступила с ноги на ногу, задумчиво разглядывая Хадара, потом сказала:
— А я умею превращаться в большого змея.
Хадар улыбнулся:
— Твоя мама тоже умеет превращаться в большого змея.
— Правда?! — радостно воскликнула девочка и посмотрела на Ани другими глазами. Увидела в ней свою, родственную.
Женщина прерывисто вздохнула и ответила:
— Да. Мы можем делать это вместе и... плавать в пруду, — она указала дрожащей рукой на пруд. — Мы специально его вырыли, чтобы тебе было, где играть.
Её голос срывался от волнения.
— Превратись сейчас! — потребовала Атия.
Ани улыбнулась и скинула с себя одежду. Её тело стало меняться, вытягиваясь. Голова увеличилась, преобразившись в драконью, ощетинилась венцом из зубчатых шипов, рот превратился в пасть. Руки и ноги укоротились, стали крепкими лапами. Пара мгновений, и на земле извивался изумрудный дракон. Он обернулся кольцом вокруг девочки и озорно подмигнул ей жёлтым глазом с вертикальным зрачком.
— Ты видишь?! Она такая же, как я! — восторженно закричала Атия, дёргая Миру за руку.
— Вижу, — ответила Мира, отчего-то чувствуя подступивший к горлу комок.
Девочка по примеру матери сбросила платье и её тело тоже начало превращаться в драконье. Прошло немного времени, и вокруг Миры извивались уже два речных дракона. Мать игриво толкнула дочь головой в бок и заковыляла на коротких мощных лапах к пруду. Атия поспешила следом. Мать дождалась её у кромки пруда, а затем они вместе прыгнули в воду, подняв фонтан брызг.
Мира радостно улыбнулась и подошла к крыльцу. Хадар прислушивался к плеску воды, склонив голову набок.
— Похоже, они нашли общий язык, — сказала Мира.
— Хорошо. Для Ани это очень важно, — сказал он и, помолчав, добавил: — Спасибо, что вернула нам дочь. Я перед тобой в долгу.
Мира бросила на него косой взгляд и промолвила:
— Свои люди, сочтёмся.
Гибкое, блестящее, изумрудное тело Атии подпрыгнуло над водой и вновь в плеском нырнуло в пруд.
— Вижу, ты здесь совсем освоился, — заметила Мира. — Гирлянды на стене города развесил.
Хадар усмехнулся и развёл руками:
— Не все оказались мне друзьями и братьями.
— Понятно.
— Как Абрахаз? — спросил он.
— Убит, — ответила Мира. — Но, вопреки моим ожиданиям, это не убрало угрозу Азару, а запустило её на новый виток.
Она вкратце рассказала о встрече с Ирэн и навязанном ей наследии Абрахаза.
— Я не знаю, что делать, — подытожила Мира. — Из меня гендиректор холдинга, как из слона балерина.
— Ты и от избранности отбрыкивалась, — заметил Хадар.
— Это было совсем другое, — раздражённо отмахнулась Мира.
— Нет другого, мокрозявка, — серьёзно произнёс Хадар. — Ты либо заходишь в эту воду и плывёшь против течения, встречая все бури и пороги. Либо остаёшься на берегу. Так что, бери на себя наследие этого хмыря и делай что угодно, чтобы поскорее вывести искусственный нетбилон. Если надо, продай часть активов. Нужно отвести от Азара хотя бы эту угрозу.
Мира искоса посмотрела в его лицо. Дующий с Реки ветер теребил его длинные кудрявые волосы, чёрная повязка делила лицо на две части.
— В случае необходимости мы со своей стороны окажем помощь, — продолжал Хадар. — Но это крайняя мера. Нам бы водяной вопрос решить.
Мира чуть вздрогнула: точно. За неожиданно свалившимся на голову выбором она забыла о главной азарской проблеме.
— Виллов огонь выжег Лес, — продолжал Хадар, и на его лбу залегли глубокие хмурые морщины. — Растений, которые использовали как фильтры, осталось мало. Пока вырастут новые, пройдёт много времени, а вода нужна сейчас. Я отправил кукров в Орден, чтобы собрали и привезли в Элсар магов, умеющих вводить мокрозяв в транс. Будем работать. Все будем работать. Тех, кто откажется — повешу.
— Не надо! — вырвалось у Миры.
Хадар повернул к ней голову.
— Сейчас не время для глупой жалости, — жестко сказал он, списав её восклицание, как реакцию на свои последние слова.
— Нет, я к другому, — пояснила Мира. — В книге пророчеств было написано, что убивший Абрахаза способен сделать воду в Азаре безопасной.
Лицо Хадар стало бешеным.
— И ты вместо этого несешь мне тут всякую хрень про холдинг?! — рявкнул он.
На мгновение Мире показалось, что он её сейчас задушит. Потом прикажет оживить и снова задушит. Она подняла взглядом несколько больших камней, готовая швырнуть их в Хадара для защиты.
Но он взял себя в руки и приказал:
— Иди и меняй в Реке воду. Ты знаешь, как это сделать?
— В книге пророчеств было сказано: победивший зверя сделает воду в реке живой, прикоснувшись к ней.
— Так иди и прикоснись, Вилл тебя побери!
Он понимала, что сейчас не время цепляться к словам и интонации. Сухо произнесла:
— В таком случае, мне нужны лодка и гребец. Я отплыву подальше от берега и постараюсь решишь проблему. Однако, не гарантирую, что....
— Лодка с гребцом будут, — перебил Хадар, давая понять, что абы да кабы обсуждать не намерен.
...
Она отплыла от стен города, так, что могла видеть стоявшего на стене Хадара со свитой: секретарь Ром; здоровяк с непроизносимым именем, которого Хадар утвердил в должности начальника городской стражи взамен повешенного Крима; двое стражей и несколько кукров из личной охраны Кровавого господина. Ани не пошла, целиком поглощённая заботами о вновь обретённой дочери. Никого из горожан извещать не стали, чтобы не давать надежды, которые могут оказаться пустышкой.
— Останови здесь, — сказала Мира сидящему на вёслах кукру.
Тот перестал грести, и лодка остановилась. Мира оглядела затянутую водорослями Реку. Казалось, кто-то раскатал огромный ковёр. Склонившись над бортом, Мира развела руками тяжёлые склизкие водоросли и погрузила ладони в холодную воду. Если что-то и происходило, то Мира этого не чувствовала. Она вгляделась в черничную мглу. Вспомнилось, как впервые попала в эту Реку и посмотрела в черноту её вод из лодки Гая. Сколько с тех пор прошло времени и событий — всё не упомнить. Но одно Мира усвоила прочно: вода — жизнь. Какой бы жестокой и сволочной она не порой не казалась, всё равно остаётся жизнью. А мёртвые рыбы на берегу — ужасно.
Она медленно сняла обувь и платье, оставшись в нижнем белье. Аккуратно сложила вещи на лавку, спустила ноги в воду.
— Что ты задумала? — спросил наблюдавший за ней кукр. — Река затянет тебя на дно. Что я скажу господину Хадару?
— Просто улыбнись, — ответила Мира, перебралась через борт лодки и легла на спину. Её тут же облепили водоросли, опутали ноги и руки. Тонкие склизкие стебли с осторожным любопытством заползли за лицо - ощупывали, изучали. На мгновение Миру охватила паника, но она усилием воли подавила её.
«Я пришла спасти тебя, Азар, — мысленно сказала она. — Доверься мне, как я доверилась тебе».
Внезапно водоросли потянули её вниз. Мира вдохнула побольше воздуха и задержала дыхание. Мелькнул уголочек неба, а затем глаза залила вода.
Желание любой ценой выжить вопило, что надо бороться и пытаться выплыть наверх, но Мира заставила себя сохранять неподвижность, погружаясь всё глубже.
«Услышь меня, Азар! — мысленно говорила он. — Я люблю тебя таким, какой ты есть: корявом и выжженным дотла, но не сломленным. Просто позволь мне спасти твою воду».
Лёгкие горели огнём, руки и ноги свела судорога. Мира поняла, что даже попробуй она сейчас выплыть, ей бы это не удалось.
«Посмотри на меня, Азар. Я доверилась тебе, — мысленно сказала она. — Неужели ты убьёшь меня? Ведь я — часть тебя».
В тот же миг ей показалось, как внизу что-то лопнуло, будто оборвался канат якоря. Миру толчком подбросило наверх. Всё выше и выше. Вот показалось днище лодки. Мира вынырнула в метре от неё, жадно схватила ртом воздух. Кукр протянул ей руки, и Мира вцепилась в них. Кукр одним махом перенёс её в лодку, посадил на лавку, набросил на плечи плащ. Миру трясло, как в лихорадке, зуб на зуб не попадал. Она смотрела на свои облепленные водорослями руки и не могла поверить, что это её руки и что она выжила.
— Посмотри на это! — раздался рядом голос кукра.
Мира подняла голову и ахнула от изумления: над рекой носилось фиолетовое пламя. Водоросли сгорали, превращались в золу и тонули, а вода под ними становилась прозрачной.
— Сработало! — прошептала Мира и засмеялась с радостным безумством.
— Ты видишь?! — крикнула она обомлевшему от изумления кукру. — У нас всё получилось!
Такой счастливой она не чувствовала себя ещё ни разу в жизни.
Повернув голову в сторону Элсара, она заорала Хадару:
— Получило-о-ось!
Потом вспомнила, что они условились о специальном знаке, схватила с лавки зеркальце и пустила «зайчика». Но стоящим на стене и без того всё было прекрасно видно. Река очистилась от водорослей, а вода в ней стала прозрачной, как стекло. Мира видела, что начальник городской стражи наклонился к Хадару и что-то говорит. Хадар мерно кивал, потом что-то сказал начальнику стражи. Тот на мгновение замешкался, затем повернулся к стоявшему по правую руку стражу и отдал приказ. Страж втянул голову в плечи и отступил. Тогда начальник скинул его в Реку.
«Проверяют, безопасна ли она для коренных азарцев», — поняла Мира.
И, как обычно, проверяют зверским способом. С замиранием сердца она следила за тем, как страж ушёл под воду. Мира до боли сжала пальцы. Прошла бесконечно длинная минута, но вот из воды показалась голова стража. Он фыркал и отплёвывался, но был жив!
— А-а-а-а! — радостно завопила Мира.
Она бросилась обнимать кукра, она готова была обнять весь этот мир.
— Ты хоть понимаешь, что мы только что сделали? — орала она в оторванное ухо кукра. — Мы спасли его! Этот грёбаный, пропащий мир! Спасли!
Кукр смотрел в её счастливое лицо и улыбался.
— Так что, к берегу? — спросил он.
— Да! Хотя нет. Вези меня в Сухири!

Эпилог

Сильнее всего Мира боялась встретить Найру. И, подплывая к Сухири, первым делом увидела её.
Азарка сидела на берегу, обхватив колени, и смотрела на воду. Рыжая коса расплелась, и волосы закрыли половину лица. По второй, открытой взгляду, катились слёзы. Тяжело вздохнув, Мира вынужденно помахала ей рукой, однако Найра не отреагировала. Похоже, она даже не заметила приближение лодки.
— Пристань к берегу чуть дальше, — сказала Мира кукру.
То послушно погрёб вдоль берега. Оказавшись от Найры метрах в пятидесяти, причалил. Дождавшись, пока кукр затащит лодку на прибрежную гальку, Мира вышла. Мелькнула трусливая мысль не подходить к Найре. Однако Мира знала, что будет потом винить себя за это.
Она медленно подошла к Найре, села рядом. Некоторое время молчали.
— Вода теперь безопасна для азарцев, — произнесла Мира, когда молчание стало невыносимым.
— Всё думаю, в чём я провинилась, — сказала вдруг Найра.
Мира резко повернула голову, но лицо азарки с этой стороны было закрыто волосами.
— Ты ни в чём не провинилась, Найра, — тихо возразила Мира.
— Тогда почему я теряю всех, кого люблю?! Только казалось, что жизнь налаживается, и я тоже могу быть счастливой... И вот, опять! — в голосе прорвались рыдания.
Мира тяжело вздохнула и робко обняла её за плечо, боясь, что Найра сбросит руку. Но азарка не сбросила, а с неожиданным нажимом потребовала:
— Ты избранная, ответь мне, почему я потеряла Вилюна?!
Мира растерянно моргнула.
— Я не знаю. Прости, — тихо сказала она.
Найра горестно закивала:
— Вот и остальные так говорят.
Она помолчала, потом спросила:
— Ты была с ним до конца. Как он умер? Ай, нет, не надо!... Он хоть думал обо мне?
— Конечно! — с жаром подтвердила Мира. — Его последние слова были о тебе и вашей малышке.
Найра всхлипнула, затем взяла Миру за руку и приложила её ладонь к своему животу. Мира сидела, не зная, как реагировать на такой жест. Неожиданно она почувствовала на кончиках пальцев пульсацию, а затем, как наяву увидела дивный по своей красоте мир: с блестящей на солнце водой, хрустальными водопадами и прекрасными цветами, которые без страха открывали бутоны навстречу новому дню. Там же Мира увидела рыжеволосую женщину, облачённую в плащ главы Ордена. У неё были губы матери и глаза отца — такие же зелёные и мудрые. Женщина стояла на возвышении, а перед ней колыхалось людское море. Все склонили головы, внимая каждому её слову.
Видение было коротким, словно вспышка молнии, но поразительно чётким.
— Мира! — раздался откуда-то издалека голос Найры.
Мира тряхнула головой, возвращаясь в реальность. Обнаружила, что лежит на твёрдой гальке. Найра склонилась над ней, встревоженно всматриваясь в лицо. Придерживаясь за руку азарки, Мира села. Всё тот же берег и лодка с кукром — толпа и рыжеволосая девушка в плаще исчезли.
— Что с тобой? — спросила Найра. — Ты упала, точно мёртвая, и глаза закатила так, что одни белки были видны.
— Я видела вашу дочь, — сказала Мира.
— Где? — Найра испуганно обернулась по сторонам.
— В будущем, — Мира мягко улыбнулась: — Она станет главой Ордена, люди будут поклоняться ей и внимать каждому слову.
Она встретилась глазами с азаркой.
— Всё не зря, Найра! Всё не зря. И Азар тоже станет другим. Таким, как мы мечтаем и видим в снах, — Мира сжала в своих руках пальцы Найры.
Азарка всхлипнула и спрятала лицо на её плече.
Они просидели так ещё долго, склонившись друг к другу головами. А Река катила мимо них воды — откуда и куда не известно. А кому известно, тот уже не ответит.
Прощальные стихи 
На веере хотел я написать - 
В руках сломался он. Расставаясь с другом*. 
Вспомнились Мире прочитанные когда-то строки. Она печально улыбнулась и отпустила их дальше по волнам памяти.
Скосив глаза на азарку, увидела, что Найра задремала. Боясь пошевелиться, чтобы не разбудить её, Мира ещё некоторое время созерцала Реку. Неожиданно кто-то мягко коснулся её плеча. Вздрогнув, Мира обернулась. Рядом стоял Гай — пропылённый, с въевшейся в кожу сухирийской землёй и взлохмаченными сильнее обычного волосами. Сердце Миры сделало рывок и забилось так часто, что стало тяжело дышать. Она приложила палец к губам, указала на Найру. Гай кивнул. Они вместе осторожно опустили азарку на землю. Найра не проснулась, только улыбнулась во сне — кротко и счастливо.
— Ты вернулась! — прошептал Гай и прижал Миру к себе.
— Вернулась, — прогудела она ему в грудь.
Хотела сказать, что сделала воду в Реке живой, но Гай не дал ей больше сказать ни слова — начал целовать жадно и жарко, полностью лишив воздуха. Мира почувствовала, как слабеют ноги. Хотелось забыть обо всём и покориться его сильным рукам. Вот только бутылёк с нетбилоном жёг её кожу сквозь ткань платья. Десять часов. До автоматического возвращения в в другой мир у неё было только десять часов. И бОльшую часть времени она уже потратила. Мира с усилием отстранилась от Гая, торопливо проговорила:
— Подожди. Не сейчас. Мы можем где-нибудь поговорить? Так, чтобы только ты и я.
Гай кивнул, взял её за руку и провёл в дом с провалившейся черепичной крышей. Мира вдруг вспомнила, что именно в этом доме её когда-то удерживал Бренн. Специально ли Гай выбрал сейчас его или это совпадение? Уточнять она не решилась, подумав, что не на все вопросы нужно получать ответы.
— О чём ты хочешь поговорить? — спросил Гай, глядя на неё с тревогой и подозрением.
Мира вкратце пересказала то, что ранее поведала Хадару. Затем достала из кармана бутылёк с нетбилоном.
— Здесь доза, достаточная для того, чтобы ты перенёсся в тот мир вместе со мной, — сказала она, задыхаясь от охватившего волнения.
Она специально не стала говорить, что знает о его решении взять на себя заботу о Сухири. Пусть сам скажет — если посчитает нужным и важным.
— Значит, мира из которого мы прибыли, всё же не существует, — произнёс он в задумчивости, глядя мимо Миры на давно остывший очаг.
— Больше не существует, — с горечью поправила Мира. — И я не хочу чтобы они уничтожили ещё и этот!
Гай промолчал.
«Почему он ничего не говорит? — в панике подумала Мира. — О чём размышляет?
Она подошла к Гаю со спины, обняла и прижалась лицом к его широкой спине.
— Гай, пожалуйста, пойдем со мной! — попросила Мира. — Ты мне очень нужен! Я не справлюсь одна.
Горло сдавил спазм. Она часто заморгала — с ресниц сорвались слёзы.
— Помнишь нашу идиотскую попойку с Алексой накануне турнира? — спросила она с нервным смешком.
— Ещё бы, мне тогда хотелось подвесить тебя за ноги и выпороть.
— Мы говорили о наших страхах, внешних и глубинных, — продолжала Мира. — Знаешь, я не могла чётко сформулировать, чего боюсь. Умереть на турнире, это понятно, но было что-то ещё, чего я не могла выразить... А теперь могу. Сильнее смерти я боюсь потерять себя. Стать такой же, как все они там... Сначала происходящее будет казаться мне диким, потом я привыкну, а потом это станет нормой.
Она обошла Гая, так что оказалась к нему лицом, и с нажимом сказала:
— Ты должен быть рядом, чтобы не дать мне скатиться в эффективные менеджеры. Чтобы напоминать, кто я на самом деле.
Он поднял за подбородок её голову, заглянул в глаза. Мира с надеждой улыбнулась.
«Ты же не оставишь меня?» — вопросил её взгляд.
Гай взял из её руки бутылёк с нетбилом.
— Это значит «да»?! — радостно вспыхнула Мира.
По-прежнему не отводя от неё глаз, Гай медленно положил бутылёк себе в карман.
— Мира, я не могу отправиться с тобой прямо сейчас, — тихо, но твёрдо сказал он. — Я должен быть здесь. Все эти люди потеряли свои дома, близких, веру. Им нужно учиться жить заново. Кто-то должен...
— Я помню: ты любишь спасать, — перебила Мира и с горькой усмешкой добавила: — Только успеваешь не всегда.
Гай порывисто прижал её к себе и прошептал на ухо:
— Обещаю, я обязательно к тебе приеду. Как только увижу, что они здесь обрели уверенность и могут справляться без меня.
Она кивнула и сквозь слёзы прошептала:
— Я буду тебя ждать. Ты же знаешь — я всегда тебя жду!

Конец.

Выражаю огромную благодарность всем, кто поддерживал меня на этом долгом и непростом пути. Спасибо за комментарии, награды, лайки. Вы даже не представляете, как для меня была важна ваша поддержка. 
А дальше... дальше будет другой мир и другие герои. Подписывайтесь на мою страничку, чтобы не пропустить начало новой серии. 
С любовью. Всегда ваша Kirra ) 

Примечания

1 Стихи Николая Гумилева

2 Слова из песни группы "The doors". Перевод: Я король ящериц. Я способен на всё.

3 История Ани рассказана в книге «Против течения - 1»

4 җәй — в переводе с татарского «лето».

5 Более подробно о спасении Найры из пещеры написано в книге «Против течения — 2»

6 Дерджо - дерьмо

7 Имеется в виду триптих Иеронима Босха "Страшный суд". 1486 год.

8 Слова из песни группы "Битлз". Перевод: все мы живем в желтой подводной лодке.
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